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ПРЕДИСЛОВИЕ. 


Въ [ отдфл5 ХХХ выпуска Сборника матераловъ по- 
мЬщены дв} статьи, изъ которыхъ первая относится къ 
исторической географ!и Закавказья, а вторая — обозрЪваетъ 
рукописи, хранящяся въ библлотек® Общества распростра- 
нен!я грамотности среди грузинскаго населеня. 

Статья Н. А. Караулова „Свф д$н1я арабскихъ пи- 
сателей о Кавказ, Армен!и и Адербейджан®“ сл\- 
жить продолжен!емъ таковой же статьи, напечатаниой въ 
ХХХ выпуск Сборника. Арабский географъ начала Х вЪка 
Ибн-ал-Факихъ ал-Хамадан!Й даетъ намъ описан!е Адер- 
бейджана и Армен!и, при чемт обнимаеть подъ назван!- 
емъ Армен1и Грузю и древнюю Албанио, проводя сЪвер- 
пую границу описываемой имъ страны до Бааб-ул-Абвада 
(Дербента) и Бааб-Аллана (Дар!-АлантТкар! — Дарья льскаго 
ущелья) и захватывая при этомъ Тифлисъ. Древн1е писа- 
тели вообще за ближайшими къ нимъ сос$дями не видВли 
или, по крайней м5рВ, не различали другихъ народовъ. 
Въ реальномъ коммевтар!и, приложенномъ къ концу статьи, 
авторъ объясняетъ, насколько это возможно, географиче- 
скую номенклатуру и ставить ее въ связь съ современ- 
ными названями. 

Статья Е. С. Такайшвили „Описан1е рукописей 
библ1отеки Общества распространен1я грамотности 
среди грузинскаго населен1я“ примыкаеть къ подоб- 
нымъ же работамъ автора, помфщеннымъ въ предыдущихъ 
выпускахъ Сборника. Разсматриваемыя въ статьв рукоппси, 
кромВ одной, относятся къ новому пер1оду грузинской ли- 
тературы— не дальше ХУШ вкз. Вехъ рукописей раз- 
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смотрно 24; въ числ ихъ есть апокрифы, словари, сно- 
толкователи и льчебники. Рукописи эти, з& исключенемъ 
четырехъ, не появлялись еще въ печати, но содержане 
ихъ передается авторомъ въ краткомъ изложещи, съ опи- 
сан!емъ ихъ вн-шности и характера письма; н$которыя изъ 
нихъ переведены съ русекаго языка, одна съ армянскаго 
и четыре съ персидскаго. Сохранилось даже Четвероеван- 
геле на персидскомъ языкЪ, но съ грузинской транскрип- 
цей, чтб для персидской фонетики имЗетъ важное значе- 
н!е; рукопись эта относится къ ХУП в3ку. Обращаю вни- 
ман!е на одну рукопись, подъ заглавемъ „Исторя Гру- 
зи“, заключительная часть которой напечатана здфсь цБ- 
ликомъ, съ руссвимъ къ ней переводомъ, въ виду важности 
разсвазанныхъь въ ней событ!й для истори присоединен1я 
Имерети въ Росси. Авторъ этой истори, князь Николай 
Дад1ани, принимавиий дЗятельное участ1е въ описываемыхъ 
имъ событяхь, ведетъ разевазъ о послВднихъ годахъ цар- 
ствован1я имеретянскаго царя Соломона Т въ общихъ чер- 
тахъ согласно съ известными по другимъ источникамъ 
данными, но съ нЪевольво другимъ осв5щенемъ фактовъ 
и съ ббльшими подробностями. Заслуживаетъь быть отм}- 
ченной преданность его интересамъ Росси, повровительни- 
цы его родной Мингрел1и. Жаль, что описаше путешествуя 
въ Петербургъ (въ 1804 г.) не отыскано до сихъ поръ.— 
ИмющШея въ числ рукописей лчебникъ (карабадини) 
переведень въ главныхъ своихъ частяхъ съ персидскаго 
еще въ ХУГ в., но рукопись недавняя — окончена пере- 
пиской въ 1843 г. Персидсюй текстъ пополненъ загово- 
рами, завлинанями и апокрифическими молитвами, частью 
народнаго происхожденя, частью же передзланными на 
народный ладъ изъ иностранныхь языковъ и, поэтому, под- 
вергшимися значительнымь искажешямъ. Взятые изь ино- 
странныхь языковь тексты приводятся не только въ гру- 
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зинской, но и въ русской транскрипщи, въ виду значи- 
тельнаго интереса, который они представляютъ для лин- 
гвистики, не говоря уже объ этнографическомъ ихъ зна- 
чени. Искажен1я иностранныхъ словъ: еврейскихъ, араб- 
скихъ, персидскихъ, тюркевихъ, латинскихъ, греческихъ 
и др. послужили, можетъ-быть, толчкомъ для образованйя 
условныхъ языковъ, распространенныхъ среди многихъ на- 
родовъ. — Продолжен!е описан1я этихъ рукописей появится 
въ слБдующихъ выпускахъ Сборника. 


Во И отд$лф помщены двЗ статьи описательнаго со- 
держан1я и одна — этнографическо-описательнаго. 

Въ статьз 4. Н. Дъячкова- Тарасова „Черезъ пере- 
валъ Пееашха къ Черному морю“ описывается третье 


горное путешествие екатеринодарскихъ гимназистовь лЪтомъ 
1900 года. Экскурсанты, вмЪстВ со своимъ наставникомъ, 
опытнымъ руководителемъь подобныхъ эвскурой, прошли че- 
резъ малопосБщаемыя путешественниками мЪста, верховья 
Малой Лабы, и достигли вновь возникающего курорта Ро- 
мановска и берега Чернаго моря въ Адлер. О педагоги- 
ческой пользЗ подобныхъ экскурой для учениковъ здЪсь не 
место говорить, но что он могутъ вызвать въ сердцахъ 
дЪтей интересъ къ особенностямъ врая въ историческомъ, 
бытовомъ и этнографическомъ отношен1яхъ, то въ этомъ не 
можетъ быть никакого сомнВаая. 

Статья К. 0. Гана „Путешеств1е въ Кахетю и 
Дагестанъ” знакомить насъ съ тою частю южнаго Даге- 
стана, которая еще пе была пос$щена этимъ неутомимымъ 
изсл®дователемъ горной природы Кавказа и культурно-исто- 
рическихъ особенностей горцевъ—съ верховьями Самура и 
Сулака. Авторъь устанавливаеть фавтъ, что среди много- 
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язычнаго Дагестана тюркомй языкъ только на юг» слу- 
житъ международнымъ, между тфмъ какъ ва сЪвер$—сре- 
ди аварцевъ опъ совершенно неизв стенъ. 

Статья свящ. Бунятова „Бытъ русскихъ крестьянъ 
Лор!йскаго участка Борчалинскаго уфзда, Тифлис- 
ской губернйи“ даеть намъ ясное представленше о рус- 
скихъ поселенцахъ въ этомъ уголк$ Тифлисекой губерши. 
Авторъ не только сообщаеть въ вкраткихъ очеркахъ исто- 
рю этихъ поселенй, описываеть природу края, флору и 
фауну, но и, захватывая ве стороны жизпи поселенцевь, 
касается религ1озно-нравственнаго ихъ состояния и .вопро- 
совъ о воспитани и образован!и подрастающаго поколЪн1я. 


* 
+* 


Въ отд8лБ Ш помщены три статьи этпографическаго 
содержатя. 

Статья 0. А. Мтавутева „Простонародная свадьба 
въ Кахет1и“ сообщаеть нЪкоторыя весьма любопытныл 
подробности кахетинскихь свадебныхъ обрядовъ, какъ на- 
праямВръ, наложен!е женихомъ руки на невЪсту при обруче- 
ни; этотъ обычай, какъ шапаз 10}есб по римскому праву, 
первоначально, должно быть, примВнялея въ буквальномъ 
значен!и этого слова, по потомъ онъ выродилси въ простое 
подношенте денегъ или какого-нибудь подарка, хотя женихъ 
сохрапяетъ за собою исключительное право на невфсту. Въ 
обычаВ этомъ нельзя не видфть пережитокъ существую- 
щаго у нзкоторыхъ каввазскихъ народовъ (абхазцевт, осе- 
типъ, мингрельцевь, карачаевцевъ) древняго обнычал увода, 
или умыканья невзсты, связывающего молодыхъ людей та- 
кими же неразрывными узами, какъ и церковный бракъ *). 
У кахетинцевъ сохранился также слёдующ!И обычай: при- 

*) Сбори. мат., вып. ТУ, стр. 64; вып. ХУ, отд. Ш, стр. 8. 
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глашенные на свадьбу гости поздравляють новобрачную 
деньгами или вещами; обычай этотъ наблюдается также и 
у армлнь Александропольскаго у$зда, при чемъ у нихь 
такую же точно роль играеть деревенскай ораторъ, обязан- 
ностью котораго превозносить тароватыхь подносителей и 
извиняться какими-нибудь остроумнымн прибаутками за пве- 
болышя подношев1я менЪе состоятельныхъ гостей. Ивте- 
ресенъ также старинный обычай обводить новобрачныхъ 
три раза вокругъ домашняго очага; обычай этотъ ве на- 
блюдается въ Имерет!и *) и, повидимому, сохранился толъко 
въ одной Кахетии. 

Статья БН. С. Державина „Свадьба у гур1йцевъ- 
мусульманъ въ окрестностяхъ Ватума“ даетъ весьма 
любопытный очеркъ свадебныхь картвельскихъ обрядностей, 
видоизмВнившихся подъ вллян1емъ магометанства, хотя пнель- 
зл не замЪтить, что вмян1е это поверхностно: акть вЪнча- 
шя не освящается муллой, который ограничивается только 
чтешемъ молитвъ, при чемъ новобрачные не присутствуютъ. 
Неудивительно, поэтому, что взамЗнъ церковныхъ обрядно- 
стей вступаютъ въ свои права разнаго рода колдовства. 

Статья 4%. Клясбекова „Свадебные обряды у му- 
сульманъ Нухинскаго уззда“ изображаетъ другую кар- 
тину свадебныхъ обрядовъ, болЗе культурную. У нухин- 
скихъ татаръ нзть увоза невфсты, какъ у ихъ сосБдей, 
ТЪхъ же татаръ; кромВ того, бракъ совершается при усло- 
ии взаимыаго соглася новобрачныхъ, хотл и пе безъ уча- 
стл родителей и ближайшихь ихъ родственниковъ кавъ съ 
той, такь и съ другой стороны. 


* 
жх 


Отдзлъ [У имЗетъ характеръ лингвистичесый. 


*) См ст. М. Сагирадзе, Обычаи и вфровашя въ Имерет!н (Сбори. ивт. 
выи. ХХУ[, ом. Г). 
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ВначалЪ помБщенъ рядъ статей по изучению отноше- 
в1я кавказсвихъ языковъ къ ар!о-европейскимъ, а затЪмъ 
идутъ сванетсв!е тексты, записанные И. Нижерадзе, съ 
объяснительнымь къ нимъ словаремъ. 

ДвБ статьи А. К. Г4дейе „О мет армянскаго 
языка среди ар1о-европейскихь языковъ“ и „Ар!0о- 
европейск1е, а въ частности иллир!Иск1е элементы 
въ грузинскомъ язык“ стараются установить связь ме- 
жду этими язывами и ар!о-европейскими. Связи, соеди- 
нающ1я армянсвй язывъ съ ар10-европейскими, не подле- 
жать сомнзню, тавъ вкакъ армяне причиеляются къ арй- 
цамъ; вторая статья о нзкоторыхъ ар!о-европейскихъ эле- 
ментахъ въ грузинскомъ языкЪ останавливается на томъ 
же самомъ вопросф, который былъ выдвинуть покойнымъ 
Н. И. Гузакомъ *) и освфщенъ былъ уже уважаемымъ А. 
К. Глейе въ нашемъ СборникВ съ другой стороны —со сто- 
роны связи грузинскато языва съ семитическими и угро- 
финскими -языками **). 

Тотъ же характеръ имВютъ статьи: М. Г. Джанашвили 
„Картвельск1й языкъ и славяно-русскли. Точки со- 
прикосновен1я между этими языками“ и первая часть 
моей статьи „Суффиксы русскаго языка. Вл1ян!е кав- 
казскихь языковь на ихъ образован1е“. Посл днал 
статья была прочитана 23 августа с. г. въ секщи языка 
ХИ Археологическаго съЪзда въ Харьков». 

Статья 7роф. Поюдина „Въ вопросу о вляи индо- 
европейскихъ языковъ на кавказск1е“ имфетъь цЪлью 
освЗтить ар10-европейсме элементы въ аварскомъ языЕ\. 

Записанные И. Нижерадзе „Сбванетск1е тексты“ до- 


*) Сбор. мат. вып. ХХУТ отд. Ш, въ статьв: „О м%стф, запимаемомъ 
грузинсвимъ азыкомъ въ семь индо-европейскихъь языковт,“, 


**) Сбор. мат. выи. ХХУИ, отд. ТУ, вь статьф; „О происхождеши гру- 
зинскаго народа м его языка“, 
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полняютъь сванетсыя пфени, записанныя В. Нижерадзе, 
А. И. Стояповымъ (нзкоторыя пЪени, кавъ: Бмурзела и 
Уткупас махе аважаре представлаютъ родственные мотивы), 


В. Я. Тепцовымъ, А. Н. Греномъ (родетвенный мотивъ въ 
пфенз Б1мурзел и Аеламаз) и Д. Мармани *). 


Эти образцы сванской народной поэзи интересны не 
только со стороны языка, но и по своему содержан!ю. 


Изт, числа лиричесвихъ пЪсенъ въ одной восифваются 
грозныя силы природы: бушующий потокъ, запруженный 
снфжнымъ обваломъ, несется неудержимо чрезъ вс пре- 
грады, чтобы уплатить дань морю - слиться съ нимъ (№ 7); 
въ другихъ пЗеняхъ звучитъ струна элегическая, грустная 
и безнадежная: сванъ попадаетъ въ засаду или съ нимъ слу- 
чается на охот несчастье (№№ 6, 14); нев5ста лишается 
своего жениха и братьевъ (№ 9); у старухи-матери преда- 
тельски убиваютъ сыновей (№ 10); герой, смертельно ранен- 
ный стрЪлой татарина, просить передать вЪеть матери и 
высказываеть свою послзднюю волю (№ 17). Въ н%которыхъ 
иВсняхь ярко выступаеть эпичесвй элементъ (№№ 4, 8): 
дЪтски-наивная душа свана принимаетъь обликъ грознаго 
витязя, вооруженнаго съ ногъ до головы (№ 4), съ гиЗв- 
ными порывами страсти и сердцемъ жестокимъ и мститель- 
нымЪ (№№ 10, 12, 13); одна относящаяся сюда пзеня со- 
ставляеть обрывокь былинпаго эпоса объ Амиран и ди- 
вахъ (№ 16). Есть и тавя пени, въ которыхъь замЪтенъ 
элементъ сатирическй и даже шуточный (№№ 5, 15, 18); 
къ этой категори можно также причислить пзеню, восп$- 
вающую похожденя медвЗдя (№ 11). Н%®воторыя пЪсни 
возвышалотся до религознаго экстаза, но он, вмВетБ съ 
т8мъ, поражають двойствепностью настроен1я: искренняя 
взра свана перепутывается съ низменными расчетами и 


*) Сбор. мат, вып, Х, отд. П. 
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эгоистическими побужденями (№№ 1,2, 3). Въ конц по- 
мфщены два неоконченныхъ отрывка пфсенъ (№№ 19, 20). 

Къ пфснямъ присоединены сванетскя повЪрья, посло- 
вицы и загадки. Составленное авторомъ описан1е сванскихъ 
игръ будеть помфщено въ слБдующемъ выпускВ Сборника. 
Въ заключене помфщенъ Объяснительный словарь въ 
алфавитномъ порядкЗ. 


Л. Лопотинскай. 


8 октября 1902 г. 
Тифлисъ. 


ОТДВЛЪ 1. 


СвЪфдЪфня арабснихъ писателей о НавназЪ, 
Арменми и Адербейднзанъ. 


П. Ибн-ал-Факихьъ. (Писалъ около 903 г. по Р. Х). 


Среди авторовъ географическихъь сочинешй, которыхъ 
особенно восхваляеть Якутъ (арабсей географъь ХИ вфка 
по Г. Х.), стоить Абу-Бевръ Ахмед-ибн-Мухаммед-ибн-Ис- 
хавъ ал-Хамаданй, въ просторЗи называемый Ибн-зл- 
Факихъ (сынъ завонов%да). Ал-Хамадан!й его называютъ 
потому, что онъ родомъ изъ города Хамадана. 

До насъ не дошло почти никакихъ извзетй о немъ. 
Въ „Фихриств“ (стр. 154) мы читаемъ: „Ибн-ал-Факихь 
ал-Хамадан!й, по имени Ахмедъ. О немъ ничего не извзет- 
но, Кром того, что онъ былъ человЪкъ образованный. 
Онъ выпустиль въ свЁТЪ „ЕНИГУ 0 странахъ’, разм ромъ 
околб 1000 листовъ, представляющую изъ себя вкомпилящю 
изъ различныхъ внигъ, преимущественно же изъ труд 
Джейхани, значительную часть котораго онъ перенесъ въ 
свою книгу, лишь измфнивъ выражен1я. КромЪ того, онъ 
написалъ Енигу о лучшихъ новЪйшихь поэтахъ“. 

Мукаддаси объ Ибн-ал-ФакихВ говорить слЗдующее: 
„Ибн-ал-Факихь ал-Хамадав!й сложиль книгу въ пать то- 
мовъ по методу, совершенно отличающемусн оть того, кото- 
раго держался Абу-Зейд-ал-Балхи; онъ описываетъ только 
больше города и не опредёляетъь точно раздВлен1я странъ 
па провинщи и области. Онъ ввелъ въ свою книгу много 
пе относящагося къ дВлу: то рекомендуетъ воздержанность, 
то превозноситъь похвалой м1ревл удовольствя; то пытает- 
ся вызвать У читателя слезы, то развлекаетъ его шуткой и 
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игривостью. Подобную вставку неболыпихь разсказовъ и 
другихъ вещей, не относящихся къ главному предмету, онъ 
пробуетъ оправдать, говоря, что сдБлалъ это нарочно для 
удовольств!я читателя, чтобы онъ не утомлялся и пе ску- 
чалъ; развернувъ его книгу, часто среди описашя страны 
патыкаешься на истор1йви или изслВдован1я, совершенно пе 
связанныя съ темой. По моему миЪнИо, такъ складывается 
смесь, которой я не могу одобрить“. 

Мукаддаси ничего не говоритъ о тзеной связи между 
трудами Ибн-ал-Факиха н Енигой Джейхани. Но на стр. 
241, гд$ онъ приписываеть себЪ независимость отъ дру- 
гихъ авторовъ, обвиняя другихъ писателей въ плагать, 
онъ пишетъ: „Если вздумаешь заглянуть въ кпиигу Джей- 
хани, то увидишь, что онъ цВликомъ все сочинеше Ибн- 
Хордадбэ втискалъ въ свое, а если станешь просматривать 
сочиненше Ибн-ал-Факиха, то тебЪ представител, будто ты 
читаешь книгу Джахиза и такъ называемыя Велиня астро- 
номическя таблицы“. Подъ этими таблицами Мукаддаси, 
очевидно, разум$лъ трудь Абу-Машара (1 272 г. хиджры). 

Книга Ибн-ал-Факиха носить заглаве „Китаб-ул-Бул- 
данъ (книга о странахъ). Въ „повзствоваши объ Арме- 
пи“ Ибн.ал-Факихъ упоминаетъ, что онъ кое-что запметво- 
валъь у Ахыед-ибн-Вадыха Испаганйца (ал-Я’вуб1я), сочи- 
нен1е котораго утеряно. 

„Витаб-ал-Булданъ’ дошло до наеъ не въ подлинник, 
& вь сокращени н%$коего аш-Шейзари (уроженца города 
Шейзаръ). 

По заключению Шпренгера и 4е Соефе Ибп-ал-ТФакихъ 
составиль свою книгу около 290 года хиджры (съ 5 дек. 
902 г.—23 ноября 903 г. по Р. Х.). 

Изданъ „Китаб-ал-Булданъ’ подъ заглавемь: Сот- 
репёит И: КИаЬ-а1-Ви Ап апеюге Тьп-а1-РаК а1-На- 
ша Вал: ей. М. Г. @е Соб, Тле4. Выву. 1885 и со- 
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ставллеть У-й томъ „ВЮНоеса Сеосгарвогим АтаЫ- 
согиш“. 

Цифры на поляхъ даннаго текста и перевода соот- 
взтственно указывалютъ страницы У-го тома изданя @4е 
Соее. 

Цифры за скобкой указываютъ реальные комментар!и 
къ автору, помфщенные въ конц, а буквы латинскаго 
алфавита въ скобкахъ относятся къ подстрочнымъ прим*- 
чатямъ. 
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а) Якутъ добавляеть: 2 мае 


984 (6) 


Изъ книги о странахъ 


Ибн-зл-Факиха ал-Хамаданя. 


Повзствован1е объ Адербейджанф. 


Иби-ал-Мукаффа ') сообщилъ: Адербейджанъ 2) по име- 
ни  Азарбаз-ибн-Иран-ибпи-ал-Асвад-ибн-Сам-ибн-Нуха 2›), 
& иные говорятъ, что по имени Азарбаз-ибн-Байварасифа. 

Покорилъ его силой Ал-Мугира-ибн-Шу’ба въ 22 то- 
ду 3) и наложилъ на него хараджьъ “). 


Вавидъ говорилъ мнЪ, что посл поселен1я арабовъ въ 
АдербейджанЪ, туда стремились племена ихъ изъ Египта и 
Сир!и. Каждое племя поворило то, что имЪло возможность 
захватить, & коренные жители обрабатывали для нихъ зе- 
млю. Варсань Ер»Зпость; ее построиль Мерван-ибн-Мухам- 
мед-ибн-Мерван-ибн-ал-Хакамъ 5), заселиль ея земельныя 
владзн!я и укрЪпилъ ее, и она сдзлалась поселкомъ. По- 
томъ она была отнята у Омеядовъ ®) и досталась Ум-Джа’- 
фар-ЗубейдВ, дочери Джа’фар-ибн-ал-Мансура; изъ ея 
вольноотпущенниковъ быль ал-Варсанйй. 

Берзендъ село, въ воторомъ располагался лагеремъ Аф- 
шинъ въ дни его вражды съ Бабекомъ '). Онъ уврпиль 
его и отстроилъ. 

Мерага, называемая Афрагарузъ, была пастбищемъ для 
скота Мерван-ибн-Мухаммеда, вали Армен °), и его спо- 


а) Явуть добавхяетъ: „именуемое по“. 
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движииковъ, и назвали они ее „каръятъ-Мерага“. Потомт лю- 
ди отбросили слово „каръятъ’ и стали называть ее „Мерага“. 
\Кители ея сами отдали ее подъ покровительство Мервана. 
Она была захвачена съ помфетьями Омелдовъ и досталась 
одной изъ дочерей ар-Рашида °). Посл того, какъ ал-Вадж- 
па Аздець и Садака-ибн-Али, кменть племени Аздъ !°), 
вь халифатъ ар-Рашидяа пачали безчинствовать и устраивать 
смуты, валемъ Армент и Адербейджана быль назначень 
Хузейма-ибн-Хазимь '!). Онъ построилъ стВну Мераги, 
укрзпилъ ее, сдфлалъ городомъ и населилъ большимъ ко- 
личествомъ войска. Посл появлевя Бабека жители окрест- 
ные отдались подъ покровительство Мераги, поселились въ 
ней и укрЗпились тамъ. 

Мерандь— незначительное село, укр пленное Абу-л-Бзи- 
сомъ. ПослВ того уврЗпилъ его ал-Баисъ, а затЪмъ послВ 
него сынъ его Мухаммедъ; этотъ послФде!й выстроилъ въ 
пемъ замокъ. 


Что касается до Урмши, то это старый городъ; маги 
полагаютъ, что глава ихъ релими Зарадуштъ !?) изъ этого 
города. Садака-ибн-Али овладЪлъ этимъ городомъ и постро- 
илъ тамъ нЪсколько замковъ. 

Что касается Тебриза, то въ немъ жиль Развадъ Аз- 
дець '°), & потомъ Ваджна-ибн-Раввадъ; они обстроили его 
и укрзпили стЪной, а вмВстБ съ тВмъ начали поселяться 


вь немъ люди. 
Въ Меяниджз и Джилбал живуть Гамданйцы 10); 


Овругъ Берзе во владзШи Аудцевъ 15). 


Наризъ—это село и при немь старая разрушенная 
крпость; жилъ въ немъ Мурр-ибн-Амръ Мосулйсвй 
Таець 1!9); онъ обетроилъ его, жиль въ немъ самъ, и дёти 
сго жили тамъ же, и управляли они имъ подъ покрови- 
тельствомъ правителя Адербейджана. 
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Въ Серат$ поселилась часть племени Киндъ !0), имен- 
но изъ потомковъ тфхъ, кто былъ съ ал-Апгас-ибн-Кай- 
сомъ 13). 

Мекхуль Сирецъ сказалъ: „Га земля, которая раньше 
всфхъ будеть опустошена,-—это Арменя“. Его спросили: „А 
что ее опустошить?“ Онъ отвфтилъ: „Копыта лошадиныя; я 
кавъ бы ужъ вижу ножные браслеты женщинъ племени 
Кайса, когда они прдуть въ смятенйе, и кружится среди 
НИХЪ БОННИЦа’, 

Территоря Адербейджана отъ земель Берда’а до земель 
Зепджана. Города этой области: Беркери, Саламасъ, Му- 
канъ, Хувей, Варсанъ, Байлаканъ, Мерага, Наризъ и Теб- 
ризъ. Вторая территор!я Адербейджана тянется отъ восточ- 
ной стороны до предЪловъ странъ Дейлемъ, Тармъ и Джи- 
ланъ. Города этой части: Берзе, Сабурхасть ®), Хунаджъ, 
Меяниджъ, Мерандъ, Хувей, Куль-сере и Берзендъ; послВд- 
н1й городъ былъ въ развалинахъ, но Афшинъ отетроилъ его 
и жилъ въ немъ. 


Путь изъ Берзенда въ Варсанъ— а это крайняя область 
Адербейджана— 12 фарсаховъ. 


Изъ городовъ еще: Джанза, Джабраванъ, Урмя—го- 
родъ Зарадушта— и Шизъ. Въ этомъ посл днемъ городВ храмъ 
огня Азерджушнаеъ '), и опъ въ большомъь почетв у мз- 
говъ. ДалВе волость Салакъ ‹), волости Синдабая и Баззъ, 
волость Мелихерджь ® и волости Урмъ. 


а) В: „Салр-хость"; 1: „Саяр-хасть“; Иби-Хорд.: „Сар-хасть“. Идри- 
си (И, 170): „Шабур-хасть“. 

Ъ) Со49: „Азерхась“. 

с) В: „ас-Саакт“. 

4) Сой: „Месхерджь“; Иби-Хорд.: „Мельбахуджъь“. 
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Хараджъ Лдербейджана 2000000 диргемовъ. 


` . 
Варсапъ крайшй пупктъ области Адербейджанъ съ 
«2 1 
этой стороны "*). 


Повзствован!1е объ Армении. 


Сказаль Абу-л-Мунзиръ Гишам-ибн-Мухаммед-ибн-Са- 
ибъ Кельбецъ: названа Армен!л по имепи Армини-ибн-Лан- 
ти, опъ же сынъ ШЮнана, сына Гафета 1°). 


Территор1я Армени отъ Берда’а до Баб-ул-Абваба и 
до предЪловъ Рума, а отъ этой етраны въ горамъ Кабвъ, 
царству Сериръ и царству Лакзовъ 15). Отъ отдаленнЪйшаго 
пучкта области Адербейджана, а именно отъ ПВареана, до 
первыхъ поселенй Армени 8 переходовъ, а изъ Берда’а, до 
Тифлиса 10 переходовъ. Арменя первая—это Сисаджанъ, 
Арранъ *) и Тифлисъ; завоеваль ее Хабиб-ибн-Маслама 1"). 
Въ этой странз находится Берда’а, построенная Кубазомъ 
Старшимъ 13); онъ же основалъ Баб-ул-Абвабъ и обстроилъь 
его замками 13). Называется онъ ал-Абвабъ потому, что 
расположенъ при выходВ изъ горнаго ущелья. Состоитъ онъ 
изъ 360 замковъ, тянущихел до Баб-Алланъ; изъ иихъ 110 
замковъ во владвн!и мусульманъ до земель Табарсеранъ, & 
остальные находятся въ земляхъ Филантъ ®) и Сахиб-ас-се- 
рира до Баб-Алланъ. 


"Турки обитали въ город№ ал-Бабъ, и съ ними сражал- 
ся Сальмап-ибн-Раб1я; онъ и его товарищи, & ихъ было 
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а) Ви О добавляютъ: „онъ же (т. е. Арранъ) Джаиза“. 
Ъ) Сааа: „Джиланъ“: 
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с) Ое Фое}е преднолагаеть, что здфсь разумфется 512,2 лто согадено 
съ другими авторами упомипающими объ этой могидф, 


а) Содх. вийсто «5 имфеть с/х" 
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4000, были убиты за вру 2°). Сказаль Абдуррахманъ ^) Ба- 
хиллецъ, прославлля Сальман-ибн-Раб1я и могилу его за 
рёкою Беленджеромъ 21) у Баб-ул-Абваба: 


„У насъ есть двф могилы: могила въ Беленджер$ и могила въ Сиви- 
станЪ“. 


„О, дивныя могилы! Что касается до того, кто похороневъ въ могил 
въ Синф, то завоеваыл его обширины, а при помощи второй испрашивается 
писпослаы1е дождя“. 


Къ первой Армен!и принадлежать: Байлаканъ, Кабала, 
и Шарванъ. 

Арменйя П: Джурзанъ 2), Сугдабиль, Баб-Фейруз-Кубазъ 
и Лэакзы. 


Армевля Ш: Бусфурраджанъ, Дабиль, Сирадж-Тайръ, 
Багравендь и Нашава. 


Армешя ТУ: а въ ней находится могила Сафван-ибн- 
ул-Муаттала Сулеймица 2*), сподвижника поела Бож1я— да 
помилуегь его Господь и да спасеть! Между нимъ Э и 
между Хисн-Зядъ на могилВ растетъ дерево; и никто не 
знаетъ, что это з& дерево. Плоды его похожи на миндаль, 
а ввусь ихъ прятнфе меду—Шимшатъ, Хилатъ, Каликала, 
Арджишъ и Баджупайсъ. 


Округа Аррана & и Сисаджанъ находятся въ царств 
Хазаръ. 


Въ разсказЬ о МусЪ: 23) „не помнишь ли ты, когда мы 


а) Сода: „Абд-ул-Меликъ“. Это Иби-Джумана. 

Ъ) Сода.: „Хазарант“. 

с) Ре @06]е иредиолатаеть, что здЪсь разумфется „Шимшать“, что со- 
гласно еъ другими авторамя, упомицающими объ этой могил$. 

4) Тоаа.: вмфесто „Кур-Аррапъ--округа Арраша“, пыфетт: „Кузараиъ“. 
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9:56 
5 доле 3 65 зал Авло 54 _ 593 
В с 3 се сн с 344 соз 445 Адло9 
= 2 ох МЛ #4 дж стае 5 ло одни 9 ВАЛ 


ОЕ дао 5 ФЕРКА Сс ме «АЙ  оьдж 
Л дол _ сы Е 5’ долю э Бёщю Зло 9 
_ 8 325 с сев 65 Мы м ЕЕ К 
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С а Ор се 0 Я о 
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сре В № дню © Сре В свя = гу 
и 5—9 с = обед де 9. 
дз 4) 65 Ая: _ 929 _ => №9 -: 


са И а 9 = 53°) аи 
Чем м9 2) м $ в (5 5 (>> 25 
54-Й Зло 8. сей ло _ 59 мы 9 Во 
ей Ре 5 = крах св О ми 


а) В: №2 Тиз ©, 
ь) В: 53 

с) Со44.: в, 

8) Сода: елей в: (54.2!) 
е) Со44.: бы 

+) Сода: ух: (Ул 3) 


— 18 — 


[23 
остановились у скалы? Скала эта—скала Шарвана, море 
это—море Джиланъ, а мЪстечко Баджарванъ. 


Кубазъь также основалъь городъ Байлаканъ и города 
Берда’а и Кабала; онъ построилъь кирпичную ст$ну, & вдоль 
етфпы основалъ 360 городовъ 2“). Они были разрушены посл% 
постройки Баб-ул-Абваба. Посл него царствоваль Хосрой 
Ануширваиъ *5). Этотъ посл да!й осповалъ: Шабиранъ, Мас- 
кать и Керкерэ 26); потомъ онъ построилъ городъ Баб-ул- 
Абвабъ; называется онъ Абвабомъ потому, что выстроенъ надъ 
дорогами въ горахъ. Онъ же (Ануширванъ) построилъ въ 
земл Аррана Абваб-Шакка и Абваб-Дудан!ю: полагаютъ, 
что жители послЪдняго изъ колфна Дудан-иби-Асад-ибн- 
Хузейма. Онъ также выстоилъ Дурзуюю *), представляющую 
изъ себя 12 воротъ, а надъ каждыми воротами каменное 
укр плен!е ®. Въ землБ Джурзанъ °) построилъ онъ городъ 
Сугдабиль 27), населилъ его Сугдами и Персами и сдфлалъь 
его пограпичнымъ постомъ. Онъ построилъ Баб-Алланъ и 
Баб-Самсахи; затфмъ онъ построилъ кр®пость Джардаманъ © 
п замокъ Самшульда °); основалъь Беленджеръ, Семендеръ, 
Джазаранъ ) и Шакка и завоевалъь всё страны, быви!я во 
власти Рума. Онъ заселилъ городъ Дабиль и укрзпиль его, 
осповалъ городъ Нашава, & это главный городъ округа Бус- 
фурраджанъ; построилъь крфпость Вайсъ и замки въ землЪ 
Сисаджанъ,— между ними Кал’атуль-Килябъ (крЪпость со- 


а) В: „ад-Дуруруина“; Г 5: „ад-Дурдун1я“. 

Ъ) В: п„куполь сводь“, что измфияеть смыслъ фразы, которую мы вы 
зомтъ случа} переводимт: „каждыя изъ этихт вороть--сводъ (арка) каменнаго 
замва“, 


с) Соа4.: „Хазарант“. 

4) Сод4.: „ал-Хармазь“ (5: „ал-Хармаць“). 
©) Сода: „Самсара“. 

{) Со44.: „и Харань“ (1: „и Харранъ“), 


Бе уж С 9 2) УХ 9 55 це 
= пез Л _ $93 Е СА 59 
И сы А ам 9 20223 = 
-2А> — 1-1 < МУ = о =! М: 

® |-> а] 
3 РЕЯ М ОВ О р вы и = 
ЗО. зы зо о = _ 9 ЗАЛ м9 = 8 
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о 9 = а сл=9 «4 _ 682 в —>5 
пез 208 ый доб 9 АЛ ль Зы ое 5 Ж 
я 9 298 5 ое” 559 _ са 5 = 
хе ге Ао а 3 _ 5 т” мы 
до чо аб] 4) о 9 50° 2% 
в 59 22 У] = 699 > 9] о и 
ао В „О 5 в © в 29Л «ау ддый 
Се дез де «9 еб А де бы 
Се Бе р Я фах ру 5 Ш СС, 

> у: че 5: о, Якут АЛ, 


. м. . „. 
; 7: м =; 8: еды, у другихь питоровь: 


К 
с) Казвини: 6/7 63 


— 17 — 


бакъ) и Шахбушь а)—и населиль ихъ Слясидайцами ъ), 
племенемъ воинственнымъ и отважнымь. Построиль онъ 
также стВну между собой и Хазарами шириною въ 300 
локтей изъ камня и свинцу тавъ, что довель ее до вер- 
шины горы *°), а потомъ продолжиль конець ея въ море и 
сдЪлалъ въ 6тфи$ желЪзныя ворота. Такимъ образомъ для 
охраны ел (той м%стности) было достаточно 100 челов$ къ, 
между тёмъ какъ прежде онъ нуждался для охраны ея въ 
50000 человЗкахъ. 


По персидскимьъ извёстямъ Апуширванъ, кавъ только 
покончилъь съ укрфплешемъ пограничнаго м%ета Белендже- 
ра и основательпо устроилъ молъ въ морВ и укрЪпиль его, 
предался великой радости и приказалъ устроить длл себя 

_ ра мол тронъ изъ золота; потомъ поднялся на него, воз- 
дайъ хвалу Богу и прославиль Его, и сказалъ: „О, Ты, 
‚ Роеподь Господствующихъ! Ты внушилъ мнЪ укрЗплене 


› этого пограничнаго м\®ета и укрощене (этимъ способомъ) 
} прговз. Слава ТебЗ! вознагради меня хорошо и верни ме- 
- - Ба изъ моего отсутстыя на родину“. Потомъ онъ сталъ на 
Зорь и поклонился, а затБмъ легь на свой коверъ и 
ремнулъ. Въ это время поднялось изь моря нзчто выхо- 
и -3), что заврыло величиной своею горизоптъ; вмфсть 
“съ пимъ поднллось облако и затмило свЪтЪ; опустилось оно 
около мола, & всадники бросились къ своимъ лукамъ. Царь 
проснулся отъ страха и спросилъ: „Что съ вами случи- 
лось? Т» ему сказази 9. А опъ имъ отвЗтилъ: „Спрачьте 
ваше оруже. Велимй и Могуществепный Господь не мог 
внушить мнЪ удалитьсл изь родины моей на 12 лфтъ для 
возведения укрЪплетя этой границы на пользу рабамъ Гос- 


-—-.-- Е НН ч 


а) В: „Шах—усъ“; [: „Шахюшуь“; 3: „Шахбусь“; Лкуть „ Пахабуть . 

Ъ) В: „—мастахима“; [: „яшастах— я“; $: „-—састаджи— а“. У другихъ 
аотороль: „СТясаджм“, 

с) Казпини: „То, зто ты ваАитЬ“. 
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пода и для успокоен!л обитателей земли его, чтобы потомъ 
отдать власть надо мною какому-то морскому чудовищу“. 
Всадники удалились, а это нфчто, поднявшееся изъ моря, на- 
правилось къ молу, забралось на него, а затфмъ сказало: 
„О, царь! Я одинъ изъ обитателей этого моря. Вид%лъь я 
эту границу укрЪпленною семь разъ и вновь разрушенной 
семь разъ, и открылъ Господь Велик и Могущественный 
намъ, обществу морскихъ обитателей, что пошлетъ онъ ца- 
ря, время котораго совпадаетъ съ твоимъ временемъ, и видъ 
котораго совпадаетъь съ твоимъ видомъ, для укрплен!я этой 
границы и укр$питъ этотъ царь ее на вЗки. Ты этотъ царь, 
и да наградить тебя Господь сторицею и да поможеть во 
вслкомъ добромъ дЪлВ; да продлить Онъ жизнь твою и да 
успокоить въ депь величайшаго страха (день страшпаго 
суда) страхъ твой". Сказавъ это, морское животное нырнуло 
въ море. 

Точно также Ануширванъ построилъ городъ Шарванъ; 
а что касается Беленджера въ земляхъ хазарскихъ, то его 
строилъ Беленджеръ, сынъ [афета. 


Покончивъ съ моломъ, Ануширванъ освздомился объ 
этомъ морз. Ему отвЪтили: „О, царь! Море это называется 
Кердабиль и оно простираетсл на 300 фарсаховъ вдоль н 
поперекъ. Между нами и Гейдою хазарскою четыре м8слца 
пути по этому берегу, & оть Бейды хазарской до стВны, 
построенной Асфандяромъ 2) изъ желЪза 3°), два мЪеяца 
пути. 


Апуширвапъ па это сказалъ: „Необходимо ее изелдо- 
вать’. Юму сказали: „Кь пей нВтъ пути, по которому мож- 
но провхать, и па дорог8 существуеть мфето, пазываемое 
„ЛДегонь-Ширъ“ (Пасть Льва) 3"), а въ этомъ м%®стб водо- 


а) В: Асфанд!язь“; Г: „Исфизбазь“; 5: „Асфандабазь“. 
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8) Такъ 3; Ва 58, 
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воротъ; никто не отважится отправиться въ нему и не по- 
желаегь попасть въ него, тавъ какъ ни одно судно не мо- 
жетъ изъ него выбраться цзлымъ. Ануширванъ снова ска- 
залъ: „Необходимо проЪхать его, пройти водоворотъ ин 
взглянуть па эту стфну“. Ему на ого сказали: „О царь! 
Подумай о ссбЪ по своихъ приближенных!“ Но Анушир- 
ванъ не согласился и сказаль: „Готъ, кто избавилъ меня отъ 
выходящаго изъ моря чудовища, достаточно силенъ, чтобы 
спасти насъ изъ водоворота этого моря“. Для царя было 
устроено судно, и пофхало съ нимъ много подвижниковъ и 
благочестивцевъ. Плыли они вастойчиво по этому морю н%- 
сколько дней, пока, достигнувъ мВстонахожденя водоворота, 
пе остановились въ недоумВн!и, не видя ни горнаго хребта, 
который послужилъ бы имъ маякомъ, ни какой-нибудь горы, 
которую могли бы сдЪлать знакомъ, руководящимъ ихъ воз- 
вращенемъ 372). Они обратились въ Ануширвану съ упре- 
ками, & онъ имъ отвзтилъ: „Будьте искренни передъ Бо- 
гомъ и смиритесь передъ нимъ. Помолитесь Господу Могу- 
щественному и Великому отъ чистаго сердца“. Самъ Ану- 
ширванъ далъ обЪтЪъ, что вели спасеть его Господь, то 
опъ пепремЪфнно весь хараджъ за 7 лЪтъ отдасть въ поль- 
зу бЪдияковъ своего государства. Мекду тзмъ, когда они 
иаходились въ такомъ положени, передъ ними появился 
островъ; волны морл поднимались выше этого острова; на 
остров$ виднзлась статуя льва на огромной горЪ; вода вхо- 
дитъ въ заднюю часть льва, & затВмъ утекаетъ изъ пасти 
въ водоворотъ. При такомъ ихъ положени вдругъ послалъ 
Велик Й и Могущественный Господь нарвала ®), рыбу боль- 
ше дракона “3), скользлщую по ‹водЪ. Рыба вскочила въ 
пасть льва, и водоворотъ стихъ; судно прошло (благопо- 
лучно), такъ что достигло того м%ета, вуда стремилось. По 
прибытйи въ Джурджанъ Апуширванъ выполнилъ свой об%тъ. 


а) 'Гакъ 8; В и Г: „и препросаавленный“. 
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а) Якутъ: Зе 5) Ы 
Ъ) Выёсто пы} 
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Ахмед-ибн-Вадыхъ Испаганець 3%) сообщилъ, что опъ 
долго жилъ въ странз Арменши и быль секретаремъ при 
миогихь царяхъ ел и правителяхъ, и что не видалъ стра- 
ны болзе богатой и боле значительной по количеству жи- 
вотныхъ, чЁмъ Армен1я. Опъ говорилъ что число царствъ 
въ ней доходить до 113 8); среди нихъ, между прочимъ, 
царство Сахиб-ас-Серира между Алланами 38) и Баб-ул- 
Абвабомъ; къ пей (Армен!и) существуетъ только дв доро- 
ги: одна въ землю Хазаръ, а другая прямо въ Армен!ю; 
эта послВдняя заключаетъ въ себ 18000 селъ; Арранъ пер- 
вое царство вь Армен!и, и въ немь 4000 селъ; а большая 
часть ихъ села Сахиб-ас-Серира. 


Онъ же сообщилъ, что Баб-ул-Абвабъ стЗна, которую 
построиль Ануширванъ, и что одинъ конецъ ея вдается въ 
море, а противоположный морю конецъ стЗны выведенъ до 
такого мЪста, гдВ ничего не подзлаешь противъ нея, и тя- 
пется она на 7 фарсаховъ до лзсистой и обривистой горы, 
черезъ которую не пройдешь. Построена она изъ четыре- 
угольнаго тесанаго камня; одинъ изъ этихъ камней не под- 
вимутъ 50 человВкъ; эти камни поставлены (одинъ на дру- 
гой) и пришиты другъ къ другу желВзными болтами. На 
протяжени этихъ 7 фарсаховъ устроено семь проходовъ, у 
каждаго изъ этихъ проходовъ городъ, и живутъ въ нихъ 
(городахъ) персидсве воины называемые С1ясикинами 1). 


Говорятъ, что мужчины изъ жителей Армен!и обязаны 
охранять эту стВну и ворота; надъ каждымъ проходомъ 
прив шены ворота, и ширина стфны на вершин ея та- 


а) Икутъ: „сто восемнадцать“, 
Ъ) Вызсто „СТясиджйцаии“, 
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кова, что ио ней провдеть 20 веадниковь (въ рядъ} не 
тВецясь. 


Въ городЪ Бабъ падъ Баб-ул-Джигадь (зорота войны 
за вЪру) па стВиВ дв колонны; па каждой колопнЪ изо- 
бражене льва изъ бЪлаго камня 38). Ниже ихъ два Бамня, 
а на пихъ изображеня двухъ львовъ. Близъ воротъ изо- 
бражен!е человЪка изъ камня; между ногами ого статуя ли- 
сицы, & въ пасти ея гроздь винограда. Въ сторон$ отъ горо- 
да водоемъ, известный подъ именемъ „Водоемъ Месруфъ" Ъ). 
Въ пего ведетъ лестница, по которой спускаются въ во- 
доемъ, когда мало воды; по бокамъ лзетницы два льва, 
изъ камня, а падъ однимъ изь нихъ каменная статуя че- 
ловфка. Надъ домомъ правителей изображете двухъ львовъ 
тавже изъ камня, выступающее изъ стЪны. Жители Баба 
говорятъ, что это талисманы стФны 37). 


ЦКаликала с) — женщина, которая построила городъ Ёз- 
ликалу; производлтъ имя города отъ имени этой женщины, 
а цазваше это означаетъ: „БлагодВян!е Кали’. 


Озеро Тиррихъ 38) никому не принадлежало пока не 
овладвлъ Мухаммед-иби-Мерван-иби-Хакамъ 39) Джэзирой 
и Армешей; онъ захватилъ въ свои руки рыбную ловлю на 
немъ, & потомъ оно досталось Мерван-ибн-Мухаммед-ибн- 
Мервану; “°) а отъ этого послЪднаго оно было отобрано 
силой. | 


Хабиб-иби-Маслама завоевалъ многе города Армен 
для Осман-иби-Аффала *'), и отъ имени Мозви управлалъ 


Ъ) 1: „суровый, грубый“. $: „итержевпый“; Лкутъ: „сводчатый водоем, 
Очевидно, это собствецное имл, по некажениое географами. 
с) ВыЗото „Кали“. 
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ею Абдулла-ибн-Хатим - ибн-Номан-ибн-Амръ Бахил1ецъ, 
а потомъ управлялъь ею сыцъ его Абдул-Лзизъ. Онъ осно- 


валь городъ Дабиль вмстВ съ городомъ Берда’а и много 
другихъ городовъ. 


Хабиб-ибн-Маслама завоеваль въ Армеши Джуррахъ, 
Кесфаръ, Кисаль ®), Хунанъ, Самеахи, Джардаманъ, Кяс- 
фи-Бисъ, Шавшить 8) и Базалитъ °) мирнымъ путем, для 
Осман-ибн-Аффана, заключивъ усломе, что они (города) 
дадутъ подушную и земельную подать, & съ Санарййцами 9), 
жителями Каларджита и Рудан!йцами завлючилъ миръ подъ 
усломемъ уплаты дани. 


Существуеть въ Армени Шамкуръ, древн!й городъ. 
Сальман-ибн-Раб1я отправилъь къ нему того, кто завоевалъ 
бы его. Онъ не переставалъь быть обитаемымъ, пока не 
разрушили его СавардИцы ®), люди, устроивше союзъ въ 
дии удаленя Язид-ибн-Усзйда Ю пзъ Армеши “?); значеше 
ихъ возраело и участились поражен1я, наносимыя ими с0с3- 
дямъ. Потомъ Буга, вольно-отпущенникъь халифа Му’тасим- 
Билляха, заселилъ и укрЪпилъ его, перевелъ въ него куп- 
цовъ и назвалъь его Мутеваккиллей. 

Сальман-ибн-Раб1я завладфлъ мирнымъ путемъ горо- 
домъ Байлаканомъ н послалъ свою конницу съ цфлью за- 
воевать Сисаръ, Маскуванъ 8, Узъ, М-ср-анъ и Мухрад- 
жалань №), а это все заселенныя волости; кромВ того, онъ 
отвоевалъ отъ Аррана друМе города. 


&) 3: „и Кусаль“. 

Ъ) Со44: „и Серсибъ“. 

с) В: „и Нарааитъ“. , 

4) В: „Саря“; 8: „ас-Смииыия“, & ниже: „ас-Суниарил“. 
©) В: „Бавармя“; АЛкуть: „Санавардл“, Масуди: „С!ялвардия“. 
#) Со44: „Асадъ“. 

В) 8: пи ал-Маскуба“, , 

Ъ) 1: пи аа-Мухраджал— въ“, 5: „и ад-Мухрахал!алъ“, 
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Онъ призвалъ Баласиджанекихь курдовъ въ исламу; 
они съ нимъ ветупали въ бой, и онъ одержалъ надъ ними 
побфду; часть изъ нихъ согласилась платить „джизъять , а 
иЪкоторые изъ нихъ уплатили „садаватьъ” 43). 

Потомъ отправился (Сальманъ къ соединемю р%®Еъ 
Куры п Расса за Бердиджъ, переправился черезь Куру и 
завоеваль Кабала;: а Шакканъ 8), Камиберанъ, Хайзанъ ®), 
царь Шарвана и проче цари горъ заключили съ нимъ 
миръ; то же самое сдфлали жители Маската, Шабирана и 
города Бабъ, но потомъ отложились вновь. 

ЗатВмъ вогрзтилъ его хаванъ со своей конницей за 
рЪ%кою Беленджера, и былъ онъ (Сальманъ) убитъ— да по- 
милуетъ его Господь!—съ 4000 мусульманъ. Сальманъ былъ 
первый, который былъ назначенъ судьею въ Куф»; въ 
этомъ зваши онъ оставался 40 дней, въ течени которыхъ 
НИКТО ЕЪ нему не приходилъ судиться; онъ передаваль 
хадисы Омара-ибн-ал-Хаттаба. 

Говорятъ, что послВ того, какъ Хабибъ завоевалъ за- 
хваченныя имъ земли Армен, онъ написалъь объ этомъ 
Осмапу, и одновременно съ его письмомъ пришло извзщене 
о смерти Сальмана; Османъ подумалъ было назначить на- 
чальпикомъ на его мЗсто Хабиба, но потомь р8шилъ сдЪ- 
лать его руководителемъ набЪговъ въ пограничныхъ облё- 
стлхъ Сирш и Джазиры, & пачальникомъ пограничной об- 
ласти Армени назвачиль Хузайфа-бну-л-Ямана Абойца, 
но потомъ отставилъ его. Хабибъ отправился по паправле- 
тю къ Сир и дВлалт набЪги на Румъ, а вилъ въ Химет. 
Моавя перевелъ его въ Дамаскъ, гдз онъ и умеръ. 

Османъ назначилъ управлять Арменлей Мугира-бну- 
Шу’ба, потомъ смЪетилъ его и назначилъь правителемъ Кз- 
сим-ибп-Раб1л Сакифйца. 


а) Повидимому „Шакка“ 
Ъ) В: „и Джанзавт“. 
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Аш’ас-иби-Кайсъь управляль Армешей и Адербейджа- 
помъ отъ имени Али-ибн-Абу-Талиба “), 


Потомъ управляли ею разныя лица 45), пока не сталъ 
управлять ею Мерван-ибн-Мухаммедъ. Онъ воевалъ земли 
Хазаръ и вторгалея въ нихъ. у 

Посл этого наступило правлен1е Аббасидовъ. Абу- 
Джа’фаръ управляль Джазирой и Арменей въ халифатъ 
брата своего Абул-Аббаса ®). Потомъ онъ сталь халифомъ, 
а Лрмешей управляль Язид-ибн-Усайдь ® Сулеймець 4"). 
Этотт завоевалъ Баб-Алланъ и назначилъ туда гарнизонъ 
изъ воиновъ, числящихся въ спискахъ; онъ же покорилъ 
Санар!йцевъ #), тавъ что они заплатили хараджъ. 

Потомъ, по отставлени Язид-ибн-Усайда ®) въ правле- 
н1е Хасан- 9 ибн-Кахтаба Талица“ 8), жители Армев!и воз- 
стали; Ал-Мансуръ 4) послаль на помощь противъ нихъ 
Амир-ибн-Исмаила. Хасапь Э напалъ ва Муштаиля °®), быв- 
шаго вождемъ повстанцевт, разсВялъ ихъ всЪхъ и дЪло 
уладилось въ его пользу. Отъ имени его производятъ на- 
зван!е рЁки „ал-Хасанъ’ °® въ БайлаканВ и сада „ал-Ха- 
сапъ“ въ Берда’а, & также помВстЁй по имени „ал-Хасан!я“. 


Посл Хасана 9 управляль краемъ Осман-ибн-Умара, 
потомъ Равхъ-ибн-Хатимъ Мухаллаб1ецъ, потомъ Хузейма- 
ибн-Хазимъ, потомъ Язид-нби-Мезьядь Э Шейбащець 5%), 
потомъ Убейдулла-ибну-л-Махди?'), потомъ ал-Фадл-ибн-Яхья, 


а) Со44: „Асадь“. 

Ъ) Сой4: „ас-Сунарил, (3: „ас-Супиамя“). 
с) 8: „Хусейнь“. 

4) Сода: „Асадъ“. 

в) Со44: „Бану Шаиль“. 

#) Сода: „АИяд-иби-Медракъ“. 


у — 32 — 


Бор ма 9 РА 9 р 
СБ-е аъ уе М 263 № АМ 4 
.Х) м вл ”. ь) А 
_ о =) Я, РИ 4 в. С еЬ я ыл А 
| ‘че ое 
4» Л а Я 69 > ЧАЫ пу ыы 
945 55 у Герай Ак ро о у 

9 в 52.) чо) > се! Г 
(в ›9-м> 2 _ > (А. 9 > (из 9 
Са НР 4425 РМ ме 

У СМ 9 боя В 49 зай На 
=” 5 ‚> а) +5 3 Бери Я > (42 «2 ко 
сре 9 ЗУ 9 > _ < 291 У» Роже 99 
В ЭАыьЙ до ра ЧА чб а абыы 5 
__ 8 

о= < =” += = Въ > | 155, 

&) Со44: п 


ь) Вмёсто {22 въ В написано: © (+722) и сем фсто 67 
с) Сода: — >» 


— 33 — 


потомь Саид-иби-Сальмъ ®), потомъ Мухаммед-иби-Язид-ибн- 
Мезьядъ. Хузейма былъ самый суровый изъ нихъ въ упра- 
влен!и; это онъ устроилъ размежеване въ ДабилВ и На- 
шавв №) и распредВлиль налоги, а прежде этого не было. 


Потомъ краемъ упразлялъь Халид-пби-Язид-ибн-Мезь“ дъ 
въ халифать Ал-Ма’муна 5"), потомъ правителемъ туда на- 
значиль Ал-Му’тасим-Биллахъ 53) Хасан-ибн-Ала Базги- 
сйца, извзстнаго подъ именемъ Ал-Ма’муни. Онъ входилъ 
въ дружбу съ патрищями Армени и былъ ласковъ съ ви- 
ми, пока не поднялось противъ него возстане. 

Посл этого пе переставали управлять Армев1ей пра- 
вители, которые довольствовались малымъ оть жителей ел, 
пока не вступилъ на престолъ ал-Мутеваккиль 5"). Опъ по- 
слалъ въ Армению во второй годъ своего халифата Юсуф- 
ибн-Мухаммед-иби-Юсуфа °) ал-Мервези 55). 

Самыя болышя животныя Армен!и барапы, быки п 
сабаки, а лошади у нахь низкорослыл 56), точно также 
и верблюды мелки; груди ихъ едва не касаются земли, она 
похожи на турецкихъ верблюдовъ. 


Въ горахъ Кабкъ 72 племени, и каждое племя не по- 
нимаеть говора своихъ сосфдей иначе, какъь при содйстви 
переводчика. Длина горъ 500 фарсаховъ, простираютея он 
по землямъ Рума до предЪловъ Хазаръ и Аллановь и тл- 
путся въ землю Славанъ; на горахъ также есть племя Сла- 
влнъ, а остальные Армяне 5"). 


Говорять, что этотъ горный хребетъ составляетъь одно 
цвлое съ хребтомъ ’Арджъ, что между Меккой и Мединой; 
онъ тлцетса къ Сирм и доходить до Лубнана (Ливана) въ 


а) Сода: „Муслим“. 

Ъ) ВыЪсто „Дабиль“ въ В паиисаио „Лувииь“, и „Нахджавань“ выф- 
сто „Нашаиа“. 

с) Сой4: „Юсуфь“. 
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ХимеВ и до Сапира въ ДамаскВ; погомъ тянется дазбе, 
доходить до горъ Антохш и Масеисы и называется здЪсь 
Лукамъ; потомъ онъ тянется къ возвышенностямъ Малали, 
Шимнюта а) и Каликалы до моря Хазарскаго, па воторомъ 
лежитъ |580-ул-Абвабъ; здБсь хребегь этоть носитъ назва - 
не Каокъ. 


Къ числу диковипокь Армен!и относятъ домъ въ Ка- 
ликалВ въ одной христ1анской церкви; съ наступлешемъ 
ночи пальмт 58) изъ того мёста, гдВ стоить церковь, до 
утра выходить бЪлая пыль, а съ наступлетемъ утра за- 
крывается мфето выдфленя пыли до слБдующаго раза. 
Монахи собираютъ ее и раздаютъ народу. Особенность ея 
вь томъ, чго помогаетъ олъ лда и укушен!я скорпиона или 
змЪи. Дапикъ 59) этой пыли по вВеу смЪтиваютъ съ водой, 
выпиваеть се укушенный змей или скоршономъ, и боль 
утихаетъь на м3ст$. 


Въ этой пыли другая особенность; если ее продадутъ 
или обмВнаютъ за каюя-нибудь мревя блага, что она пе 
приносить пользы ел владВльцу и пе исцфлляеть его 6о- 
лВзни. 


`Къ числу диковинокъ Армев!и относится озеро Хи- 
лата °). Въ течен!и десяти мЪеяцсвъ пе видно въ немъ 
лягушекь, ить раковъ и рыбь, & по истечешн ихъ по+ 
лвллегся ца два мЪеяца рыба, и вся она сонная. 


Сказаль Аб-ул-Мунзиръ: изготовили талисмапы Вуш- 
ибн-Хам иби-Нухъ 8"), Ал-Даххак-Лзул-Хайялтайнъ °?), Дзул- 
Карнайнь 53), Юсуф-иби-Я’кубъ “), Муса-ибп-’Имранъ ), 
Хульван-ал-`Амлиюй 65), Бульюнас-ар-Румй 7) и Кан- 
бусъ 88). 


&) В: „и Самишатъ“. 
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Предзлы Адербейджана до Расса, а р8ка Кура нахо- 
дитея въ Армеши. Истоки ГРаеса у Каликалы; онъ течетъ 
но Аррану, въ него впадаетъ р$ка Арранъ а), зат$мъ на- 
правляется его течен!е къ Варсану и доходить до Меджма, 
Расеъ соединяется съ Курой, а далБе они текутъ вмЗстЪ и 
впадають въ море Джурджанское; у соединешя Куры и 
Расса между этими р%ками находится городъ Байлаканъ. 
Рассъ р3ка удивительная, и вь немь разные сорта рыбъ; 
вь немъ же водится рыба Шурмахи (шамая), & она не 
водится ни въ какой другой рзкз. Попадаются здЪеь еже- 
годно въ опредфленное время крупные сорта рыбъ, мор- 
скихъ и появляющихся пер!одически. Они появляются въ 
опредвленное время, какъ напримЪръ: осетръ, сельдь и 
окунь. Эти сорта являются въ Басру изъ отдаленнЪй- 
шихь морей, находя воду пруятной въ это время; а окунь 
является сюда изъ Зенджа 6%), такъ какъ нравится ему 
вода Тигра у Басры, о чемъ знаютъ вс моряки. Эти мо- 
ряки полагаютъ, что разстояне между Синомъ 7°) и Баерой 
больше разстоян!я между Басрой и Зенджомъ, но заблу- 
ждаются люди, считая Синъ дальше а). Море Зенджъ весь- 
ма глубоко и обширно, и волны его громадны; на этомъ 
мор дуетъ сильный вВтеръ и отъь Омана '') до страны 
Зенджь два месяца пути. А такъ какъ море глубоко, вз- 
терь силенъ, волны громадны,—а&а продукты въ стран» 
Зенджъ въ незначительномъ количеств» 72),—вогда тамъ 
парусъ не собирають и движене судовъ по прямой лини, 
& пе по дугообразной, и такъ вакъ они не успЪваютъ на- 
мозолить себВ руки, то и дней у нихъ въ путешестви въ 


&) Са: „въ него двф р»ки“. 

^) Это мАсто можно приблизительно перевести слрдующемъ образомъ 
(съ подлиннаго текста: „Разстоян!е между Васрой и Оманомъ дальше (чфмъ) 
то, что можду Пасрой и Зенджемъ; ошибаются люди считая Синъ дальше“, 
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Зенджъ меньше (чтб и заставляетъь ихъ считать эту страну 
ближе). 


А окунь разсЗкаетъь волны и плыветъ въ БаесрЪ изъ 
Зенджа; что остается послВ ловли рыбы людьми, то воз- 
вращается въ свою страну—да будетъ благословенъ Гос- 
подь, лучший изъ Творцовт! 


Главнымъ образомъ изо всзхъ рыбъ въ этой р3Еф 
славится шурмахи благодаря вкусу своему и праатности, 
обилйо жира и сочности мяса. 


Армлне говорили: у насъ въ изобими манна, или 
иначе „таранджубийъ” а) 73), 

У насъ кирмизъ (кошениль) котораго нигдВ н%ть, кро- 
мВ какь у насъ; это красный червякъ, появляющ ся въ 
весенн!е дни; его собираютъ, варяттъ и красятъ имъ шерсть. 


Есть въ Армени животное „ашакъ”, Ъ) похожее на 
кошку, съ нЪжными суставами и пушистою шерстью; изъ 
нБеколькихъ соединенныхъ шкурокъ его дЪлаютъ платье, & 
клыки его очепь хороши для любовныхъ дФлъ. Берутся 
клыки и кости его и хорошенько высушиваются; ты дать 
любимой особ выпить ихъ и она тебя полюбитъ страстною 
любовью. 


У насъ въ изобили марена. 

Въ Армен!и находятеля рудники ртути, мЗднаго купо- 
роса, мВди и серебро-свинцу. 

У нихь есть армянске быки, каштанъ и въ изобилия 


береза, изъ которой выдВлываются удивительныя вещицы. 
Береза эта вырубается изъ густого лЪса въ стран Берда’а, 


а) Г „Д курдиджи-иъ“; 1: „Джур-х-инъ“. 
Ъ) В: „Асакъ“. Народное „васакъ“. 
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богатой деревьями и кустарникомъ; этоть лфеъ тлнетел до 
Хазаръ и входить въ страпу Хуварезмъ, называяеь „лз- 
сомь ар-Рахмана” (Всемилоетиваго). 


Подать Армени 2330985 диргемовъ. 


За городомь Бабъ царства Сура “) и Лакзъ, царство 
Алланъ, царство Филанъ а), царство Маскалъ, Сахиб-ас- 
Сериръ и городъ Семендеръ. 

Оть Джурджана до залива Хазаръ при благопраят- 
номь вЪтрз 8 дней пути. Хазары ве 1удеи, но сдБлались 
1удеями недавно. 


&) 0084.: „Джиланъ“ какь выше. 


ПРИМЪЧАНИЯ 


кь „Китаб-ал-Вулдань“ Ибн-аз-Факиха. 


1) Трудъ Ибн-ал-Факиха, вкавъ мы указывали въ краткомъ 
бюграфическомъ очеркЪ, представляеть изъ себя компилящю св}- 
АЪНй, инфющихся у различныхъ авторовъ. Въ его работу вошли 
тексты какъ арабекихъ, такъи персидскихъ (въ арабскомъ пере- 
водф) авторовъ, даже кфмъ-либо случайно высказанныя сужден!я 
и инфня. 

Ибн-ал-Мукаффа, писатель, родомъ персъ, принявший ис- 
ламъ, славился краснор$чемъ; умеръ въ 142 г. хиджры (759 г. 
по Р. Хр.). Занимая должность секретаря при. Иса-ибн-Али, 
дядВ халифа Мансура, Ибн-ал-Мукаффа вмфшалея въ аббасид- 
свя интриги и быль казненъ; переводилъ овъ на арабск1й языкъ 
«Категори» Аристотеля, «Худай-наме› (источникъ для «Шах- 
наме» Фирдоуси) и «Калила и Димна> (иначе «басни Бидпал?), 
посл днее его сочинене въ его верси было переведено по нз- 
скольку разъ на веВ языки какъ восточные, такъ и европейские, 
и имфло грамадное вллян!е на народную словесность. 

2) Потомокъ Сима, сына Ноя. 

3) Въ 22 году хиджры (въ 643 г. по Р. Хр.) при халифВ 
Омар-ибн-ХаттабЪ (изъ дома Адевъ)—2-й мусульмансв!й халифъ. 
Род. въ вонцВ УГ вВка, царствовалъ оть 22 августа 634 г. до 
3 ноября 644 г. по Р, Хр. (13—23 г. хиджры). Сперва быть 
ярымъ врагомъ ислама; потомъ, около 615 или 616 г., увВро- 
валъ въ пророка и сталь его ревноетнымъ и дзятельнымъ помощ- 
никомъ, можетъ-быть, даже руководителемъ. Многе европейские 
историки находятъ, что настоящимъ основателемъ ислама сл%- 
дуеть считать именно Омара, а не Мухвимеда; Л. Мюллерь, 
оспаривая такое миЪне, признаеть одиако, что безъ Омара 
исламъ палъ бы. Когда Мухаммедь умерь и исламу грозила ги- 
бель, Омаръ добился, чтобы халифомъ быль избранъ пе меди- 
нецъ Сведь, и не слабохарактерный зять пророка Али, а умный 
Абу-Бекръ. Посльдыйй, умирал, взядъ, сь товарищей клятву, 
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что его преемникомъ будеть Омаръ, хотя это было нарушенеиъ 
прав» Али. 

Въ халифать Омара власть арабовъ распространилась за 
предзлы Арави. Африка былъ завоевана при Омарф до Трипо- 
лиса (643 г.), Перея была занята до Рея и совершено было 
вторжен!е въ Адербейджанъ (643 г.), а на сЪфверо-востокВ вла- 
дня арабовъ дошли до границъ Хорасана. 

Такимъ образомъ въ ковцВ своей жизни Омаръ повел валу, 
кромВ самой Аравш, сВверо-восточнымь берегомъ Африки, Егип- 
томъ, Сирей, Месопотамей, Вавилоней и западной половивой 
Переи (на востокВ Ездеджердъь П держался еще до 451 г.). Жа- 
тели ‘покоренпыхь странъ или принимали исламъ, или должны 
были платить подать поголовную и поземельпую, подвергансь 
извзетнымъ ограничетямъ въ правахъ. 

Чтобы не допустить смфшен!я мусульманъ (въ частности 
арабовъ) съ иновзрцами, Омаръ запрегилт мусульманамъ имЪть 
земельныя владфя въ покоренвыхъ страчахъ (въ посл8дующ]я 
времена зажошь этотъ пришелъ въ забвен!е); съ той же ц®лью 
изъ Арави были изгнаны Тудеи и христаве и былъ учрежденъ 
(637 г.) самостоятельный мухаммеданекй календарь (хиджра). 

Для упорядоченя ‘финачсоваго дла, Омаръ учредиль каз- 
начейство и диванъ (мипистеретво финавеовъ, иди верховпую 
фивансовую камеру). Подражалъ онъ при этомъ византскимъ и 
персидекимъ образцамъ; опъ даже разрёшиль въ Сирми и Пераи 
вести счетныя книги ла прежнихъ языкахъ, а монеты чекани- 
лись съ греческими и персидскими надиисями и съ прежвими 
изображен1яии (ва византАйскихъ монетахъ даже было оставлено 
изображене креста). Вь кеждой провивши быль поставленъ 
нам Ъстникъ съ мусульманскимьъ войскомъ (невфрные вообще бы- 
ли лишены ирава носить оруже); ему принадлежала также власть 
судебпая, но ридомъ съ ‹вимъ Омаръ поставиль и спещальныхъ 
судей ‹кади?. Во нсЪзхъ своихъ начинашяхъ Омаръ руководилея 
иптересами ислама, которому овт былъ глубоко предавъ. Омаръ 
старален, чтобы мусульмане не уклонялись,. оть преднисашй Ко- 
рана и строго наказываль за ихъь нарушене (въ томъ чиелЪ да- 
ше своихъ родпыхъ). Памать Омара до сихъ иоръ чтитея сун- 
цитами; папротизь шииты ипроклинають Омара за парушене 
правь Али. Омаръ быль убить (вь 644 г.) вь своей столицЪ 


МединЪ персомь Абу-Лулу-Фейрузомъ (христанскимъ рабомъ) за 
пеудовлегворен1е жалобы на куфекаго вамфетпика. Имя убйцы 
священно у шитовъ. 

+) Хараджь --особый видь поземельной повинности. Кители 
земель, завоеванныхъ мусульманами въ священной войн (9жигид») 
противъ невфрвыхъ, заключаютъ съ побздителями договоръ, по 
Еоторому они, получивъ обезпечеве своей жизни и имуществъ, 
отказались отъ права собственности на принадлежавшую имъ 
землю, но остались обрабатывать ее съ условемъ илатить за это 
повинность, называемую харлджь. Въ случа неуплаты хараджа, 
земля поступаетъ обратно въ число свободныхъ государственныхъ 
имуществъь. Эти земли составляютъ неотчуждаемое имущестго 
(вакфъ) мусульманскихъ государствъ; но поселенцы ихъ, пока, 
уплачиваютъ хараджъ, не могуть быть изгнаны и сохраняють 
полное право распоряжаться ими. Такимъ образомъ они не поть- 
зуются правомъ собственности, & только правомъ владзня и 
пользованя насл$детвенно. Если подобная земля перейдетъ впо- 
слВдетви по наехЬдетву или другимъ образомъ въ руки -мусуль- 
манина, то этотъ переходъ никоимъ образомъ не освобождаетъ 
ее отъ обязательной повинности, ни въ томъ даже случа, если 
первоначальные обитатели ея примуть впослВдетви исламъ. Ха- 
раджъ лежить на землВ (земли этой категори называются 54- 
раджи т. е. подлежащими уплатз поземельной повинности), а не 
на лицахъ, что мусульмане выражають,: говоря, что земля соста- 
вляетъ государственный вакфъ, но что она отдава въ вЗчный 
наемъ владЪльцаиъ ея. 

Величина этой повинности изыВнялаеь сообразно съ различ- 
ными эпохами и странами, но вообще она была обремепитель- 
ной, особенно тамъ, гл слВдовали мнзн!ю Шафи, что уплата ел 
не освобождаетъь мусульманскаго владёльца отъ уплаты зекати 
(подать въ пользу бдныхъ). Съ земли, оставленной безъ обра- 
ботки по волВ владвльца, а не вел®летв!е необходимости, взы- 
свивается хараджъ. 

Хараджъь по образу взыманя раздВляется на постоянный 
(вазифеть) и пропорщональный (мукасаметь). Первый состоить 
въ уплатв опредзленной суммы съ изв\етнаго количества земли, 
напр. кафизв рису или одного динара съ каждаго джериба (уча- 
стокъ земли, заключающий 3600 квадр. локтей, по 60 въ длину 
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и ширину), заключающагося въ помфетьЪ; второй—вь уплатъ 
опредвленпой и пропорщональной части жатвы, напр. 1/5 или 1/5. 
Въ обоихъ случаяхъ взыманя земля должна быть кадастрована 
па счетъ государства. 

Типомъ хараджныхь земель служить Севабъ въ ИракЪ, при- 
чемъ за основане для взымаюя припимаютъ пространство земли, 
пооизводительность ея и большую или меньшую трудность обра- 
ботки ея и доставки ея произведешй на ближайший рынокъ. 

Области, обложенныя хараджемъ, пазываются да-ус-сульть, 
мирной страной. 

5) Мерван-ибн-Мухаммед-ибн-Мерван-ибн-Хакамъ, известный 
нодъ именемъ Мервана П «Осла» (за свою настойчивость), ха- 
лифъ съ 127 г. но 132 г. хиджры, Онъ былъ сначала намзетни- 
комъ въ Армении, затЗмъ выдвинулся въ качествЪ мстителя за 
халифа Велида, былъ выбранъ въ халифы (745 г. по Р. Хр.) и 
основалъ свое м}стопребыванле въ Гаранз. Онъ, благодаря сво- 
имъ воепнымъ талантамъ, поб%дилъ многочисленныхь соперни- 
ковъ, но убйствомъ Ибрагима, изъ рода Лббасидовъ, вызвалъ 
жестокое возстан1е членовъ этого рода. ПобЪжденный при Арбелв 
Аб-ул-Аббасомъ, ошь бЪжалъ въ верхый Египетъ, гдВ въ гор. 
БусирВ былъ убитъ одпимъ коптекимЪ христаниномъ. Мерва- 
помъ закончилась динасття Омеядовъ въ Азии. 

5) Омеяды династ1я арабскихъ халифовъ съ 661 г. по 750 
г. по Р. Хр. (41—132 хиджры). Халифы Омеяды сл$дующе: 
Моав!л [ (661—680 г.), Язидъ 1 (680—683 г.), Моавя Ц (683 г.), 
Мервань 1 (683—685 г.), Абд-ул-Меликь (685—705 г.), Велидъ 1 
(705—715 г.), Сулейманъ (715—117 г.), Омаръ ЦП (717—720 г.), 
Язидъь П (720—724 г.), Хишамъ (794—743 г.), Велидъ Ц (748— 
744 г.), Лзидъ Ш (7144), Ибрагимъ (744—745 г.), Мерванъ П 
«Оселт» (745—750 г.). Династя эта много содЪйствовала про- 
цвЪтаню халифата и расширению могущества арабовъ. Въ 750 
году (132 г. хиджры) Омеяды были свергнуты и воцарилась ди- 
настл Аббасидовъ. 

Аббасъ (Абул-Фадль-ал-Хашими)—дядя пророка Мухаммеда, 
предпосл дей изъ многочисленныхъь сыновей Аб-ул-Мутталиба, 
родился въ 566 г. по Р, Хр. въ Мекк№ отъ Нутаилы. По смерти 
своего отца, Аббась занялъ наслфдетвенную въ его семействЪ 
должность хравителя свящеппаго источника Земзема (библейсый 
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источникъ, извлеченный ангеломъ для Агари и Измаила). Когда 
Мухаммедъ пачаль проповфлывать исламъ, Аббасъ пе сразу при- 
нялъ повое учеше, хотя жиль Въ тзевой дружбЪ со своимъ 
"лемлнникомь. Только поел битвы при Бедрз \624 г.), въ ко- 
торой послвдователи пророка одержали блестящую побфду надъ 
его противниками корейшигами и въ которой самъ Аббасъ былъ 
взять въ плЬнъ, онъ открыто привялъ иеламь, еще прежде воз- 
будившй въ немъ сочувствие. Благодаря его могущественному 
вмяню, присоединилась къ исламу и звачительпая часть корей- 
шитовъ. Онъ помогалъ Мухаммеду при завоеваши Мекки (630 г.) 
и остался его вЗрнымъ другомъ и совЪтникомЪъ и въ послВдую- 
щее время. Но смерти пророка (532 г.), онъ и Али добровольно 
приняли ва себя обязанность омовеня его т%ла. Аббасъ умеръ въ 
652 г., окруженный величайшимъ уважешемъ. Изъ четырехъ его 
сыновей старший, Абдалла, былъ освователемъ династи Аббасидовъ 
которая въ лиц внука Абдаллы, Аб-ул-Аббаса, въ 750 г. вету- 
пила на тронъ Фагдадскихъ халифовъ и въ 1258 г. въ лиц 
Му’тасима, была свергвута съ него мовголами. Му’тасимъ спаеся 
бЪгетвомь въ Египетъ, гдф вмфстВ со своимъ титуломъ халифа 
передалъ въ свой родъ право высшей духоввой власти надъ му- 
сульманами, но въ 1517 году она перешла къ Турецвимъ султа- 
намъ. Потомки Аббасвдовь до настоящаго времени существуютъ 
въ Турщи и Остъ-Индш. | 

7) Ханъ Бабекъ произвелъ возставе въ 220 году хиджры 
(837 г. по Р. Хр.) вь Адербейджанв и Арран противъ халифа 
Му’тасима. Дла усмирен!я мятежниковъ Му’тасимъ поелалъ боль- 
шое войско подъ начальствомъ Афшива. Этоть послВдвй, благо- 
даря своимъ стратегическимъ способностямыъ, несмотря на отчаян- 
ное сопротивлен!е, оказанное ему иятежниками, разбилъ ихъ на-го- 
лову и разефаяль ихъ, а предводителя ихъ Бабека взялъ въ плЪиъ. 
Возстан!е было подавлено окончательно вв 292 году. Оплотомъ 
Афшина быль г. Берзевдъ, а главпой етаввой Бабека былъ Баззь. 

8) Мерванъ П, бывшйй впослФдетвьм халифомъ; должность 
вали соотв тетвуетъ современной должности генералъ-губернатора 
или намЪетника. 

у) Гарунъ-— знаменитый халифъ, по прозван1ю Ар-Рашидъ 
т, е. справедливый; имя это онъ, впрочемъ, получить не отъ 
потомства, а оть отца своего, когда быль назначенъ наслВд- 


нивомъ. Вступилъ на престолъ въ 786 году по Р. Хр. (170 го- 
ду хиджры). Правлене его было сначала счастливо. Онъ 
имЁль вь своемь распоряжени хорошихъ государетвенныхъ д%я- 
телей и полководцевъ изъ состоявшей у него ва служб переид- 
ской фамими Бармекидовь, которые и приняли на себн почти 
всБ отрасли управленя. Онъ разукрасилъ роскошными здан1ями 
свою столицу Багдадъ и вообще отличался любовью въ роскоши, 
паук, пои и музыкЪ. Вь концЪ своего правлев1я онъ началь 
относиться съ подоврзшемъ къ фамилли Бармекидовъ и въ 803 г. 
однихъ членовь ея заключиль въ темницу, другихъ— казнилъ. 
Не пощаженъ быль даже его любимец Джа’фаръ, постоянный 
спутникъ его знаменитыхъ ночиыхъ путешествй по Багдаду съ 
цфлью разузнавать, чтб дЪлается въ его государствЪ. Съ этого 
времени возстан!е слВдовало одно за другимъ, имперя халифа 
сдЪлалась театромь междоусобицъ, подорвавшихъ благосостозше 
народонаселеня. Умеръ Гарунъ въ 809 г. по Р. Хр. (195 г. 
хиджры). Гарунь прославленъ вь различныхъ офсняхъ и особен- 
но въ разсказахь «Тысяча и одна ночь». 

10) Аздъ и встрёчающяея виже Гамаданъ, Аудъ, Тай, 
Киндъ, Кельбъ и др. имена арабскихъ племенъ. ВсЁ арабы раз- 
дЗлялись на племена и колВна, изъ которыхъ каждое носило 
свое особое имя. 

и) Хузейма-ибн-Хазимъ получиль должность вали Армеши 
и Адербейджана въ 186 г. хиджры (802 г. по Р. Хр.) при хз- 
лифВ Гарун-ар-РашидЗ. 

12) Учене Зардушта (Зороастра) было релимей древнихъ 
жителей Ирана, первоначально мидйцевъ и бактрийцевъ, затЪмъ 
персовъ времень Ахеменидовъь и Сассанидовъ. Основрателемъ ея 
считаетсл Зардуштъ (Зороастрь— у греч. писателей, Заратуштра-— 
у ивдусовъ). СвдВи1н о немъ и о времеви его жизни крайие 
смутны. Гречесые писатели говорять о ЗороастрЪ какь о муд- 
рец, по происхожден1ю магЪ; ему принисываются разныя про- 
рицашя, откровен1я, тайныя книги; жилъ онъ, по однимъ указа- 
в1ямъ, за 600 лЬть до царствованя Ёхеркса, а по другимъ за 
5000 лЪтъ до Троянской войны. НаиболВе вЗроятнымъ являет- 
ся предположене, что онъ жилъ не позже 1000 лЗтъ до Р. Хр. 
Восточныя легенды разсказываютъ, что Заратуштра жилъ въ 
Бактри при царВ ВиштаепВ (или ГуштаспЪ); еще въ молодо- 
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сти удалился онъ ва высокую. гору, гд$ Ормуздъ открыль ему 
новое учение. 

Мъстомъ возникновев!я этой религ!и одни считаютъ г, Рей, 
а друге г. Шизъ. 

Основной идеей религи Зардушта служить идея борьбы 
добра (Ормуздъ) со зломъ (Ариманъ), свЪта съ тьмой. 

13) Ал-Аш’ае-ибн-Кайсъ изъ племени Киндъ былт намфетни- 
комъ халифа Али-ибн-Аби.Талиба въ Армеши и Адербейджант,; 
посланъ былъ туда около 657 года. Упоминаемый ниже Мекхуль, 
Сирецъ-—изв$стный поэтъ и знатокъ хадисовъ (предав!й о Му- 
хаммедВ и его изречений). 

11) Объ этихъ городахъ см. прим чаня къ ал-Истах]лю. 

13) Сынъ [афета и ввукъ Ноя. 

18) О Серирф см. къ ал-Истахр1ю примЗчане 84, а о Лак- 
захъ тамъ же примЪчан!е 40. 

17) Завоеван!е было совершено при халифЪ Осман-ибн-Аф- 
фан (13—23 г, хиджры). 

18) Отець Хосроя ТГ Ануширвана, персидекй царь изъ ди- 
наст1и Сассавидовъ умеръ въ 531 году по Р. Хр. 

19) Баб-ул-Абвабъ теперь Дербентъ въ ДагестанЪ. Объ этомъ 
город смотри къ ал-Истахрю примфчаня 29 и 30. . 

20) Ведене войны за вру (дФжигадъ) обязательно для вся- 
каго мусульманекаго государства, а не для вЗрующихъ индиви- 
дуально, но каждый мусульманинъ въ частности долженъ содЪй- 
ствовать государству при исполнен1и этой обязанности. БЪдетвн, 
испытываемыя въ священпой войнЪ, и полученныя раны засчи- 
тываются взрующему какъ особая заслуга (Кор. 1Х1 22; ХГУП 5; 
ГУИ 10; 1Х 4); между тВмъ какъ павше въ битвВ съ нев8рую- 
щими признаются мучениками за дВло ислама и тотчасъ стано- 
вятся участниками райскихъ наслажденй (Кор. П 149, 315; Ш 
151, 168—165, 194; [Х 52, 89, 90, 112; ХИТ 7). По этой при- 
чин» посл» смерти ихъ не обмываютъ, какъ это полагается, а 
кладуть въ могилу въ томъ вид, въ какомьъ они пали; у ша. 
фитовъ даже не молятся при ихъ погребени. Участе въ морской 
войн% противъ невзрующихъ считается по возможности заслужи- 
вающимъ еще большей награды, чёмъ участе въ сухопутной 
войнв. 


1) РЬка, протекающая выше Раб-ул-Абваба, цыходящая 
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изъ Кавказскихь горъ и виадающая въ Касшйское море. Какую 
именно рзку называеть Ибн-ал-Факихъ Беленджеромъ—опред\- 
лить трудно. 

22) Одинъ изъ сиодвижниковъ Мухаммеда, которые поддер- 
живали его и содЪйствовали ему въ распространени ислама. 
Сподвижниками (а4схабами) Мухаммеда назывались мухаджири 
(переселенцы), люди, по совВту пророка переселивийеся для изб\,- 
жишя преслфдованя со стороны враговъ его изъ Мекки въ Лт- 
рибу, и два племени арабовъ, покоривийяся пророку посзф и\- 
сколькихъ лЪть ненависти и войны и получивпия наименоване 
ансарм (союзники). 

23) Корань, глава ХУШ, стихь 62. 

Мы приводимъ отрывокъ изъ этой главы: 

‹Ст. 59. Однажды Моисей сказалъ своему спутнику (Тисусу 
Навину): я не перестану итти, покуда не достигну сл1ян!я двухъ 
морей, или пойдху болЪфе восьмидесяти лЪтЪ. 

«Ст. 60. Когда они достигли смяня двухъ морей, то за- 
мЪтили, что потеряли рыбу, которая отправилась въ море. 

«Ст. 61. Когда они пошли впередъ, Моисей сказалъ своему 
служителю: приготовь намъ пищу; мы выдержали много трудовъ 
въ этой дорогЪ. 

<Ст. 62. Не помнишь ли ты, еказаль служитель, когда мы 
остановились у скалы? Я забылъь рыбу. Только сатава могъ з8- 
ставить меня забыться такимъ образомъ, чтобы я не напомниль 
этого тебЪ; рыба ушла въ море; это удивительно. 

<Ст. 63. Этого я желахль, возразилъ Моисей. И они оба 
возвратились на дорогу>. 

По словамъ толкователей, два моря, упоминаемыя въ 51 сти- 
х},—моря Персидекое и Румское; такъ какь въ дзйствительности 
не существуетъь соединеня этихъ морей, то объясняютъ, что здесь 
Моисей говорить о свидани съ Хедромъ, о которомъ говоритея 
дальше, потому что здВеь Моисей принимается моремъ мудрости 
внзшней, & Хедрь—моремъ мудрости внутренней. Однажды Мои- 
сей, бесВдуя съ Богомъ, спросилъ его: «Знаешь ли ты изъ своихъ 
служителей (людей) кого мудрВе меня?» Богъ отвЗчалъ: ‹Да!›— 
«ГдЪ я встрВчусь съ нимъ?»—«Ты ветрФтишься съ нимъ при 
смяши двухъ морей».—«Какъ же мн отыскать это мВето? > — 
Возьми рыбу и на томъ мВств, гдВ она оживетъ, жди этого чело- 


в®ка (Хедра»). 
4 
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Н%квоторые географы указывають на сл\яп!е Куры и Ар-Расса, 
какъ на вышеупомянутое сллян1е морей. 

Хедра (онъ же упоминземый нике пеизвЪфетный), или Хидра 
мусульмане считаютъ пророкомъ, только не изъ Числа посланиыхъ 
къ евреямъ или арабамъ. Эта таинственная личность носила 
ключъ живой воды, пила эту воду и черезь то сдфлалаеь без- 
смертной. Полагаютъ также, что это быль сынъ ЕКлеазара, внука 
Аарона-Пиншасъ, душа котораго переселилась въ Ил!ю. 

Рыба, о которой говорится въ 60 стих, должна была быть 
сварена и служить кушаньемъ для Моисея и [исуса Навина, За- 
сыпая, Моисей положилъ рыбу въ котелъ, гдВ она начала дви- 
гаться, и, выпрыгнувъ изъ котла, упала въ море; это ипроисхо- 
дилдо на берегу моря живой воды; при помощи ея рыба возвра- 
тилась кЪ жизни и уплыла. | 


24) Эта стБна, вЗроятно, тянулась отъ Касшйскаго моря 
къ горамъ для защиты отъ вторженя Хазаръ, нерЪдко опусто- 
шавшихъь Арранъ. 

25) О Хосро$ Г АнуширванЪ см. къ Ал-Истахрю прим$ча- 


не 34. 
26) ВЪроятно, нынфши!йй Тертеръ на правомъ притокЪ р. 


Куры, носящемъ то же имя. 

27) Въ Сурамскихь горахъ. 

28) До непристуиныхь стремнинъ Главнаго Кавказскаго 
хребта. 

29) Народы Востока, обладая пылкой фантазей, населяли 
горы, воды и л№са фантастическими существами и веевозможны- 
ми чудовищами какъ добрыми, такъ и злыми. Особенно невздо- 
мыз пучины морей казались имъ перенолненными такими суще- 
ствами; объ одяомъ изъ такихъ чудовищь и говорить въ данном 
мет Ибн-ал-Факихъ. 

зо) Асфандяръ, Искендеръ, онь же Дзул-Карнайнь—Але- 
кеандръ Македонсый. ПослВдиее наименоване означаетъь: ‹вла- 
ДЪтель двухъ роговъ»; Александрь былъ названь таквъ потому, 
что владЪн!н его расиространялись на два края земли, постокт, 
и западъ; друге толкователи этого имени предполагают"ь, что 
это былъ одинъ изъ арабскихъ царей, ирославивиийея своими 
завоевашями въ отдаленныхь странахъ. Въ ХУП главь Корана 
(93—99 стихи) разсказывается о постройкВ этой стфны, предо- 
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храниющей народы мусульманскихъ странъ отъ вторжен!я наро- 
довъ Яджуджа и Маджуджа, библейскихъь Гога и Магога. Это 
общее прозваше варварскихъ народовъ восточной Ази; Александръ, 
по словамъ Корана, построилъ ст$ну изъ желЪза и мВди въ т%с- 
вин межлу двухъ горъ, гдЪ обывновенпо проходили народы 
Яджуджъ и Маджуджь. Передъ концомъ свЪта стВна эта, по опре- 
дЪленно Бога, разрушитея и народы Яджуджъ и Маджуджъ на- 
воднять весь м|ъ. 

31) Наименован!е водоворота на персидскомь языв%. Оно 
имЪетъ связь съ упоминаемой ниже статуей льва. Трудно указать, 
вь какомь мБетЪ Касшйскаго моря предполагали персы водоворотъ. 


32) Восточные мореплаватели никогда не выходили въ от- 
крытое море, но всегда двигались на судахъ у берега, а отплы- 
ван далфе, руководились какой-нибудь горой, какъ маякомъ, 
въ виду невозможности орентироваться какимъ-либо инымъ спо- 
собомъ. 

33) Здфеь имфется въ виду какая-нибудь рыба изъ породы 
китовъ, или же водяная зиВя, о которой упоминается у другихъ 
писателей. 

33) Ахмед-иби-Аби-Я’куб-ибн-Вадых-ал-Катибъ ал-Я’кубй— 
арабский географъ, живший въ концЪ [Х столЪя по Р. Хр. 
Опъ написалъ въ 278 г. хиджры сочинеше: ‹Дитаб-ул-Булданъ› 
(Книга царствъ). Къ сожалфн!ю, изъ вефхъ трудовъ этого автора 
сохранились лишь извлеченя и отрывки, встрЗчаемые нами у 
другихъ авторовъ. 

35) Царство Сахиб-ас-Серира (владЪтеля трона) см. къ ал- 
Истахрю примчан!е 84, & объ Алланахъ тамъ же прим$чан!е 8. 

35) Изъ бЪлаго мрамора или известняка, которыми богаты 
горы Кавказа. 

37) Народы Востока полагали, что каждое сооружеше 
имфетъ свой талисманъ, съ уничтоженемь вкотораго разрушается 
и самое сооружене; на Восток} можно всюду встр$тить амулеты 
и талисманы, имЪющие самыя разнообразныя назначения. 

38) Озеро «Тиррихъ> названо по имени рыбы т1&рехо$, (собст. 
соленая рыба) водящейся въ вемъ; кромВ того, оно носило 
назвап!я: «Хилатъ, АрджишЪ>, а теперь вазывается ‹Ванъ>. 

\) Сывъ халифа Мервана | и отець халифа Мервана П; 
онъ былъ назначенъ на должность вали Армеши въ 727 г. по 
Р. Хр. при халифВ Лзид% П. 
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5) Мерваи-ибн-Мухаммед-иби-Мерванъ, виосл дети ха- 
лифъ Мерванъ П, былъ назначенъ на должность вали Армен!и 
въ 1737 г. по Р. Хр. прн халифЪ ХишамВ, а вызваль обратно въ 
143 г., въ годъ смерти Хишама. 

11) Османь (сынь Аффана)—зять Мухаммеда, третй ха- 
лифъ (644—656 г. по Р. Хр.), одинъ изъ инти лиць, которымъ 
довЪрилъ выборъ халифа умирающий Омаръ. При немъ арабы, 
продолжая начатыя Омаромъ завоеван!я, покорили область Кар- 
оагена (648 г.), о-въ Кипръ (649 г.) и докончили покорене Перан 
(къ 651 г.). Внутри халифата по Осман усилилась рознь между 
искренними мусульманами и людьми свЪтекаго направленя мы- 
слей, принявшими исламъ (напр. Омеяды) только по веобходи- 
мости и ради выгодъ. Безхарактерный Османъ раздавалъ адми- 
нистративныя должности, подъ влянемь своихь родственниковъ, 
Омеядовъ, людамъ невфрующимъ и корыстолюбивымь, обижая 
ближайшихъ родственниковъ пророка и его старзйшихъ сподвиж- 
никовъ. Въ 653 г., во время войны съ Армешей, обнаружилось 
различе чтевй Корана въ иранскомъ и сирйскомъ войскЗ. 
Османъ велЗль Зейд-ибн-Сабиту собрать всеЪ суры и установить 
окончательную редакцию. Буф!йцы, среди которыхъ жиль знатокъ 
Корана Абдуллах-ибн-Мас’удъ, обиженный, что не ему было по- 
ручено это дЪло, обвинили халифа (впрочемъ неосновательно) въ 
поддВлЕЬ и воспользовались этимъ случаемъ, чтобы возмутиться 
противъ наместника Османа. Наступило брожене и въ другихъ 
городахъ, тайно поддерживаемое Али, Аишей, Амромъ (смЪнен- 
нымъ намЪстникомъ Египта), Мухаммедомъ, сыномъ Абу-Бекра, 
Тальхой, Зубейромъ и др. Въ апрЬлВ 656 г. кь МединВ иподо- 
шла тысячная толпа египтянъ, куфийцевъь и басрийцевь сь сыномъ 
Абу-Бекра во глав, требуя, чтобы халифь перемфнилъ свой об- 
разъ иравлен1я. Осмавь об’Бщаль сместить Омеядовъ, но по без- 
характерности ничего не сдЪлаль. Бунтовщики возвратились въ 
Медиву и, когда Османъ откловиль небезкорыстный совЪть Али 
отречься отъ престола, осадили его домъ. Черезь 10 недЪль, по- 
лучивъ извВщен1е о приближени къ МединВ омелдевихъ войскъ 
Мозви (впослЪдети 1-й халифь династи Омелдовь, сынъ Абу- 
Суфьяна, хитрый и энергичный человЪ къ) изь Сири и Ибн-Ами- 
ра изъ Басры, бунтовщики ворвались въ домъ Османа, убили его 


за чтенемъ Корана (17 1юня 656 г.) и, сообща съ мединцами, 
возвели на престолъь Али. 
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7) Въ 760 году по Р. Хр. 

‚.) «Если какой-нибудь невфрующй народъ не имЪегь еще 
понят объ ислам, то должно сперва возвфетить ему истины 
этой релими и чудеса, с. вершенныя пророкомъ (Вор. Ш 19; Х\1 
126; Х\И 16; ХХУ 908, 209; ХХУШ 59); затВмыъ должво ио- 
требовать отъ нихъ, чтобы они отказались отъ своихъ заблужде- 
н!й и приняли истинную ролиг!ю; когда же они откажутся отъ 
этого, то должно потребовать отъ нихъ, чтобы они покорились 
мусульманамъ ‘и платили поголовную подать (дфжизьять), за чтб 
опи сохрапяють свою религю. Невфрующимъ народамъ дозво- 
лнется сохранять свою религио, когда они принадлежать въ 
такъ называемымь «кяфир-китаби›, т, е. имфющимъ откровене; 
эти пев5рующие вазываются также людьми, признающими отеро- 
венную религю (дин-семави) и къ нимъ принадлежать: евреи 
(яхудь), христане (насара) и сабейцы (саби); евреи слФдуютъ 
откровеню Моисея, христане—откровев1ю [Шисуса, а сабейцы— 
откровеню Ноя. Огнепоклонники (маджусь) не имютъ отвровен- 
ной религи, но, несмотря на то, сравнены съ евреями и христа- 
нами въ отношеши поголовной подати, хотя впрочемъ мусульмане 
не могуть вступать въ бракъ съ ихь женщинами, ви сть мя- 
со заколотыхъ ими животныхъ. Идолопоклонники (мушрикъ), т.е. 
придающие Богу товарищей, въ противоположность упомявутымъ 
выше считаются ‹кяфир-харби>, т. е. невЗрующими, подлежащи- 
ми войн (Кор. П 59; У 73; ШХ 28, 29; ХХИ 17; ХЖХ 45).. 

Джизьятъ (поголовная подать) зиммевь (подчиненныхъ по 
договору) должна быть уплачиваема каждымъ совершеннол тнимт, 
(& таковымъ считается мальчикь 15-ти дЬтЪъ) и свободнымъ муж- 
чиной, пользующимся своими умственными способстями. Мовахи 
и анахереты не обязапы уплачивать поголовной подати. Абу- 
Ханифа (иззЗстнвый арабеюй законов дъ, основатель особой му- 
сульманской юрндической школы, создавиий учене мадхабъь и 
имВвш]й много послфдователей среди суннитовъ, которые стали 
называться ханифитами; умеръ онъ въ 156 г. по Р. Хр.—150 г. 
хиджры—въ темпицВ, заключенный туда по приказан!ю Абд-ул- 
лаха П за политическую борьбу, которую Абу-Ханифа велъ сь 
Аббасидами) вполиВ оспобождаеть нуждающихся отьъ уплаты этой 
подати, 


' 
р 


Населеше раздЪлялось въ отношени этой подати на три 
класса; къ первому принадлежать самые достаточные, ко второ- 
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Му—люди средняго состолня, а КЪ третьему — бЪдные; эти классы 
облагаются по четыре, по два и но одному динару, взымаемому 
съ подлежащихъ лицъ въ течеше луннаго года. Шафи дозво- 
ляетъ въ экстренныхъ случаяхъ требовать съ состоятельнаго чело- 
вЪка болфе четырехъ динаровъ. 

Неврующие изъ непокореппой еще страны, пребываюние 
временно въ мусульманскомъ государетв®, должны платить эту 
подать, коль скоро ихъ пребываше продлится годъ или боле. 

Если зиимй приметъ исламъ, то всЪ изложенныя здЪеь 
обязательства естественно прекращаются въ отношевши него, и 
ему прощается даже, по мнЪню Абу-Ханифы, ве внесенная еще 
ИМЪ ПОДаТЬ. 

Садакать (милостыня), подать въ пользу бфдныхъ, есть 
одинъ изъ видовъЪ дара; вносится добровольно или по договору, 
а иногда и по обязательству или постановлен1ю правительства. 

) Али ибн-Аби-Талибъ—‹первый муслимъ» и четвертый 
халифъ, р"д. въ МекЕкЪ въ 602 г., быль самымъ взрнымъ и 
храбрымъ сподвижникомъ Мухаммеда и жевился на дочери его 
Фатим}. Возведенный въ санъ халифа посл убйства, Османа, въ 
656 г. онъ, какъ говорятъ, побздилъь въ 90 стычкахъ различ- 
ныхь мятежниковъ. Какой-то фанатикъ убилъ его 23 января 
661 г. вь КуфВ; вблизи этого города онъ и похороненъ. Впо- 
слВдетви ему тамъь воздвигнуть памятникъ, къ которому и теперь 
ходятъ на поклонене его почитатели, и который послужилъ при- 
зиною основав1я города Мешед-Али. Его приверженцы, называе- 
мые шитани, распространились въ особенности въ Церми и ту- 
ранскихъ кранхъ. ‹Диваць> Али-ибн-Аби-Талиба— полное собра- 
ве лирическихъ стихотворевй—опубликовань Куйперомъ (Лей- 
денъ, 1745 г.) и отпечатанъ въ 1840 г. въ БулакЪ близъ Каира. 

5) До 737 г. шо Р. Хр. 

6) См. прим чаше 6. 

*') Управлялъ Арменей и Адербейджаномъ съ 758 г. по 760 
г. посл Р. Хр. (141—143 г. хиджры). 

38) Хасан-ибн-Кахтаба Тмець управляль Армешей въ 760— 
166 г. по Р. Хр. 

12) Ал-Мансуръ, полное имя китораго—Абу-Джа’фар-Абдулла- 
иби-Мухамиедъ ал-Мансуръ (т, е. кому помогаетъ Богъ), родился 
въ 712 г. и былъ второй халифъ изъ дома Аббасидовъ. Взошелт, 
на престоль въ 754 г. посл кровопролитныхь бить, а умерт, 


въ Бейт Маймунф 18 октября 775 года въ пути на богомолье 
въ Мекку. 

50) Язид-ибн-Мезъядъ Шейбашецъ управляль Армешей въ 
786 —788 г. шо Р. Хр. 

51) Убейдулла-ибн-Махди былъ правителемъ въ 788—794 г. 
но Р. Хр. 

52) Ал-Ма’мунъ, седьмой халифъ изъ династии Аббасидовъ, — 
сынъ халифа Гарун-ар-Рашида, умеръ въ 833 г. Вступивъ на пре- 
столь, опъ побфдилъь брата своего ал-Амина и присоединилъ удЪлъ 
его къ халифату въ 813 г. Въ первые годы царствовавя онъ 
старался смирить партпо алидовъ и бунты вь КуфЬ и ЕменЗ; 
впослВ дети одержалъ н%зеколько побЪдъ надъ греческими вой- 
сками въ 832 и 833 гг. Но главная его заслуга состоить въ по- 
кровительствв ученымъ и художникамъ, въ чемъ онъ превзошелъь 
дазке ал-Мансура и отца своего, Гаруя-ар-Рашида. При немъ 
переведены были на арабскй языкъ твореня Евклида, Птолемея, 
Аристотеля, Гиппократа, Галена и другихъ. Сверхъ того, ал-Ма’- 
мунъ основалъ общество ученыхъ въ Багдад и тамъ присутетво- 
валъ на его бесдахъ и засЪдан!яхъ. Въ БассорЪ, КуфЪ и Бу- 
харЪ онъ открылъ высиця училища и устроилъ при нихъ би- 
блотеки. 

53) Ал-Му’тасим-Билляхъ халифъ изъ династ1и Аббасидовъ 
съ 833 г. по 842 г. послВ Р. Хр. 

53) \л-Мутеваккиль —халифъ—Аббасидъ, отличавшийся край- 
нимъ распутствомь и жестокостью, велъ борьбу съ христанами 
и пиитами. Ветупиль па престолъ въ $346 г., а былъ убитъ ту- 
рецкой гвармей, значене которой усилилось еще при Му’тасим $, 
вь 861 г. но Р, Хр. 

55) Назначене Юсуф-ибн-Мухаммед- иби- Юсуфа ал-Мервези 
на должность вали Армен!м состолдось въ 848 г. 

5“) Поверхность Армен!и гориста, а горныя лошади отли- 
чалотея низкимъ ростомъ, широкою грудью и тонкими, сильными 
и цЗикими погами. 

57) До настоящаго времени въ горахъ Кавказа можно 
встрЗтить живущя въ двухъ сосФднихъ ущельахъ народности, 
чуждыя другъ другу по языку. Авторъ ошибочно назывкетъ 
вефхь обитателей горъ армянами, придавая имъ имя обитаемой 
ими страны, известной вообще подъ именемь Армени. Арабске 
писатели не старались дВлать различ1е между обитателями овраинъЪ 
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въ племенномь отношенти, упоминая лишь выдающаяся мелкля 


племена. , р 
58) Армяне были хрисмане и рЪчь идегь о «ПВербномъ 


Боскресен!и›. 

57) Даникъ=2 каратамъ, т. е. 8 гранамь или 12 доламъ. 

55) Озеро Хилатъ, оно же Вань. ' 

т) Кушъ сынъ Хама, внукъ Ноя. 

52) Даххакъ Дзул-Хаятайнъ— Даххакъ, владЪфтель двухъ 
змЪй; это сказочное существо имЪло на своихь плечахь двухь 
огромныхь змЪй и кормило ихъ челов ческою кровью и мозгомъ. 
У Персовъ ово упомннается подъ именемъ эждехо (ем. Фир- 
доуси). 

83) Дзул-Варнайнъ—см. примЪчане 30. 

5%) Тосифъ, сынъ Гакова, исторя котораго съ женою Пенте- 
фрия была очень распространена на Восток$ и даже нер$дко 
служила темой для литературныхъ произведений (напр. «Юсуфъ 
и Зулейка» Джами, персидскаго поэта, жившаго въ 1414—1492 г. 
по Р. Хр.). 

65) Моисей, сынъ Имрана, библейсый пророкъ. 

66) Хульваньъ—миеическй герой амаликитянъ. 

57) Аполлотй Тансюй—совремевникъь Христа. Онъ быль 
главнымъ представителемъ ново-пиеагореизма—религюзно-мисти- 
ческой школы, заиметвовавшей свои учен1з у Пиеагора. Апол- 
лонй путешествовалъь по Инди и Европ$ и быль извЪфстенъ какъ 
магь и волшебникъ. 

58) Камбизь-—второй царь древней Перси, сынь Кира. Цар- 
ствовалъ въ 529—522 г. до Р. Хр.; кончиль жизнь самоубй- 
ствомъ, 

69) Зенджъ—наиболве удаленное оть мусульманскихъ земель 
э91оское племя, жившее, повидимому, на о. Занзибарф. 

0) Синъ—Китай; различныя наименованя Китая у различ- 
ныхЪ народовь зависять отъ имени династии, царствовавшей но 
время знакомства сь Небесной Имиерей заиадвыхъ народовъ. 


Напр., русск!е познакомились съ Китаем вь правлене династи 
«Хатай». 


71) Оманъ-— область на восточномь берегу Арами вдоль 
Персидекаго и Оманскаго заливовъ. М®етность гористая. Глав 


ные продукты—финики и ишеница. Прибрежные жители и теперь 
занимаются исключительно рыболовством», 
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12) Эта вставная фраза, совершенно, повидимому, не отно- 
ситея въ смыслу тексте. Так1е скачки очень нерВдки у араб- 
скихъ писателей. 

13) Таранджубинъ—медовая роса, появляющаяся на листьяхъ 
иЪкоторыхъ вустарниковыхъ деревьевъ, растущихъ въ областяхъ 
древней Армен!и и въ ИраЕк%. Жители этихъ стравъ собирають 
ее и употребляютъ въ пищу. 

7) ГдЪ находилось царетво ‹Сура>›— неизвЪстно, но нельзя 
думать, чтобы это было упоминаемое у другихъ авторовъ цар- 
ство «Суваръ». 

Дорнъ предполагаетъ, что это царство «Сулъ», оно же Т2оиг, 
Оуога, Тбобр; у Ибн-Хордадбэ, между прочимъ, одно изъ вавказ- 
скихъ укрзплен!й носитъ назван!е ‹Баб-Суль>. 


Описае рукописей библ!отеки «Общества распро- 
странен1я грамотности среди грузинскаго населен1я›, 


1. «Мьрное Слово» (ууебост-бовуАрс8>) католикоса 
Автошя 1, рукопись въ 18Ж11 сант., писава ва хорошей 
бумагь весьма красивымъ мелкимъ почеркомъ круглаго гра- 
жданскаго письма, «мхедрули». Червила черныя, но заглав!я 
и начельныя буквы стиховъ писаны кнноварью и за- 
главнымп буквами церковнаго письма, «асомтаврули». Пз- 
гинащя идеть по тетрадамъ арабскими цифрами на поляхъ 
спизу листовъ. ВеБхъ страницъ 220. Досчатый перепаетъ 
рукописи обтануть черной кожей. 

Нашь спасокъ «Мёриаго Слова» одинъ изъ древнихъ 
и зучшихъ. Рукопись по вебмъ призиакамъ ХУШ вфка. 
Она сохранила запись, изъ которой явствуетъ, что Анто- 
Шй кончиль это важное дая насъ произведеше 21 марта 
1745 года. 

«МЪрное Слово» паписано ямбическими стихами безъ 
риемъ. Въ книгВ воепъваются отечественные святые, выда- 
ющеся трузиноме цари я правители, церковные писатели, 
учевые и поэты. Каждому лицу посвящено отдфльное «мЗр- 
106> или похвальное слово. Стиль произведемя возвышен- 
ный, слогь образный. Въ общемъ произведеше даетъ крат- 
кую, но мьткую характеристику везхъ историческихь гру- 
зинекихъ ДЪФитедей до половины ХУШ ввва. Вся книга раз- 
дЪлена на '7 частей и содержитъ въ себ 860 стаховъ. 


Нёкоторые матемалы и произведешя писателей, ко- 
торыми пользовался авторъ, до пасъ не дошли. Поэтому для 
мвогихъ свёдЪнй «Мфрное Слово» католикоса Антошя пиф- 
етъ значене первоисточника. 

«Мфрное Слово» издано въ 1853 году извЪетнымъ гру- 
зинскимъ историком п археологомъ Платономъ Тоссемани. 
Изъ предисловя Тоссемани видно, что онъ пользовался при 
издави спискомъ, переписавнымь архидакономъ Антоня [, 
Трифиемъ, п пеправленнымь самимъ Антошемъ. Сравнитель- 
но съ издашемъ [осселави нашъ списокъ особыхъ варан- 
товъ не предетаваяетъ, только въ печатномь издани мы ие 
находимь саЪдующахъ заклютительныхь стиховъ нашей 
рукописи: 


б>уоцтозо "Зоо? "999346 с2Фдо Фодбо 369, 
96895 оезбдке >66 оФзЗе т д0бтоо, 
с2(29699 946406 Удо > 4569606 дате, 
фото кофафбоб 95 отоб эдобко Зодо6^Оаро, 
оубоб> 96 Раде чеадето» 6540 99565069. 

сто 8бь 95-@6> 21, Усть 1145. 


2. Физика Гиларевекаго, томъ Т, нереводъ съ русека- 
го. Переводчикъ ве указать. Рукопись въ 22х18 сант., пп- 
сана скорописью мхедрули и иоблекшими чернилами па си- 
ней бумагь. Пагинащя обозначена на тетрадяхъ буквами асо- 
мтаврули. Въ | томф 184 аиста. Рукопиеь сшита, но нере- 
плета не имфеть. Обверткой служить шивлерная бумага. Авторъ 
русскаго оригинала Петръ Гиларевеюй посвящаетъ свой трулъ 
тайному совзтнику и сенатору Петру Васяльевиту Завадов- 
свому. Первые пять лиетовъ рукописи завяты предислощемь 
Гиларевскаго. ДалЪе идеть текстъ физики, который разд®- 


ляется на части и параграфы. Въ концБ имЪется указатель 
предметовъ. 
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Полное заглаве и начало рукопиеп: 


699 до) 56 дстсаф> — фобообосово “добро 39864 9о- 
9 босообеьаЬ обо, Эеадеоб> 9500954) 400> (®о фобозоь (5- 
ео домубосо(ь “9065 сподбоФозб>, фободойь 65%с3аэ0сасз656> “обо 
Здоосо- 9ездо(тоэ> 5стозобо ва фомустобь 6) 45969906э > атз- 
ообабобь дбоб боддоост” ео оккоея6> Зо? 4363665 об. 

$ 1. фобоц» 565 (Фэдето, @9дето(ф> 50996985 ©2560? 
бодоозь безозостбо ’Зоб> 9чезодозобь.. 

Конецъ: эдобоздоб "39 496ост 5656 39990 64095 951398 - 
39сто 5565393262 @бэ®бо> доза 65арст обело. 

На первой страницё рукописи по-русски ваписано: «На- 
чалъ 1-го сентября 1813 г. На послБдней страниц на- 
писано: «Пончилъ 15-го Апр. 1814-го Гг.>. 


3. Второй томъ предыдущаго произведешя, такого же 
формата и письма, какъ первый томъ, заключаетъь въ себЪ 
248 алистовъ. 

Начало; о>>одообо (50у“9ддтбо (ба ососооозоб фо- 
Бо добэбо. сзэдо о. ‘9946040707503 ото» 350606 56 дол> 
бодозафлозь. 581. обосябо 969 в9л)собо эбооб чеэддстбо одо., 

Конецъ: бов 9399 тез Ч5бауолобь 30643986 5<79о- 
> 9905, Зодбодсто 906556 39955 ооо 0боб> обобэ 
б>6’Зобоб5Ць. 

Затвмь запись: 30949 07>65595695> Зосабоб> эдоб @усудоб» 
собобоб 4-5 00 1811 Уж, > 6бие 43423 99896дсооб 
20-6 ©96 1812 Ус. 

«Начать переводъ второго тома поня 4-го дня, 1811 
года, п овончилъь февраля 20-го дня, 1813 года». 


4. Трей томъ предыдущаго произведешя, заключаеть 
ВЪ себв 104 листа. 
Начало: <©55555дообо (59}99дстбо дд уоостафосабь фабо- 
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до65бо. озэзо 03. фобо або о6507 36 эбасбсдоо»... >о® боб сл- 
Эоэ 66 629 >65 36759075075, 65'3И)рстсафооло Зобосль о( 36 ел 
адо56 Эд эсабьбо бокустозь %9 од обо. 


Конецъ: стобъдеосодоктбо ъобо оф569398о56  06507002> (> 
30090 Зо®о№ооз5, Фо 4005 90® (396 969 >06 (64 ©5999 эбо- 
56, 4>66> босоАзбо 0679 дебсаусобо. 

Потомъ запись: 05652956485 99659065 доб (@&)сэ906> 5940 - 
лусто 956606 1-6, 6 ет о496> 63.99.6506 11-6 осоь> 1812 Удетьь. 

«Переводъ третьяго сего тома, начатый 1-го марта, 
оконченъ ноября 7-го дня, 1812 года». 

Такомъ образомъ эти три тома физики предетавляють 
поаный переводъ труда Гплиаревеваго, который въ свое вре- 
мя считалел лучшимъ произведещемъ по физик5 въ Росаи. 
Переводъ, какъ видно изъ записей, исполненъ въ три года 
(1811—1814) 


5. Исторя Троянской войны. 3560569 @&@сзьюоб 969е- 
706», рукопнеь въ 22Х11,5 сант., писава на бумаг» 
красивымъ круглымъ письмомъ мхедрули и черными чер- 
нилами. Заглавя и ивищазлы писаны киноварью. Паги- 
нащя идеть арабскими цифрами на каждой стравиц$. 
Вебхъ страниць 260. Переплеть досчатый, обтявутый ко- 
жею. Внига переписана ректоромъ Телавской семннари при 
царь Ирака, Давидомъ Алексишвили. Давидь Алексишвиаи 
или Давидъ Ректорь, какъ онъ обывновенно себя называетъ, 
быль замфчательный каллиграфъ, ученый и писатедь сво- 
его времени. Если бы можно было собрать вев переписан- 
ныя имъ рукописи, то он могди бы составить цзаую би- 
блютеку. Наша рувонись, какъ видно изъ запиен на 060- 
ротЪ переплета, принадаежала когда-то коллежекому асессору 
"орон Алексфеву -Месжеву. Рукопись конца ХУ вЪка. 

ачало: 


9562564, бсз9дстбь ‘об Удбост 65 9549 427400 
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@бсьоо0б> бо 65 зосод оса © 5099 36%. Зоо. (оз во- 

Вонецъ: 

@бсъэой (ооо 529 906> Уст» уе Збъаустобь о6бэо= 
стоб5бо, (> обод Удспофьоь> 50 с207590\(365. (ю> Об чутоб 3% - 
3 добт (05 3> 99076> ©5400? 909065 оббъостобэбь. 

Потомъ киноварью и вязью написано: „>00 Давидъ“. 
Далфе запись: 

20794606 39856 5400956 >03 9260564 бо 
обдать. 55955 0э%стоз, 54007. 

‹«Алексидзе Давидъ переписаль Историю Троянской вой- 
ны. Справлено. Давидъ». 

Таиъ п сямъ на поаяхъ Давидъ Гекторъ разъясняетъ 
непонятныя слова. Напримфръ, на 23 стравицв читаемъ: 

зозбтдьдо 566 ©5605 хэ3Аоо $5 65658 65(390ато {>- 
>, объ Резбо, '39лмсто Зобко-Зобзооо ©3429 иоото, 9с- 


Тото 420707202 $90> 659405 >стью, 3065 66408, доото 
24996 325 бо 4535 36деъсробэ. 


6. Разныя стихотвореня, рукопись мхедрули въ 22Ж18 
‚сант., въ простомъ переплет безъ пагинащи, всего 75 
‘страницъ. НеизвЪетно, кБуъ и когда перепиеана рукопись, 
но, судя по матералу и письму, она, безъ сомнЪня, начала 
ХХ взка. Укажемъ нЪкоторыя стихотворея изъ этого 
сборника: 

1) ‹Анбантъ-кеба» ') царя Теймураза |. ›55550 4085; 
049 кто 64%06> > 99(60дбе\е Алло 0540590653605, 99- 
$9° 99%05>, ®эдао удсодуодаь, 3246526005 с790865% 30639- 
сто» 9296 (1—8). 

2) Другая Анбантъ-кеба того же царя. 56сто ®> 3б>- 


1) Авбантъ-кеба (похвала буквъ)—стахи, расположенные въ по- 
рядкв грузинскаго зафавита, при чемъ каждый стихъ четверостишия 
непремвнно долженъ начинаться одною н тою же буквою. 
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депате» 6> эбоэбо 39%> слдо9 во Зоб уробь 26 >@усбо- 
ф5рэб 65895608, осаде 566 06 бов (9—16). 

3) Разный мелыя  стихотворешя и въ ЧиблЬ ихъ 
одно, приписываемое царю Вахтангу шестому, въ которомъ 
онъ вкратцф характеризуеть всю свою дБятельность на 
пользу Грузи (16—18). „$ 99805 9268564055556 65695650, 
Бо забсою 0439 6565 90бдсто обо 6) 89д007“. 

Приведемъ это стихотворене: 

99 390696856 99ъоъд56 3560)562956 5боо- одета 

33906 съоз6 Тост ЗОбдозо, чобобо, Боба) 4295695 зоо, 

Фото Босзбо зоттовсто "'395>96У 555408, 

ВоЗо?зь 65бато Фобцобь, “од собобо дез обоз. 

(4>6%> Зс-доод деоз6дбзоо, 9596554070 Тодбо З9стобо, 

Зоо 6 Бабэбо Флоту, дзодосзью 933949 3стобо, 

9590» м 69 &656 99460, ‘од 00д%о В>зоЪо 489- 

969 905. 93476500659, 36539 06990 9ддсоэбо. [сээбо. 

(535 оэсто5 Фодбо 596999, З5эхмують> >> (зо, 

3986906 @)4>сз5боб зоба 6 с>, Ц Удо э6 30 (30- 

98056 езду 3564] 405> <) 496 0> у>5> $6 оостсадь, [<2с>6>, 
<> Озстеф дообеь (629907956 ода, 90%0 '9достедь. 

4) Апбантъ-кеба неизвфетнаго лица разифромъ «чахру- 
хауди». 568560 498> Роббюбактью (516!) о49лсто (18—20). 

5) Друмя стихотвореня, повидимому, Теймураза Г. 
64» дир бо (79360 фоофчоозб, бед > 9>о6бо — вас 
Бр 68 (юофоб Заза оздодл об 6 ое 655455060 (2 1—26). 

6) Оплакиваше Теймуразоль | царицы, своей жены, въ 
стихахъ. 3063900 90%}06 оэдовоф об сэ9адкто 507ез9> 90° 
9629650736 (26—28). 

7) Анбаитъ-кеба Вахтанга Капаавишвили (Орбемани) 
въ честь возвеличешя царицы Тамары, матери царя (04о- 
мона ] (11782) 56%эбе 95° 2 еозбо 9дост26 >60) 5бдоб 6500590 


099 9то Зоззоб  Беотеовеабоб ©2976 ос стоф — 075956506 49- 
650 (28—30). 
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8) Восхвалеше и мучеличество св. Марины, въ стихахъ. 
9995 © 95908» Удокооб> Зэбоб 56 (31—44). 

9) Анбантъ-кеба Теймураза |. ододаб5%о6 од коде 
09 сто 4985 >6056%00. стофою © 9лсто. (45—53). 

10) Самовосхваленя разныхъ плодовъ неизвфетнаго ав- 
тора. 663> > 664» бостоз> 408» (55— 60). 

11) Плачь Давида. 5°09%> (©2900:00% (0> (езчстобь 559» 
656 (61—65). 

12) Стихи, переведенные съ эрмянскаго языка. 6296 лоб 
96007556 бэо9сз о 586 осто (79456о (66). 

13) Стихотвореше Давида Гурампшвиап. «Поучене уча- 
ЩИМСЯ». 695407> 4950750736 54)6580’9доетоб> (67 —12). 

14) Оплакиваше царя Ираклия тушинами, пшавами и 
хевсурами. оз} 9озо, 93924075 (ю> 60966075556 дстелдоя 65656)6- 
стоб> (©> сдозобькодо 5260496 95а)стоб> 65450 АВстезь 99а 
объдато Здсабоб> (10—15). 


7. Этическая и политическая философля Баумейстера. 
Переводъ католикоса Антоша 1. Переводъ сдБланъ съ рус- 
скаго языка между 1757—1763 годами. 

фососабсафо» 47953992075 95904) 98065. $95506 08эбо, 
без дутбо 3993396 6 фоо> >> озосет о: 0070065 (оо Зслсто- 
©0425, рукопись мхедрули, въ 22,5Ж20 сант. , на синеватой 
бумагЬ; заглавия писаны буквами асомтаврули, текетъ скоропи- 
сью ихедрули; досчатый переплетъ обтянуть зеленою кожею. 
Пагинащя означена по тетрадямъ черезъ восемь листовъ. 
Вевхъ лиетовъ 159 Рукопись, по всему видно, начала Х]Х вЪка: 
въ числЪ водяныхь знаковъ бумаги выставлень 1808г. 

Конець: 

У>@о 40065 956 963%съоб "809 |}4)200065036 609) 2992025э: 
5656 мусто Зе стойуо до: 


8. Риторика Михитара. Переводъ съ армянскаго языка 
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католикоса Антония |, рукопись въ 23Ж18 сант., писана 
скорописью мхедрули на синей бумагь. Переплеть досчатый, 
обтянутый черной кожей; пагиващя идетъ по тетрадамъ бук- 
вами асомтаврули на поляхъ снизу листовъ. Заглайя и 
инищалы тоже писаны буквами асомтаврули. 

Рукопись содержить 202 страницы и, вфроятно, пере- 
писава въ начал Х[Х вфка. Водянымъ знакомъ бумаги, 
между прочимъ, показанъ 1813 г. Риторика раздВлена на 4 
части. Заглаве и начало: 

036 З’стоб> бофостобь 65939365 -Здоздеъадь, 959 оо Зе абобо: 
Уодбо. 3(2): оо ЭВезфтоб> Зо Афоь> 65949860-940749°°. я», 
7 сто эф За 9бЪб> '97э: > 673 стоэ59;) обездосто> — Зслабо- 
бдеб: озэдо о: 

с`ббо эб0об Зезабэб> 975 95566 065бо 594946 -ддоддсэбо: 
4 сто чб 9656095> одо 566, 959 3 05 354605, > 9о- 
$9%05, ©”стбо(3> '99659095д(7-265056° 069%эю 96996 тоэзоэ, 
(> 59007 дезоб эро Зоэб б5дусовдсабо 36346 етоэзбо: 

Конецъ: 

[5 \уюбобо 969 бодеъстобь 976 од астбо 395 565096 
6593 946--Зоо деля бь оззЬ зсосьабозоь> бооофабоктою (0”оз-959.- 
4209 06} 36.26>, (о 3>60до® 9’ стоб> дабоб> Чо “ 206 - 
табов дрофлетобо ©” об-9’ 96 стоб> д5в0д065. 

бб ето 4) 4565 46 дстоб> б5Тостобь (59399-94049: 


9. Исторя Грузи Николая Дамани, рукопись въ 22Ж17 
сант., писана на бухагЬ скорописью мхедрули и черными 
чернилами. Досчатый переплетъ обтянутъ пестрой матерей. 
Вебхъ страниць 268. Писець-—благочинный - свящевнивъ 
Лазарь Лома1я. Рукопись конца первой четверти Х1Х ввка. 
Она когда-то принадлежала тифлисекому «иокалаку» Заалу 
Зурабовичу Заалову. 

Исторя Николая Дадани заключаеть въ себъ: преди- 
слове (ст. 1—2), краткую исторю Грузи оть начала до 
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1469 г., т. е. до раздфяешя ея на три царства (2—119), 
исторю Грузя оть раздфленя до Соломона Г (120—206) 
и, наконецъ, историю грузинскихь земель, главвымт образомъ 
Имерети, отъ Соломона до 1823 года (207—268). Въ пре- 
дислови авторъ говорить, ччо грузины до него не иизли 
краткой истори своей страны, а экземпляры лЪтопиеи 
Грузи Картлисъ-Цховреба были рёдки и съ трудомъ можно 
было ихъ найти въ стран; поэтому овъ принялъ на себя трудъ 
и изъ аюбви къ своей родин составиль краткую иесторю 
Грузи или ‹Жизнь картвеловъ», написанную простымъ, 
доступнымь языкомъ, въ которой однако не упущено ничего 
существеннаго. Авторъ готовъ пожертвовать собою ва пользу 
родной страны и, чтобы послужить ‘ей и оставить добрую 
память о себф у потомковъ, составилъ эту историю. 

„06 >-69@)4дсафоя 90659%98э606> эд06 Фодбоб> 4560299(тоз 
Обеаое Зоо Фезоозхстово: 

906500556 (сто Збобооо 56954996  чсоддстоз о7эдаб> 
©7д0ъоб> 991560 506Радэ0>, 59060406 90(}> 8х5 
365369 '36с$5= 069: > добзо®д>6 49506> 90%9%0б> 239 9°- 
Зе295ст 049696 9960 Взоббо 59> добзобюз> обв) а50>, (во э@ 
14-06 Чсодостбо 6549060 9’ сто 959стоз оздобозэбо, о 
Здос» 650594 о\лобезо> 139665 439456562 4>@079дсто (3639682, 
<> 49650556 075659005 эбоэб ’9достбо 959стоз> оздабоээбо 658- 
Чслоз> 496 ото 054940 99936455, @59> Зоо “985 956- 
©0006 075407> отдобозь, эдобоэдо(( > 90400904 '96сэдья бочдз@чуссю- 
Ъодоб бофеороста бо "Здостоз> Зэдсто> В496956> (> 50037969 
369 фэбодестоя (убелдбддья "809 устобото (02 909076%06 обстоо 
ЗозФослаоэ> фбэбоол>, @5г9дтбь э6> эль 490096 бодоббо: 
безстех эб(3> бочазбостбо Зефьвобо №9960 ©5809 069 
2905, бъездретбо >  дэбЪбУчободб 9909606207 в999з> 43989 
боб 4об Зсачезбдво6ь > фосизбофотьь (53000, садо 
29505(}> 9099909806  б5фост чая 3%6 эму фосзобь = одэзо 


$ 9 (<) 369206: 
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дэбб> о ЗоЬодеоЬ во бзбодов” дос 2664 - 
Зобъоздоб 959 стобь, бсадосто> 9%5 дозе Водо боб 
6<епо074) 307 90659305 665539865 $95 19495 абобэб> (05:5 
бадстэс, 637836 ( > 565 36599 бро добь бое мхустобооодоб 
959 ттаъь, (5075 2<29с.6 09 А ©> 950? од 9456 о 
Цетобъя: ра 
9‹о>8 сво 3659656 о] 36° 6. ‹. о. © ©® 3 здсот. 

ПосдЪ этого предиеловя запись: 

5237909 99 Фспосас?й 26956 90250907956 <7э$564 670395059 
©> 299965080 Звостддстоль 9665969555. 

‹Переписаяъ я благочинный-свящепникъ Лазарь Лома!я 
прошу видЪвшихь поминовепя». 

Истомя Грузи до раздЪаеня ва три царетва (1469 г.) 
разеказапа на основанш Картанеъ-Цховреба и Мсторш царе- 
вича Вахушта. Нногда авторъ иользуетея и другими источ- 
никами, кромЪ Картаиеъ-Цховреба и История Грузш Вахуш- 
та. Такь напримёръ, товоря о ТамарЪ, Н. Дадани приво- 
дить стихи католикоса Автовшя, равно какъ не забываетъ 
о позднфИшемъ стихЪ, будто написавномь ва мотпльномъ 
камв Тамары. Съ 1469 г. авторъ веецфао сЪдуетъ царевизу 
Вахушту и приводить сначала географио страны, а по- 
томъ историю каждаго государства. Самымъ цфинымь для насъ 
въ ‹«Истоми Грузш Николая Дадани» нужно считать раз- 
сказь о. событяхъ, начиная сь имеретинекаго царя Соломо- 
на | до конца 1823 года. Эту часть своей истори авторъ 
изаагаетъ, кавъ совремевникъ. Во многихь описываемыхъ 
имъ событяхь авторъ принималъ личное учасме. ВромЪ 
того, ошь пользуется разеказами другихь современниковъ. 
Вея исторя раздБаена авторомъ на 12 главъ. 

Начало: оздоб 65909 аб 32° бтоб50>. Фодбо [. 0750 [. 

фбоддто ого озубе о доб ЗЫ 6% (92798205, 
Зоб ь Зоъаб своб ь, 90с>6596> Звезде Ьо, (оз 9690> 
99975 Бэбчтарст 0496 30765: фэбБ эдофоэб о, ©’ дбо- 


эбозэсо' (516), 65 6 бстообозэ о, (© 65652) эб ол: Ь" 545960 93д("-. 
02 9059>^`0э> > оазюсзбо 960Бо ОО би енньнье" (перечень. 
именитыхь родовъ Грузи приведенъ шо Вахушту). 

«Петоря картвеловъ заключаеть въ себЪ два пер!ода: 
первый мтаваровь, второй царей; посл$дей пермодъ, въ свою 
очередь, раздфаястея на четыре эпохи: Фарнавазидовъ, Ар- 
шакидовъ, Хосройдовь и Багратидовъ». 

История Грузи иослЪ раздЪлея иметь предиелоще: 

„5 950 ‘909 дс»90з 99%09> 495 октсабобэ 307498 555499 
930300? 59956, 906507556 04955 425600400тз5бо > (599- 
9303.05 дд совбо: 565055 59555 975 639907509; доб боцеа- 
6 до 9993002 5299%006> 97а) бо 39 Фо(тоб> Фоб 9 > 5065д- 
уст, 5565 до%66о 590650 облет» 9 00263 толь будуть 426 
030 сто? (36336598555 'З”5:. (юз 4) 4997) {055 “39 565 ©5957с» 
д собо сб бо, д>66э бо(Звобо э6> '999(з0э55 эбоЪБ’ (оо Бъдодост 


39 93956069846: Босса 203бсодо Зо@ддсто“: 


. «Но о двявихъ посяЪдующихъ парей начну ониеывать. 
отдВльно, такъ какъ пошан смуты и государетва отдваилиеь- 
другъ отъ друга. НЪкоторые корониконы воцаремя и смерти 
царей въ истори Грузи показаны наобороть и перепутаны. 
Причину этого, читатели, ищите въ нолной Картлвеъ-Цхов-- 
реба (разумФетъ, ввроятно, Историю царевича Вахушта, имен- 
но — предислов!е второй части его Шеторш). Хотя коропаконы и 
перепутаны, но числа не ошибочны и показываютъ правду 
(г. в. цифры корониконовъ взрны, но примфнены не къ твуъ 
царямь, къ которымъ доажны относиться). Николай Да- 
мани [›. 

Конецъ этой истоми до Соломона [ пмЪеть такое пося$- 
слове: 

07% 9 3295 55699-55 6об э№сто® 999606 $46 99 42507907 
(362 508эа (©2%0сзя07> ф/5500> Фо ©7060 5564593960? © 
фоб> )397х ©595099 (> “9%. 5 56590 доз © озлусто бело 
5233426596 ; 2665 Чоибо (5290560 (оз Эго сабо (903 


0590830650390 © 56 (©59095@)09096 ‚ 956 чу об 97 4 
39% м ‚ © 65бодосибо оо (039004046 9097565 
9069679 956 9. , 

«Хотя во второй разъ мы вновь сочинили сю Вартлисъ- 
Цховреба въ простомъ стиль, слогь улучшили, фразы пере- 
ставили и ТБиъ сдьлали ее бодфе прятною для слуха и 
доступною дая понимая, но силу фактовь и разоказовъ 
твиъ не умалили и ничего оть себя не добавили сравнитель- 
но съ древними историками; напротявъ въ основу руда 
мы положили разсказы въ томъ ВИДЪ, ВЪ какомЪ нашли въ 
ней (въ Картаисъ-Цховреба)›. 

Разеказу своему, начиная оть Содомона |, авторъ 
предпослаль такую замфтку: 

беъетеь Зоб ддстоб 6 слстслдсьб 9059 Учдасто  90%69 
-> 4295900, ©> 909 “999дс96о 59065 У5Удбостбо обесбоэбо 
эб) Зло 5со65Бо 456503990тоз> > '999обе?доь дафо5бо 900 
>> экуобосе эбоэб, э6(3> 9997 ®> э6(5е> эвостбь {- 
ото» обаусабозбь ‘Зоб, добэооэб 5 оч“ $,0609 6549060 
989 Б59че» бустэю: эдобоздоб 99 отэбъдюджю ‘9936536 Эдо 
Р0до дооээб( 3 “9достдэб 953)еоо65956, 05 969 '909дд6о 9е- 
оббософ5бо эб) оба обо, @539тбод0 69дбоктбо оо @5со9дат- 
5099 оздос? Вода>б Бостоуетбо 50359, Боботабыю > 65%5@- 
Зое чото Зслча> со Здобахьод07э6э: (> 99 дестьо 
<2236006 Чез30тоз> "Здлстою 9езчазю ть 958лктоб> Ввобобэозь, 
©9690 обо» доф обо съесть», 95806 6%) 56044 '348- 
<90т7д0э> 49бостол> 56 сдобуозо 6590оэ>, сад дет эбо эообело, 
бэ В9955()> 4394э6э6> 3376095 Ббсообъю  06дзо> 4904607 
565 (> (усл об зб ост стозо 'Здосто» б59уебо 6549060 
359 столь одобоээбо, @507> 9007 “9х5 95507с7б. ©зо10 одофо 
<> в396(3> 5346 Бытобъя, 5 9249307 499629» <> 
А 960 (05 209 40б0доез (оо обетдбь (0> 90- 
Зо объ 520(3980? 956 посад сос 902205265, 9“) 44- 
-97%) 650бел. 29495507 © 0696 396943 убозУ ео 595 109 9006 
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З96остоб> 565) о6%стобь одбобь, Бад» В995>6  эфобостьь 
Фоббовчазсбь 90б5-9%048>@506> 5906 Фодбоб5б>, > ба 


5956 @сэ9дстбо 5> эудбост обоэб 6“) 5609980, бс2ддсо 
56э эодбезо? сад 5 Роб добэсафб> (оо 932606 сэ 4- 


бл 'Зобослфоозо, 65509 04996(3> 9°за95стсб 0996509 > 35(3- 
956 чсъддстбо озбезазбо 09660. 
9 Рес бо 965955619) © 3360 7 бога созкоп обета Зав здстоо:- 


«Начиная отъ царя Соломона Т до настоящаго времени 
(1823 г.) истомя Грузи и велфдь за симъ приведенные 
разсказы еще не были написаны ни въ древней ни въ новой 
истори картвеловь, ибо дфла эти еще ве были закончевы. 
Поэтому я, какъ сынъ родины, счелъ своимъ долгомъ напи- 
сать нижеприведенные разсказы и описать факты, частью- 
слышанные, частью лично мною видфнные, для воспоминан!я 
и пользован!я любителями исторт. И я обязываю вебхъ 
сыновъ, любящихъ нашу родину, когда я уже не буду въ 
семъ мрЪ, не оставлять безъ описашя будупия достойныя 
воспоминаня дЪла, дабы и наша страна упомивалась вмЪетф. 
съ другими стравами, и знали бы образованные сыны ея © 
прошалыхъ дфаахъ своей родины, чтобы этимъ лучше вели 
своп ДЪла и насъ вспоминали. Нынф я обращаюсь къ вамъ, 
покорно прошу и умоляю и, выфетЪ съ просьбою и мольбою, 
заклинаю безначальнымъ Богомъ, если кто захотите и поже- 
лаете переписать ©1ю, мною написанную или сочиненную, кни- 
гу, не оставляйте безъ вапнеаштя ни приведеннаго мною преди- 
словя предлежащей коиги, пи сего послеловя, чтобы знали, 
АТО я такой, и вепоминали съ прощешемъ 21065. И вамъ 
да исполнить Богь и человфкъ всь ваши просьбы. 


Покорный слуга вашъ коязь Николай Дамени [›. 


Въ виду важности для истори этой части труда Да- 
Нани мы приведемъ ес пфликомъ: 

04965 94930 0996507> 475 (©2000 доз 06 49, 596 оэо- 
<аоб> 5569565 > 396990 3202 605 7902900 99 оо 
356, ©2900 очсь 6999 526295795} Роб> Зосзоб> Безател, сабо 
5. 969 300356596 0996507э > 556596 99%065856 лет 3999 
бо ®> 3530 9999сто <> > осзо5оз 9493°265> (юздот э6- 
Ростоб 4065, дэб> '990оз юэоозбо 3502 © 2225546» (356 
соо 9с6обо (ко 756“)90456> (3007 935 отдобо оз до. 5560096 
©2096 бо хо 963, 908439695 42176585 65556 обо 
Уста до906>, ©> 989939 Бао с9дбдобэ "5”ь, 65> 3324 
<бзстбо (5400? ЗддоСэбо, доделать 099009 (05 (599 аст 9 < 
420345660 97] 4999 > У? дстбо, удел доооб соо’ 
бо, 5>`09еъ об (59 5сто 0, Рэде доо06 65356 (> 040(}> Фолдезв- 
ВостбаЬ, свод босооб д>@0, 12456 @осзбЪ 904295654, (оз уэбодоеь 
39> (озоозбобо досзбдо, 635бо сэсо’'доб> дд доблустбо сода дос? 
соо’ > 909 30.2466 9’9доосзфооз 0900096: Уз вхустоть 
у<)сто 0900? ®> Уобдодстоь 0дд(зэобЬ > 092366 хоббо 
<79326560 6590096099 ‹0> 94046 655426, о 900800696 @559з- 
©6999 0996-55 339 стбо: 93638955 9999955 обед 999956> ©>- 
0565 45(5056. 6” (юэо0эб4ь Ф56дедЖ54б> (З5бо оздоббо сэо9- 
соо до (> 9содое(б 655356, 650э 04966 соэ%>б>е9летбо <д- 
396 > 075094065 дойбо, ©> осо аб Тлуимуцодд Зобо > 99- 
бдодсто 3535, (> Зчдэбюзо 6590 (оздоо»  эбростоб 99 
<> 904006 950056» З6достбо 099660; 6” добэдоеоб (З5бо 
3009606565, (> 65 фото 250062, 74496 99 озабоЬ © 
04965 дели 957090, ©> 0065 съоо9-стойби до стддбо 
<> 55 6бо, (05646 3=3а6> Уобосдкто (юз 9бздькибо (юзвсо- 
(696, ®эдоо» эбфостоб 99 ©> 3060 У3“додд, ©> (©>Зосио 
353 бо Т9бдоосто ‘999996 ца>55 обе °575, > >90 - 
Зостбо 679460 ©э състобба 958556505 660456 656 Здодо- 
6, оз [5 дать 975 > ос 9 боб Одет (по 004975856 Ц 395: 
Зеоэоаоб Вэ соя" об 9бо (оз 098 > 3595 > (0> 5вдбтез- 
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3562 об дезодб 79460, > 93 4сть бодсдбоо д58ех ЗА 
Зестбо  Собососаазббо 9595360 ооо’ -стоВб)достбо, = дб 
<794бо 55969396 656тб> 9”, 93 сть, Зс6Учдоояб, дбозо(зо 
(овособо  эб6> У асетобоэ5 2 4509565%.420? -656 сост 56 о 
©0095 -стой6 9 детозо, боо> Т5@дсъэробоь 6уето 9660г%> <> 
3204396 55956 х3 98 бо 6565509 079065® (000025 это ооо 
"Зея стбо: осо. 9'940(0с26> (о боча>б соо 976 535 9996» > 
<эеоэбобь: $9 $955 оч" 54609075 95905 05 дос о9б 
Зобо%ро о, (ооопобоб 65%09>5 одооз, '9563>904 $658 Ба, 
<> 2496 (306065 "8”> оу 4950-3599 -З9до > 43465 добатез- 
Зосибо 90460, ю> чатезф ео "945 6 дстою УсодолустЬ очи 65 $- 
<2960(059 9799 25070955904 доста $ бофобь Зое дд: 
57 5х) тодоо 95905 (02) 99 96399798065 559, 5- 
©9382 5Збодсрсаво (оо об 926 >%соб , <> 04965 4995 Зобо до- 
<65до дабодстосо, 93 до> ди) бодето досзбдо (©> 096% 9 добо 
69926 длубодстою: “9” одобь 65500606590 . 49065 2566 дит - 
<> озфообо 42305 5 96 Ц36о 2556674 `озодобо  дабобь 
59006 сзоутоо? (05 690305 90025 оэд0боо 9306-Х свелдоб ото, 
одобо?доб 9слочдьбо 9990 ©2400> ©> 9дбо оэдоббо Бдстозь обо 
Заэфобо о (0, ооо  добобеЬ — 95660  добо 
<25 содофстбо, бсз90ктбо баобабодЬ 956 Фобо’9д 3065 ЦЗоозо оэдо- 
ооло, (оо ‘Задуось доз “добозо (оо 04955 65 (30 Зоб, 3535 
390> (оофообобоото (06 Успсодобозь чбдгото. 95906 9994956 эм 
©14> Зоо ‘9999 с8ь <> 65(3075ю 9065 959°%> ‘достол» 
<оооообобоо» (оо Фэ@дооь 09960, юо '397х® бодобо соообо доб- 
<959(3950то (ооообо 4505 ЧЗозодовоо ‘57 спо боббезаьбо, о 
©5930 9>65®детоб ъдоб56собь Зодьотобо 99ть 49 60° 1188, 


<> 49696 Зою Б5Зобаб особо (ооооэбо® 99 зоба дбо- 
сстсо 07865590уобь Устобь, 5” 39930856 ‹оодоо? ‹ооодофче ддозосте- 
5 45302 Фофообобь (оо 5699д0( 35 добо о добо% во: добос?- 
550 56406 э@б "999974 Чдозъаэб 4530 ообопоб о ооо (озЗчбса Фо 
Зозодисьфобь 60468065 роде», А 5дозодбсз5о (5996- 
абдеосаб о <> ‘97 2606 0эдобФ 42302 сообоообоб 256505 345074 - 


Во65 ‘9 доз о86> 635бо одобдоофобо (22007 99939956 => доза 
соо" © 936», 9364846 > 300’, (оо дэбхообов бо 95 дост 
бо ©› > дборезат (осообо(ь добр <> 6 дэбо 07595 (обо 
> 965дтооо @4д007о ‘Эездобткоо У5@д0ю> у © 0996595. 5 
(ооопобо абъобстст оч до(ь 59% 39° сб 552995 92965 <> 
Кобдое> стор: ‘97 9936096 Б59обаб сес доз дбосаб (оо 
©дёстбо: 995 о>оообоб> д5(дообо доса@до, боб5’9досто (Фоооэ- 
Боб >(уоэбо, {о роса, 32026 94, ©> 94о6уето ообооэбоб 45(о- 
эбо © досчбдо бозсзетезбоб 90, (©> 595070756 ддстезазбо доб 
бел, доб октсяь бодозодбея о бобстоа6 чудо дозе Во4езэбо, 
©з 4065006 Ц369Ъ, (929 9949 ®эдоо б(3дсто® 99(3оообе» 
еобслвуоь "3090649456 дбодезст до(уе?Ь 906 (юобоозбобебь, 5906- 
сэдоб добо564Ь (о 5453606 45(30 2 902949566 Бо дэбо8дстсо- 
(059 (054007 ›бростоб 90 Зодбовосабо, Чдо6стто Зоб ддстоб безатез- 
гб Зодобь, @осз9дсто %995 3566960, з5@6э 4093> 4695, оз 9 - 
0495696 стойЬ 9 бобобат > 948%, во добЗоб Золукостою это. 
соообобоб 45(056о (05 Фэя дбоделстобо 9565059, о уабооЬ 
одободобо, ю> 49606 дсо\осто, © 9“ ® деобостофь Здод6о%- 
656 635бо стовбавобьБо (оо 9629204565066 469 сбое чбдобо 
Зодос5стбо со” озобобо, (оо 9290006 соо’ 66, > 926 
Зодбозоб об стоо’добо БЗэбо Ч’ стбо 0730609 Зобобдеткто 99- 
$06> > (©5065бод06 ББ: оо > 909 9499956 (5900, 
доб» 6З5бо одобатобьбо, о 956ообь о’Зелабо хобо(о 900- 
3065 (<> Фофоозо дез Дот ооо Убе» дебъоэ> Эдо събуозо 4@д5- 
оз (Фодообо (05 дбодеоать №75, то эбо бою (3вдоо 
(<> Че докосто оу (оо: 966 об 495ото 95о одеть, 
5266 ‘Зддоз чес Ч соо доб дсто? 000 45(}095 (оо 5доб> 
обо чб еа бодбабстезбо. (оо Чезаре > (50добод» дотдос 
6906 Учетобь беабоб ЗобтсоЗостьсо: Чо 65509606594 соообь 
>59 дуло 99 ‘>00? (Зоозо 25009665 (05 (5000 $”, 
59202 об» 0’90’9дглодб Зодоб 6Зоь Бодо дтободоб` соо Зо@Бо, 
>66 59595( 306 Зеобо > добъооаьб. (3696 Учькто дэбо9- 
В оу © 306 бодро»  д0д0обо, одободоб  6Зэбо 
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Зоб о5дкто? ддсооЕ обо 645366 бабе Боев > >в) 
4965606 49950 бо босостэо? [59 Баб окос до цбьео,6 бис 
(396% дос о Роэбо, 6726956 > 3595( сад одобо 956 9>96> 


У делобоб о; добдоо» бообо 675 (© (0508565> родос? бо 
Чоозвсохо6 43999, > © овооь 49 996 бдито» (35956 (369- 
безбоьэ956, дзб доб Фчосебь Зобоб Зо Бибобь (юз вэ(тев»- 
6506 > 93309696 в озодбло»б (ю> 900486 Здстоя, во о 
особь 8650тстовь 46 (3006 Эс осомустео во 9даоб» , (оо 8204- 
(398 63эбо 099650ст-стодобобо ©> 250956%4> (65005605 дбо- 
93976 (© (04006 (599265 20305, Вохо 996560то? ово 
66 со8о Уэ@дезобоб У9<2 (5) 1189: м 996% стозо 99(®)з- 
4695 <> 9230 9бобъатбо оддббо хо “99696 — <одхо 
э%боубо сузбосебо  (юообо@ в бЬ ю> 95607406 ‘юэфоэбь, 
05 200} 93 кт Эбодостбо Зоб стбо (> 950 “976 91 
дрове6 сх доосодобобь 95655: 9034996 ‘<)узбоб? И Фа 
999396 02409 ‹0э 904096 доо?хозоб, >00? Чатбо (3064 6од5- 
дбдбо одообьбо, 90445696 4 стбо од ‹хооодбусобо (во 
90507450700 (29000 05 ©2045 9930® доб в “оды 
56 деть (сэтсз 956 , <> 953.032 або ст <ооообо ово до- 
95654 96асто (Зоо оздобоото обетоко ©05ю, 6” 02400? фэб- 
Зоо стбсоруоитововостоовоке:- 

о396> 9999% овобо» 75 [остео9еб, 99 э@Востабь, (о (во- 
оЗ4фо Что оддбото, > 04865 вофо бочдубистто "97 Задобь (оо 
сооообобь. 6” 4>9%> 5955 Зоо а 9- 
со дао стоб 4, 246505 00050'9-5399%-294 95645'9094: 
42865 5955  9сзочдобо Золотое ободе о (©5056 (5456- 
ддт <> обо? Зоо 9793206 ‘Збостоб "9дото бобо, (во 
доб ‘57 Уэбочдеб» Задов доб 99939956 (езстез9еьб 956059 
дбъобелат (оооообоф (оо, (о оу 990085 (во Фо бутово 
эдъоз ‘376: дъбеодоб@хобосто 39989 ©5409 оч соб оэо "976 
вост (30606 (<> 9езо(3}> ФБосз 9эсто (> Водслочаобо — 9елод- 
6090 тд (> стостобозо Звообосово (ео Эсодосо од0бдб® (о 
(оэ оз $65000. 3365956 5900856 эвоствьб 9999956 беосте»- 


925 ‘др бод 63 5бо оду эбо > додоб650э Фо, ©> до- 
боб 049695 33969 Збоовоса оо (©2д0або, 230507506 '9дело- 


9200 5баостбо (со 220296 356 ‘975: добъодэб обостдь белсепел- 
Зеобоёо» (0943069) Вэ э@ 5550006 60956065965 бобастобэбь 
5 991)4)0905 одъозо. 35306 додеада(оо бб абъооэаэб 659с>б эдь- 
‘Зода, боди об 09, ето обтоо (00900? 9905, уобэозд5б 
оч 609 ©> ооо 390939830 60955665, 35’39о6 Зодовоь 
655 9020669956 Задобь [состсадсаБобэд5б , добоо9сл од (ос 33 
05065569 со Уобосос» Зъобэво Зобобь о 5 075665 656- 
дбобь Зоозобьбо, (о соо 062706 090бо “06-04096 


одсо@узооб 090ббо > (609936 съозэ бо юо <7946бо, 5 6”- 
7099 ‘9923460, обод 9235796 < 529365%, до (0240076 
399308>. Уз дездоюо 999} (2490? (оо Зездоо> (7096050036, (оо 
67 ‹тбодд оддбо “Здодбофбь, Б” 6состез9б Тобдооь ово 
бо6ктобь Фобоостобобь, ©” ст У9609дсто ЗэЗабо (о 45 
(ооооо отб (състез 960, (оо $42965 2956 Эдо У9- 
болото Зо бо, 95306 96 949856  бкососоаеб 999956 
обоза» '997406> Бъдбоовостела о 99065 объодаетоб, Зоб оздо- 
6565, <> (узроб 99565 ооо або а оообоб6о, (02 У>6- 
Чезъдето[б% ] обо то 9999956 ’Здостоб "Эдосто оэдобо ослэб а 630075 
‘ЗУ дзбоктокю Сездттдсабобь: 6” ободе о (Фооообо 5490 630- 
со одобоозо: 9еодою» бо (5%0>бь — одобособ56ь 90%06 99 
0сз5бо, 00898> (слстсь9саб 909 о демо ©2400 > 49645 
Эбдезсто (05 0°3@)06 ©2400, (5 од? 9садоюо дбоде@о э- 
сообо (ообробо (300% (о этофеь да лоообо додозббето о 
907 Зддобьдьб. 35906 “9 63560 бод боэддстеь. ао 90добобо 
< (©оооэбобэбо, во (05034646 4 “сто о9д6део (о Заоотдост 6 о 
9х Безе 9со6. (оо 9>653ое0б Здаоб 99 осъ>б (оо абозеит 
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ПЕРЕВОДЪ. 


Царемъ имеретинъ сталъ Давидъ, сынъ Геормя '). Онъ 
едфлаль своимъ совфтникомъ п первымъ лицомъ государ- 
ства сына ксанскаго ористава Элизбара, который былъ 
зятемъ умершаго царя Соломона. 3то вызвало зависть въ 
имеретинахъ, и отложились отъ царя Бери Цулукидзе и Па- 
нуна Церетели, которые желали имЪть царемъ Давида, сына 
Арчила. Но Кащя Дадани помогь царю и послаль одишекя 
войска подъ пачальствомъ своего брата Геормя. Одашцы, 
выступивъ, сожгли и половили въ ВарчхабЪ дворець Бери 
Цулукидзе. То же самое они сдБлали во всей Имерети, гдЪ 
только вашали враговъ царя Давида. Они обошли всю Име- 
ретю, взяли заложниковъ, разефяли Цулукидзевыхъ ин Це- 
ретелевыхъ и, перейдя Сацалике °), вступили въ Рачу, 5о- 
торую также покорили, предварительно взявъ Хидисъ-вари, 
что на Рон, въ РачЪ. Братъ Дадани Георгй и одишевя 
войска вернулись побфдоносво черезъь Лечхумъ въ Одиши, а 
царя оставили въ Имеретш въ благополущи. 

Цуаукидзевы и Церетелевы, отправившись къ лезги- 
намъ, выказачи большое старане, достали пЪеколько лез- 


стр. 29 цифра 184 взрно показана съ оргиналомъ, но она отибочна. 
должно быть 1804. Изъ корректурныхъ ошибокъ отм$тимъ: на стр. 16 


(12 строка сверху) вместо „56“ 35“ должно быть: 8>(3°>6 926; на стр. 


32 (строка 16 сверху) выЪсто „393606565“ должно быть: „973656“. 
При нечатан!я текста къ существующимъ знакамъ препиван!я оргина- 
ла мы хобавили отъ себя только самые веобходимые. Грузинскй 
текстъ нашего отрывка, напечатанный въ газет® „Ивер!я“ за 1817 г. 
№№ 5, 6, Т, 9, 12, 13, 14, 18, в тексть исторн Имерет!и послф разд$- 
лен!я Грузи на три царства до нашего отрывка, напечатанный въ 
курнал® „Ивер!я“ за 1819 г. №№ 1—8, списаны не съ нашего орягинаха 
и далеко ие псправны. 

') Давидъ Геормевичъ былъ возведенъ на престолъь посл смер- 
ти царя Соломона [, посх8ловавшей 23 апрля 1782 года. 

*) Ввроятно, вхадзн1е Цулукидзевыхъ. 
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сивекихь отрндовъ, вступили съ вими въ Рачу и перетя- 
нули ва свою сторону н$которыхъ имеретинъ и рачинцевъ. 

Узнавъ объ этомъ, царь просилъ помощи у Кащи Да- 
дави, а Дадани приелаль свои войска, состоящёя изъ одиш- 
певъ и лечхумцевъ. Войска эти ветупили въ Рачу, гдЪ бы- 
лп расположены станомъ лезгиноме и турецые отряды. При 
послёднихъ туть находились Бери Цулукидзе и Папуна 
Церетели, которые держали при себЪ претендента ва цар- 
сый престолъ Давида, сына Арчила. Въ вимъ примкнуло мно- 
жество имеретинъ. Между тЪмъ только-что прибывиия вой- 
ска Дадани. какъ только наступило утро, вступили въ бой. 
Завязалось сильное сражеше. Одишцы и дечхумцы обратили 
въ бфтетво лезгинъ и турокъ, равили Шапуну Церетели п 
многихъ убили. Давидъ, еынъ Арчила, Бери Цузлукидзе и 
раненый Папуна Церетели заперлись въ крфпости Ёвара, а 
оставш!еся лезгины и турки укрфиились въ СхвевЪ, въ до- 
махъ, амбарахъ и саманникахъ и довольно удачно дЪйство- 
вали оттуда. Одишцы и лечхумцы окружили ихъ. Хотя 4ез- 
гивы оказали отчаянное сопротивлене, сражались храбро и’, 
благодаря приврытю, убили многахъ именитыхъ и храбрыхь 
лечхумцевъ и одитцевъ, тфиъ не менфе они были сожжены 
въ домахъ, убиты и истреблены, такъ что ни одинъ изъ 
нихъ не ушель живымъ. Одишцы и лечхумцы одержали слав- 
вую побЪду, въ которой выказали полное мужество. и, отяг- 
ченные добычею, побфдоносно вернулись во-свояси. Миръ и 
любовь царили между вазваннымъ царемъ и Дад1ани. 

Въ то время гулелемъ былъ Мамя. Абхазею, за гра- 
ницею Дадани, владфли: Зурабъ Шарвашидзе—Хуномъ; въ 
Ерёпости Аку находилея Велайшъ-Амедъ-бегь и занималъ 
его окрестности; пространствомъ оть границь Аку До Гади- 
дзги, извъетнымъ подъ назвашемъ Шуа-Сопели (Средняя стра- 
ва), владфлъ паемянпикъ по брату Зураба Бекиръ-бегъ. 

Между тьмъ Мама Гургели впалъ въ болзнь отъ старости, 
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оставилъ гурельетво и нострится въ монахи. Гурелемъ сдф- 
дался братъ его Георгй. Умеръ и Геормй Гурели, и гур!е- 
лемь сталь сынъ его Симонъ. 

Велфдь за симъ, спустя нЪкоторое время, ‚{Ващя Да- 
дани занемогь. Предчувствуя, что онъ оставляеть сей мръ 
и видя малолфтвихъ дЬтей, Кашя пригласить къ себЪ 
царя Давида и, поручивъ ему дётей, просиль, во внима- 
не его заслугь. и помощи, которыя онъ выквавалъ свон- 
ми войсками предъ царемъ, помочь его дБтямъ и быть от- 
цомъ, взамфнъ его, для  малолфтпихъ его сиротъ. Тогда 
царь обфщаль клятвою помогать и замфнять отца  дФ- 
тямъ Дадани, и уъхалъь въ Имеретио. Черезь три двя 
умеръ Кащя Дадтани. достойный памяти среди мтава- 
ровъ (владфтелей), и похоронили его въ отцовскомъ скле- 
№ въ МартвилЪ въ 1788 году по Р. Х. Владфтелемъ Мин- 
трели и дадланомъ былъ объявленъ восемнадцатилфтн!й сывъЪ 
Кащи Григорй. Но царь Давидъ, забывъ объ услугахъ Ва- 
ци Дадани и предемертной просьб его, залумалъ: «такъ 
какъ изъ сыновей Ващи Дадапи микто не въ состояни сдЪ- 
латься мтаваромъ по причин малолётетва. то я нокорю се- 
бь Мингрельское владъне». Спустя два м%сяца посл смер- 
ти Ващи Дадавни, царь Даводъ собралъ имеретинекя вой- 
ска п, напавъ на Одиши, опустопилъ пожаромъ и половилъ 
его; онъ привлекъ къ себЪ мвогихъ приверженцевъ, а также 
брата Григомя Дадани Манучара и другихъ тавадовъ (кия- 
зей) и, забравши мпого плФвныхъ, ушелъ обратно въ Име- 
ретно. А Григомй Дадани по причин малодфтетва не могь 
оказать ему сопротивлемя и уфхалъ въ Лечхумъ. 

ПоелЪ этого лидебули (первЪйше вельможи) Мпагрель- 
скаго ваадьшя, брать Ващи Дадави Геормй, племяннику, 
но брату Каши Дадани Геормй же, сывъ Вацо, и другой 
племянникь по брату Кащи Дадани тоже Геормй, сыпь Ни- 
колая, и вмфеть съ ними Вайхосро Геловапи и сахлть-уху- 
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цесъ (хивистръ двора) мингрельскаго владътеля Геормй Чи- 
ковани, собрались выфет® на совещание и, убЪдившись, что царь 
Давидъ, визето опеки, старается погубить сына: Ващи Дадани 
Григоря, рышили отправить посла и пригласить изъ Картали- 
ни Багратвда Давида, сыва Арчила, илемянника по брату 
царя Соломова [, о которомъ мы выше упомянули. Хотя и 
онъ былъ еще молодъ, но его привезли въ Лечхумъ, въ 
мурск!й дворецъ. дали ему въ супруги дочь Ващи Дадани 
и сестру Григомя Марю, обвфичали и справили свадьбу. 
ПослЪ свадьбы эти двое юношей, собравъ лечхумекя вой- 
ска, выступили съ уповаюмемъ на Бога и прибыли въ Оди- 
ши, въ Хунцъ, гдз присоединилиеь къ нимъ всЪ одишекя 
войева, кромЪ перешедиихъ на сторону царя, и расположи- 
лась станомъ въ ХунцЪ. 

Узнавь 0бъ этомъ, царь Давидъ собраль имеретинскя 
войска; кромЪ того, онъ досталъ и лезгинске отряды и съ боль- 
ною самоувфревностью направился противъ этихъ двухъ 
юношей, Давида и Григоря; ихъ онъ ни во что не ставилъ и 
вамонадфянио говорилЪ: «стыжусь сражаться съ этими дфТьми, 
но возьму въ плФиъ вобхъ мивгрельскихъ вельможъ и тфмъ 
покорю Мингрелю». И, придя, онъ разбилъ лагерь по ту сто- 
рону Цхенисъ-цкали, близъ Ховп. Черезъ нФсколько дней 
царь Давидь выступилъ съ войсками противъ Дадави п Да- 
вида. Съ этой стороны одишцы хотя и боялись многочис- 
ленности царскаго войска, во мужались сердцемъ, и такъ 
какъ вода въ Цхенисъ-цкали была большая и пВшимъ не- 
л6зя было перейти, мингрельцы изшихь отправили къ Бун- 
буискому мосту '*) и въ предводители имъ дали сахлть-уху- 


') Въ названи Бунбуасъ-хиди, или, точн%е, Боибуаст,-хидн елы- 
шитея исковерканное имя Помпея, который, какъ говорятъ, преслвлуя 
понтщекаго царя Митридата \1, построихь въ указанномт, мфстф ка 
Цхенвсъ-цкалн мость, точно такъ же, какъ на Кур, во Мцхет%. 
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цеса мингрельскаго владзтеля Геормя Чиковани, который то- 
гда показалъ свою храбрость: онъ переправился черезъ мостъ. 
и расположился по ту сторону, противъ Хунца, подъ Матхо- 
джи. Аонница мингрельская, видя это, перешла рзку пря- 
мо напротивъ Хунца. Какъ только они переправились, тот- 
часъ ветупвли въ бой, и началось сражене. ПослЪ продол- 
жительной битвы, мингрельцы обратили въ бЪгетво самова- 
дЪаннаго царя: имеретино-лезгинск!я войска показали тылъ, 
и Григорй Дадани и претендентъ на царекй престолъ Да- 
видъ одержали побЪду въ 1789 году, въ которой мингредь- 
цы выказали большую доблесть, ибо они взяли въ плФНЪ и 
убили много имеретивъ, а главнымъ образомъ забрали жи- 
выми тавадовъ и азнауровъ и предетэвили ихъ Дадани. Съ 
этой стороны тоже были убиты мноме мингрельцы п въ чис- 
4$ ихъ сынь Вайхосро Геловани Манучаръ. Обращеннаго въ. 
бёгетво царя Давида мивгрельцы преелВдовали по пятамъ и 
пришли въ Вутаисъ, взяли веЪ укрфоленя и замки Имере- 
ти, привезли всБхъ имеретивскихъ дДидебуловъ, подчинили 
ихъ Давиду, посадили его царемъ въ Кутавсв, давъ имя 
Соломона (11). Григорий Дадлани, одержавш большую побЪ- 
ДУ со своими войсками, вернулея въ свою резиденцию, а вы- 
гваввый Давядъ пофхать въ Ахалцихъ. 

Царемъ Имерети сдЪаалея Соломонъ (11), сынъ Арчила, 
который подчинилъ себф всю Имеретю, и между царемъ и 
Дадани установилаеь большая любовь. Въ то же время въ 
Гурия мтаваромъ бызъ Симовъ, сынъ Геормя Гурели, а надъ 
абхазцами былъ ваадфтелемъ Велайшъ-Амедъ-бегь Шарваши- 
дзе. Въ это время Григорий Дадани привезъ себ въ супру- 
ти. внучку карталинекаго и кахетинскаго царя Иракия Ниву, 
паслЪ чего царь Соломон взядъ къ себф свою жену Марю, 
сестру Гуипормя Дадани, и миръ и радость царнаи между 
НИМИ, 

„Быжавиий царь Давидь прожавалъ. у турокъ въ Ахаа- 


цих. Тамь онъ собраль еилу и привель лезгинсня и ту- 
рецкя войска, ветупилъ въ Имеретю и расположился въ 
Зореть. Узнавъ объ этомъ, новый царь Соломонъ собралъ 
пмеретинское ополчеше и пошель противъ нихъ. Такъ какъ 
отрады Давида были немногочиеленны. то они окружили себя 
зеилинымь валомъ и расположились въ окопахъ. Сторонники 
Соломона, видя немногочиеленность враговъ, не устрашились 
неприступности окоповъ и напали на имеретинъ. Тогда вы- 
ступилъ изъ окоповъ Симонъ Абашидзе, сынъ Николая, ко- 
торый сопровождалъ царя Давида, ибо онъ былъ его затемъ, 
н сталь предъ штурмуемымъ укр5илешемъ. На него набро- 
силея тотчасъ знамевоносець царя Соломона, но Симонъ 
сбросидъ его съ коня, взялъ царское знамя, которое и водру- 
зиль надъь входомъ вь укрымеше. Когда имеретины за- 
ифтиаи это, обратились въ бЪгетво и бёжали. Турки и лез- 
гины преслбдовали ихъ; однихь взяли въ пафнъ, другихъ 
убили. Царь Давидъ одержаль нобфду.Онъ двинулся оттуда, 
прибыль въ Ломеатхеви и присоединилъ къ себЪ нъкото- 
рыхъ имеретинъ, а царь Содомонъ отправилея въ Сачхере, 
ко двору Церетели, ибо Папуна и Зурабъ Церетели были 
боаыше сторонники Созомова. Въ это времн умеръ Напуна 
Церетели. Тогда находившйся у Церетели царь Содомонъ 
попросиль помощи у дфда своего карталинскаго царя Ирак- 
ия и шурина своего Григомя Дадани. Царь Иракий при- 
саалъ на помощь Соломону внука своего Гоавна съ войскомъ, 
‚и отоюда оказать помощь Григомй Дадгани своимъ войскомъ. 
Вогда царевичъ |[оаннъ подошелъ къ имеретинской границ, 
царь Соломонъ вотрётиль его, и они напали на Давидл, за- 
вязали сражеше и обратили его въ бВгетво. Съ этой стороны по- 
дошель Григорй Дадани съ большимъ войскомь и взяль Ку- 
таись, укрьпленный царемъ Давидомь. Тогда войска карта- 
линскаго царя соединились съ войсками Дадтани, покорили вею 
Имерет!ю и снова подчинили ее царю Содомону. ПобВдители, 


царевичь [юаннь и Григорй Дадани, вервулись во-свояси. 
Бфжавиий же Давидъ ни у кого не нашелъь больше помощи 
и вернулся въ Имеретю. Онъ подчивилея Содомону. Они по- 
мирились, и царь Соломонъ далъ ему вотчину, положенную 
для царевича, и онъ жилъ тамъ. НЪ®воторое время ови на- 
ходиансь въ мирЬ и весело жили, довольные своею узастью. 

Но злонамъренные „люди, которые въ смутахъ пресаЪ- 
довали свои корыстныя цфли, снова пустили въ ходъ интри- 
гу между царемъ и Дадани, и между ними произошелъ раз- 
ладь. Въ это время весьма сильнымъ человфкомтъ являлся 
подданный Дадани №айхосро Геловани, который былъ вла- 
дьтелемъ Дечхума, ио нмЪль сильное вляше и въ ОдишЪ. Онъ 
отказался оть преданности Григорио Дадани и перетянуль 
на свою сторону брата Григоря Дадтани Манучара. Геловави 
привель царя Соломона велфдстые воздЪйствя Церетели, ибо 
наемянница Зураба Церетели быдла замужемъ за сыномъ Вай- 
хосро Геловани, а Зурабь Церетели въ то время первенетво- 
валь во всей Имерети. Устроивъ такого рода заговоръ, они 
прогнали Григомя Дадлани и даданомь сдфаали Манучара. 
Григорй же ушелъ къ самурзаканцамъ и абхазцамъ и жилъ 
тамъ. Въ то время проживавшй въ Имерети бывиий царь Давидъ 
сталь дЬйствовать въ АхаацихЪ, приглаенлъ лезгинъ, 60е- 
динился съ ними, и они подетупили близко къ Вутаису. Съ 
своей стороны царь Соломонъ тоже собраль имеретинекя вой- 
ска, укрфииаея въ ВутаисБ и призваль на помощь Маву- 
чара Дадани. ПосаЪдн!й подошелъ къ Кутаиеу еь одишо-аеч- 
хумеокимъ ополчешемъ, надъ которымъ гаавенствовалъ Кай- 
хосро Геловани. Въ это время самурзаканцы и абхазцы ео- 
брались, чтобы помочь Григорно Дадани, нбо они видфли вла- 
ДЬтеля своего незаконно прогнаннымъ. Они выступили въ 
ноходъ и расположились станомь въ МарсилВ, близъ Бандзи. 
Узнавъ объ этомъ, царь Содомонь и Манучаръ Дадани упа- 
ди лухомъ: съ одной стороны стоя. съ лезгивами Давидъ, 
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съ другой съ абхазцами Григойй Дадави. Но упавиие ду- 
хомъ выдумали вБрное средство: Вайхосро Геловани ушелъ 
съ зечхумскимъ отрядомъ и взялъ съ с0б0ю родственника 
своего Кайхоеро Церетели, племянника по брату Зураба Це- 
ретели, съ нкоторымъ количествомъ имеретинскаго войска 
и вападъ вочью въ Марсил5 на абхазцевъ, и абхазцы 6%- 
вали. Отягченный большою добычею, Геловани вернулся 0б- 
ратно въ Кутанисъ, прежде чЪиъ царь Давидъ, располжив- 
шийся хагегеремъ близъ Кутаиса, узналъ о поражен! абхаз- 
цевъ. Грагорй же Дадани снова ушелъ въ Абхазшо. Узнавъ 
объ этомъ дфаЪ. Давидъ почувствоваль себя безсильнымъ; 
онъ ужъ не могъ воевать съ Соломономъ и Манучаромъ, укр%- 
пившимиея въ КутаисЪ; ушель оттуда и, пройдя Имерел!ю, 
пришель въ Матходжи, гдз и расположился станомъ. Между 
твиъ одинъ дезгинскй «беладъ» (предводитель) по имени Дур- 
мама расположилея со своимъ ополчешемъ выше Л(алиходжи, 
на разваливахъ старой церкви. Тогда дошла веть до Соло- 
мона, что картазинек!й царь Иравай выслалъ ему на помощь. 
сына своего Александра съ войскомъ и артиллер!ею, ибо Соломонъ 
раньше просилъ дёда своего о помощи. Услыхавъ объ этомъ, 
царь Соломонъ обрадовалея, вышелъ вавстрёчу дядЪ своему 
Александру, сыну Иравля. Карталинскя, имеретинскя и 
одишо-лечхумев!я войсва соединились вмфетВ, подошли близ- 
ко къ Матходжи, гдВ и расположились. Давидь же по при- 
чинБ малочисленности войска овружилъ себя валомъ, за но- 
торымъ и укрфпился. Въ Давиду прИВхалъ изъ Абхази Гри- 
гой Дадани. Давидъ и Григорй Дадлави заваючили. союзъ ,. 
и Григорй уфхалъ въ Абхамю къ Иелойшъ-Амедъ-бегу, 
чтобы тамъ набрать силы. Давидъ же укрЪпилея въ Мат- 
ходаи. Что касается царя Соломона, Манучара Дадгани и ‘сы- 
ва нарталинскаго царя Александра, то они и®которое время 
стояаи въ Нахахулевв. Между тВиъ’ Григорйй Додави пря- 
быль въ Келяйшь- Амедъ-бегу и, прасилъ у вего ибмощи. Ке- 
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лайшъ-Амедъ-бегь помогь и лично сопровождать его со сво- 
вмъ войскомъ. Они прибыли въ Хибулу, гдЬ и останови- 
лись. Но съ этой стороны дали деньги вышеупомянутому 
ДурхаяЪ беладу, и онъ отеталъ и оть Давида и оть осталь- 
ныхъ лезгинъ. Царь Соломонъ п Манучаръ Дадани окружи- 
ли вышеупомянутыми войсками Давида. МЛезгины оказали 
сильное сопротиваене изъ окоцовъ, а Симонъ Абашидзе, вее- 
тда извфетный своею беззавЪтною храбростью, сражался на 
удивуене зрителей виЪ окоповъ вуБстф съ однимъ просла- 
ваеннымъ лезгиномъ, именемъ Ампрханъ. Но меньшинство не 
могло устоять противъ большинства, и Давидъ и сопрово- 
ждавиие его лезгины ушли и черезъ Одни! прибыли въ Хи- 
буду, ГДЬ стояли загеремъ Велешъ-бегь п Григор Дадави. 
Видя это, Келайшъ-Амедъ-бегь побоялся и вернулся обратно 
въ Абхазю, а Давидъ п Григорй Дад1ани уЪхали въ Поти. 
Григорий съ своей супругой осталея въ Поти, а Давидъ еъ 
сопровождавшими его лезгинами удалилея въ Ахалцихъ. Спу- 
стя немного времени, Давидъ умеръ въ АхаацихЪ отъ оспы. 
Григорй же Дадани черезъ нфеколько времени не могъ уже 
оставаться въ Поти. Жену свою онъ послаль въ Одиши и 
поручпаъ брату своему митрополиту-чкондидели Виссар!ону, 
а самь уБхаль въ Ахалцихъ. Между тфмъ въ Одиши бы- 
ла Чаквитекая кр№пость, укрпленная ПЦетромъ Мхеидзе, сы- 
номъ Бежана, а въ Лечхумь хрьность Мури, укрЪнаен- 
ная Гасваномъ Сосчею, и Григолю Дадлани оставался взр- 
нымъ дядя его Георпй, ибо онъ воспитываль сына его Ле- 
она. АромБ отихъ крфпостей Манучаръ Дадани покорилъ 
вее остальное Мингрельекое владъше и былъ его мтаваромъ. 

Въ это время умеръ Симонъ Гумели, и гурелемъ сдз- 
лался малодфтй сывъ его Мамя, а опекунами его были: 
мать Марпна, сестра вышеупомянутаго Зураба Церетели, и дядя 
его Кайхосро Гумели. Тогда другой дядя его Вахтанг Гур!- 
ели сталъ завидовать ему и, перетянувъ на свою сторону 


царя, лишиль Мамю гурмельства; и 347% Тавимъ же 00- 
разомъ, по винЪ царя, они поперем$нно зишади другъ друга 
власти, но, подъ вонець, власть осталась за Мамею, который 
продолжаеть быть мтаваромъ и понынв. Въ то же самое вре- 
мя туркп очень нападали на Гурю, тревожили ее частыми 
нашествями, убивали п забирали въ плёнъ жителей. Чуть 
было вся Гумя пе опустла: однихъ изъ жителей забрали 
въ плфаъ турки, друе б®жали въ Имеретио и Одиши. Хо- 
тя гурйцы мужественно и храбро сражались, убивали мно- 
гихъ, брали въ плфнъ и одерживали побёды, но по причинъ 
многочисленности турокъ они не могли тягаться съ ними. 
Между тЪмъ пребывающй въ АхалцихЪ Григорй Да- 
Дани не добился тамъ никакой помощи и отправился оттуда 
къ карталинскому царю Ираклю и къ тестю своему цареви- 
чу Геормю, во п здЪеь не вполнЪ добился намфченной цёли. 
Царь Ирака прислаль вмыЪетв съ Григоремъ сына своего 
Александра и внука Тоанна съ поручешемъ воздьйствованть 
на царя Соломона, чтобы онъ по просьб дфда своего прило- 
зилъ стараше и установилъ миръ между Григомемъ и Ма- 
нучаромъ. Царевичи прибыли въ Кутаисъ, во, не добившись 
никакихъ результатовъ, уфхали въ Варталичио, а Григорий 
Дадтани съ семействомъ своимъ пребываль въ Имерети у 
царя и имз содержался. Но царь желаль мтаваромъ не Гри- 
горя, а Манучара. ПосдВ неоднократныхъ просьбъ и молений, 
Григор1й наковець убфдиася въ истин, что царь Соломонь 
не оказываетъь ему настоящей помощи, а скорве старается 
мъшать. Поэтому опь уговорилъ своего дядю Геормя Дад!а- 
ни, чтобы тоть перетянуль па сторону Григомя Кайхосро 
Геловани. Въ этомъ направлеши сталъ работать Геормй Да- 
Мани, заручнася соглабемъ Вайхосро и призваль Григоря 
въ свой дворецъ въ Ноджихеви. ГригорЙ ночью тайно у%- 
халь изъ Вутаиса и пр/Вхаль въ Ноджихеви къ дядф свое- 
му Георг. Дядя повелъ его и приведъ въ крёиость Геормя 
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Дадани, въ Ногу, и онн пребывали тамъ. А жеву Григо- 
ия Дадави, дочь карталинскаго царя Нину, увезли тайно 
ночью и привезли въ Лечхумъ. Вайхосро Геловани и всЪ 
лечхумцы устроили ей вотрфчу п дали слово быть вЪрными 
мужу ся Григорио Дадани. Григорй же Дадапи, пребываю- 
щий въ крфпости дяди своего Геормя въ Ног!Ъ, собралъ кое- 
какихъ одишщевъ и оставалея тамъ. Узпавъ о тавихъ дЪя- 
шяхь Григоря, царь Соломонъ привядъ это за личное оекор- 
блеше и собралъ имеретинекое ополчеше. Манучаръ Дадани, 
брать Григоря Дадани, присоедилилея къ нему съ одиш- 
скииъ войскомъ. Они выступили, ирибыли въ Ногу в рас- 
положились въ ЧЛегерцемь, по ту сторону крфпости. Царь 
хотБаь разрушить Ногекую кр8пость, но, такъ какь Григо- 
рий Дадапи и дядя его Геормй выказали храбрость и стой- 
кость, и СЪ той и съ этой стороны сторонники Григоря и 
Георчя нанесли поражеше высланнымъ царемъ войскамъ, 
царь уже не пошелъ на штурмъ и придумалъ такого рода 
ДЪао: Онь заведъ переговоры сь Григомемъ и его дядею. 
«Приходите ко мнЪ въ Кутаись», говориль онб: «и тамъ 
закаючимь услове: ты будешь моимъ, ябуду твоимъ, и прими 
0т5 меня даданетво!»› Съ этимъ предложешемъ согласился 
Григомй Дадани, а царь составиаъ ›нахой планъ: когда прй- 
дуть ко мн въ Вутанеъ Григорйй и дядя его, или убью ихьъ, 
или заарестую. Съ этимъ пааномъ царь уфхалъ въ Вута- 
исъ. Хотя Григомй и дядя его знали, что царь обманываетъ 
и приглашаетъ дая измЪны, но выказали смфлоеть и черезъ 
нфоколько дней отправились и пр№хали въ Бапдзу. Оттуда 
отправили посла и попросили, чтобы имъ выслала дая пруе- 
ма двухъ митрополитовъ, кутателя Досиеея Церетели и ге- 
нателя Евеимшя, сына гурскаго эристава, и выЪетв съ ни- 
ми сахать-ухуцеса Зураба Церетели и Геормя Цулукидзе. 
Посаъдше пруЪхали въ Бандзу, повезли Даданн и прухали 
въ Кутаисъ, во дворецъ. Подозрфвая измфну отъ царя, Гри- 
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той Дажани не вошелъ въ царскую палату, а дядя его Ге- 
орий вошель къ царю для переговоровь и подлинно узвалъ, 
что царь готовъ для измфны: овъ замфтюль разставленныхъ 
зюдей. Тогда онъ вервудся, пришелъ кь Григорю и с00б- 
щиаь объ явной изн царя. Тогда они собрались, не мед- 
1я, и ушан вазадъ съ вышеупомянутыми митрополитами и 
имеретинскиии тавадами. Царь уже не рЬшилея ва изиВну 
и осталея пристыжевнымъ. Дадани прБхаль въ Хунцъ 
и отпустиль еъ большою благодарностью имеретинекихъ арх1- 
ереевъ и тавадовъ, которые п уфхали. 

Посл этого Грагомй Дадани уБхазъ въ Дечхумъ, тдЪ, 
при выфздЬ. его ветрётили лечхумекй моуравъ (правитель) 
Кайхосро Геловани и всБ лечхумцы. Они поклялись ему въ 
вфрности п передали ве Ерфпости. Дадани подчиеннаъ себ%, 
весь фечхумъ. Освфдомленный 060 всемъ этомъ и не вы- 
поанивиий ни одного изъ своихъ намфрентй, царь выфхалъ, 
прибылъ въ Оджало и завезъ переговоры съ Дадани о ми- 
рф. Отеюда отправились дядя Дадани Георгй и Кайхосро- 
Теловани и устроили миръ между Дадани и царемъ. Царь 
убхазъ опать въ Кутансъ, а Георгий Дадани, дядя в109- 
теля Ладани, заболёлъ во время этихъ неурядицъ. Его 
прявезаи въ Хогиши, тдф п умеръ въ 1799 г. но Р. Х., 
декабря 15-го. Узнавъ объ этомъ, Григорй Дадани сильно 
опечазиалея, ибо онъ лишилея дяди, руководившаго его дфла- 
ми. Овь взялъ останки его, привезъ съ большими почестями 
ВЪ ОТЦОвСкЙ свой склепъ п похоронидъ въ Мартвили съ долж- 
ной церемошею. Между тьмъ Григор Дамани расположиль 
КЪ себ всБхъ одншцевъ и сдфаалея даданомъ, а брату 
своему Манучару пожаловалъ Сазинартано, гдЪ овъ и про- 
живаль. Но они не посфщали другь друга и не убтраивали 
свидашй, такъ какъ между ними возникаа большая вражда, 
посзянная царемъ. Нкоторое время Григорй правиалъ своимъ 
владъшемъ по своему усмотрёншю, тёиъ не менёе КаНхосро. 
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Геловани опять быль въ сия во всей Одишо-Лечхумекой 
странь. Не вынося поступковъ Вайхосро Геловани, Григор! 
Дадмани вошелъ въ тайное спошен!е съ царемъ Сололономъ и 
по уговору съ нимъ убилъ въ Гордь Пайхосро Геловани, и 
еще болфе закрёпилъ за собою Одиши и Лечхумь, повизивъ 
веъхъ ипривержепцевь Кайхосро Геловани. НФкоторое время 
царь Соломонъ и Григор й Дадани пребывали въ любви другь 
къ другу, но царь не оставилъь своихъ намфрешй, желая 
покорить себЪ Одиши и Лечхумъ. Съ этою цфлью онъ опать 
привлевь на свою сторону брата Григоря Дадлани Манучара, 
выступиль противъ Григоря съ большимъ войскомъ, состоя- 
щимъ изъ нмеретинъ п аезгинъ, свергвулъь Григомя и сдБ- 
лаль даданомъ Манучара. Но Григорий не удалился изъ Мин- 
греи, а проживаль то въ ХоргЬ, то въ Хеть, то въ Чак- 
виджЪ, то въ НогШ%, ибо моуравы или владВтели этихъ сель 
были предавы Григорию. Вогда царь со свопиь войскомъ 
удалялея въ Имеретю, Григорй снова овладфвалъ дадана- 
томъ, а когда царь приходиль съ войскомъ въ Одиши, жа- 
ловалъ дадонство Манучару. Такь какъ царь не могь вы- 
гнать Григоря изъ его страпы и не достигь своей цБаи, от 
велъдетв!е этого сильно ожесточилея и опустошаль Одашя 
ежегодно: подвергал страну раззорею пмеретино-лезгинскииъ 
войскомъ, бралъь въ пльнь множество христань, предавалъ 
пламени доли, превращаль страну въ пустошь п ввергь въ 
большое горе Одиши, гдБ нев5рные лезгпны нопортили много 
церквей и многихъ убогихь умертвили въ посмъяше и уни- 
жене православной вЪры. 

Царь Соломонъ, продолжая такого рода дВйствйя, со)раль 
свои войска, выслалъ виередъ Манучара Дадтави и подошелъ 
къ Лечхуму со стороны Чввиши. Много лечхумцевъь перешло 
ва сторову Манучара. Григорй уже не могь устоять противъ 
нихъ, Такь кавъ мночЧе лечхумцы ему изибнили, а глав- 
нымъ образомъ Баака Чиковани, который въ то время въ 
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Лечхум5 быль могущественнымь человзкомъ. Царь ветупать 
въ Лечхумъ и сталъ опустошать его, а Григори стоять въ 
Мури. Онъ завелъ переговоры съ царемъ: „если вы оставите 
Манучара, писаль онё, и уйдете назадъ, то я дамъ вамъ, 
110 мн скажете“. Царь отвЪчаль: «если ты мн дашь 
Цквишекую Ерфпость и вельдъ за нею друйя, я оставаю 
Манучара безъ веякой помощи». Григор обфщалъ царю про- 
симое, и такъ какъ царь пмфлъ большое желане подчинить. 
себЪ Лечхумъ, то, съ цёлью овладфвя Чввиши, онъ не обра- 
тить вниманя ни ва каятвоотетупничество, ни на стыдъ, 
оставиаъ Манучара въ ДехвирЪ, а самъ отетупилъ п раено- 
ложиаея въ Сакишоно въ Рачф. 

Видя себя отвергнутымъ царемъ, Мавучаръ не нашелъ ни- 
Бакихъ средетвъ, ушель и ветупилъ въ Орбельскую крфпость, 
тавъ какъ она находилась подъ моуравствомъ (управлешемъ) 
Баака Чиковани, а Григор!й вышелъ изъ Мури и поворилъ весь 
Лечхумъ. УбЪдившись, что царь ни одному изъ Дадани не 
желаеть добра, онъ пришель къ брату своему Григорию, вы- 
разилъ ему свое горе и проеилъ простить ему его прежня: 
непруязненныя къ нему отношеня. Григорй же великодушно: 
и съ радостью простилъ его, и между братьями установилась. 
большая дружба. | 
‘’  Такъ какъ братья эти соединились, Григор! ве далъ ца-. 
рю Чквиши и не выподнилъ обфщанй. Поэтому царь вер- 
нулея и окружилъ кр6пость Чквиши. Черезъ н$феколько вре- 
мени слабые и безетыдные защитвики крЗпости сдали Чкви- 
ши царю, п Чквиши быль взять. Затьыъ царь выетупиаъ, 
чтобы покорить весь Летхумь и распозожилен станомъ ВЪ 
Лайлашв. Съ этой стороны Григор собралъ только лечхум- 
цевъ и остановился въ Усахелв. Черезъ несколько дней про- 
изошаа битва въ УсахелЬ. Хотя лечхумцы сражались храб- 
ро, но большинство все-таки побфдило меньшинство, и сто- 
ронники Григоря бжали. Одержавъ побВду, царь подступилть 
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къ Дехвирекой крЬпости, которая славно п похвально была 
укрЬплена начальникомъ Бежаномь Вруашвиали. Бежанъ сра- 
жалея храбро и убилъ многихт имеретинъ и алезгинъ, окру- 
жавшихъ крфпость, но потомъ былъ устроенъ подкопъ, и 
половина крфпости обрушилась. Тогда Бежанъ Круашвили 
убфдилея въ невозможности дальше остаться въ названной 
Ерфпости; поэтому онъ набрался см$лости и вышель ночью 
изъ нея вмфетв съ своимъ слугою, пробрался черезъь дъпь 
ниеретинъ и лезгинъ и благополучно прибыль въ Мури къ 
Григорю Дад1апи. 

Узнавъ 0бъ этомъ, Григор уже не могь остаться въ 
ЛечхумЪ и уфхалъ въ Одиши. Царь же покориль Лечхумъ 
и, поставивъ моуравомъ Бери Геловани, сына Вайхоеро, самъ 
уБхаль въ Имеретю. 

Въ это время ахалцихсме паши Шерифъ-паша и 3За- 
бутъ-паша поссорились другъ съ другомъ, и Шерифъ-паша 
прогналь Забутъ-пашу. Посдфдюй, не найдя нигдЪ помощи, 
приЪхаль къ имеретинскому царю Соломову. 

Такъ какъ онъ происходилъ отъ старивнаго рода Ата- 
беговъ, то по этой причин сучиталь умюстнымь пруЪхать 
къ Багратиду, и проживалъь тамъ, будучи обнадежень ца- 
ремъ. 

Тогда Шерифъ-паша сталь вести переговоры съ цар- 
скими визирями и обфщалъ много денегь, еели только ови 
Убьютъ Забутъ-пашу. Цареве визирп, прельщенные деньга- 
ми, собрались у царя и, выставляя разпые предлоги, ввели 
въ заблуждеше его и побудили убить Забутъ-пашу. У него 
отрубили голову и иослали Шерифъ-пашЪ. Спустя нкото- 
рое время, царсюе визири отправили человфка просить 
Шерифъ-пашу объщанныхъ денегь для себя и царя, но тотъ 
не прислалъ ни одного гроша, и тавимъ образомъ Шерифъ- 
паша обмануль царя и его визирей, которые остались осмЪ- 
явными Шерифъ-пашою. 


Теперь снова скажемь о Григорь$. Григорий, прибывъ 
въ Одиши, просиль помощи у Велайшъ-Амедъ-бега Шар- 
вашидзе, который ваадваъ всей Абхамею до Галидзги и 
ниБлъ енльное вияше и надъ ваадъшемь Дадани, Самур- 
заванской Абхазею. Но тоть потребоваль въ заложники 
старшаго сына его Леона и ушлаты ему большой суммы, 
если онъ окажеть существенную помощь иротивъ царя, и 
Дамани послать ему своего сына Леона въ заложники, 

Тогда Келайшъ-Ахедъ-бегь собраль вою Абхазию и, вы- 
ступивъ, пришель и расположился станомъ въ АбедатрЪ. Съ 
той стороны подошелъ царь съ имеретинскимъ и лезгинскимъ 
войскомъ п расположился въ Ивандидф. 

Царь и Велайшъ-Амедъ-бегь вступиди въ переговоры 
другь съ другомь. ПосаЪдй не осмвлилея вступить въ 
битву съ царемъ, а просить, чтобы тотъ не причинять вре- 
да Дадтани. Царь каятвою обфщалъ, что онъ ве повредить 
ему, и Велайшъ-Амедъ-бегь отправился назадъ въ Аб- 
хазю. 

Но царь не сдержаль объщашй Велайшъ-Амедъ-бегу п, 
по удалени его, вступивъ въ Одиши и опустошивь много 
мъеть, подетупиль въ Твамаконской крЬпости и взялъ ее. 
ЗатБмъ онъ подошелъь къ крфпости Горди, но ея не могъ 
взять, такь какь защитвики кр$фоости, три брата, сыновья 
сахать-ухуцеса, Давидъ, Микель и Огя Чиковани, храбро 
сражались. Царь уъхаль въ Имеретю. Несмотря на то что 
Григорй Дадани неоднократно просилъ царя оставить такого 
рода враждебныя дЬйств!я противъ него и вопомнить о преж- 
нихъ его услугахъ, при чемъ обёщаль исполнить то что 
царь попросить, царь все же не послушалея его, напротивъ, 
еще больше сталъ преслвдовать Григоря, ибо совётники ца- 
ря и визири его, Вайхосро Церетели, сынъ Папуны, два бра- 
та Пулукидзевы, Отёя и Сехня, и Ростомь Пижерадзе такъ 
совЪтовали царю и уговаривали не миритьея съ Григоремъ. 
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Царь же не могь дЪйствовать наперекоръь ихъ совфтамъ. Но 
Григор!я все же не могли выгнать изъ своего владёаия, 

Тогда Григорй, не найдя другихъ средетвъ, рЬшиль 
отдаться подъ покровительство русскаго императора, чтобы 
защитить себя оть враговъ. 

Въ то время главноначальствующимь въ Грузи рус- 
скимъ императоромъ Александромъ Первымъ былъ поста- 
вленъ генералъ-отъ-инфавтери князь Павель Димитревичь 
Цищановъ. Такъ какъ Дадани не нашелъ дороги черезъ Име- 
ретно, чтобы отправить посла вь Варталиню, онъ, снаря- 
дивъ въ путь придворнаго своего священника Свихопа Аса- 
пани и дворянина Геормя Гугушвили, отправить ихъ изъ 
Ногской кр®пости черезъ Асхекую гору. ПосаЪдте прибыли 
въ Лентехи, изъ Лентехи въ Чолули. Изъ Чолули взялея 
сопровождать ихъ Гиго Гардапхадзе, который выказы- 
валъ большую преданность Григорю Дад!ани. Перейдя Вав- 
казекя горы и Осетю, послы прибыли въ Моздокъ, а от- 
туда повернули и пр!Бхала въ Тафаиеъ къ князю Цища- 
нову. Григорй Дадани просилъ хнязя, чтобы при его по- 
средничествЪ велик! россйсюй императоръ открыль ему 
дверь милости, принялъ подъ свое покровительство и защя- 
тиль оть враговъ. Внязь Цищановъ внимательно отнесся вЪ 
посольству п просьбЪ Григор!я Дадани, п государь импера- 
торъ принялъ его подъ свое повровительство и прислаль ор- 
денъ св. Александра Невскаго съ полковникомь Майновымъ 
черезъ Ахалцихъ, ибо черезь Имеретю царь не далъ бы до- 
роги. 

Поаковникъ Майновъ пр\Ъхалъ въ Чаладиди черезъ Поти и 
принесъ орденъ. Сильно обрадованный этимъ Дадани отнустилъ 
полковника Майнова съ большими подарками. Дамани, чув- 
ствуя сея вь сил иослЬ этого, завель ДЬло съ лечхум- 
скимъ моуравомъ Бери Геловани, чтобы овъ сдЪалален вёр- 
ныхь ему и отеталъ оть преданности царю. Бери Геловани 
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согласпася на предложене Григоря Дадани, отсталъ отъ ца- 
ря и едблался вЪрнымъ Григорю Дадани, пбо по прюисхож- 
денно онъ быль подданнымъ Григойя Дадани, и домъ Гело- 
вани былъ возведичень Кащею Дадани. Въ виду этого Ге- 
ловави пригааеплъь Дадани въ Дечхумъ. Дадани отправился 
изъ Ноги, прибыль въ Тпамаконъ, и Джогпоря Дгебуадзе 
передалъ ему Тамаконъ. Отправившись оттуда, овъ вету- 
пилъ въ Дечхумъ. Бери Геловани и весь Лечхумъ ветрфти- 
ли его п онъ занялъ весь Дечхумъ, кромЪ Чквиши, который 
остался въ рукахъ царя. Направившись изъ Лечхума, Да- 
дани закрфпилъ за собою весь Одиши и благополучно объ- 
единиаъ все Мингрельское ваадВне. 

Въ это время князь Цищановь прислалъ статекаго со- 
вЪтника господлна Петра Максимовича Литвинова п виЪс- 
ТБ съ нимъ майора Изота и одну роту солдатъ, и извёщалъ 
Григоря Дадани, что изъ Врыма прибудетъ для защаты его 
войско, которому нужно указать лиманъ на берегу Черваго 
моря для высадки. Вакъ только они прибызи къ Григорю 
Дадани, послднй повель ихъ и привелъ войска въ Цуае- 
ви, указаль лиманъ при устьБ Хобисъ-цкали, на берегу ко- 
тораго расноложиль русскихъ. Но такъ какъ руссме пока 
еще не были готовы, онъ даль имь пушки и Другое нужное 
вооружеше, равно какь продовольствие; кругомъ возвель укрЪ- 
плене п, оставивъ тамъ ихъ въ такомъ подожени, самъ уз- 
хать, профхать Одиши и вступиль въ Лечхумъ, вь рези- 
денщю свою Мури. Но съ берега моря онъ привезь малярию, 
отъ которой заболфаь. ЗатЪуь онъ оправился, и ему стало 
лучше, по онъ снова заболфль и умеръ въ 1804 г. по Р.Х., 
23-го октября. Его иохоронили въ Цагер®. Нъкоторые т0- 
ворять, что Григорй умеръ оть яда. Тогда Мингрельское ваа- 
дЪН!е осталось безъ наелфдника, ибо стариий сынъ Григория 
Теонъ бызъ у Нелайшь-Амедъ-бега. Поэтому братья Григо- 
мя Дамани начали помышлять о захватв власти, но привер- 
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женцы Григор!я не захотфли этого, и выказали преданность 
супруг его, дочери карталинекаго царя дедонали ') Нинь. Въ 
виду этого братья Дадани не могли достигвуть своей цёаи. 
Тогда прибыло въ Вулеви русское войско, воепачальникомъ 
котораго быль генерадъ-хайоръ и кавалеръ Тоаннъ |оановичъ 
Рикгофъ. Услыхавъ объ этомь, мы, приверженцы Григоря, 
брать его митрополить-чкондидель Виссаронъ, князь Петре 
Мхеидзе, каязь Кайхосро Джа!ани, князь сахлтъ-ухуцесъ Ге- 
орй Чиковани и я, ветрзтили его съ радостью, взяли весь 
ихъ багажь п сопутетвовали имъ. Полковнпка ‘Тарасова съ 
чаетью войска расположили въ Хувць, а генерал съ глав- 
ными епаами оставовилея въ Хони. Тогда дедопали Чина и 
вЪрные ея выБстЪ съ генераломъ Рикгофомъ и дфйствитель- 
нымъ статекимъ совфтникомь Литвиновымъ сговорились от- 
править депутатовъ къ его Императорскому Величеетву Рос- 
ейЙскому Государю, чтобы благодарить его отъ лица всей 
страны и супруги Григоря Дадани, ибо посл5дай по при- 
чинф смерти не успфат, этого сдВлать, и теперь снова просить, 
что нужно. Въ то же время съ соглаея генерала и дБйстви- 
тельнаго статскаго совфтника Литвинова выбрали въ депута- 
ты сперва меня лично, послЬ меня Бежана Манучаровича Да- 
дани и заммь придворнаго протоерея [оанна Госселани, 
сына Семена. Хотя тогда онаено быдло Ъхать въ Росйю, ибо 
до меня никого не было въ Росби изъ вашего княжества, во, 
по причинь живЪ шей предавноети родинь. мы ве пощади- 
Ли самихъ себя и ве обратили вниманя на слезы близкихъ. 
къ намъ, и отправилиеь. 

Посл нашего выфзда дедопали Нина и стороннаки ея, 
собравшиеь, отправили иосла къ Велайшъ- Амедъ-бегу и про- 
сили Леона, сына Григомя. Но тотъ, будучи корыетолюби- 
вымъ, потребовалъ много денегь и ие приелалъ Леона. Узнавъ’ 


') Дедопали означаетъ по-грузински и царицу и жену владфтель- 
наго киявя. 
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объ этомъ, князь Цищавовъ разсердилея и приказаль гене- 
ралу Рикгофу отправиться съ вфреннымъ ему ВОЙСкомЪ ВЪ 
Аку п разрушить его такъ, чтобы неразрушеннымь не оста- 
вить камня на камнь, освободить Леона п сдБаать его 
мтаваромъ своего княжества. Рикгофъ выступилъ с0 своимъ 
войскомъ и съ одишо-лечхумекимъ онолчешемъ; прибылъ въ 
крЬпость Аваклю, которую тогда силою владфлъ Пелайшъ- 
Амедъ-бегь п которая была укрЪплева съ большою заботою. 
На сафдующи девь нослв прибытя русское войско, а так- 
же и наше пошли на штурмь п въ продолжене трехъ ча- 
совъ взяли ее. Испуганный этимъ извъетемъ Келайшъ-Амедъ- 
бегь тотчасъ прислазлъ Леона Григорьевича, котораго привез- 
ли въ Анаклю. Взявъ его оттуда, войска и друпе прибыли 
въ Зугдиды, ноздравили Леона съ властью мтавара п утвер- 
днан надъ веБиъ Мингрельскимъ княжествомь отъ границы 
до границы. ЦШоелЪ этого генералъ Рякгофъ со своимъ вой- 
скомъ снова ушель на свою квартиру въ Хони и, спустя не- 
много времени, прибыль въ ВКутансъ, гдБ п расположился. 
Но имеретинсый царь не прВзжаль въ Вутапеъ, ве видЪл- 
ся съ русекихъ войскомь п проживать зимою въ ВардцихБ, 
а лЬтомъ въ ОкрибВ и Гот. 

Теперь разекажемъь о нашей позздкЬ. Когда мы пофха- 
Чи и прибыли въ Вутаисъ, тамъ быль Петрь Максимовичъ 
Литвиновъ, который отправиаъ насъ къ киязю Цищанову; но 
Читвиновъ сильно боялся царя и ожидалъ нашего убства 
на дорогв; мы ожидали то же самое, но, уповая на Бога, от- 
правились и прибыли въ Тифаись къ князю Цищанову. Уви- 
ДБВЪ насъ, князь очепь обрадовалея, припялъ съ примр- 
ныиъ ночетомъь и. спустя двфнадцать дней, отправиль въ 
Росйю съ большими приготовлешями и почетомь, снабдивъ 
`насъ вофиъ необходимымь. Не будемъ распространяться, №о- 
гда мы пыёхали въ столичный городъ Санктъ-Петербургъ, 
вняли и праняли пасъ съ приифрнымь почетомь, описан!е 
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котораго было бы очень длинио, и черезъ нфеколько времени 
Государь пожелать, и мы удостоились видёть и поклониться 
Его Императорскому Величеству БВеемилостивьйшему Говуда- 
рю Азлександру Павловичу и всей его фамилии. Посл аудг- 
евци мы ноднесли рукою протоерея Тоанна образъ Влахерн- 
ской Божьей Матери, который повезли въ подарокъ оть на- 
шей ваадфтельницы Нины. Когда образъ былъ поднесевъ, Го- 
сударь принялъ его сь должнымь почетомъь и поставиаъ въ 
придворной своей церкви съ большою церемонею. 

Мы пробыли въ С.-Петербургь цблый годъ въ несказан- 
номъ довольствь. ЗатЬуь отпустили наеъ, довольныхъ веБ- 
ми, съ большимъ почетомъ. Его Императорское Величество 
изволили удовлетворить всЪ просьбы нашей ваэдфтельницы и 
приказали пенолнить. Препровождены были и милостивыя на- 
грады: Государь еще богаче уврасилть образъ Влахернекой 
Богородицы и снова приелазъ въ домъ Дадани, „чтобы онъ 
етоялъ тамъ, яисаль онз, какъ залогь моего покровитель- 
ства и вашей ко мнЪ вфрности“. Вмбеть съ этимъ онъ при- 
слать одиу смфну священническаго облачешя и ваадФтельекой 
одежды, приличной его дара; приказаль соорудить въ Ман- 
греи церковь во имя Влахернской Божьей Матери на сред- 
ства Его Величества п построить тамъ городъ и назвать сей 
городъ Григориполиеъ въ память покойнаго Григоря Дадани. 
Мтаваръ нашъ Леонъ Григорьевичь Дадани позучиаъ грамо- 
ту въ утверждения его въ владфтельетвЪ, богато украшенное 
знамя, шашку, усыпанную драгоцфивыми камепьями, чинъ 
генералъ- майора, орденъ св. Анны первой степени съ бризлиан- 
тами и одно кольцо весьма богатое и драгоцфнцое. Мать ита- 
вара, валадфтельница наша, дочь карталинскаго царя Нина, 
получила орденъ св. Екатерины первой степени. И Государь 
приказалъ: такъ какъ мивгрельск итаваръ Леонъ Григорь- 
евичъ иифетъ оть роду двфнадцать аБтъ и не въ спаахъ упра- 
ваять владфшемъ, то, пока Леову испоапится двадцать зВтЪ, 


пусть ваадвльница Пина править Мингрельскимь княжествомъ. 
Намъ Высочайше были дарованы: мнЪ прямо чипъ подпод- 
коввика и орденъ св. Аявы первой степени, выЪетв съ этимъ 
драгоцвннЪйшее кольцо и табакерка, усыпанная очень цфн- 
ными камевьями, и потомъ много денегъ; Бежану чинъ под- 
полковника и орденъ ев. Анны второй степени, драгоцвнное 
кольцо и много денегь; протоерею Тоапну золотой крестъ, 
камилавка, пожизненная пеныя и много денегь, и сопрово- 
здавшихъ пасъ осыпали миаостями. И такъ удостоенные все- 
го этого направились мы въ Мивгрелио, прошли Малоросето 
и Крыхъ; въ ВафЪ сан въ судно, выступили и прибыли 
въ Вулеви, а оттуда въ Бандзу, ГДЪ съЬхались владЪтель 
нашъ п ваадьтельница, н начались разнаго рода препровожде- 
вя времени п невыразимое веселье. Таково было ваше путе- 
шеств!е по вол Бога! 

Что касается пребываня моего въ Росашн или путеше- 
стл моего по другимъ странамъ, что я видьль замфчатель- 
наго, или великаго, или достойнаго похвалы, или разнаго 
рода виды, если бы я о томъ здЪеь написалъ, сочинеше мое 
вытао бы черезчуръ длинно; поэтому здфеь я такъ кратбо 
написалъ, а вто иметь желан!е узвать и слышать все это, 
тоть пусть ищеть въ описаши моего путешествя, которое 
называется «Путешестве Николая Дадтани» '). 

Главноначальствующий въ Грузи князь Цищановъ призы- 
валъ и двлаль предложене имеретинскому царю Соломону, 
чтобы и тоть подобно Григор!ю ветупилъ нподъ покровительство 
и подданство русскаго императора, но царь не соглашалея съ 
этимъ предложешемъ, а больше выказывалъ преданпости Пор- 
ть Оттоманской, на сторонф которой были и мысли его. Въ 
то время князь Цищановъ собраль войско и выступилъ въ 
походъ противъ Перми, подступиль къ ГавджЙской кр%- 


*) Это произведен!е пока намъ неизвфстно. 
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пости и нослЪ сильной блтвы взялъ ее; убилъ находящагоея 
въ пей ганджекаго хана, раззорилъ имущество и добро Джа- 
ватъ-хана и побфдоноспо вернулся въ Тифалиеъ, а Ганджа 
была пазвапа Елисаветполемъ, по имени императрицы Елиса- 
веты. Спустя нфкоторое время, князь Цищановъ спова вы- 
стушить въ ноходъ противъ Перси и окружилъ Эриванскую 
крьиость. Когда окружающие готовы были вступить въ нее, 
на помощь Эривацекой крЪиости подошель шахъ Баба- 
ханъ съ 200000 войновь и окружилъ Цищанова. Видя та- 
кую многочисленность неприятелей, Цищановъ чувствовалъ се- 
бя безсильнымъ, такъ какъ у него было не боле трехъ ты- 
сяч» солдать, съ которыми нельзя было и блокировать кр$- 
пость и отражать шаха. Тогда онъ оставилъ крфпость, сталъ 
лицомъ къ лицу съ шахомь и, иослЪ жаркаго боя, ушеть 
благополучно и вернулся въ Тифаисъ. 

Спустя нЪкоторое время Цищановъ снова выступизъ въ 
Пере и, прибывъ въ Баку, ветупилъ въ переговоры съ 
бакивсвимь ханомъ, ханисавь ему, что если опъ не иоко- 
ратея, поступить съ нимь и съ его крЪпоетью, какъ съ Ган- 
Джою. Тогда бавинсюй ханъ притворно покорился и пригласиаъ 
ЕЪ 6665 только Цищанова съ н$феколькими аюдьми. Послфдей 
оставилъ войско и самъ отправился съ двумя конными ка- 
заками, взявъ съ собою полковника Элизбара Эриетова, ко- 
тораго пазывали Агабабашвили. Когда онъ приблизнаея въ 
Ер»поствымъ воротамъ, ему вышелъ навстрЪчу изъ крЬпо- 
сти ханъ, и они усЬлись дая переговоровъ. Тогда заранЪе 
подготовленные аюди стали палить изъ пиетолетовъ и убнаи 
князя Цищанова, человЪка достойнаго памяти во везхъ от- 
вошеняхъ, и веть съ вимъ Элизбара Эристова. Чувствуя 
свое безсиме и ве найдя дороги въ Грузю, войско князя 
Цищапова сзло на суда въ Касшйскомъ мор и высадилось 
въ Астрахани. Велвдетве этого разгнфвался русекй импера- 
торъ Александра 1 Павловичь и прислать большое войско для 
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разрушения Баку. Войска пришли и окружнан Баку, но ханъ 
изъ боязни уже не могь остаться въ той крёпости, улизнулъ 
черезъ задвя ворота и бфжаль. Врёпость быза взята рус- 
екими. равно какъ Дербендъ. Шемаха п ве подвёдомствен- 
ный пуъ земаи, которыми большею частью п поднееь влад%- 
ють русске. А главвоначальствующимъ въ Грузи, взамфнъ 
Цищанова, прислали генераза-отъ-внфантели графа Ивана 
Васильевича Гудовича. И этотъ много разъ предлагалъ име- 
ретинскому царю Соломону вступить въ подданство русскаго 
пмператора и оетавить преданность ПортБ Оттоманской н 
тайныя сношевя съ нею, но овъ не захотваъ п ве желаль 
покровительства русскаго императора, и изыскивалъ сред- 
ство, которымъ могь бы избЪтнуть русскаго подданства. 
Около этого времени Асланъ-бегь Шарвашидзе разгн$ф- 
валъ Бога и, забывъ н-жное отношеше сына къ отцу п из- 
мънивъ ему, убилъ своего отца ИЦелайшъ-Амедъ-бега въ 
Ерёпости Аку и овладёаъ Аку, и городомъ, п веёмъ имуще- 
ствомъ своего отца, & нужно замютить, что Велайшъ- 
Амедъ-бегь былъ очень богатъ. Велфдетве этого старший 
сынъ Нелайшъ-Амедъ-бега Сафаръ-бегъ, зять Дадани, кото- 
рый быль женать на сестрф Григоря п по вол отца жиаъ 
въ Хупу, ушель и прибыль къ еону Григорьевичу Дэд1ави, 
прося, чтобы онъ за такое заодфян!е отометилъ брату его 
Аеланъ-бегу. Тогда ЛДеонъ Дадани отправился съ мингрель- 
скимь войскомъ; мы прибыаи въ Аку и расположились на 
берегу Бесилы, но не могли окружить крёпость, такъ какъ 
не имБли ви приготовленной артиазерш, ни другихъ орудй 
дая блокады крёпоети. Поэтому мы взяли супругу Калайшъ- 
Амедъ-бега, урожденную Маршашя, Ребю-Ханумъ '), и сына 
ея Баталъ-бега Шарвашидзе, которыхъ держалъ въ паВну 
злой этоть Асланъ-бегь; освободили ихъ и, взявь заложии- 


*) По другому ввр!анту: Ремю-Хануиъ, 
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КоВЪ 65 населечя, всю Абхазю отъ гранацъ джиковъ до 
Галидзги, границы Дадани, отдали Сафаръ-бегу и такимъ 
образомъ благополучно вернулись въ Одиши. 

Но злой тоть отцеуййца Асланъ-бегь, живя опать въ 
крвпости Аку, не давалъ покою брату своему Сафаръ-бегу, 
привлекалъ къ себ его подданныхъ и мутилъ. Поэтому Са- 
фаръ-бегь снова пр№халъ къ Леону Дадани и просвалъ по- 
мочь ему, чтобы русскй Императоръ принялъ его подъ свое 
покровительство и подданство, какъ принядъ ваадфтеля Да- 
дани. Тогда Леонъ Дад!ани всеподданнфйше просилъ русска- 
го Императора Алексавдра | Паваовича привять подъ покро- 
вительство и подданетво Сафаръ-бега Шарвашидзе '). Въ ви- 
ду того что просьба исходила оть Дадани, Императоръ съ 
уважешемъ отнесся къ его просьбв и принялъ Сафаръ-бега 
подъ свое покровительство въ чиезв мтаваровъ и пожало- 
валъ въ награду орденъ св. Авны первой степени, ваадф- 
тельское знамя, большую пожизненную пеню и обфщалъ че- 
резъ немного времени взять крфиость Аку и выгнать оттуда 
отцеуб!йцу Аелавъ-бега. 

Посл этсго, по нарушени мира между нашимъ Импе- 
раторомъ и Портою Оттоманскою, въ снау приказа гаавно- 
начальствующаго въ Грузи графа Гудовича, генералъ Рик- 
гофъ выступилъ въ походъ дая осады Потйекой крфпосхи. 
Опъ выступиаъ съ войекомъ изъ Кутанса, а отоюда отира- 
впаись войска Дадани, и мы расположились близь Потй- 
ской крфиости. ЗдБсь же былъ чкоидидсый митрополитъ Вис- 


*) Въ другомъ спиекф это м$фето ивложено н$феколько простран- 
не: 

Тогда Леонъ Дадани вссподданнфёше просилъ русскаго Имлера- 
тора Александра 1 Павловича принять подъ такое покровительство и 
подданство Сефаръ-бега Шарвашидзе, въ какомъ самъ овъ находитсл. 
Юго Импораторскосе Величество уважвлъ просьбу Дадлани и праняль 
Сафаръ-Ази-бега подъ свое покровительство и подданство. 


саронъ, цайсшемй Григор и вс друге мингредьске та- 
вады и азнауры (квязья и дворяне). По наступлени ночи, ге- 
нералъ Рикгофъ приказаль мнф и полковнику Тарасову сдз- 
лать пристулъ на слдующий день утромъ и взять окружав- 
шя Поти траншеи, равно какъ и самый городъ. Мы при- 
тотовились и съ наступлешемъ утра выступили съ н%квото- 
рымъ количествомъ русскаго войска, а также съ иЪкоторыми 
нашими (мингрельскими) воинами, и какъ только пришли къ 
чертв города, нашли тамъ сильно укрфиленный валь, гдь 
стояла одва часть турецкаго войска; мы завязали сра- 
жене, но посл короткаго боя убфдились, что такимъ спо- 
собомъ битвы мы не въ состояыи вытвевить непраятелей. 
Тогда полковникъ и я вмфетБ пошаи на штурмъ, и неприя- 
тельское войско ушло за валъ, мы взнли траншеи, ветупили 
въ городъ, взяли его и подошли близко къ кр$пости. 

Тогда мы дали знать об$ этоме генералу Рикгофу, ко- 
торый пришелъ съ войскомъ и артиллерлею, и вуБетв съ 
нимъ прибыли вышеупомянутые 1ереи и друге; обложили 
кругомъ кр$фпость и ждали взяття ея въ скоромъ времени. 
Но по прошествиг одной недфли полученъ былъ приказъ оть 
графа Гудовича, в5 силу котораго мы сняли осаду, высту- 
пили обратно въ Мингрелио, и каждый изъ нась вернулся 
къ мъету своего назначен!я., 

Въ то время османекй сераскиръ Усупь-паша выету- 
пихъ на войну противь Грузи сь бодьшимъ войскомъ. От- 
сюда пошелъ наветрёчу графъ Гудовичъ. Битва произошаа 
близъ Парса. Сераскиръ быль разбить, и графъ Гудовичъ 
одержаль славную побвду. За это Государь Императоръ ио- 
жаловаль ему чинъ генераль-фельдмаршала и другихъ его 
подчиненных осыпаль милостями. Послв этого графъ Гудо- 
вичъ отправился и окружиль Эриванскую крвиость, но, ие- 
смотря на продолжительную битву, не могь взять ея и сн0- 
ва вернулея въ Грузно. Въ тому времени генераль-фельд- 
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маршалъ графъ Гудовичъ получиль московское генералъ- гу- 
берваторетво, а въ Грузшю прислали главноначальетвующимъ 
генерала-отъ-кавалери Александра Петровича Тормасова. Въ 
это время умеръ генералъ-майоръ, Рикгофъ въ Вулеви, и на 
его мЪето въ Мингрелю прислали генералъ-майора князя Ди- 
митр!я Захарьевича Орбелани. 

Въ это время МЛеонъ Дадани разгнфвалея на Бежана 
{Шарвашидзе и закаючиль его въ Чаквиджекой врфпости, но 
10 просьбЪ князя Димитрия Захарьевича Орбелани освободнаъ 
его; а всю Самурдзаканскую Абхазию поручиль и отдалъ въ 
старшинетво и вь управлене зятю своему Манучару Содомо- 
новизу Шарвашидзе. Онъ оказалъ ему такой почетъ не по- 
тому, что быль его затемъ, а за то, что тоть быаъ про- 
славленный человзкъ и способный въ двлахъ. 

Главноначальствуюний въ Груз Тормасовъ въ разныхъ 
доброжелательныхъ предложеняхъ указываль имеретинскому 
царю, чтобы тотъ нодчинилея русскому Императору и быль 
въренъ ему. «Въ иротивномъ случаБ», писаль онь: ‹вы бу- 
дете раскаиваться въ евоихь постуцкахъ». Но, несмотря ни 
на как1я добрыя указашя, царь не ножелалъ подчиниться 
ему. 

Въ это время князь Орбемани получить приказь отъ 
Тормасова окружить ПотШекую крфиость. Орбемани въ то 
время находился въ ВАузлеви. Онъ собраль имеретинекое онол- 
чеше и, ирисоединивъ къ ему находящееся въ Мингрелши 
войеко Дадани, самъ выетунить въ походь веть есь мта- 
варомъ Леономъ Дадани; мы расположилиеь близъ Поти. Въ 
Потекой крВиости находился батумекй бегь Вучу-бегь Шар- 
вашидзе; опъь быль готовъ для защиты кр5цости и имваъ 
шестьеоть чезовзкь османовъ. Вакъ только наступило утро, 
мтаварь пашь и генераль приказали мн взять городъ Пь- 
ти, Я выступиль сь частью мингрельскаго войска, и со мною 
выЪеть пошель Манучарь Шарвашидзе. Вакъ только вету- 
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низи въ городъ, завязалось сильное сражеше, ибо, канъ ока- 
зазось, осмавы укрфпили дома и улицы, во послВ боя мы 
прогвали ихъ и загнали въ крфипость; взяли городь и под- 
винули прикрыта близъ крпостныхъ воротъ, гдз и остано- 
вились. Какъ тодько мы донесли объ этомъ нашему ваад»- 
тезю п генералу, они пришли съ цфлымъ войскомъ и окру- 
жилн со вофхь сторонъ крЬпость. Мтаваръ и генераль съ 
достаточными еиламп остановились п окружили кр®пость съ 
передней сторовы; мвЪ дали все мингрельское ополчеше и 
одну роту русскаго войска съ своею артиллерею, п я сталъ 
позадн Ерфпости ип преградилт доступъ оть порта до крё- 
постваго района. Въ такомъ порядЕЪ мы и расположились, 

Въ это время царь условилея съ сераскиромъ Шерифъ- 
пашой, чтобы тотъь пришелъ съ османскимъ войсвомъ и 
что онъ самъ подойдетъь къ Поти съ этой стороны, чтобы и 
съ той и съ этой стороны окружить и совершенно уничто- 
жить Дадлани п русское войско. 

Тогда сераскиръь Шерифъ-паша собралъ османское войско 
и, прибывъ вь Батумъ, расположился тамъ. Онъ выслалъ 
девять тысячъ человЪкъ подъ главнымъ предводительствомъ 
Тусчи-оглы. Ови выступили, и Мамя Гурели далъ имъ до- 
рогу по сушВ и по морю, такъ кавъ въ то время Мамя 
Гурели былъ вЪфренъ имеретинекому царю Соломону, ибо 
супруга царя, царица Маря, урожденная Дадави, выдала 
замужъ за Мамю племянницу свою по матери, дочь Георг я 
Цулукидзе, и велвдетве такой связи онъ въ то время оста- 
вался вЪрвымъ царю. Осмавы пришли и расположились ме- 
жду Григолети и Малтаквой. Тогда приказали мн® и заста- 
вили снять осаду позади крфпости, отправили и поставили 
чицомъ къ лицу сь серасвиромъ; мвз дали одну роту рус- 
скихъ, двЪ пушки и монхъ собетвенвыхъ слугъ, Вывств со 
мною находился еще съ тридцатью собетвенными людьми Да- 
видъ Гурели, который бЪжадъ изъ родины и искалъ номо- 
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щи у русскихъ. Съ этимъ немногочиеденнымь войскомъ я 
сталъ напротивъ сераскира, ибо какъ русское, такъ и мин- 
грельское войско было немногочисленно всафдетые болЪзне- 
творнаго воздуха. 

Черезъ три дня османы пришии и по ту сторову Мадтаквы 
возвели большой валъ, поставили пушки и завязали сильвую 
канонаду, такъ что отъ частой пальбы нельзя было различить 
выстрЪяовъ изъ оруд!Й отъ выстрёловъ изъ ружей, и такимъ спо- 
собомъ безостановочно сражались мы въ продолжене двЪфвадцати 
дней и ночей, но затвмъ, убЪдившись, что ни они ни мы 
не въ еостоями силою перейти рфку и что втъ никакого 
другого исхода, завели переговоры съ Гумели, чтобы овъ 
сдфлалея вфрвымъ Государю Императору и напаль съ тыза 
на османекое войско. Въ этихъ видахъ князь Орбемани на- 
чалъ переговоры съ арх!ереемъ джуматели черезъ архиман- 
дрита Дондоладзе, чтобы онъ (аржерей) убёдилъ Гурели, а 
я завелъ переговоры съ Вахтангомъ Ростомовичемъ Эристо- 
вымъ, который былъ моимъ шуриномъ, и въ то время пер- 
венствовалъ во всей Гури. Такого рода двйстиями мы пере- 
тянули ва свою сторону Мамю Гурели, который и присту- 
пилъ кь приведеню въ исполнене нашей просьбы, Онъ от- 
далъ привазъ Вахтангу Ростомовичу Эристову, собралъ гу- 
райское ополчеше и напалъ на расположенныхъь въ Григоле- 
ти османовъ. Началась жаркая битва, въ которой мужественно 
сражались гурйцы. Отсюда мы перешян ууьку съ мингрель- 
скимъ войскомъ п съ нкоторымъ количествомъ русекпхъ. 
Съ этой стороны напали мы, а съ той стороны гурйцы, и ис- 
требили турокъ, многихъ забрали въ илфаъ, а тв, которые 
спаслись, бВжази моремъ на судахъ, мы же отягченные до- 
бычею вернулись обратно въ Поти. 

Видя ото, находящийся въ ПотШекой крЬшоети Вучу- 
бегь, оставшись безъ силъ, начать съ нами переговоры и 
сдалъ кр»виость; его самого и сопровождавшихъ его защит- 


— 86 — 


никовъ крёпости отпустили невредимыми. Мы взяли крь- 
пость, спустя три мФеяца послЬ осады, вотупили въ нее съ 
большою церемонею и радостью и, оставивъ въ врёпости гар- 
низонъ для защиты, вернулись такимъ образомъ побЪдоносно 
во-своясп. Что касается до царя имеретинскаго, то онъ совер- 
шенно не достигь своей цфлн и осталея ви съ чёмъ. 
Спустя нзкоторое время князь Орбелани послалъ мевя 
къ Мам Гурели. Гурели отдалъ себя въ подданство рус- 
скаго Императора и прислаль лично мною написанные трак- 
таты (просительные пункты), по которымъ желалъ отдаться 
въ подданство. Государь Императоръ принялъ его подъ свое 


покровительство и подданство и пожаловаль чинъ генералъ- 
майора, орденъ св. Анны первой степени, владфтельское знамя 
и грамоту, и Гурели сдёлалоя в5рноподданныхъ, х070ры.м5 
остается до настоящаго времени. 

А въ награду за взяте Поти и поражеше сераекира Го- 


сударь Императоръ осыпалъ милостями мтавара нашего и 
всЪхъ насъ, а также князя Орбемани и подвфдомственныхъ 
ему воиновъ. ПослЪ этого гзавноначальствующий генералъ Тор- 
масовъ отозвалъ князя Орбелави въ Варталиню, а въ Име- 
ретю прислалъ генералъ-майора @едора Филипповича Симо- 
новича. 

Между тЬмъ когда руссве окончательно убЗдились, 
что имеретинскй царь не скаоненъ отдаться въ поддан- 
ство Государя Императора и отказаться отъ Порты Оттоман- 
ской, равно какъ оставить непрязнненныя дфйстия, прика- 
зали мингрельскому мтавару Леову Григорьевичу соединить- 
ся съ управляющимъ Имеретею Симоновичемъ, выгнать царя 
изъ Имерети и покорить ее для Государя Императора. 
еонъ Дадани собраль мингрельское войско. Мы переирави- 
лись черезъ Цхенисъ-цкали и расположились въ Джихаишь. 
Туда же прибыдъ съ войскомъ генералъь Спуоновичъ, и мы 
соединились. Царь же стоялъ съ имеретинскимъ войскомъ въ 
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Вардцихе. Но слфдуюние имеретппы остались вЗрными Госу- 
дарю Императору: преосвященный митрополить геватели Ев- 
еимй, князь сахлтъ-ухуцесъ (мивистрь двора) Зурабъ Кай- 
хосровичъ Церетели, князья Отя п Сехшя Цулукидзевы, кото- 
рые находились вифстЬ съ нами, а с0 веБми другими, безъ 
исключешя, имеретивами царь стоялъ въ Вардцихе. Мы вы- 
ступили въ походъ и направились ва царя, чтобы окружить 
его, но царь, замфтивъ наше приближеше, не отважился 
стать лицомъ къ лицу съ нами, ушелъ къ отрогамъ Ахал- 
цихскихъ горъ въ Хани, и мы прибыли въ Вардцихе. Узвавъ 
объ уход» царя въ Хани, мы погнались за вимъ, пришан 
и остановились въ Багдадз. Освфдомившиеь объ этомъ, царь 
не могь никуда уйти и пришелъ къ Симоновичу и къ намъ. 
Симоновичъ же объявилъ ему, чтобы онъ инофхалъ къ глав- 
ноначальствующему Тормасову. Царь согласился и черезъ не- 
дЪаю отправился съ нфеколькими князьями и дворянами ий 
прибыль въ Тифлисъ къ Тормаеову. Посафдвй предложилъ 
царю поЪзхать въ Росспю и приставилъ часовыхъ, чтобы онъ 
не Офжалъ куда-нибудь, и руеске заняли Имеретю подобно 
Карталии въ 1810 году. 

Царь ') жилъ въ Тафлиев. Разъ ночью онъ ушель тай- 
комъ съ сопровождавшими его князьями и азнаурами п при- 
былъ въ Ахазцихъ. Тамз онъ досталъ нЪфеколько аезгин- 
скихъ отрядовъ и вступилъ въ Имеретю. Около него собра- 
лась вея Имеретя, кромЪ генатели, Зураба Церетели и Отш 
и Сехши Цудукидзевыхъ, которые остались вфрными рус- 
скимъ. Тогда правитель Имерети @еодоръ Филипповичъ Симо- 
новичъ пригласилъ па помощь со своимъ войскомъ Дадани. Мы 
отправились и вступили въ Имеретшю, п русское войско соедини- 
лось съ нами. Ато не изъявляаъ покорность русекому Импе- 
ратору, дома тьхъ мы предавали огню п опустошение, но 
мноме пришли съ покорностью. 


') Отсюда начинается 15-ая глава нашей книги. 


Въ то время Государь Императоръ привелъ въ исполнеше 
свое объщане Сафаръ-бегу Шарвашидзе: прислалъ моремъ вой- 
ско, Боторов подступило въ Сухумской кр5пости и въ продолже- 
н{е восемнадцати часовъ взздо ее. Отцеубйца Асланъ-бегь съ 
оставшимися въ живыхъ приверженцами бъжалъ, а Ерзпость в 
городъ, полные всякаго богатства, остались за русекими, которые 
расположились въ городЪ, а Асланъ-бегь со срамомъ уЪхалъ въ 
Джикетю. Между тфмъ война наша была продолжительна, и 
мы не могли выгнать царя изъ Имерети, который появаял- 
ся то туда, то сюда. Тогда главвоначальствуюний Грузи при- 
слаль къ вамъ на помощь нЪкоторое количество войска подъ 
начальствомъ князя Димитр!я Орбелани. Узнавъ объ этомъ, 
царь преградилъ ему дорогу въ Чишурв, устронвъ засаду в 
расположивъ тамъ достаточное количество имеретинскихъ во- 
нновъ и князя Симона Апашвили. Прибыль туда князь 0р- 
бетлани. Имеретины преградоли путь и завязали битву, но 
не моглн устоять и ушаи. Внязь Орбемани пришелъ въ Ву- 
тансъ съ вфревнымъ ему войскомъ. Видя это, царь почув- 
ствовалъ свое безсилме и убфдилея, что ему не по силамъ 
тягаться съ нами, иоэтому онъ свова ушелъ въ Ахалцихъ, 
а жену свою царицу Марию прислалъ къ Леону Дад!ани, такъ 
какъ она была сестра его отца. Но руссые потребовали ее, 
чтобы отправить въ Росбю. Хотя это очень неприятно было 
еону Дадани и матери его. дочери карталинскаго царя де- 
допали Нин, но Дадани не могь прекословить повелфя!ю 
Императора и облагод®тельствовавшаго его Государя, и име- 
ретинскую царицу Марю взяли въ Росаю. 

Черезъ н»сколько времени главноначальствующий въ Грузи 
Адександръ Петровичъ Тормасовъ отиравилея въ походъ на 
Ахалцихъ п пригласиль также Леона Дадани. ПослЪднй со- 
брадъ въ своемъ владёви войско изъ одишщевь, абхазцевъ 
п лечхумцевъ. Мы отправились въ Ахалцихь и застали тамъ 
Тормасова съ большимъ войскомъ. Мы обаожили 60 вовхъ 


сторонъ врёпость и городъ и, когда главнокомандующи во- 
зымблъ желане вступить въ него, среди войска развилась 
повальная болфзвь, т. е. моровая язва, и отъ страха болЪз- 
ни мы разсФялись, зам собрались и отступили, но взя- 
ли больную добычу, ибо охотваки ваши ограбили мно- 
го селъ и м%стечекъ. Въ такомъ порядкё мы шли вувет® 
съ гаавноначальствующимь и нашимъ итаваромъ до Сурама; 
потомъ мы черезъ Кортохи (СурамскЙ перевалъ) вервулись 
въ Одиши, главноначальствующй же позхалъ въ Тифаисъ, а 
крёпость Ахалциха и городъ остались невредимымн. 

Въ это время мтавару нашему Леону Григорьевичу ис- 
нолнилось двадцать л%тъ, и по приказаню Государя Импера- 
тора до сего времени Минвгрельсвимъ княжествомъ правила 
мать его дедопали Нива, а когда наступило условленное вре- 
мя, она передала сыну своему Леону Минвгрельское княже- 
ство и съ предварительнаго согламя Государя Императора по- 
Ъхала въ Росею, чтобы поклониться ему п его фамилш, п 
взяла съ собою сына своего Геормя п сына абхазекаго ваа- 
дьтеля Сафаръ-Али-бега, юнаго Димитрия, котораго она съ 
дЬтетва воспитывала какъ своего сына. Вогда она пр! хаза 
въ (С.-Петербургъ, Государь Императоръ устроилъ ей при- 
мЪрный для всЪхъ премъ п осыцалъ вефии благами и 6о- 
гатетвами, и проживаеть она въ Петербург. Посл отъфзда 
матери своей мтаваръ вашъь МЛеовъ Дадави взялъ себ въ 
супруги дочь Зураба Церетели Марту и устронаъ большую 
и знаменитую свадьбу въ ЧаквиджЪ. 

Въ этомъ 1811 году появилась въ Имерети, Одишя и 
Гури страшная повальная бодфзнь, т. е. чума, и выфетв 
въ нею насталъ страшный и небывалый голодъ, отъ вотораго 
безчиеленнное множество умерло и множество разбрелось. Почти 
веБ вышеупомявутыя владфня лишились половины насвле- 
щя. Мноме ушапй въ Абхазию, такъ какъ въ Абхами въ 
томъ году не было ни голода нп повальной той болъзни. Та- 
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кой тнфвъ Божй продолжалея два года и потомъ миновалъ, 
но много стравъ п деревень превратилось въ пустыню. Тогда 
много находиловь людей, разсфянныхъ отовсюду во ваадфнш 
Дадани, въ Самурдзакано и Абхаз!и, въ особенности имере- 
тинъ. Поэтому владфтель нашъ послалъ бокауловъ (приста- 
вовъ), собраль и отправилъ мпогихъь въ Имеретю, во вее- 
таки много еще оставалось. Мтаваръ нашъ вознамфрился поелу- 
жить Государю Императору, а также сдфлать доброе дао и 
собрать разефянныхъ имеретинъ на пользу Государя Импера- 
тора п въ утЬху своей души. Сь этою цзлью, а также что- 
бы воспретить ндФнопродаветво и безв$ ре и вернуть въ лоно 
христавства самурдзакавцевъ, онъ отправпася туда. Въ этихъ 
же впдахъ Дадани взялъ съ собою дядю своего чкондидекаго 
митрополита Виесармона и цайшекаго митрополита Григория, 
я также сопроваждаль его; выфетЪ съ нами былъ и зять 
владьтеля Манучаръ Соломоновичъ Шарвашидзе, который въ 
то время быдъ правителемъ Самурдзакано, поставленнымъ 
самимъ Леовомъ Дад1ани. Прибывъ въ Бедю, мы останови- 
лись и расположились въ деревнЪ Хахубиси. Но бедйскую 
врфпоеть тогда занималь сынъ Хутуши Леонъ Шарвашидзе, 
который вмфств со своимъ семействомъ пребывалъ въ ней. 
А сывъ Леова Шарвашидзе Хутуня и зять Дадави Ману- 
чаръ, сынъ Соломона, находились въ пеприязненныхь отно- 
шеняхъ, хотя были двоюродными братьями; и въ ту ночь, 
когда мы были въ Беди, Хутушя подоелалъь къ Манучару. 
Шарвашидзе убИцъ, которые пробрались въ его домъ, изру- 
били кияжалами и убили спящаго Манучара, человЪка 
достойнаго памяти и похвалы, полковника и кавалера Имие- 
ратора. Услыхавъ объ этомъ, владётель Дадани и мы, с0- 
провождавше его, погрузились въ большое горе, но не было 
средетвъ наказать его, ибо Леонъ Шарвашидзе и сынъ его 
Хутушя ваходились въ крёпости, и мы не имфли съ е0бою 
войска, чтобы отометить чЗиъ-пибудь, Взявъ мертваго, мы 
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прибыли въ сто дворець Барбару, гдЪ пробыли около 15 
дней, и происходило тамъ большое п выдающееся по обычаю 
абхазцевь оплакиване и гореваше, а потомъ привезли 
останки въ Цайшевую церковь, гдф и похоронили съ долж- 
ными почестями. 

По причня$ этого обстоятельства владЪтель нашъ пожелалъ 
наказать за такое злодъяще Леона Шарвашидзе и сына его Ху- 
тупю, и такъ какъ Бедйская цитадель была прфока и про- 
славлена, и никто ея не бралъ блокадою, да, кромв того, 
въ ней стоялъ съ большимъ приготовлешемъ МЛеонъ Шарва- 
шидзе, который въ то время въ Самурдзакано былъ все могу- 
щимъ человЪкомъ, велвдетве этого и Дадани серлозно отнес- 
ея къ своему приготовлению и просилъ помощи У русскихъ. 
Посл де прислали двз роты солдать съ артиллерею и нв$- 
которое количество имеретинскихъ вонновъ. Предводителями 
имеретинскаго войска были Григортй Зурабовизъ Церетели и 
Сехшя Цулукидзе. Дадани просилъ также помощи у владь- 
теля Мами Гурели, который тоже прислалъь гурШекое онол- 
ченше подъ предводительствомъ Давида, своего дяди, и Вахтан- 
га Ростомовиза Эристова. Собравшись такимъ образомъ, мы 
выступили, прибыли въ Бедю и расположились по ту ето- 
рону крфпости. Посовфтовавшиеь другь съ другомъ, мы раз- 
дЪлили войско на двВЪ части: въ первую чаеть вошап рус- 
сме, одишцы, самурдзаванцы п абхазцы; главльмъ пазаль- 
никомъ п предводителемъ ихъ быль мтаваръ нашъ Леовъ 
Григорьевичъ Дадани, который окружилъ кр®пость съ перед- 
ней сторовы; во второй части вошли пмеретины и лечхумцы, 
которыхъ ввзрили миЪ, и начальвикомт п предводителемъ ихъ 
назначили меня; мы подошли къ кр®пости съ нижней (съ задней) 
стороны. Когда мы пошли на штурмъ, непруятели ваходились 
внф врЬпости, откуда п стрфляли, но мы скоро обратили пхт 
ВЪ бЪгство, и они воиыи въ кр®пость. Мы подошли близко къ 
крьпости п стали возводить траншеи для приврыт!я п уста- 
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новви пушекъ, чтобы твевфе обложить крЪпость. Тогда на- 
ходивнийся въ врфпости Хутушя, сынъ Леона Шарвашидзе, 
увидфлъ, что крЪпость быстро окружается и что онъ не мо- 
жеть отстоять ее, поэтому, испугавшись, онъ вышелъ тайкомъ 
ночью и отправался въ Цебельду. Леванъ Шарвашидзе, убъ- 
дившись, что не въ силахъ сопротивляться, завелъ съ нами 
переговоры, выпросилъь у меня объщаше не убивать его, и, 
выйдя, сдалъ вамъ Бедскую врфпость. Такъ какъ Леонъ 
Шарвашидзе и жена его, урожденная Иналисшвили, быди 
стары, поэтому изъ уважения къ старости Дадтани даль пиъ 
въ Бвормлеше село Пахулани, куда мы вхъ и отправили. 
Одержавъ такимъ образомь побфду, мтаваръ нашъ отправился 
во-свояси. а меня оставиль въ ЛечхумВ съ нфкоторымъ коали- 
чествомъ войска. Я снова укр$фпилъ Бедекую крЬпостъ, въ 
которой стояль н»которое время, а потомъ, оставивъ тамъ 
защитникомь Цитадели князя Геормя Петровича Мхеидзе съ 
подчиненными ему людьми, вернулся обратно благополучно. 
Въ то время главноначальствующаго Грузею Торма- 
сова отозвали и ва ето м$сто назначили генерала-отъ- 
инфавтери Николая Оеодоровича Ртищева, который былъ 
человфЕъ угодный Богу и людямъ и который устроилъ 
миръ между Государемъ Императоромъ и Перфею. Ояъ, пр- 
Ъхавъ въ Имеретию, обозрьлъ вею Имеретю, пригласилъ въ 
Кутаись мтаваровъ Дад1ани и Гурели, привялъ ихъ ласко- 
ви и по достоинству. Оттуда, будучи приглашенъ ваадзте- 
лемъ Дадани, онъ пофхалъ въ Сачилао, гдё Дадани устро- 
плъ главновачальствующему достойный пиръ, ипослЪ чего по- 
слЪдЙ вернулся въ Грузю. А правитеаемъ Имерети въ то 
время быль поаковникъ Станиелавъь Дамановичь Мерлинъ. 
Между твиъ имеретинскй царь Соломонъ, пребывающй у 
турокъ, отиравился въ Эрзерумъ и оттуда обратился съ прось- 
бою къ османскому императору (султану), Портв Оттоман- 
свой, а затьмъ побхаль въ Эривань и оттуда просидъ 
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персидскаго шаха, во ни съ какой стороны ве могъ до- 
стать помощи, и, послЪ многихъ просьбъ и молешй, пр№- 
халъ въ Трепизондъ, гдВ впалъ въ болфзнь и умеръ въ 1815 г.; 
похоронили его въ ТрепизондВ съ большою почестью. Но 
князей и дворянъ, сопровиждавшихъ царя, осмавы не отпу- 
стили, говоря: «когда мы завоевуемъ себ Имеретию, тогда 
отпустимъ васъ». Но имеретины знали объ обман османовъ; 
постарались п всЪ, сопровождавийе царя, бЬжать тайкомъ и 
прибыли въ Имеретю. Русско ихъ помиловали и позволили 
жить мирно въ свонхъ домахъ. 

Это было время, когда Наполеонъ Бонапартъ ветупилъ 
въ Росею и опустошалъ ее. Поэтому между Государемъ Им- 
ператоромъ и Портою Оттоманской былъ заключенъ миръ, по 
которому руссые вновь вернули Шоти осмавамъ. Но Бовапар- 
та съ его удавительною силою прогнали изъ Рост, и за 
нимъ послВдовалъь по пятамъ съ своею непобфдимою армею 
Государь Императоръ Александръ [, который дошелъ до Па- 
рижа, взяль Парижъ, пафвилъ Бонапарта и одержать та- 
кимъ образомъ побфду на вЪчное воспоминане и славу, одо- 
л$въ врага, отличяющагося удивительною спзою. 

Между тБиъ находивиийся въ Джикета отцеубйца Ас- 
ланъ-бегь Шарвашидзе отиравилея въ Стамбулъ и оттуда 
прЁхалъ въ Поти, гдЪ находнася сераскиръ Сулейманъ-иа- 
ша Хазипадаръ-оглы, которому было поручено занять Имере- 
тю и Минеретю п прогнать русскихъ и который ве только 
не псполиплъ этого, во не осмфлилея даже заикнутьея объ 
этомъ своими устами, и такимъ образомъ вернулся назадъ. 
Въ бытность сераскира въ Поти, Асланъ. бегь прюбрёлъ сизу, 
взялъ нВкоторое количество войска и прибыль въ Гудаву, 
изь Гудавы пришелъ въ Тамушъ, гдЪ н расположился, же- 
лая завосвать Абхазио. Но Сафаръ- Али-бегь приБхалъ в по- 
просилъ помощи у русскихъ. Тогда приказали и отправили 
меля, чтобы напасть ва пихъ, и далю мнЪ въ распоряжеше 


одинъ баталонъ съ его артиллерею. Когда ин, выступивъ, 
прибылъ въ Илори, османы узнали о моемъ прибытш и 6%- 
жали, оставивъ Асланъ-бега, который снова ушель въ Джи- 
кетю, а Абхамя опять остазась за Сафаръ-бегомъ. Между 
твмъ находивиййся въ Цебельдв Хутунвя Левановичъ Шарва- 
шидзе бъжалъ тайкомъ изъ Цебельды, желая прийти н попро- 
сить Зураба Кайхосровича Церетели, чтобы тоть спасъ его 
оть гнфва Дадани. Когда онъ прибыль въ Хони, его зам$- 
тилъ Давидъ Вукучовичъ Дудукидзе и, схвативь его, прп- 
велъ къ Леону Дадани. Послдий заключиль Хутуно въ 
крёиости Мури на одинъ годъ. Но потомъ Зурабъ Церетели 
попросить зятя своего Леона Дадани, чтобы онъ простиаъ 
Хутуню Шарвашидзе. Дадани уважилъ просьбу тестя п въ 
одолжене ему освободилъ Хутушю изъ крпости и вручилъ 
Зурабу Церетели. Послдй содержалъ его въ своемъ до- 
мЪ два года, а потомъ енова просилъ объ его помилованш. 
Дадлани сжалилея, простиль ему совершенно непристойное по- 
ведеше и даль ему и его братьямъ половину Бедш. Другую 
ноловину Беди онъ далъ Зурабу Болихухувичу Шарвашидзе, 
а Пахулани даль сеетрв его, вдовствующей супругЬ Мануча- 
ра Шарващидзе, и пребываютъ они въ такомъ положени 
поднееь. 

Въ это время отозвали въ Росою главноначальетвующа- 
го въ Грузи генерала-отъ-инфантери Ртищева и на место его 
прислали генераль-лейтенанта АалексВя Петровича Ермолова, 
которому” черезъ немного времени пожаловали чинъ генерала- 
отъ-инфантери. нь покорилъ силою оружя весь Дагестанъ, 
отренилъ также чеченцевь и вогналъ ихъ въ Вавказеюя 10- 
ры. Правятелю Имерети поаковнику Мерли пожаловали чинъ 
генералъ-майора, и онь увхаль въ Росбю; правителемъ же 
Имерет!и прислали генерала Хатунцова, а черезь немного вре- 
мени генералъ-майора Ивана Дашиловича Курнатовскаго. 

Вь то время Государь Императоръ приказалъ, чтобы д%- 
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ла, васающяся архепископовъь Имерети, Мингреми и Гурш, 
распоряжевя по духовной части и законы о церковныхъ 
ииуществахъ были бы устроены по тому образцу, какъ это 
практикуется въ Россш. Сь этою цзаью прхалъ въ Име- 
ретю митронодить и экзархъ Грузи Феофилактъ, но, когда 
онъ началъ устраивать въ Имеретиг духовныя дфла нано- 
добе Росеш, имеретинамьъ показалось это очень страннымъ, 
ибо они еще ие привыкли къ такого рода порядкамъ п удуч- 
шеняуъ. Они не захотфли нововведений, подняли поэтоху 
бупть и мятежь и отаожнаиеь оть русскихъ. Экзархъ 
Эеофилактъ, видя, что пмеретины его обижають п не слу- 
шають его увфщан!, вернулся въ Вартазимю. Велфдетве 
этого по волЪ Государя Императора правитель Имерети Вур- 
натовекй быль смбщень, и правителемъ Имерети поста- 
вленъ поаковникъ Иванъ Онуфрьевичь Пузыревек!. ПослВд- 
пй получиаъ приказъ, по которому были выеланы въ Рос- 
«ю кутаисекй митрополитъь Досиеей Церетели, генатекй ми- 
трополить Евеим изъ гурекихъ Эриставовь и вмЪеть съ 
нихп полковникъ князь Сехшя Цузукидзе и киязь Давидъ 
Микеладзе, которые были имеретинекими судьями. Но кута- 
исск@ митрополать умерь на дорогЬ, и похорониаи его въ 
АчанурЪ, а другихъ взяли въ Россо. Велбдетме этого |0. 
аннъ Вайхосровичъ Абашидзе, внукъ по матери царя Соло- 
мона [, бфжаль и, отиравивишеь въ Гуро, прБхать къ 
Кайхосро Гурмели, сыну Георйя, ибо русске ечитади его за- 
чиицикомь бунта. Тогда правитель Имерети полковникъ Пу- 
зыревекй отиравилея еь ифкоторыхмь количествомь войска въ 
Гурию, чтобы просить у Кайхоеро Гуреаи выдачи [оанна Аба- 
идзе, а если не ласть, то прибегнуть къ сина противъ него. 
Кома Пузыревенй прибыль но близости крВиости Шемокмеди, 
онЪ оставихь войско и самъ отправнлея съ пятью или шестью 
всадниками къ Шемокмедекой крфпоети для переговоровъ съ 
№айхоеро. Шибывъ къ крзиоети, онь пе нашель тамъ Вай- 
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хосро Гурели, ибо посафдей былъ въ отеутетйи и нахо- 
дилея въ другомъ ифет. При обратномъ возвращения Пузы- 
ревскаго къ своему войску защитники крфпости встрётили 
его на дорогв и убили полковника. Услыхавъ объ убЙств®. 
Пузыревскаго, гурйцы не знали, какъ этоть случай пройзо- 
шелъ; поэтому они подняли бунтъ, открыли сильную пальбу 
изъ ружей въ войска, а также окружили расположенных 
въ Чохатаурф русскихъ, ибо тамъ съ давнихъ поръ была 
квартира войска; ее то они окружили и тамъ тоже открыли 
сильную стрфаьбу. 

Но, узвавъ объ этомъ, ваадфтель Гури Мамя Свимо- 
новичъ опечалилея сильно, разослалъ по всфмъ мЪетамъ 1ю- 
дей, запрещая гурйцамъ подобнаго рода поступки. Войско, 
воторсе сопровождало Пузыревекаго, онъ взаль въ Озургеты, 
дазъ имъ провмантъ и совершенную защиту. Между тЬмъ въ 
Имерет!и вевыхвулъ бунтъ и пропзошао волнене, и почти веЪ 
имеретины отступились отъ руескихъ, но Зурабъ Церетели и пае- 
мянникъ его Кайхосро, сынъ Папуны, п друпе Церетелевы, 
ифБоторые Цулукодзевы, три брата Амашвили и Чхендзевы 
остались вБрными русекимъ. Въ виду этого главноначаль- 
ствующй въ Грузи Ермоловъ прислалъ съ войекомъ генералъ- 
майора Алекезя Александровича Вельяминова, чтобы усмирить 
Имеретю. Прибывъ въ Вутаисъ, Вельяминовъ нашелъ, что 
въ Вутаисв вЪть достаточнаго пров1авта для войска. Поэто- 
му онъ просилъ мтавара нашего Леова Григорьевича Дад!а- 
ви, въ виду того что гуййцы во враждв съ русскими и 
Давидъ Гурели укрпилъ берега Рова, еъ цзлью не дать 
русскимъ прошанта изъ Набалы, оказать ему помощь. 
и доставить промантъ изъ Набады до Мараны, чтб въ 
Сачилао. Владфтель вашь приннлъ просьбу, ибо взриость 
русскому Императору у него была врожденная, и вее это вре- 
мя онъ удержалъ свое владие оть неурядиць и неноколе- 
бимо оставался вфрвымъ Государю Императору. Поэтому онЪ 
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приказалъ мн отправиться и выполнить просьбу генерала 
Вельяминова. Опъ даль ув въ сопровождене идиванбега 
князя Ростома Чиковани, сыпа сахатъ-ухуцеса, п нЪкоторое 
количество мингрельскаго войска. Мы отправились и прибы- 
ли въ Сачилао къ русскимъ, 

МвЪ дали одинъ баталюнъ, съ которымъ я отираввася. 
Прибывъ въ Набаду, мы ссбрали много лодокъ изъ Сачилао 
и, нагрузивъ пхъ провантомъ и мфшками хаба '), высту- 
пили обратно. Мы переправились по ту сторону Рюна п шли 
берегомъ, чтобы защитить отъ непрятелей перевозимый во- 
дой провантъ. Вогда мы отошли немного отъ Набады, встр$- 
тизъ васъ Давидъ Гурели съ гурйекимъ ополченемъ, и за- 
вязалась битва. Посл достаточной перестрВави и трехчасо- 
вого боя мы отбросили ихъ и обратили въ ОЪФгство и, взявъ 
провантъ, деетавили въ Марани вевредимо. За ото и за та- 
кого рода услуги Государь Императоръ пазвачилъ инф пожи- 
зненную пеню, а мдиванбегу Ростому Чиковани, воторый въ 
томъ бою выказалъ передо мною геройскую храбрость, дали 
чинъ подпоручика. Гевералъ Вельяминовъ снова просилъ мта- 
вара нашего доставить пров1антъ. Тогда самъ мтаваръ отправил- 
ся въ Набаду, такъ какъ доходили слухи о большихъ при- 
тотовлешяхъ гурцевъ для нападеня. Овъ взяль много про- 
ванта , тур1Йцы не ссмфараись вапасть, и мтаваръ доставилъ про- 
вавтъ въ Марани. Когда генералъ Вельяминовъ увидЪлъ, что 
прованта достаточно, то, обезпечивъ себя съ этой стороны, при- 
ступилъ къ дфау. Овъ послалъ полковника князя Горчакова 
еъ войскомъ, чтсбы усмирить Рачу. Посаде! прибызъ въ Ра- 
чу, дома веБхъ непокорныхъ предалъ пламени и опустошению, 
пафпиаъ Геормя и Мераба Цудукидзевыхъ и многихъ дру- 
гихъ князей и дворянъ, а покорныхъ осыпалъ милостями и. 


') Вь оригиналЪ, вмфсто этихъ двухъ словъ, „сомарами“. Сомари— 
хадфбпая мфра около 6 пудовъ. Въ другомъ списк® 6599 фа „сао- 
маребита“—босвыми снарядами. 

у 


усмиривъ Рачу такпмъ снособомъ, вернулся снова въ Ку- 
таисъ. 

Затьмъ приступили въ усупренио Имерети, многихъ уби- 
ли, многихъ пафниаи и повфеила; напали внезанно и убпаи Да- 
вида Баграт!она, племянника по брату царя Соломона Великаго, 
сына Баграта; выгнали Вахтанга Багратона , внука царя Давида, 
рожденнаго отъ незаконнаго его сына '), ивы 5 сть съ нимъ [оанна 
Абашидзе и многихъ другахъ князей и дворянъ. Выгнанные 
отправились 5Ъ туркамъ въ Ахалцихъ. Покорныхъ же они 
осыпали мидостями и такимъ образомъ усмирили Имеретю. 
Потомъ генераль Вельяминовъ началъ приготовляться и, при- 
готовившись, отправился въ Гумю съ большииъ войскомъ, 
подступиаъ въ Шемокмедекой крфпости, которую занималъ 
Вайхосро Гурели, взялъ ее силою и разрушилъ, а Вайхос- 
ро, обращенный въ бЫгетво, ушелъ къ османамъ. ИмЪне его 
Вельяминовъ дааъ владфтелю Гурели; онъ же выгналъ Да- 
вида Гурели, брата Вайхоеро, и все его имзн:е конфисковаль 
для Государя Императора: заставиль бЪжать въ Турцио гур!й- 
скаго эристава Давида, который, спустя немного времени, умеръ, 
и имфне его може конфисковалъ въ пользу Государя Импера- 
тора. Такимъ образомъ Вельяминовъ уничтожильъ непокорвыхъ 
въ Гури, нокорныхъ наградилъ милостями и, такимъ способомъ 
усмиривъ Гуршо, вернулся въ Имеретю. Поставпвъ въ Име- 
ретши правителемъ полковника князя Петра Дмитрьевича Гор- 
чакова, котораго, спустя пемного времени, произвели въ ге- 
нералъ-майоры, генераль Вельяминовъ такъ побфдоносно вер- 
нулся обратно въ Карталинио. А владьтелямъ Дадани и Гу- 
мели за тогдашнюю вЪрноеть Государь Императоръ пожало- 
валъ награды: Дадани, который удержалъ свое владве отъ 
волненй,—чинь генералъ-майора, а Гурели —ордешь св, °) 

')У царя Давида П Георг!евича былъ неваконный сынъ Ро- 


стомъ, ау Ростома Вахтангъ. Они были убиты въ 1890 г. 
2) Въ оригинал: княдя. 
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Владимира второй степени, и мноме друме, оставицеся вфр- 
ными въ то время въ Имеретт, Мингрежи и Гурш, полу- 
чили въ награду мичости. 

Посл этого времени умеръ владфтель Внутренней Абхз- 
зш Сарафъ-бегь Шарвашидзе въ 1821 году по Р. Х., 6-го 
февраля, а затёмъ въ томъ же году, шестого марта, рус- 
ске пафнили Асланъ-бега, сына Келайшъ-Амедъ-бега, брата 
Сафаръ-бега, и взяли его въ Роеею. Узнавъ объ этомъ, отце- 
убйца Асланъ-бегь Шарвашидзе, который былъ у туроБъ, 
прибыль въ Абхазю. Такъ какъ не было наслфдника, кро- 
мф малольтнихъ сыновей Сафаръ-бега, вся Абхаз!я обрати- 
лась къ нему и пришла къ Аеланъ-бегу, и ве поклялись 
ему въ вфрности. Тогда Государь Императорь, извфщенный 
о смерти Сафаръ-бега, назначилъь владтелемъ Абхазии сына 
его Димитрия, который воспитывался въ С.-Цетербургв и ко- 
тораго взяла вё ДРоссрю дочь кварталинскаго царя, мингрель- 
свая дедопали Нина, о которой мы вначалВ писали. Его выве- 
ли изъ училища ‘), дали чинъ подполковника и много другихъ 
милостей и прислали въ Абхазию владфтелемъ. Когда Димитрий 
прЕБхалъ въ главновачальствующему Грузш Ермолову, поелЪд- 
вй отправилъ его къ имеретинскому правителю князю Горчавову, 
которому привазалъ лично сопровождать его съ войекомъ, про- 
гнать Асланъ-бега и поставить владЬтелемъ Абхази Дихпт- 
ия. Тогда, согласно приказанию, князь Горчаковъ приготовиа- 
ся; онъ просилъ нфкоторое количество мингрельскаго войска 
у нашего мтавара, а предводителемь его выпроеилъ меня 
лично. Анязь Горчаковъ выступилъ съ двумя батальонами п 
съ ихъ артиллемею. Мтаваръ нашъ Леонъ Дад1ани самъ со- 
провождалъ его до своей границы Галидзги, а оттуда отпра- 
впаъ меня п с0 мною выЪфетБ шестьсоть человфкъ лечхум-- 
ского ополчешя. Мы отправились и, когда отошаи отъ Га- 


') Димитр воспатывалел въ Пажескомъ корпуст. 
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лидзги. пришелъ Асланъ-бегь со вобмъ безъ исключеня аб- 
хазскимъ войскомъ п остаповилея въ Мокви, желая будто 
помфряться съ пами. 

Но зять мой Али-бегь Шарвашидзе, который по проис- 
хождешю былъ магометанинъ, еще за четыре года передъ 
этимъ былъ приведенъ мною къ истинной вЪрЪ Христа Бога 
нашего, крещенъ п вазванъ Александромъ. и далъ я ему въ 
супруги дочь свою Кесарю. Онъ быль обладателемъ ц%- 
хй половины Абхазш, которую вазывають Шуа-Сопели. 
Онъ находился вмстЪ съ Асланъ-бегомъ, но я вошелъ съ намъ 
въ переговоры и перетявуль на вашу сторову, равно какъ 
и шурива своего Саларуфу Маршаню, котораго слушали всЪ це- 
бельдинцы и друпе и который въ то время среди абхазцевъ быль 
могу ществевнымъ человфкомъ. Этихъ я перетявулъ на свою 
сторону и привелъ къ нашимъ. Поэтому Асланъ-бегь уже 
не могъ оставаться въ Мскви и ушелъ. Мы тоже выступили 
и, Богда прибыли въ Цкабу и расположились лагеремъ, при- 
шель туда Саларуфу Маршаня и извфетилъ, что Асланъ- 
бегь преградилъ намъ дорогу въ четырехъ и пяти м5етахъ 
на берегу моря, который изьфстевъ подъ вазвашемъ Ашигьъ- 
Вара, что тамъ устроевы прикрытя и стоить Асланъ-бегь 
съ абхазекимъ п съ нфкоторымъ количествомъ турецкаго вой- 
ска и что другой дороги, кром$ упомяпутой, не имЪется. 
Звая это, мы на другой девь приготовились и выступили. 
Когда дошли до указавиаго мфста, вашли согласно извЪетио 
Саларуфу въ четырехъ и пяти м%стахъ очевь сильный й 
приспособлевныя къ битв завалы, которые невозможно 
было обойти ни откуда за неимфшемъ дороги. Убьдившись, 
что другимъ сиособомъ ипчего пельзя сдфлать, мы начали 
битву, и завязалось сильное сражене, въ которомъ нельзя 
было отличить выетрфловъ изъ ору отъ выстрловь изъ. 
ружей и въ которомъ было убито достаточно людей. Посаь 
трехчасоваго боя стало ясно, что пушками и текого рода 
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<ражешемь мы не можемь выгиать непрятелей. Тогда мы 
веБ рЬшили и пошли на штуриъ. Два штурма были отбиты, 
мы не могли взять заваловъ, но въ трети ризъ, безъ раз- 
лишя предводители п солдаты —всв заразъ пошли на штурмъ 
и взяли главный заваль, выгнавь враговъ, которые сно- 
за крфико стали за другимъ рядомъь увкрЗплевй. Тогда Гор- 
чаковъ, видя, что ДВло становится трудвымъ, взяль у моего 
знаменщика мое знамя и самъ повель войска, но, пройдя в8- 
которое разетояне, передаль мн знамя, и я повелъ войско 
в5 атаку. Такого рода поведешемъ мы оваадЪли завалами, 
прогнали совершенно и обратили въ бЬгство непрёятелей. 
Здфеь сражеше продолжалось безъ перерыва шестнадцать ча- 
с0въ; въ этоть день абхазцы сражались такъ сильно, что 
никогда не было слыхано ничего подобнаго со стороны ихъ; 
насъ застала ночь, и въ ту ночь мы простояли на берегу 
р%ки Мачари. 

Но какъ только настуцило утро, мы выступили. Абхаз- 
цы снова постарались преградить путь, но, когда наши аеч- 
хумцы замфтили, что есть м$ото для дБйств!я конницы, на- 
пали на пахъ и посдь непродолжительной перестрФаки обра- 
тили въ бЬгство, преслвдовали много ин совершенно ихъ раз- 
еЪяли. Мы прибыли въ Тубунъ, т,-е. въ Цхомъ, еовершен- 
10. сожгли и опустошили городь и окрестныя его деревни, 
а равно и дворецьъ Шарвашидзевыхь; оттуда прибыли въ 
крфпость Аку, ГАВ отдыхали въ продолжене четырехъ иди 
ияти дней, достаточно уставше отъ битвы; пристрояаи тамъ 
раненыхъ и сами отиравились въ Хуфу. Прибывь во дво- 
рецъ Шарвашидзевыхъ, мы расположиаиеь въ немь. И при- 
шли къ намъ ве хуфуйцы, не явились только Нарчоу и 
Геормй Иналисшвили, такь какъь были вфрны Асланъ-бегу. 
Разгнфвалея за это князь Горчаковъ и отправиль въ Саишна- 
лишвило для опустошеня меня и подполковника Ивана Ни- 
колаевича князя Абхази. Отправившиеь, мы на доротв при- 
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вели къ покорности Геормя Ивалиешвили, простивъ ему про- 
ступки его, во Нарчоу не являлся. Мы отправились и рас- 
положились ва берегу КВапетисъ-цкали во дворць Нарчоу; 
оттуда выслали нашихъ охотликовъ  лечхумцевъ,  кото- 
рые, опустошивъ мнойя м$ета и взявъ добычу, вернулись и 
пригнали много скота. Затвиъ мы сожгли дворецъ Нарчоу 
Иналиешвили и всф окрестныя деревни и повфеили тамъ двухъ 
человфкъ для устрашения абхазцевъ;: хотя здЪсь затфяли ст 
нами небольшую стрёльбу, но мы скоро ихъ прогнали и съ 
такими успфхамп вернулись снова въ Лухуну во дворецъ, 
къ князю Горчакову. ^ 

Но черезъ три дня мы привели къ присягв Димитрю 
всю Абхазшю, поздравили его съ назначешемъ мтаваромъ съ 
церемотею и оставоаи для защиты войско и майора Ракоцу; 
поступивъ такимъ образомъ, мы вернулись и снова прибыли 
ВЪ Аку, Т.-е. вЪ Сухумъ. Изъ Аку князь Гарчаковъ у%- 
халъ моремъ, а я п князь Абхази и все войско вернулись 
сухимъ путемъ. На дорог, у берега Окумисъ-цкади, мы 
паввили за его непристойное и невфрное поведеше Бежана 
Марганю, который въ то время въ Самурзаканскомъ владф- 
ни Дадави былъ могущественнымъ человзкомъ, и съ таки- 
ми благополучными успфхами вернулись во-свояси. 

Въ награду за такого рода службу пожаловали милости: 
генералъ-майору князю Горчакову табакерку, осыпанную бри- 
льянтами; князю Абхази—чинъ подполковника; майору Ра- 
коцз и майору Шулкачову— ордена св. Владимира четвер- 
той степени, а другимъ офицерамъ—подобающия имъ вагра- 
ды. МнЪ пожаловали чивъ генералъ-майора, а подчивеннымъ 
моииъ дали: сыну моему Георйю, который въ то время вы- 
казаль славное геройское поведене и который пока еще былъ 
молодъ,—пипъ подпоручика; киязю Левану Геловани, кото- 
рый тогда выдёлилея своею храбростью, — ордель Владимира 
четвертой степени; Вахтангу Зааловичу Асатани, который 
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легко быль ранен въ руку,—чинъ прапорщика. Самурза- 
канцамъ, которые сопровождали меня, пожиловали: князю- 
ТемурквЪ Авчабадзе, который оказаль намъ услугу въ ка- 
чествЪ переводчика и другими своими дЪйстиями, чинъ под- 
поручика и пожизненную пенсшо, двумъ братьямъ князьямъ 
Шарвашидзевымъ, Хухулобб и Зурабу, и князю Датф ') Авча- 
бадзе — чинъ прапорщика, а также Али-бегу Шарвашидзе-— чинъ 
подпоручика и Соларуфу Маршани—-чияъ капитана и пожи- 
зненную пенсю. Такихъ мы удостоились почестей отъ монарха. 

Между тЪмъ выгнанный и бёжавиий Асланъ-бегь при- 
былъ въ Джикетшю, досталъ достаточное количество джикскаго 
ополченя, пришелъ и окружилъ въ ЛухунЪ оставленное на- 
ми войеко и майора Ракоцу. Хотя джики дЪйствовали храб- 
ро, окружили баррикадами то м$ето, гдВ стояли ваши вой- 
ска и сдфлали отважный приступъ, но руссые обычнымъ 
своимъ непоколебимымъ дфйствемъ начали битву и обратили 
въ бЪгство джиковъ, многихъ убили и много добычи отбили. 
Й такую побфду одержало незначительное ваше войско, а 
Асланъ-бегь и его джики ушли обезокуражевные. 

Но безъ малаго черезъ годъ послЪ своего княженя вла- 
дътель Димитрий Сафаръ-беговичъ Шарвашидзе забодфлъ и, 
къ несчастю абхазцевъ, умеръ въ 1822 году по Р.Х. и 
похоронили его русске съ большими почеетями въ придвор- 
ной церкви лихунскаго дворца. Между тфмъ главноначаль- 
ствующй Грузии Ермоловъ призвалъ младшаго брата Димит- 
ия Михаила; его сдЪаали ваедфтелемъ Внутренней Абха- 
зш и дази ему чивъ майора, такъ какъ онъ пока еще быль 
мало2фтн. Что касается Вахтанга Багратова, о которомъ 
раньше упоминали, то онъ быль въ бфгахь у турокъ въ Ахал- 
цихВ, и вмЪеть съ нимъ находился [оаннъ Азйхосровичъ 
Абашидзе, о которомъ также рэвьше упомянули. Онъ отпра- 
вилея въ Стамбулъ къ османскому императору, т.-е. султа- 


') Въ нашемт, оригинал$: Тадф. 
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ну, и нолучиль почеть. Когда онъ вернулея оттуда, Вах- 
тангь Батратюнъ поссорнлея съ нимь по какой-то причийв, 
подослать аюдей, которые и убили [оанна Абашидзе въ Ахал- 
цихЪ. Въ этомъ же 1822 году, 12-го декабря, умеръ Геор- 
ий Никодаевичь Дадщани на печаль и горе всего владфтель- 
скаго дома Дадановъ, ибо онъ быль челозЬкь, достойный па- 
мати и любви. Въ 1833 году по Р. Х., января 28-го, умеръ 
также генералъ-майоръ и кавалеръ, имеретиноюй  сахатъ- 
ухуцесъ, князь Зурабь Вайхосровичь Церетели, тесть Леона 
Ладмани, который выдавалея во всей Имеретя умомъ и 
зучиахип чезовфческиии достоинствами, Дома же онъ быаъ 
какъ везльможа. 

Въ это время владфтель нашъ Леонь Дадави привелъ 
Ростомъ-бега Шарвашидзе, сына Велайшъ-Амедъ-бега, маго- 
метанива по пронсхожденю, просвЪтилъ его именемъ Хри- 
ста, обратияъ въ христианство и женилъ на сестрь своей Ве- 
теванф, вдовф Манучара Шарвашидзе. Хотя русское пра- 
вительство было недовольно Ростомъ-бегомъ за нехорошее его 
поведеше, н» изь уважзвя къ владфтелю Дадгани простили его. 

Въ настоящее же время Грузино-Имеретинскимь цар- 
ствомъ непосредственно владЪфеть Государь нашъ Александръ | 
Павловичь, Самодержець всея Росби; Мингрельскимъ кня- 
жествомъ цъликомъ владЪетъь итаваръ Леовъ Григорьевичъ 
Дадани; Гур!Йекимъ—-мтаваръ Мам!я Свимововичъ Гурели, 
Абхазскимъ— мтаваръ Миханаъ Сафаръ-беговичъ Шарваши- 
дзе, а этими мтаварами владзеть русскй Императоръ Але- 
ксандръ 1 Павловичъ, и господствуеть невыразимый миръ, 
который да еще больше укрБиять благо даюлий Богъ. 


Въ концВ разбираемой рукописи ихется иринпека дру- 
гою рукою о большомъ наводнени, имфвшемъ мЪсто въ Тиф- 
лисЬ 24-го мая 1839 г. 
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.. 96 65 бод окос 9006 5651) У-4есто 30539 (то 3649260 
>05 65'Зоботооз 59 И ©5990. одобозэбоо» об эоо- 
©98сто © 9655д5сто %Ф5в5то Бо: Ус ддостддо Ухосесь 4о- 
и 4оо ©> 6993986 до» %Ф56ото ©> 85008 Уста. эбдоо 
эо(ооо, взез9 'Зыфобоо 456426стоб 6579 Уздоодтуто 63 тке- 
Зо сад (соо 43° 2436, Одо ЗобооЗоб 96 до 5досто <> 


у чето? обе 65904 426920 ато @©> ооо $5 сто фо. У дсть 
„Вуетоз. д>обоб . ©. с3076' 9565076 4 ото? дез зоо сто 


356'39-5% 59006 095@)> (> 955 одоб? (‘юоодатгь б5'945(о5946. 

Эта главная рёка Грузи Вура сильно увеличилась во 
время владычества русскихъ, такъ что такаго подъема во- 
ды еще не было, и много вреда разлите принесло, город- 
ск1я мельшицы снесло, ифицамъ причинило убытки и сады 
занесло пескомъ. Вода до того поднялась, что закрыла боль- 
шой камень, положенный въ углу караванъ-сарая Шадино- 
выхъ и окна, находящияся напротивъ его; всЪ три караванъ- 
сарая наполнились водою; убытки были больше, въ 1839 г. 
24-го мая, въ день среды. Начиная съ утра до ужина 
вода все прибывала, а потомъ, поелЪ полуночи, начала 
убывать. 


10. Миоологя, рукопись въ 23Ж17,5 сант., написана 
на бумагь  скорописью мхедрули; перепдеть картонный; 
книга содержитъ въ себ 203 страницы. Она пожертвована 
Геормемъ Василичемъ Заликашани. Водяной знакъ бумаги 
указываеть 1829 г. Въ конц рукописи имфетея запись: 

було 04965 Чоу оз 969 3990се’ ЗезЗ ото 03.569 ©с.- 
обо 906 стобдобь Зо° Усть оз, 0563506 $3 9296. 

«Окончена с1я миеоломя благороднымь ]оанномъ 1оси- 
фовичемъ Ларадзевымъ въ 1833 году, января 26-го ДНЯ». 

Уиеодогическя лица и предметы расположены въ алфа- 
витвомь порядкВ. Въ концв приложенъ указатедь. Въ пре- 
дислови разъясняетсн, чтб такое мпеоломя, какъ опа воз- 
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ника, развилась и ва вакя части дфлитоя. Безъ веякаго 
сонъня, книга наша переведена съ русскаго языка. 

Начало: 

96 Зубокосыхюо 6 УФекууосью. оз З7сэо. 9 - 
Фусъеолокоо 96“ 4 Вет $05356 -бо@учарст 6 566 — 9деъоббедь 
д0з> ©35, 604070» (> 9505007075 32399999207 со” оо 565 
эбафяуееоть ЧО тозо у» 9э@эоозэд6 Зобсососооо бо У» 
9эарстото А 99652965000 5дсоо тез. 07> у9баоло, © то- 
65256 дб чезаюстовью о 5900, @59дому бододстбо овсабо- 
стбо ‘ЗдовА)@А)эбо 65369 э@оэб $05356 бовуу осо досль, (оо 
© о ЧозЗоббовчА)соа> 059 '99дезеуъбосо 566 9979592436 
Чо(39добъоэ3ь (©> 490696 '939609698065056 ауобоэ> бо. 


11. Вомеди,  переведенныя Геормемъ  Аваловымъ: 
1) 6405 Че 96 дстоб 306 52965645 339 особь. Изображене: 
комеди рогоносцемъ (1—34); 2) ®дю> бэчощо дэктобь. Мать 
соперница дочери (35—65) 3); 655655650 дслддооэ. Комедя— 
есора (69—95); 4) 26с>3> Ззлюзбоз». Разговоръь мертвыхъ 
(97—109). Рукопись въ 22Ж16 сант., въ простомъ кар- 
товномъ переплетв, написана ва бумагВ скоропиеью мхедру- 
аи. Вовхъ дистовъ 109. Водяной знакъ бумаги указываетъ, 
между прочимъ, 1788 годъ. Вс три пьесы переведены 
еъ русекаго языка въ 1794 г. княземъ Геормемъ Авадло- 
вымъ. 0бъ этомъ говорится въ селфдующей записи на пер- 
вой страницф: 

0075653956> бутктос  фобоаить обще Фо  лод5о0б 
доезбао эдратеадобедэб, 908042, 1%, соо ‘94006, 996», 
Боде. 20756 “Эдосозб слоэбсз( оо 07.0694, 746, 8, 306 
соо6дез( оо саб, 0900365046406 Зоо. 

«Переведена съ русскаго ви грузинскй языкъ княземъ 
Геормемъ Аваловымъ февраля 27-го, 1794-го года, въ ко- 
ронивовъ 482, въ [егоревекой (316) ”) крВиости». 


*) Георценской, нынё г. ГеорМевекъ, Горской области. 
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Вторая комед1я въ началЪ иметь запись: 

А Ч У 
(> $9 9е>65дБ дба)стобь 95649 досзбдо эдотездобэдьб. 

‹Й ота переведена съ русскаго языка ва грузинек!й вы- 
щеупомянутымь же Геормемъ Авадовымъ». 

Такая же запись повторяется въ началЪ третьей коме- 
дш. Языкъ перевода легкй, достуиный и литературный. 


12. Апокривы, рукопись въ 21Ж17 сант., на бумаг, 
первая половина (1—148) писана круглымъ, а вторая 
(149—274) скорописью мхедрули. Бумага первой части 
имфетъ водяной знакъ ВУ 1832, а ва нЪкоторыхъ листахъ 
второй части годъ показанъ 1833 г. д буквы Ф. В. Н. Г. 

На 149 странац8, откуда начинается скоропись, имет- 
ся запись, изъ которой видно, что вторая часть рукописи 
переписана 1836 году, 26-го мая: Руюз-65 У9стбо 950606 
702 ©00> 9 Фобос. 

Начало: 

4. ЧЗезобать ') одбеабо 99 оэстодоб до500э> дров 5б со 
обоза Эелоздобофоь чубодфовэдьб Здообоб 6559 (т5%560 э>- 
25069585. Уэдоко> 9765009906 396 <> ©7565) 0756 эбаткоо (о босе- 
бо 96>9>себо 90%%014%506, хо 2%5%9% сэббо д564еабо ©6об об 
(65) озбеза>6, > 639 996090 ($16) 07 Одес Эезкообсл., (©50956> 
с0о0б 690075: „обе 5>90(00’Э9дотост , ‘ЗаддоУчестас.“! [33095 ] 
049: 65 добооо? 6529 504007?“ (0> 0950 доб: — „одьст 
эбоод>“. обо 00629: „бас ©>0х0бдт, 069 04620“, ®> 
эбостоо? 99эстддо. 

Первыя 80 страницъ нашей рукописи содержать ано- 
криеическ!е разсказы о входЪ исуса Христа въ ]еруса- 
ЛимЪ, о суд надъ Нимъ, о распяти и воскресени Его. 

На 80—99 страницахъ приведены такя же апокриен- 
чесыя сказашя объ убеши Авеля Каиномъ. 


') ПослВ каждаго слова въ оргиналЬ стоить точка, но мы не счи- 
таемь нужнымъ повторять въ этомъ обращик$. 
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Далье сльдуеть разовазь о путешестви ДЪвы Мари п 
Тосифа въ Египеть (стр. 99—106), который окавчивается 
стихами въ честь Богоматери. 

Слфдующ апокриеъ повфетвуетъь о появленш [оанна 
Крестителя, крещеши Христа и искушеши Его даволомъ 
(106—115). 

Эта часть оканчивается стихами Давида Гурамашвили (см. 
стр. 112—114 Давитани, изд. Умикашвили, Тифансъ 1880 
г.) по формф народными, по содержанию апокриеическими, въ 
которыхъ говорится объ обращен Бога къ Адаму, о запрещен- 
номъ плодь, о гр5хопадеши и рукописан!и Адама (115—120). 

Затёмъ приведены народные, поэтическо-апокривическе 
стихи объ Авраам и Исаак (121—124). 

Так!е же поэтическ!е стихи слЪдують далфе объ [ов% 
(125—133). 

134—148 страницы заняты апокриенчеекимъ разека- 
зомъ 0бъ исцфлени Андамналудца Христомъ, при чемъ 
псцфленню предшествуетъ длинный далогь. Христосъ яваяет- 
ся въ образЪ простого человЪка и для испыташя твердости 
вфры разелабленнаго казФкн Авдамназудца говорить противъ 
себя. Андамвалулць крЬпвБо стоить за Христа и выказыва- 
еть твердую преданность и уповаше ва Него. Дьло прои- 
сходить въ [ерусалииЪ п0сдЬ Воскресевя Христова. 

На 149—156 страннцахъь приводится риторическое при- 
чЕтав!е по покойвомъ братЪ своемъ какого-то Гиго Меликова. 

Поеафдняя и самая бодыпая часть рукописи занята 
зпокриопчеекииъ пересказомъ содержашя евангеля  Тоанна 
(157—274). 

Вонецъ: 

беде 6980656 99 2493606 (36°3900%э 55“ бе. 


13. Сборникъ разныхъ произведен, писанный на синей 
бумагВ скорописью мхедрули, въ 11Ж18 сант., въ досчатомъ 
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переплетв, обтянутомъ кожею съ тненешями. Вефхъ листовъ 
налицо 116. Въ серединф недостаеть 8 лиетовъ (106— 
113). Пасець Павель Давидовичь Моздевеловъ. Время пере- 
писашя 1811 г. Въ сборвикВ помфщевы слёдующия про- 
изведения: 

1) Твимеарани пли сборникъ басенъ, переведевныхъ съ 
персидскаго языка цареиъ Теймуразомъ (листы. 1—29). 
Сочинение представлено въ нашей рукописи дефектно и обры- 
вается черезъ нЪсколько строкъ 11-ой главы саФдующимъ 
словами: 

э1> >60. во. 945599 39 $05 ‘ЭЗодосоь 999960756 > это 
(>, дб: здстдуовзос», э956 Фобъо» №99956 чуде? эБ э9- 
65652956 оз>е@о 60@ч3>, > 993 900399 а>69эБо. 999399 698 
Зо (Зо, 0490с». 398065856 де 56объ: оз(зоб 3365$ (0> >65 
Удоб(ос35$9 доб 5536 9 5>6606дФ... 

ЗатЬмъ такая замфтка: 

99 °6> аучо 90056 обуез. Это мн неизвфетно, вБакъ 
разсказчикь началъ (сказку). 

По веъму видно, что переписчикъ пыфлъ въ рукахъ 
дефектный оригиналъ. Поанаго хорошаго экземпаяра этой ру- 
кописи мы вообще пока не имфемъ. 

Начало Тримсарани: 

уэбо Зобздсто. хобзуцово Зобестьор. здо9фооь> Фе. 
9906. За) бсабоь. сов Фобоа 56. Зо фодб отлов $5 
©75®. 2420920756596 ото. 

«Глава первая. Начало разеказа объ пвдевомь царф. 
Переводъ съ персидекаго на грузинсый языкъ царя-па- 
трона Теймураза». 

Тиисарани изданъ мвою въ Тяфаись 1902 г. Есть 
два варанта этого сборника басенъ. Одинъ аучннй; чегиий 
въ основу моего издавшя, другой изифаенный, прошедвий че- 
резъ редакцию Давила Ректора Мебхева. Нашъ спвсокъ ско- 
рЪе примыкаеть ко второй 
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2) «Квига мудрости и лжи» Саввы-Сулхана Орбелани 
(29—58). Это произведеше безъ всякаго оглавлешя слёдуетъ 
ВЪ строку за первымъ и начинается тавъ: 

3. 24. 460. 90069. оэбоучебо. оц. 900. (оо. 35- 
ото. 39790930. <>. 9033>. б5бусозо?. 956. 964%. 

Въ конц мементо перепиечика: 

3: >». Фодбо. 959. @<9дстьь. 9929805. — 60864- 


64. 9339. ботоо?. 35394. (290026. '9достабоэло. Чел сосо, 39то- 
65. 655655365. оебэебо. ‘об. ©9075. > 4763. эодезо 300- 


бело Удбосто. 989 6539 (тодд. 60643. ‘Зсоэсъдосто. 55. Б.- 


307060. бэбсло?. б). 950608. 2 643. 994940. 29026 %9о> 
сд 5656. ао оосто. > ‘ЗддеУдобусто. 26590  э(19сз9- 
дооббостбо. “Зобог»856 96595695000? > 00976 0243963. 'Зддоб- 
осзбо?. 85сто дат. Во Чэ@5@уоб: $. 59446: 1811. 

Ниже позднёйшая замфтка сына переписчика рукописи, 
изъ воторой видно, что Павелъ умеръ въ 1821 году, апрь- 
ая 21-го, 52 лётЪ: 

350> Водо 35907 вобоза( заре Усть Вид эЗбостоб 3-65 
Устоб> очс» 6%. 

«Анига мудрости и лжи › —замфчательный сборникъ грузин- 
екихъ сказокъ, басенъ, анекдотовъ и сентенщй. Она цере- 
ведена на русскй языкъ профессоромъ А. Цагарели. Сиб. 
1878. 

3) Афоризмы, лаконическ!е отвфты, учеше Сократа я 
другихъ философовьъ (60—103). Переводъ съ русскаго 
Эрастя Туркистанишвили. Въ началв этой статьи четверо- 
стише, взроятно, череводчика. ЗатЪиъ заглавие: 

де сто. 6064976 50%. ед >@)обо. 945. Зобддсто. 
оба осто ббатобдьб. эбоутустою. обо. оо збоб- 
"9 достоб5556 т — 


> 


Начало: | 
Зоботоь 450996. Фобос мае 606. 4536. 300. 5400. 


© чб. 6 оосб , < 
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бо 9эбо 3 39026 %. об. боб. 4236. 32305. 53665 3е9ст’9о 
#520985 “940906. 

60 099 это. (>бодсто. эбоб. 

о“. 65136 до. 5464. 259 9996564. 6635 5455 >“ 
ос». @>. 


55956,08 м9 ео. (оо(оо 65босто. 56. ово. 


Тутъ еобраны ученя и отвзты нЗЪкоторыхъ классиче- 
скихъ философовъ, а также масса анекдотовъ каассическаго 
м1ра. 

4) Разныя стихотворешя (103—113): одно о суетв 
м1ра сего и обращеше Богу о спасеши, другое объ язык$, 
третье и самое пространное: „69с-©9®>дозостозбо“ — «(60- 
ра невЪстки и свекрови». Въ этой части рукописи апеты 
перепутаны и н%Ъеколько листовъ недостаетъ, какъ мы выше 
отифтили. Одинъ листь между стяхотворешями (105) по- 
священъ разнымъ суевЪмямъ. Такъ, наприм$ръ, туть мы 
читаемъ, что, если отъ Рождества до Врещеня будуть яс- 
ные п свётлые дни, годъ будетъ хороший п неболзненный, 
если же дни будуть пасмурны и облачны, то въ томъ году 
будетъ много болЪзней. ЗатЬмъ дается перечень несчастныхъ 
пли дурныхъ дней. Таковыми бываетъь два дня въ каждомъ 
мБсяць, а именно: Зи 24 сентября, Зи 21 октября, 8 п 
17 ноября, 3 и 20 декабря, 2 и 14 января, 2 и 26 фев- 
раля, 4 и 20 марта, 3 и 20 апрвая, Зи 20 мая, 3 п 
18 поня, би 20 1юня, 6 и 15 августа. 

Рожденные въ эти дни умрутъ скоро; кто заболфетъ, не 
выздоровЪетъ; кто ветупить въ бракъ, будеть несчастаивъ; 
кто отправится па войну, не вернется; кто будетъ торговать, 
потерпитъ убытки; кто начнеть строить, не докончитъ; кто 
вступить въ тяжбу , осрамится. 

Въ копщЪ рукописи переписчикъ приводить  ха- 
рактерный разсказьъ о своемъь и своего отца  скита- 
ШЯХЪ: 
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946 45> ') двд доэбафобэ В30бо>, ©> 305 6265369 5д- 
96» 536 98> 69до ©> 550 > 9599906 › (06) со? 22999793, (55- 
сэ 9слдодостоэ> Ваобоз> уче, 3007559 976 бод? 5 65. 
9699 0) 43 о> 9595 Вддо (оздоо: 


565 Ча 6 со <> 26 99300 53>60 Раобог?. 959555 в99- 


65 96435 оэ95%5 (> дэбоз эбъст(обоо? стб)стдостбо 2479- 
боб дъбех чево 656796 ет0доб (05690006506, Зезбакто део- 
3025 2292609 ©> 65070966599 6566 “456 чо? 90доз 3539 ©э%э- 
(5 965 Зодутго 4280 Устсо? > Фо 4достос? 306989 90205’ 9достобь 
Зоозэствэбо "9учзстовобьо5ь 935956 > 94695л6бо 5360 вдо- 
7298046... *) '9досто о7595%5с» (> эбост(зобдстбо ца 66390 ддэ- 
боб 65697 29093090096. ©5> 39> ©2599 36 96эб> За 
<2256> Зобь "999608 6506599 47698065, одстатю> Забось(уо 
(©> 934900» дДэботстЬ (©5855 965%, ко 936 ддстою 5ооо 
654905 6©5%999 вез 4стб стадо» 9585 Р9до :09595%5. > ‘999- 
23950 50300676590 оэб0б> дэбоо 50207 95 В0до > 900- 
(392072 080(}> @©> ©2900 са6отою Уатобь 40649 307с36906)обз. 
346 24495 або д>обо хэдэдобоо, 94600739 Зсъцезстостбо. 
9507 о@ро396 (> 99(3> 90898999 60469007. 4242096 что 
39х90, >69) (36д>бо > $6365, 620 34495 5 д9тэю 95649 
200) 2926006. 4%5> 29990609606 Зсдъдзстбо стдзбо ов>(т- 
(обос?. 36603 одо цэ(3бо (026396 > 99 959044565 оэоб- 
©>6Ъ @ч39® <> 926 45456956 цоб0ддстд56 Зочое> 5 Уэдочдьб> 
уобов5о. (53953 уобо8ь Уособо дообд 035006° > додеросво 
Забосз (> 90400” ЗадеозбЫ, 65ео(3> обозб Дбобеообобо ео 52- 
39949 5956 44942626 ©> ©59453 Удстбо дое@д обо ‘3493- 
2595 7540” Забос» 9-стобуе 5026 > 400465, 65(95(3> 566 (соо 
656 У5)сто? 9.4900 дсоб>С вто. 96(3> ©23429 одобо бидсто >64 
94060 ©> У240с® дса цеза6 5в0аеЁ» фэстьф бб > 
28428 5926 дост Удсево 6596е > Уса деки 594266560 > вэ5- 

1) Зваками въ оригиналф служать точки лослф каждаго слона, ко- 


торыхъ мы не сохраняемъ. 
2) Туть кусокъ бумаги вырванъ. 
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9(}> 9067859 30409 добэо до ь 3099 о >30 655089 «> Воб> 


> 55952399%599 аб оо” бо ободе > 99 уэко> У>6 деть 439426э- 
6559 в. 940 Чо кто боб ©> 926 добостоб Ваобоб 96боб 


З2069 ©> 9207 565 9089400 узде ето, 54299 9.2506 э6 бе, 
©> ©5429 656%76> 42062 4069 обосстостобо, боса9етобь 6561- 
<7о 03569, ©5342 65694>° Удст, > Зооузкто обо, ©>9оь 950 
соо в(обобо ч@95бо (во дбоэо ф50то (05 обо д2то 9593 94. 
359 <9е> Вадбо эбэбауьо», додсообО 5 (0239065679 чофатз 5. 
‘Эододсэдько Влуооб> Фатобь 5>0бею> Зе осадо (> Чделддст 95- 
св о ©90б56стО 00069 ©0090 2499. 9609 3005603 
250394? 92% особ Фостбо 30269 соо Буобо доб» ео 
"Эдоо-скодб. Зоо 2406 6296: Е дел.об (оз 65646 
20062 > бзатезоабо (оэ одобоззь 9%6мбодо '9достоэоздоб — эоч>- 
6> 9585 В0до (‘оздооз, Уэдездоюо боб одетеьо. оо» 06 
©240079»б 9595956 49956 4>бозукто, бФмыиосто, — ооозбато > 
Зоб. 950 сзоббо дбэбо  узбб>о) о(зео> (02 932690 
6906 эдабоь бодббобь > 39645 чуктоб (>. 

ое сть — дд всзЬ } 0075490 54045605009 (> дэ- 
м Зоо 3959 бо добоостеоко. '999еадоз до 64- 
саб (оэбодатобь, по дслдоооо 90545 (0 Родео 6>- 
<>, 97240000? 45750  @удостоф, 099404097 09060  @©509- 
503. 

Резо Тот — 956606 оф Т59лоеоо @достобое59 ©“ 
"990%, ‹©539556стдбооз (©> 999400? 'З0без5(}> 655099 Зою 'З- 
95798965985. 

Резо 595500 790765, ©9399506> 35, ддзстою 59очдьбь 
3595956 199956 ‹о>д00856 99 359 9% оса 420099 > 90832 “- 
336'3о 'Зэдобкозю 0957055® 03598 095696 ‘'9доать чебчустько 
Усообость, бездосебо Радбо(зе сотбо обе» 656808стоо 3 
932006065 в99одюб 9э560то > 039450 9365755 Фдкбо 65° ед- 
6090 > 'З9додедью делсоббфоь @удостобоб>  обезо(уастост 
оусь 3595 В090 9здобз (юэ 9583595 Фобостосо» ЗезФ об > 5 
дело”. 
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в У — 95660 о, 306397 3906024005 од ооо 
3>6640656>, 25890” 99 35979 < об УчьстЬ бъдобзо © Фодел- 
3907 39209589 [566599 #996> (“)/99об. 

Вы 996 —0563606 3) 224090609 56 39869 32056 - 
$06 427% октоь56ооб о, Раз 99076 0564606 « Хд>бо ©5909 9- 
ыЙ де столов эдостобиб об зоб 5690 (оо У-9еъ даст 


29 9. 

Содержан!е этой записи такое: 

ДЪдъ перепиечика нашей рукописи ахалцихсюй житель 
Тамаза, будучи понуждаемъ пашою къ перем вЪры, ос- 
тавиаъ Ахалцихъ и перееелилея въ Гокю, въ Джавахетии. 
Черезъ ифеколько времени паша смилостивился надъ нимъ 
и ножаловазъ ему выморочное пмфне Вемашвили. Но Та- 
маза все же не быль тамъ покоенъ, а нотому, запасшись 
кое-ч$мъ, переБхаль оттуда въ Сурамъ, въ окрестностяхъ 
котораго быль убптъ лезгинами. Скоро также умерла его 
жена. Такимъ образомъ отецъ переписчика вашей рукописи 
Давидъ остался двЪнадцатильтнимъ сиротой и, по совЪту 
двухъ людей, сопровождавшихъ семью его отца еще изъ 
Джавахети, раепродалъ все свое имушество, скотану и ме- 
бель, и опять направилея въ Джавахет!ю. Но на ДорогЪ спут- 
ники подверглись внападеню лезивъ, возвращавшихся изъ 
Ахалциха. Двухъ сопровождавшихь Давида людей лезгины 
убили, а его самого взяли въ пафвъ и повели въ Датестанъ. 
Въ Дагестанф Давидъ былъ продавъ одному купцу и уве- 
зенъ въ Крымъ, гдё пробылъ шесть афть. Потомъ онъ б%- 
жаль оттуда въ Болгарию и провелъ тамъ пять лЬтъ. Изъ 
Болгар!и Давидъ прибылъ въ Юевъ, гдВ оставался пять или 
шесть мфеяцевъ; потомъ пофхаль въ Москву и жилъ тамъ 
три года. Изъ Москвы онь пр№халь въ Астрахань, оттуда 
ваправился въ Груз!ю, но, встрётившись въ Кизаяр® со своими 
землявами, отсовътовавшими ему Зхать въ Грузю, остался 
въ НизлярЪ шесть мфсяцевъ у какого-то Иваяа изъ Тра- 
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лети. Этотъ Иванъ скоро умеръ, оставивъ двухъ сыновей и 
одну дочь, Анастасю, на которой Давидъ женился, остав- 
шись жить въ Кизляр. Черезь пять д$ть овъ перефхаль 
въ Моздокъ, только что Тогда построенный, п жилъ въ Моз- 
ДОкЪ около 25 или 27 лётъ. Вогда русское правительство 
наложило подать ва жителей Моздока и стало брать ихъ въ 
волдаты, Давидъ, заботясь о сын®, оставиль Моздокъ въ 
августв 1788 года и черезь Дарьяльское ущелье прхалъ 
въ Тифлисъ, гдВ пробылъ нисколько м5сяцевъ. Давидъ звалуъ 
языки: грузинекй, русскй, татарсый и болгарсюй и пони- 
малъ немного по-армянски и по-гречески. Въ сл5дующемъ 
1789 году онъ переселился въ Душетъь, построилъ домъ и 
завелъ хозяйство. Въ ДевабрВ того же года Давидъ взялъ 
нашего переписчика Павла въ Моздокъ и опредблилъ его 
приказчикомъ въ магазинъ къ какому-то [осибу Иванашвили, 
по прозванию Льду, который долженъ былъ Давиду 800 руб. 
екатерининскихъ монетъ. 

НЪеколько лётъ Павель жилъ въ МоздокЪ, но потомъ, 
цосль опустошеншя ТГифаиса Ага-Магометъ-ханомъ, умеръ его 
отецъ Давидъ. Шолучивъ извзете о смерти отца пись- 
момъ, Павелъ вызхаль изъ Моздока въ марть 1796 г. и 
пр халъ въ Душетъ. Въ 1803 г. онъ обвфнчалея въ Гори 
съ дочерью Петра Калатозова Елизаветой въ домовой церкви 
Отара Амилахвари и вернулся въ Душеть. 

Затёмъ идутъ записи, изъ которыхъ узнаемъ, что въ 
1806 г. у Павла родился сынъ Евотафий (Эстате), въ 1810 
Адександръ, въ 1815 родилась дочь Анастамя, въ 1817 
сывъ Исаакъ, а въ 1820 г. опять дочь, Пелагея. 


14. Сборникъ разныхъ произведений, рукопись въ 26Х 
21 сант., писава ва бумаг скорописью мхедрули и черны- 
ми чернилами. Заглав!я писавы киноварью. Картонный пере- 
плеть обтянуть кожею. Пагиващя указана буквами мхедру- 
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ли на каждой страницф. Везхъ страницъ показано 180, 
изъ Боихъ нЫкоторыхъ недостаетъь. Время переписки 24-0е 
гюня 1826 г. Филигрань бумаги—1820 г. Содержание: 

1) Бонсвй тЬчебвикъ, переведенный съ персидскаго на 
грузинсв!й языкъ царемъ Вахтангомъ \] (1—91). 

Начало: 

47090 ф007о о 949936 ооэо. чето, 93с» 8оообь. © 
со’бзоЁ 9955 э@фобо. о (59 одобезофоб эс. 02 07обо ©25сэдооль. 
Чеоддстоо. добозо. Удосозозоото. 9(3964ь>. 655694. Яодатьбо. 9елдо- 
<0%0. 658436 одеть °) 023396 ©>. $0: 35360. садо, 56“ 
6506. (©> 5076536 дуоо (>. 9елоэб сов. 909. 13960. 

На другой страниц читаемъ: 

уодбо. 969- очсъ. Зо64д0т. о4дсто, Зоо. (0о ободо, 


‘Зобъ. <> часа зо. 489426565. 5956. ‘обо здеобоб5о. вн 


дет. “)усзоооб. д>боздуеоо о. 329еэ( убособ сло доб фаст. о 
“Эозбо8бъ до. (ела, 29098 се”дьб. 99955. 99% 9975д%5.. 


974007. 52988907955. оусаб об" 9доодоб. 96 @уэбо:- 

„Внига эта сначала обращалась среди персовъ и ара- 
бовъ, а въ сей сфверной стравЪ, которая называется Грузею, 
обнародовалъь въ полномъ переводЪ и свелъ вмыЪст Богомъ 
возвеличенный сынъ царя и самъ правитель, царевичъ Вах- 
Тангъ». 

Далве приводится вступленше: 

5006 об. ‘99485. (322. ®о 4399565. 5 Фодьа <> 653- 
69082. Зобо. (оо чеаддсто. Бато, ео одабобо (оо 209сл.5( 308 >. доф- 
075556. 991564. одстсобо. 969 4” ддстбо- Зоболь. 4505. бобов. 
< 65 996 дето. 9596. 36969». о. 3066495. (2565 ®9- 
бмутотодобо. оц. (565д0бдсто®. 900. 20590607406. во (39°. 
о, $04505 “обо. > обо. доделдокосл (оо ©5075 3>. 0695640. 
Зое». (о 406997. 5926905 (о )0>495д0. 9борлото. 45(307о. 
саде”. об 59ообоб. 'Здоооб. 654905. Зобс»6ь, 5 дэдсло@50?- 


*) До сихъ поръ писано киноварью. 
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дос (3696356. 32005. Зоб э9ооб. Фкодо(оо8. 56 бодездокоост: = 

Зоб 3дстосо, “удобоч во. (оо одобозо. 3200. э® ‘Зодхкоьсь 

Зоб. 09% ооо о 2924530. 5 (9936 досога.. 

359». 65350760 › 59 доосло7ео.. 

Зов. У9окозб. это 6. (оодофосэся. сз 3. 906 0785. эфэ- 
905645. э6 (ообоб обеабсл; 

добу. ‘бостео э® Зъвухбелозе. 

994969. до 56 (029 }@о07ел. 

9 Эдосодо. 49605 9396. 5 додобост.оэс». 

9936. 439 дсто Зобо. (о 69643 323956. {3 ‘3 9одсэ до 
одел доео (3вдБо. %790(059). 69стоо. 

Сиысть этого ветупаеня таковъ: Лошадь была создана 
Богомъ вмфетв съ другими тварями и животными, во 0н8 
жила въ морБ и до т%хъ поръ не вышла на сушу, пока не 
получила отъ человЪка условя изъ семи пунктовъ: 

1) чтобы нечистый человъкъ не садился на нее; 

2) чтобы нечистая женщина не Фздила на ней; 

3) чтобы не навьючивали на нее выюка:; 

4) чтобы привязывали ее всегда на чиетомъ мЪетЪ, да- 
бы нечестивый человЪкъ ея не видёлъ (?); 

5) чтобы не заставляли ходить безъ подковы; 

6) чтобы ве отрёзывали у ней хвоста; 

7) чтобы не разрфзывали у ней кончика носа. 

Челов®къ даль такое условме п обязательство, послЪ 
чего лошадь вышла изъ моря на сущу. 

Между введешемъ п условвыми пунктами въ вашей 
рукописи киновариая запись въ вид заглавя: 

э4>. 0949895. ооо. (360бобо. о зободьообо. 
Уодосто 9обо. 40390706. длобоь  бозстобоьь. о 392. 
©5553 Зо% ос. 99бодбо»». о 90 оз. 32397. 43655. 965- 


достоо. добо. 56356 обса5ь. 32007207406. © 99956485. о 34 - 
(36196480%. 529200686 5. %0900. Зоо. %одо о 94}. 69в- 
6 д00э@. 92990496 6. >> дообде2 5. 4996 (0275074 ов 
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чароо. (о дэдезстоЗо во 100007. э@500. дез Боб соо. 95465. 59 
дадэбо. (59948. (059656340. Чеодсроб (3<007о. 9сэ9 69 т%де. 
додезето. Зезоб од: 

Конскй л6чебникъ длится на 114 гаавъ. Въ кон- 
Ц имЗется указатель и затЬмъ запись: 

обет. (0098. с” 9дбъозбь. од обе. де-5о. 433 
Усть». «Окончена, слава Богу, 24-го юня 1826-го 19- 
Да». 

2) Астроаогическя толковашя, гдЪ подробно указаны 
знаки Зодака каждаго мЪеяца и что ожидаеть  человЪка, 
рожденнаго подъ тёмъ или другимъ созвЪфзщемъ (стр. 93— 
111). 

Натало: 

9%)то З5бозосто (о 39 39-6. Чбъвуобо 3990. 5. 3969- 
65 %9о. 639 (то 09456. ‘94249655 або. 5 Зобо® 45 


9) стез9эбо (о )690Б обо, 4207. 9442654. 5 2716965 зао 
59>606 ооо. 9>6достбо. (390676 Учесть “)дозбост (об 
оо 90 бы 3эдо. эобоезб. 29% оо. эбло 296 6. ©0906 о 


97435654. 

3) На стр. 111—112 приведены рецепты для елабаго 
желудка, 

4) „Асотъ-самгерели“ ›6съо (599 дстобо. 39653 бо обо 
9909645: (стр. 115—120). Книга ‹о пзыи чаеновъ». Ука- 
зывается подробно, что означаеть, когда какой-нибудь членъ 
человфческаго тфла играетъ. 

5) Краткая исторя Грузи, написанная католикосомъ 
Антошемъ | дая кизлярскаго коменданта Ивана Львовича 
Дарондорфа. Исторю эту, какъ видно изъ предисловя, ав- 
торъ писаль напамять, не имфя л№тописей подъ руками. 
Въ нашей рукописи она представлена дефектно (стр. 121— 
126). Видно, что у переписчика вь рукахъ имЪаен не нол- 
ный оригиналь, иначе онъ не оставилъ бы цВлой бълой стра- 
ницы (124-й). 
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6) Счотолкователь и другя суевВрныя указан для раз- 
ныхь случаенъ (стр. 127—134). 

Начало: 

“99 ооВбостозо. 904997%9 З® 65’льсто. 99659. 
(96°. 95599® бдзо. 9930760. (39906 '99®ддо. З6б лу. 69- 
306 'З9ддо. 65 9251999909. 3900505. с2.65'95855205. (5 3э- 
65549962. ооо. (ютдто. 6) 9019007. (<> Чсзддсто. (65499. 
"970? цбоостою. 756195 07ез 6: - 

7) „Каландра, сказанная пророкомь Ездрою“ (стр. 163 
и 135. Таве скачки въ нашей рукописи обычны). Въ 
стать проводится взглядъ о зависимости качества года оть 
того, съ какого дня недзли начинается новый годъ. 

8) Громникъ Чоздобобо (?) о дао то оэдоб (стр. 136 
—137). Грому каждаго мВсяца дается особое звачене. 

9) 0 жизни и смерти (138 —139) бозекзвстобь хо бе- 
3990006507906, 

Начало: 

3997). 30694. 03395. 00075. ‘9055. Боозитоцо. 945929 
<тобоото. Зокободе 046. чето. В $5) 99345. 
боозетобо. о 9455 >стаоото. 9055. “ют. осо. ©505(3?. 
9). 045905бо. оч: 

10) Луваикъ, или лунный календарь. 65доэдовось. 356- 
озосто. (5 39 99обо@о: (отр. 140—155). Начало: >. Зодь^о- 
655. © цбоосто. 0454>. 6984». (969207. 5064». 956- 
У59осто. озеэдеяб. Въ концё (етр. 156) стихотвореше. 

11) Перечень неблагонолучныхь дней каждаго м5озца 
{стр. 158). 

12) Хронологическя свфдьшя отъ сотворешя м!ра, с0- 
ставленная какимъ-то графомь Василемъ (стр. 158). 9ъо- 


66%». 93969 Эзбо(то. 65705456. 60( 36407502406. 565359007 - 
56. дэ ба споло, Уостозо о. 

13) Пророчества относительно свойства наступающихъ 
годовъ въ зависимости отъ эпактъ (стр. 159—165). 6°%- 
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6Фбооздэб дотестауя боб. ооуобосто. об >65 >50 чдокто- 
850. 280%. > бб боот. УдстоУэебосль. до Уодбъкостооодоб: 
07906. 07 90025. 096 0оэб: 


Начало: 

3007). 0405. %9® бэодёо. сада. 56%. 45. да)сто. 
4609. э@Ъ. 355. Удстофьеб. очезб. сзадь. 9добо®ю. Зоэбо 956- 
239%. очзбоб. Зо@бо. фсьдоо. ВЭ(00(то00. 0700т. (0 сэ 
сто ©> 6596540. Зов. 

14) Толковашя значення затмешя луны и солаца (стр. 
168—173). 359 65 У5стбо э@оэб. 996065 ю> фобостобо, 36ъ- 
©7260. 0266 9стофо[ь 9%055 со Зое дов обо. [© об ечостоь. 
907306> © 356 490759007 59 0бобэ. 

Начало: 

ооо. 05645ь. од 90734599 58697040. 43907456. 
65'9-:с2956. о ддосаб. (о оробезоз> 45(}02э оддео(то ос. 
о 6456550 520090406. 0) 9%9 ®58босто9б. 96906оэ цэ(до. 
бо }де0сто. ое. 

15) Послёдее три листа трактуютъ о томъ, въ какихъ 
числахъ мфеяцевъ луна встр$чается съ семью главвыми 
планетами, как!е изъ этихъ дней счастливы, как!е неечастны. 
(176—179). 

Начало: 

$: ©00б. 90345649. "99905040606. 35. 46 ©%9- 
"Во оо. 826)2бозб. Зобдато. 5650 У>6 сто. 94) 95стёо. эбдэ- 
бо’. 565 д5бдь:- 


15. «Додъ-Моуравгани› или Жизвь Великаго Моурава, про- 
изведен!е |осифа Тбилели, рукопись въ 2820 сантим., писава 
на хорошей бумагВ круглымъ мхедрули. Заглавя и первое сло- 
во каждего четверостяния писаны киноварью. Пагинащя ука- 
зава по тетрадниъ алфавитомъ ихедрули; въ каждой тетра- 
ди по 8 анетокъ. Вефхь стравицъ 123. Писецъ не указанъ. 
Дата не приведена. Рунопись, вфроятно, ХУШ въка. Фили- 


— 121 — 


грань бумаги: ва одной половин три полумесяца, одинъ 
меныне другого, на другой половин% длинный стебель, вы- 
ходя изъ треугольника съ вершиною внизъ и кончаю- 
пИЙся трилиствикомъ. Налфво отъ основашя треугольника. 
буква В. Поэма „Дидъ-Моуравани“ ваписана 1оеифомъ Тби- 
лели во второй половин ХУП ввка и издана Пл. 10сее- 
мани въ Тифлисв въ 1851 г. Сравнительно съ печатнымъ 
ваша рукопись не даеть существевныхъ вар1антовъ, васколь- 
ко можно судить изъ бзглаго просмотра рукописи. Въ нача- 
л8 вашей рукописи недостаетъ одного листа, и текстъ начи- 
вается телерь слфдующимъ четверостишемъ: 

99996>:  фэбоктобь: (36365005: 96956: дост стез8 оо: 
\адо бмроздитобо; Зээбо: 2607: 90доб: Ь5 9: Сбулустеафло: 
656 стбобо: "94085; 60599: 6ьб: 9>6 00: оэб о буса оо: 
5: 655595: З92сто: (о: с39ддо: о 3909909: соб стетф оз: 

Въ концф рукописи (стр. 124) запись не рукою текста 
призываетъ благословеше на священника-монаха Лаврентия. 
0906; ‘З9з (3); о7обо: "Зовучь: ©> ©5бо Эс; 9с>6ь- 
%сз6: 6753506656 : 

На оборотв переплета поздвею рукою запись: 605% 


05573 бзсто'9достоб — доб 2565656 бочехо бло 255$ 50 


99936240, > 9955 эдоо Зоб > (590 э55%а. 

‹Привадлежу квязю Ягору Авалишвили. Кунцево въ 
Астрахани за 5 абазовь (=1 руб.) безъ перепаета. За пе- 
реплетъ заплачено три абаза. › 


16. Четвероевангеме на перспдекомъ языкЪ, папиеанное 
грузинскими буквами кругааго мхедруль, въ ЗЕ ХТ сант., 
на весьма товкой, по прочной и роскошной бумагв, подя 
которой покрыты позолотою и разрисованы древесными листь- 
ями. заглавия писаны кицоварью, текеть черными червихами. 
Перенаеть досчатый, обтннутый кожею сь красивыми тиене- 
шями, изображающими на лицевой сторонз, поередив®, Рас- 


` 
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няте и но кранмъ евангелистовъ; надъ Распят1емъ греческая 
надииеь, а надъ евашелистами грузивекая, хуцури; на дру- 
гой половинЪ перенлета вытиснены Бааговёщене Тосифа въ 
середин%, а по краямъ ангелы. 

Рукопись безъ даты, но по вебмъ признакамъ она на- 
нисана въ ХУИ въкв. Выписки изъ этой рукописи см. у 
Марра „Описане персидекаго четвероевангемя“ (Зап. Вост, 
Отд. Имп. Русск. Арх. Общ. т. Ш, етр. 377—381). По сло- 
вамъ Н. Марра, транекриащя исполнена довольно тщательно: 
недостающин въ грузинекомь аафавитВ начерташя для пер- 
сидекихъ звуковъь и, главнымь о)разомъ, ореографическе 
знаки восполнены перендекими же ихъ изображешямн. Текстъ 
этой рукописи значительно разнится, какъ съ лексической, 
такъ съ синтактической егороны отъ персидекихъ переводовъ 
евангеля, изданныхъ Англ. Библ. Обществоль, и во воякомъ 
елучаЪ представаяеть нёкоторый матемалъ для изолЪдовате- 
лей персидской фонетики, такъ какъ онъ писанъ въ грузив- 
ской транскрипщи, свободной оть всякой неопредВленности въ 
отношенщи звукового значеня гласныхъ иди согласныхъ». 

Одинъ листъ недостаеть въ вашей оукописи въ кочи® 
евангемя Марка, которое теперь обрывается на 12-омъ сти- 
хБ посафдней главы. 


17. Виерамани, разбитая рукопись въ 35,522 сант., 
писана на бумагБ круглымъ письмомъ мхедрули; чернила 
червыя, загдавя писаны киноварью. Досчатый переплетъ 
разбить, кожа перепаета ихЪеть тиснешя. Рукопись дефект- 
на; начальные листы попорчены и оборвавы, недостаеть ли- 
стовъ и въ серединб; конецъ тоже попорченъ. Пагинащя 
идеть по тетрадямъ буквами мхедрули, всвхъ тетрадей 25, 
въ каждой тетради по 8 листовъ. Висрамапи былъ изданъ 
въ 1884 г. нодъ редакщею И. Чавчавадзе, А. Сараджишви- 
ди и П. Умикова. Редакторы пользовались и нашею руко- 
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писью. Поэтому образчиковъ текста рукописи мы не приво- 
димъ. Къмъ и когда переписана наша рукопись, не видно, 
н0 по палеографическимъ призвакамъ она принадлежитъ 
ХУШ въку. Водяной знакъ представаяеть рожокъ съ пере- 
вязью въ гербовомъ щитв; подъ щитомъ знакъ 4 и буквы 
\. Р. Висрамани — прозаичесый переводъ повЪети.о Висз 
н Раминв, сдвланный съ персидекаго языка въ ХИ вЪЕФ. 
Переводъ приписывается Саргису Тиогвели. Источникъ раз- 
‹каза восходитъь къ пехлеви. На персидеюй языкъ онъ пе- 
реданъ стихами поэтомъ Фехри Гургани между 1042 п 
1055 годами, при сельджукскомь шахЪ Тогрулбек® (Труды 
Восточной Комисои Им. Моск. Арх. Общ. т. П, вып. 1, 
статья барона Р. Р. Штакельберга). 


18. Русско-грузинеюй словарь на сБрой бумагь, въ 36Ж 
22 савт., въ простомъ картонномъ переплеть. Руссый текетъ 
полный, но не веЪ руссмя слова переведены. Грузинсый 
тексть мЪетами писанъ весьма поблекшими чернилами. Ав- 
торъ не указанъ. Рукопись конца Х\УШ вЪка. Фидлигрань 
бумаги: 1790 г. и букввы Б. 0. Ф. А. ВеБхъ зистовъ 294. 
Въ ковц$ имфется запись: 

або укооо ооо двоек фоь (©5099 65 1792 3989[® ]- 
2070: о: фоофче» У9(тьь 1191 293938965. 

«Окончено въ возвеличеше св. Давида въ 1792 году, 
февраля перваго, вачато въ 1791 году, въ декабрЪ». Руко- 
пись принадлежала Студенческой бибщотекъ. 


19. Карабадини (ЛЬчебникъ), рукопись въ 39Ж21 савт., 
нисана скорописью мхедрули на простой бумагв безъ кяно- 
варныхь записей, переплеть картонный, обтянутый черною 
кожею. ВеБхъ писанныхъ страниць 1012. Рукопись ХХ в%- 
ка. Водяной знакъ бумаги указываеть 1832 г. Переппева 
всвхъ частей рукописи кончена въ 1843 г. Почеркъ и 
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чернила не вездё одиваковыя, но всегда разборчивыя. Въ ва- 
ча16 16 аиетовъ, а въ конц 14 пустують. Заглавие: 

26 эвэообо бело З4дезб 96 075%55-Зофо (тутъ эти два 
слова приведены и по-персидсви) 259 ботузто 39) 6ътодь. 

„5чебнивъ, который называется Мунтахабъ-Шафи, вы- 
бранное, лучшее врачеван!е“. 

Карабадини дЪфлитса на 218 главъ*). Главы иногда дъ- 
лятея въ свою очередь на параграфы (3>°°о). Въ концё Ка- 
рабадини имфется лунвикъ (етр. 933—948) и объяснеше 
иностранныхъ (арабскихъ, персидекихъ и татарекихъ) словъ, 
ветрёчающихся въ рукописи. Далфе слЪдують предметный 
указатель (стр. 949—953) и перечень главъ рукописи 
(954—977). Недовольный имфющимея предметнымъ указа- 
телемъ ваадфтель рукописи коллежев секретарь Михаиль 
Сараджевъ составилъ въ 1843 г. и приложилъ новый по- 
ный предметный указатель (стр. 978—1004). Михаиль 
Сараджевъ не только бывший вледфлець нашей рукописи, но 
и ея переппечикъ. Такъ, на стр. 101 дается таблица гра- 
фической системы течешя болфзни при брюшномъ тифЪ, кото- 
рая имфетъ приписву рукою текста: (усчодость 5906 Эудость 
добоссю боб 4ободЬ осздьбоЬ 996 Собохеьаб 9об оса 856 90565956 (- 
Водо 94956. 

«Писцу сего грыиному Михаплу-Синакериму Сараджеву, 
сыну |оавна, скажите «прости», братья». Въ числ средетвъ 
облегчающихь болфзни приводятся и заговоры (главы: 158, 
184, 136, 166, 167, 168 и др.). 

178 глава имфетъ такое предислове: 


240526 094980 У>9стдфо с дето фовоб> о боб» 069?- 
Ч5б ро’ до об сто 606 о 9932 > 939999 У>одоо вез 


*) Я лётъ семь тому назадъ видфлъ подобный карабадини У 8. 
Чичинадве, но онъ прерывался на 160 главф слонами: 6635 65659 Зое 
$>5> 90336 де сабов оп Эро бо > >59) 3793 оо д ото 1обпо> 


95399 65° (См. 601 стр. нашей рукопвеи). 
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<> 4896726 о3сздоб, @5(3 без, дуба. 89460 399, 46 
396 520° 5 0756-60900? еэдофдвоэ. 

«Отсюда начинаются лЪфкарства для всвхъ бодЪзней и не- 
дуговъ, но они сафдують безъ системы. Пусть ищеть, кто 
въ чемъ нуждается, —найдеть и безъ оглавлевя. Мвого тру- 
дилея привести ихъ въ порядокъ, но не могь и написааъ 
въ перемежку». 

Замфтка эта касается только приведенной главы. Осталь- 
ныя имзють указаня, о какихъ болёзняхъ и средствахъ 
толкуютъ. 

Первая глава посвящена слёдующему пространному пре- 
Дислов!ю: 


Я 1656009351155. 0530 5. 


535 (00008о (©5)05659е265, (ооо бустобокебо 9эпост> 10б- 


@©05>, 99 о5> В396Ы>, 659007956 объобзодэб э9фоо7о оздобобзь 
(> ©> 404265 344965 > 559565, @е390стдьб 50056 об - 
Ьббосзо оздобость доф> Зоузоодоб зэ(узо ‘993865, 5 6569 Зобо- 


> оздобобо 5% дэдеобобь, 0 9чобдьст9 Биде одобо “9оз>- 
505, > эо>даболобь обо 9оечАосто дздезазовобь, (> (»- 
Эелозбу бЪ9ддообско 659челаью (95240949065, (0> чеадосто 64 
сто (05 099060 95649 ‹озодех ость, (©о 396(3 000 Уддсоо 
Учетоьвьб >> цэ(3е 4532 '9954)86>, > ЗМ > 69а 
95689 2900345, > 93989 (307сз300з> > эдабаб ооо №3 ооо 
5590746290) в дбосто (> 9с5Уч>стд содобозо №3060, 5 30993 
Че Здрдоуч6 >65 > 'Заддоучесто, © Фубсадабь (05 Зоце- 
99065 Фес” Задоазо добооде ую» $93097, во Блстобовьб 906- 
або Боббо 9400665, юз №496 (уодостоьодоб Фото 
6505095536 х9>66 905>, ©®> бозАоостабь 509». абость, (о (5 
обод» 2996 оэдоб ‘удзьеь бощбато олдобо, (> 95(тбоз> 97939 <то- 
сэ одоботь сте 94 обоз» Вафоо, о 90659елтоз 63960» <> 
9-69 436> 939 ох 0509 хоховооо 0до, © сзеъоббб> 
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©9060 обобо Чбетоб бъЗубсоФостободзб, особо 32©5598- 
© <> осо Эс устоб> о додбаее о обе ретовыь 
доб. 599 усодосовьб Суде деб (оз 093696956 9369 бе 9( 
©дб: 06 эбоб чездитобь 696065 ‹оз Зобоб> 9416 сто > 959- 
сто, 06 обоб уеъзатобо '9930656стоб> (0> <) особе сб, об 
боб усъосооб (05(309а)стоб > боббостез6  здсооб дса сто о 
эодчо6 9босто, ©) обо 6 05399, ЧУ595ето чддсто Че бозоо, 
©> додебоието э@506. 

Фслстед (510) "9999360075 со’бзобоозо (©> 645956 Зооэо ХостобезЪ 
офодо эбдоо 54090 (ю> фостобеааеа0о оч, 65799 65<95( }> дооэбоб, 
(0> 39 5594 3> 69 Фэсеоово (озЬ соб, чг23065б 69956 > Зосето6Вьб 6> 
эдез оао, (5 Хостобс% 24086 385 зоб, > “29805, 0747] 56545= 
60600?> ©> "999936 воз» 0970650 94 969 > 949 д4дообсъ, оо 
99 959°, 99 595 69боё5 ©> добоб Зцаббъсто > 54090 дэ, 
©> 99 96%, 5959 3> 565956 офоеэ (> 5560980075 <0’бэ0бэзоз> 595 
4535 (> 545 юодбо 94565 (0507406 65985 о З5доде%о, в 
439 ь> 996605 69665 хо 4065 ЗобАюь, (> БэФдод»@ 0, > 
9926496, с) 65, бзддкто 60бо > добо обо Зобобь, (> 
бо 9030690806>д>6 50946506 (> 059850806, эб) боб > вез д- 
стобо 2556005 (о бостозоб5аьб ‘999469606, ‹юэ об) це(о 295 
фоь Зофофобьдьб дэбодеоб, > эбм) д5(30 606556 9ез 30596, 
565) @> ®> 690сто бостозо боб Зофофободьб' эакомуеоддоь, 56%) 
бсо9тоб> 45бходоеэ956 ‘394469606, >’ эбм) од> 6069006 < 6 - 
<77ддобь 60'360до (0> эстодотофо 65 (о беа9дто боб, 56% 
оЗобо Уодетобо (©> здетоб '99учсзф> саде ‘бо: 

5Ф9 З6одусто бъододеь > 6590ободбе» Фодбобо 269900 


(> 5595650206, 190 эдь 458065 {2(о%о 3442 > 503606 396 3о- 


620506, > Зэобо бовууАрбо > бо 9рбо, Цбодатбо > 959 0- 
до %09200456 (> “9 одетдбо боб, (0 >@(}> 4206 дбобэвзБ 


0074906, 59 Облетобо 585 Уодбобобод>б 90 (угзодост 956 956003 
%05956 559 Фодбо 08> 965>дэстоль Фовбозэвьб дэбездоеу о 8- 
97346084, © 653 36 240985, (о 56% У-9етдбо дд» (> 
597’ 0бзб '90деэдодркоо, о ЭБ) 400 > дот 6 еле 05 6. 
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32305496 299х902 6569560 (ю> >дэфосто $59700 очст, о 
эби) 6599080, — 473920 595 Фо5Б 00059 9592336089 > эдедо- 
©9 © 06 Уодбо 32423099, <° бадтозе $85 Фодб9о 0536 9- 
до > 585 уоз6ь 6 56стоо 91}69565- код 25456.40, до (Зо 


обаетобо (© 65509365 Фозбадооо9 бод бомусто о бодеа, 3 
Злето, © 59 сто( боб > добоь Зббосто ко Фэ9тд- 
ао. 

5$ (зоодосго ©> мдооббо хзо 656 5856 додёАюо (во 99- 
394498, 320956 689 ц5бо > одоюдуеою 95стово > "99- 
9936 00э> одообоото Зоо во Собхстеь (©> (о зоостЬо 9сзоб- 
Вобс26, (соо Зокато обоб, 99699 хуео68еб(3> 58 ФодбоЁо дэ6- 
(292909595 (юо 2265093905659 00т85 дадсоео 940099 о '99484- 
20 ©> '9949(3°9049, 0402065556 96 40076190 > 969 305%, ©99 
$9о96о 34%> 5 дс608э, ЦУэ9ето о 2%) тоб-чабо 90890, (оо 
эдодбо Чосто © 5590746 9294( 3 99042, 65394 99 Э@добозо (оо 
дестобезаео бол 5( 3072056 Бофбобо (оо 96 обкто 069 65440- 
Эс» Уодбо ео 65299980 36(03642® ®> Зовозбтью 620633 6>02440 <> 
22993 90750969, > 65605985 554207540, 5 °э956 Зодбоо <> 
9940629, ©) 3500 90065 Востозободоб, ю> оба) бсадатобь 
обоььаэб о Зобобозьб дэботодоЬ эдою, (5 56) 5 во @0794- 
сто бо о або, (ез9стобь бостозобьдоб, ю> об“) бсадетобь 
9039689605556 (‹озобооддоб, 565) 095 ВБостозофобь (о (960805 
бо’96 во (©> э(тэ9ь0то 5 > 6съ9сто эбъоб, 56“) обо {э9- 
7980 (во ддстоб 304% бела б чбоо, 599 до 6509 
Забозьбьб о, 3007582 Фо дэбао Фодбо дободедекоеь, (> уд 
сто (5ододе (о 056 Фо(еов>б доодекоовмусто (о 29ео, 3096усто, 
ео 56) ба» 6@9обозо (о достает уо(зозодьб Боб, 
<> 56“) 650249560 бовиьэбо, (оо 56%) 629990 очезб, (во 564) 93 
дост © чообЪь  дододсобсб > 4293900сз6, > 564) 
Чет (©590(9гкосЬ, чцоскто 585 Фодб’9од>б <2596794. ©> 06 
бо хо Зово, 66390 4055 35(306> эб ЭБоостоооб, 806 усадетобо 
$96065 Зовоб> во 5 зодобо{о 90%0%8о, бо’ 96 фо о >(тодо- 
07080 (©> 9507 дэою объдоко У59стдзо Зобозетоко 9997649 © 
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5209930655969, © $33002 54» Фодб’одьб З5ботетьо о “9- 
654.96 ©2009969› эдобо?доб бед о) 3530 Эдо эстов 
э9э( 5264, @сэд о >40до > 3996) че»до 3200 56:9 4ел0, 43 
Фбодбо ©2056 об», о 595 Уодбооо ‘у додеаб, (о обовъоло(} 
585 Фодб’Водзб 3995 36%) 96эдьст вдэбоб Бафоб 6046 98а 
© эподьо два, 6 од дао обо ‘Зоо о У>Зетофо > 
Зсооб "3945 5 Зоб ово “оо 92605090065 5519999005э, о 
эб) 95799806 (> ©7996 3 399706065, об) Зх,0б> о 9- 
одбобо 994 4°9>, 56“ боббетобь, > 6 Фодбоь, > 564) %5- 
соедобь, > 56) 6 одооб обо бо 96 фо о 959 9ьозо 9.- 
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ПЕРЕВОДЪ. 


Предислов:е. Глава Г. 


«0, слава безначальной, безконечной благодати Христа, 
Бога нашего, Который изъ ничего быпемъ своимъ создалъ и 
воспроизвель небо и землю, Который изъ небытмя бытемъ 
своимъ прахъ отъ земли превратилъ въ человёка и образъ 
лица своего изобразиль на немъ, п вдувуль въ него евЪт- 
лый духъ свой, и явилъ такого пророка какъ Адамъ (?), и 
опредфлилъ ему для жительства рай. и подчинилъ Адаму 
вефхъ животныхъ и движущихся, и насъ не людей сдфлалъ 
людьми изъ одной капли воды(?); Онъь же даровалъ намъ 
умъ и знаше, но потомъ, по грёхамъ и неразумю своему, 
мы разгифвали сладкаго и мплостиваго Бога нашего, но Онъ 
снова во второй разъ призрВаъ и помиловалъ насъ, и, ви%- 
сто гафва и возмезщя, сошелъ съ неба и вочеловёчилея оть 
Духа Святого, и ради наеъ грьшныхъ быль распять нече- 
стивыми евреями, и вкусиль смерть, и пролилъ за насъ 
неоцфвимую кровь свою, п непобфдимою силою своею сокру- 
шиль враговъ и супостатовъ нашихъ, и разорилъ адъ, пол- 
ный длаволовъ, и освободилъь изъ тяжкаго заточеня пдфнни- 
ковъ, которые проповфдывали и товорнлн объ явлеши п во- 
человзчеши Христа безъ сЪмени. НынВ веякая душа и все 
движущееся должны знать, что Онъ (Богъ) есть единствен- 
ный цблитель и лЪкарство веякой болфзни и недуга; Овъ— 
сила Даля вснкаго пемощнаго и безсильнаго; Онъ впомощество- 
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ватель и возотановитель всяБаго павшаго и убогаго. Безъ 
Него всякое другое средство и 1Вкарство есть иичто, квакъ 
искуственное и выдуманное. 

Наконецъ, помощью и велвшемъ Бога явился ал6карь 
Джалинозъ (Галенъ), который былъ такой врачь и фиао- 
софъ, что ГВ онъ бывало ни пройдетъ, какое дерево или 
траву ни ветрётитъ, всякое дерево и всякая трава начинаеть 
говорить, заводить бесёду съ врачомъ Джалинозомъ и с00б- 
щаеть ему: „я-де по велю и помощью Бога вазываюсь 
такъ-то, я-Де такъ-то, я-де средство и Фкарство такой-то 
бодфзни и недуга, я-де такой-то“. [| Джалилозъ понималъ ихъ 
языкъ, узналъ, прочуветвовалъь, написалъ п сообщиль намъ 
все это] ')`° Съ того времени и дня помощью и указашемъ 
Бога и друце врази стали дйствовать и лфчить, распозна- 
ли всБ болфзни, недуги и язвы, опредфлили, какая болЪзнь 
оть какой причины происходить, отъ кавихъ обстоятельствъ 
начинается и зарождается: отъ какой и какого свойства сти- 
хи (основного сока) °) приключается; оть какой причины 
человвкъЪ болеть п отъ чего онъ умираетъ; какая стих1я 
въ немъ бушуетъь и по какой причинь; оть какой жилы она 
приключается; каве признаки и симптомы т%хъЪ или дру- 
гихъ болфзней и стих, какя нужны афкаретва и какой 
слдуеть уходъ при твхъ или иныхъ болфзняхъ. Съ тЬхЪ 
поръ ученые написали и составили столь много врачебныхъ 
и научныхъ книгъ, что не постигнуть ихъ умомъ и разу- 
момъ совремеввымъ людямъ; слава п дВявя, знашя и 15- 
карства ихъ превышають моря и невыразимы челов ческимъ 
языкомъ. Нын изъ этихъ совершенныхъ книгь я грёшный 


1) Слова, заключенныя въ скобкьхъ, прибавляю я изъ другого, 
6016 сокращеннаго списка, карабадини, но лереписаннаго въ ХУШ 
вЗЕЗ. Этотъ списокъ временно переданъ Обществу грамотности. 


3) 6°сте (хиатпи) оть греческаго ХЕ, латинское спушз—же- 
лудочный сокъ, иногда означаеть стих ю. 
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Шаре-задэ сдфлаль извлечене и составиль эту книгу на 
основании тЪхъ многочисленныхъ сочиненй, и какое лёчеше 
и какя дЬкарства мнЪ понравились и были близки моему 
сердцу, или каюя лЬкарства и дЪйстйя много разъ были 
испытаны и провфрены врачами и философами, все это я 
выбралъ и взялъ изъ ТЬхъ книгь, паписаль и составилъ 
эту квигу, которую пазвалъь «Мунта-хабъ-шафа», что зна- 
чить: «Выборка и извлечеше изъ вефхъ врачебныхъ квигъ, 
заключающихь въ себЪ средства и аФкарства противъ вея- 
кой болбзни п недуга». 

Нынф я грЬшный и педостойный Даутъ-ханъ проникъ 
мыслью и убфдилея, что великое благо, когда человЪЕЪ съ 
Божьею помощью излфчить больного человзка отъ недуга, 
мученй и смерти, ЗатБиъ я недостойный перелагатель и пе- 
реводчикъ сей книги, близко принявъ къ сердцу это дЪло, от- 
важился, постаралея, молилъь и просиль Бога, чтобы Онъ 
дароваль мнЪ столько ума и разума, знамя и ввиманя, 
столько силы и териьшя, чтобы я смогъ безъ стыда правди- 
во переложить и перевести сию врачебную книгу, составаен- 
ную и сочиненную мудрецами и философами. Оковчивъ #е- 
реводз по своему желаню, я попялъ и узналъ, отъ какой 
стихи пли оть какой язвы и недуга чедовькъ бозфеть; ка- 
кая болфзнь и какая язва оть какой стихи или отъь како- 
го стБененя рождается; какя лЬкарства и какой уходъ ву- 
женъ противъ нихъ. Такимъ образомъ я перевель одву кни- 
гу «Мухтасори», какъ лучшую, къ которой я зрибавиль и 
вписаль выборки и извлезешя изъ веБхъ врачебныхъ квигъ, 
все что было испытано мудрецами и философами, или ска- 
зано и сдфлано ими, и все, что я грЬшный и ведостойвый 
слыхалъ, собралъ, или много разъ пепыталъ. ТВ бол№з- 
ни и недуги, отъ которыхъ не свободны сывы  человфче- 
се, равно какё причины, признаки и примЪты  воЪхъ 
недуговъ и болзней и соотв®тетвующя имъ  дЪвБарства 
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я вБрно и 0безъ ошибки внесъ въ эту книгу, предвари- 
тельно взрно понявъ и передавъ ихъ на грузинский язык. 
Если кто заболбетъ въ такомъ мфетБ, гдВ пе случится вра- 
ча и разпознавателя болфзни, пусть обратится къ этой кни- 
гв, пользуется ея указашями и поступить такъ, Бакъ въ 
ней написано относительно опредфленя признаковъ и симото- 
мовъ бодфзней, употребленя соотвфтетвующихъ лФкаретвъ, 
ухода за больныхи, приготовлешя лкарственныхъ кашекъ, 
сироповъ, пластырей и припарекъ, равно кахь относительно 
разпознаваня пульса, цвЪта лица и причивъ болЪзней, про- 
исходящихъ оть преобладания крови, желтой желчи, слизи и 
черной желчи. Вто будеть слЪдовать и слушаться этой кни- 
ги, тоть силою и помощью Бога непремЪнно исполнить же- 
лан!е сердца, и врачъ съ Божьей помощью исцфаптъ больно- 
го. Мы съ своей стороны поняли и изучили всякого рода 
недуги и болЪзни, какая бодфзнь отъ какой жилы происхо- 
дить и бываетъ, какъ нужно лфчить, если человфкъ забо- 
лЪетъ оть жары или холода, каке признаки четырехъ основ- 
ных соковъ п какя лЪкаретва и уходъ нужны при этихъ 
‘четырехъ основныхь сокахъ. Вее это мы вфрно п опредЪлен- 
но написали и, собравь и помфетивъ выЪфств восемьдесятъ 
родовъ болфзней, мы указали признаки и симптомы, уходъ 
и 2%каротва возхъ 80-ти болфзней, и все это вфрно и опре- 
дБленно внесли въ эту книгу. Важдой болфзни мы отвели 
отдёльвую главу и ясно написали причины, симлтомы и 1%- 
карства каждаго рода болЪфзни и недуга. Какую болёзнь и 
язву вы ни захотите найти, каждую изъ нихъ ищите въ 
соотвЪтствующей глав и рубрикф и тамъ пайдете ве сим- 
птомы и 2фкарства каждой изъ вихз. 

Т%, которые увидите и прочтете эту киигу, научитесь 
й усвоите всВ врачебныя дла и хорошо будете приготоваять. 
пилюли, пластыри и припарки, ме забудьте, что это враче- 
ваше и разнообразн®йнИя лкарства, какъ прохладительные 
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такъ и согрфвающия, выдумавы для того, чтобы человъЕъ, 
которому еще не наступило времени и дпи котораго по вол 
Бога еще не сочтены, не подвергся сильвымъ мучешямъ. 
Въ противномъ случа, когда есть воля Бога и предопред%- 
леше, или наставеть человфку назначенный день смерти, 
будь онъ твердая скала, п то въ воскъ превратится, а не 
то, чтобы онъ могъ избфтнуть приказайя п предопредвлешя 
Бога, или лфкарство могло бы излфчить челов$ка безъ Про- 
виДЬиЯ. 

Нын% т, которые будете лЪчить по этой книгВ и ука- 
занными въ ней лФкарствами, и т$, которые сплою и помо- 
щью Бога и этими дфкаретвами излфчитесь и обрадуйтесь, 
не забудьте и меня недостойнаго Михаила Сараджева, сына 
Тоанна. Кто скажеть мнЪ «прости», п вамъ да простить 
Богь ваши грфхи и Дасть пребывать во здравии, въ доаго- 
денстви п безъ заботъ въ семъ непостоянномъ м1рф, и да 
пойдеть вамъ впрокъ сей проработанный мною и стояпий 
многихъ заботъ трудъ. 

№пигу @ю мы раздфаилю на три чаети, раепредЪлили и 
расположили ва три отдфла. Первый отдфлъ дфлится на дв% 
части, и онъ учить и изаагаеть врачебвыя дфла. Второй 
отдБлъ учить и трактуеть о пищ, лЪкарственныхъ каш- 
кахъ и спропахъ. Трешй отдЪлъ и третья часть учать и 
сообщаютъ причины и симптомы всевозможныхъ болзней и 
немощей и а%карства противъ нихъ. 

Первая часть и первая глава, излагая врачебныя дфла, 
учать сл$дующему: всякая пища, какую бы человфкъ ви 
аъ, таеть въ брюхЪ п желудкВ человфка и густветъ ва- 
подоМе пастойки изъ ячменя. это называется хрейлуси. За- 
ТВиЪъ кйейлуси изъ желудка цъликомъ переходить къ пече- 
ни, 1ДЪ ПодЪ виннемъ теплоты и жары печени снова окон- 
чательно таеть и превращается въ четыре сока: 1) въ кровь, 
2) въ желтую желчь, 3) слизь и 4) въ черную желчь. По- 
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слЪ этого «Лейлуси направляется и распредфляется по веБуъ 
жиламъ и снова подвергается тамъ овончательному раство- 
ревю. Изъ жиаъ фейлуси направляется и распредЪляется 
по веБмъ органамъ, такъ что безъ крейлуси не остается да- 
же ноготь. Какъ дерево живетъ водою, и вода сообщаетъ ему 
влагу, такъ и каждый члень и каждая жила человческаго 
тьла получаеть влагу оть этого хйейлуси, имъ живетъ и 
поддерживаеть влажность. Если одинъ день вмЪето хЛейлуси 
человЪчесый органъ получить воду, то онъ навфрно изсох- 
нетъ и испортится, ибо венк!й органъ живетъ, благодаря хйей- 
луси. Часть этого кЛейлуси въ человфческомъ тЪаф и орга. 
нЪ превращаетеля въ кровь, часть въ желтую желчь, часть 
въ слизь, часть въ червую желчь. Первую часть, кровь, 
сколько нужно, удерживаеть печень, остальвую, лишнюю, 
распредфаяеть по жиламъ п по вефмъ органамъ. Свойство 
этой крови горячее и влажное, а доброта крови заключается 
ВЪ ТомЪ, чтобы она была багрянаго цвЗта и не пмЪла дур- 
ного запаха. Такая кровь не слишкомъ жидка и ве слиш- 
комъ густа. При этомъ нужно знать, что всякая хорошая 
пища и питье, которыя принимаеть человЪкъ, превращают- 
ся въ хорошую кровь; хорошая говядина, хорошая постная 
пища, хорошие сиропы, яйца въ смятку— вое это превраща- 
ется въ хорошую вровь. Второй сокъ —желтая желчь; она 
отапчается свойствомъь и признакомъ горячимъ и сухимъ. 
Эта желчь образуется и рождается у человфка оть горячей, 
саадвой и жирной пищи. Третй сокъ— слизь; признакъ и 
свойство саизи хозодное; она образуется и рождается у че- 
1овфва оть хоаодвой и сырой пищи, оть рыбы, мацопи (кис- 
чаго олова) и оть всякой холодвой пищи п питья. Четвер- 
тый сокъ-— черная желчь; признакъ и свойство этой желчи 
холодное и сухое; она рождается и происходитъ отъ слишкомь 
Холодной и сухой пищи и питья, оть слишкомъ горячей, со- 
деной, острой и жгучей пищи, оть Вды чеснока, сухого сы- 
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ра и рыбы въ большомъ количествь и подобнаго рода ЪФды, 
особливо же отъ употреблешя сухого мяса. Изъ веЪхЪ основ- 
ныть четырехъ соковъ, какая бы ви сторфла въ человфче- 
скояъ организи® и живот, каждая пзъ нихъ превращается 
въ черную желчь, въ особенности въ начал весны, когда 
всякая вредная стих!я развивается». 

Въ приведенномъ отрывЕЗ описываемой рукописи со- 
всфиъ не кстати соедивевы предислове и первая глава 2%- 
чебника. Предислов!е знакомить насъ СЪ исторею происхо- 
ждения рукописи, а первая глава текста завлючаеть Въ себЪ 
основной взглядъ древнихъ врачей На медицину и природу. 
Цо этому взгляду организяъ обладаетъ четырьмя главными 
влагами: кровью, слизью, желтою желчью и черпою желчью. 
Веь предметы имфють четыре главныхъ качества: холодное, 
влажное, горячее и сухое. Въ однихъ предметахъ преобла- 
даеть одно качество, въ другихъ другое. Это взгаядъ Гип- 
пократа и Галена, этихъ столповъ медицинской науки древ- 
вихъ и ереднихъ вЪковъ. На учешахь Гивпократа и Галева 
была основана арабская медицина и заиметвовавчая У эра- 
бовъ частью непосредственно, частью при посредствЪ персовъ — 
грузинская. Грузинская транскрипщя имевь Гипократа и Га- 
лена — Бакатарь и Джалиносъ (или Джапаосъ) лево указы- 
ваетъ, что грузицы познакомились съ ними отъ арабовъ. 
Проводниками медицинекихъ знай въ Грузи была развые 
«карабадини», или лЬчебники въ родЪ описываемаго. Нашъ 
списовъ лЬчебника одинъ изъ наиболфе подныхъ. Онъ пере- 
веденъь съ персидскаго языка во второй половин ХУ вЪка 
кахетиневомъ царемъ Даутъ-ханомъ. Даутъ-хавъ (1569— 
1578) добывалея карталинскаго престола претивъ брата сво- 
его Свимона Ги съ этою цвлью поъхаль и додго жиаъ въ 
Перои, гдь и могъ перевести компилятиввый трудъ Шаре- 
задэ. Вирочемъ, Даутъ-Ханъ побываль п въ Турщи п умеръ 
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въ КонстаатинополЪ по одпому извфотю въ 1578, по дру- 
тому въ 1585 г. '). 

Было бы ошибочво полагать, что нашъ сборвикъ пред- 
ставляетъ прямой переводь Шар!е-задэ. Во-первыхъ, у наеъ 
пифетея въ рукахъ списокъ 2Ъчебника Шаре-задэ ХУШ в%- 
ка, текстъ котораго втрое меньше текста нашего л6чебника *). 
Во-вторыхъ, предислов!е сообщаетъ, что книга дфаится на 
80 главъ, тогда какъ въ нашемъ спискВ ихъ 218. Вътре- 
тьйхъ, нашъ списокъ завлючаеть въ себ много заговоровъ, 
завливан!й п молитвъ, которые, безъ сомншя, внесены въ 
сборникь пзъ устъ народа и ни въ какомь случаь не мо- 
гуть быть переведены съ персидекаго уже по одному тому, 
что нъБоторые изъ вохъ представаяютъ чисто христанск!я 
молитвы. Этимъ я не хочу сказать, что веф заговоры, за- 
клннан!я и молитвы чисто грузинскаго происхожденя, на- 
противъ, въ вихъ очень много заиметвованнаго и нзкоторыя 
даже приведены на иностранныхъ языкахъ, но ови давно 
проникли въ вародъ и изъ усть народа внесены въ 16чеб- 
ники, пногда въ весьма искаженномъ видф. Словомъ, надъ 
нашимъ лЪчебникомъ трудились не только Шар!е-задэ, Даутъ- 
ханъ и [оанаъ Сараджевъ °*), но, вЪроятно и мноше друге, 
и каждый изъ вихъ прибавлялъь вычитанные имъ въ раз- 
выхЪ книгахъ рецепты и 2Ъкарства. Эти приписки и прибавки, 
иногда очень простравныя, вносились поздвЪйшими переписзи- 
ками въ текстъ, и такимъ образомъ книга разроела до боль- 
шихъ розмфровъ. Этимъ же объясняется нфкоторая путави- 


1) Вговзев. Не. 4е 1а Сбог. И, 1, р. 626. 

*) Въ предислов!и этого сииека переводчикомъ Даутъ-ханъ не 
упоминается. 

*) НЪкоторые боле древн!е списки упоминаютъ грфшнаго Тоан- 
на, котораго, по нашему мнфн!ю, не сяфдустъ смфшивать съ лерепис- 


чикомъ нашей рукописи 1оанномъ Сараджерымъ, жившимъ въ полови- 
#8 ХХ въка. 
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ца, повтореме и песоотвётстйе главъ и частей съ перво- 
начальнымъ распорядкомъ, упоминаемымъ въ предиелови. 

Списковъ разбирасмаго лЪчебника довольно много. Од- 
нНМЪ Изъ нихъ, принадаежавшимъ Д. Е, Чонкалзе, пользо- 
вался Н. Берзеновъ, когда писальъ свою статью: «0 грузин- 
ской медицивв»› (см. Кавказскй калевдарь за 1857 г., стр. 
473—640). Таблица критическихь дней при тифЪ приведе- 
на докторомъ С. 1. Вацадзе изъ подобнаго списка въ стать®, 
своей: «Зависимость забол$вавЙ брюшнымъ тифомъ въ гор. 
Тифлис оть м%ствыхъ антисанитарныхъь и антигицениче- 
скихъ условЙ» (см. Оттискъ изъ протокола Имп. Вавк. Мед. 
Общ. № 22 за 1887 г.). Рукописвый экземпляръ такого же 
1Ъчебника имфется также въ библ!отекЪ Имп. Бавь. Медиц. 
0бщ. Въ концё этой рукописи есть приписка ва русекомъ 
ЯЗЫБЪ: 

„СовЪтъь Главнаго Управленя Закавказекаго края жур- 
наломъ въ ономъ состоявшимся 7-го марта 1846 года поло- 
жилЪ: дозволить туземнымъ аЪфкарямъ пользовать больныхт. 
единоземцевъ какъ въ Касшйской области, такъ и въ Тиф- 
лисской губерми до времени, пока вародъ  привыкнеть 
къ русокимъ медикамъ. Это подожене совфта утверждено 
кн. Намфетвикомъ и объ ономъ управлявший губернией далъ 
знать Тифлиескому полищИмейстеру 31-го мая 1846 года“ 
(см. КратЕШ исторически очеркъ врачебнаго дЪла въ Грузи. 
Ил. Аахазова. «Кавказскй ВЪФствикъ» за 1901 г. № 9, 
стр. 50—67). Боле подробный разборъ съ медицинской точ- 
ки зря нашего яЪчебника и вообще веъхъ грузинокихъ 
карабадиновъ составлень душетскимь уфздвымъ врачомъ А. 
Яшвили и пмфеть появиться въ протоколахъ Имп. Вавказ. 
Мед. Общества. 

Оставляя въ сторонф всЪ друпе матералы чисто меди- 
динскаго свойства, мы считаемъ вужнымъ привести здЪеь 
заговоры, заклинаня и молитвы, помфщенвые въ вашей ру- 
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кописи. Этого рода матемалы имЪютъ большой этнографиче- 
скй и фиаологический интересъ. НЪкоторыя заклинаня при- 
ведены на иностранныхь язывахъ, и разборъ ихь спещали- 
стами укажеть, у какихъ народовъ они заимствованы. Пере- 
водъ заклинан!й, приводамыхъ на грузинскомъ язык%, иногда 
представаяетъ неопреодолимую трудность и не всегда можеть 
претендовать на точность. МЪстами мы оставляемъ переводъ 
Н. Берзенова тьхъ немногихъ заклинанй, воторыя у него 
приведены. Иностранныя слова мы приводимъ русскими бук- 
вами. ВажвЪе, конечно, грузинекй тексть, который мы пе- 
чатаемъ безъ измБненя. 


1. 530008 сто6 5099 969 ъстсзЗ> 05799 56) 7ьб- 
65 эбм) 90626 $95, 939999 Учепооэ 42605770369 > "992630: 
6565070, 25599, 96<6ъ, 29207, 50599, 9эдэбоод: (стр. 


594). 

Для ужазеннаго зиЪею нзпиши сей заговоръ на досчеч- 
В или пергаментЬ, потомъ вымой его въ водЪ и воду дай 
пить больному: 

«Санатйе, агатйе, пбнова, апратра, аграше, маганатре». 


2. Другая молитва для ужаленнаго зиВею приведена, какъ 
гласить сопровождающая ее замВтка, на еврейскомъ языЕЪ: 

06593769), 066590, эбоз@эбо, бо 605660, ‹>- 
99%, бъозод, Вэб, бо3езб, (оЗод, 9540, ‘953605 <> 'Зэ9дэ- 
99 (етр. 594—595). 

«Гсарипоте, 1ераме, абрастану, ор! товтанте, ламез, натШе, 
чацъганутве, с1пон, сие, шав!, шавнес да шавгатнес». 


3. Дая того, кому зыЪя ваЪзла въ ротъ (стр. 596): 
56 дстосто собтобэоть, 9добь (> 405507 (о (устобь У9об- 


(996075, 
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5696, 5206 эбдг, дубе фобоб, оусобезбо, де савоб о 
356 зсто>. 

5626, эбэЬ 39 9295, эбэбо 2495, 56 бо 202 Зобо, 956- 
497%. 

25799 З9СОтоб 756%, 0569369 ©> :640, 5 449- 
сто(} ©2656) 9750%0%, 59 733900 549070 300789 э0435698>. 

С56стоо> (0’9зобзозэ, 959065, 45 о (9тобь Фдоюо>- 
оо, Вто Зеоззост оетобвоаоб, ваотто Зеодзьст деток, 


вто Зеззазит узкое. 
[5бсттобзь ©9зобол>, 95до6ьоэ>, доб >оэ> <о лето 99о- 


0650, 4268596910 456, 406% 6об? 9ез45ат, 40659 95 3доз, 
956402, доб, добо: 659х456 440 > дддбео здето»ь эо- 
43269 ©> 9994 2564 оэ4до: э@(}> доб ЭВосто дэ, 5» 408 
$53600? Зеззьикитаы, 5@(3> добщо 9600 Зезст. 

„Во имя Бога, Отца и Сына и Духа Святаго! Арес, Арев, 
Арео, пворос1ндан, ппоров!, иброх1нес, манкла. Арас, арас 
вешаен, ара ра акВус ') твахун! деда м! МанкВеоз“ *). 
5’по напиши ва серебряной чашЪ, вымой и в0ду дай пить. 
ЗыБю варисуй на чаш, и съ этою молитвою змфю можно 
взять въ руки: 

„Во имя Бога, Отца, Сына и Духа Святого, я кирива- 
шнели, иду изъ Вирпрашана, одфтъ въ кириаши, опоясанъ 
кирпйашемь, вира, вира!“ Это повтори три раза, змЪю возь- 
ми въ руки, а потомъ скажи: „я и не кирийашнели, и не 
приходилъ изъ Кириваша, п не иду изъ Кира\аша!“ 


4. <> 959 сто 03029645 %9%5 ©5799, 5269069 > 
905640: Водость, оугабЙдость: 50 'Эдадтси39 2 36970 83'399- 
©9606. 


обостость (п’бзобооть, (565006, 700, фобдст, 906836, 
Эбозво, 9660075075070, х96>, эробозотмубо, 3565509950 556369: 


1) Эти два слова грузинск!я п озпачаютъ: „ничего не имфетъ“. 
т) Эти три слова грузипск!я н означаютъ: „мать его (или ея) Ман- 
коозъ. 
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66 27343 956944 (стр. 597): 

>озъяоб>, 67955), 070%965, “855; 

СаБдующую молитву напаши на мЪди, вымой и воду 
дай пить: «хевтна, прорчеитВа». Такъ произнеси молитву, и 
змфя остодбенфетъ: „Во пмя Бога, санатрер, котцер, п рел, 
пристава, абдач!, мхетратратре, дуива, атрартВалурть, пара- 
гетраса гвнаве“. 

Другая молитва для той же уюли: 

«Сатватрена, соппракй, тВезина, убакйра». 


5. Этою молитвою змфи удаляютея изъ строевй: 53 
73900? 539070 659469800? 55609369056: 

э6аэ, 9, дбстостса доб, 92656, 9656, об дехбоост, 
Зездоезь, 9606, 65066) 6, дБ@)осзв: 

‹Аба, пВока, еслалормн, ппосан, оргосан сенкорд!о, бод- 
ра, енес, харстое, ентюв»›. 


6. Молитва для увушеннаго бЪшенымъ животнымъ. 

“307065 309560 достез (со: удостеь Вцобеь, вчса9стоб 
Бобосто Удобею> >, 6529 0тб> 43907040 ©2996 Восто, 6980075 
950505, ездерободьб  4с907б> ©20э0бастЬ> 9добоб, @сз8- 
(7065456 Утро (606265569 ‘39 90605сто 'Зо’Зооз> 5364 93659806, 
92355 ©5> бобосто 'Здбо, 49907бо ®э5моодфоэб > 9992360 > 
0399026 2 о49ббо ‹59'9дэ®б0доэб (о 4сз900тода 359474- 
стез8о 4490 04960506 > 449604 доббо 9 995доз5бо 35668- 
9055, ‘995 чудьсоеь одбех 46069, соддбъозеь Ваобет, 653907956 
9083 Э5осто ебоото '90607> фоябдобэ® 43006509 590стоэбо- 
65 У59отобь дэбУдоод > эдобо(3> 9еэбоб> ‘99606556 4297939 


<) 39960 9.35 до ©> 9709985 Э> зо 9. 38% 406 додбо 933 > ©> 


9260 5806 99606> оэдрстбо 5269996 оостбо > 65696 9стбо 59о6- 


бо з>бУдоб об ео дздкео УФобео эф эдобозоб», 09, дозе 
Коха Рафрт, бъоо ‘9055 9709695565 чудостс о, 6558099 
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“Зоб 'Задбоб чето (99090> 959055 о об ©> 9оообь Ь- 
5ооб> 59 (о Зб5ооф (ю> а) дбосло “6065954, 5906. 

960 сто3з» Зе ©5069 ©> 23580 > зуФос Б>Уобо 
‘0’ до В5659(369 > 069 564о (стр. 598—599). 

„Господу помолимея! Господи Боже нашъ, имя Котораго 
<вято, Которому все подчинилось по вод Отца; Котораго 
всяк! рожденный боптея, отъь Вотораго все злое въ трепет® 
удаляется! Услышавъ пмя Твое, зиБи утихаютъ, гидры уни- 
маются, ехидны успокоиваются, все ядовитое теряетъ си- 
лу и веЪ корни дьявольск!е изсыхаютъ! Ты, Гоеподи {нсусе 
Христе, Боже нашъ, №оторый далъ благодать рабамъ твоимъ 
для уничтожения всякаго ядовитаго лфкарства, очисти и се- 
го раба твоего отъ нечистаго бЪса и свяжи дьявольсвую си- 
лу его, очисти очи и уши сего твоего раба и всели въ него 
сердце чистое, чтобы онъ восифвалъ, ей Господи Боже нашъ, 
могущество Твое, пбо Тебъ, Отцу, и Сыну, и Святому Ду- 
ху подобаеть всякая слава и вын%, и присно, и во в ки в$- 
ковъ, аминь!“ 


7. Молитва оть вереда. стэ(33> Эхкосзоёь (стр. 609): 

33579 збодезсто 9двсъ (516) одозобось 30949079. вддетоб»- 
>6396)062456 , бе @) ооо 3990496, доб ю> 5906. 6553 46079 
336 9°650)56509. 6568056) 95656554) дб сабо 00- 


дэсто?. 9590564. 5906 5906. 550696 ч9(39900 5590(398 “396, 
6) 3> оЗедфоб бъ96 во ‘Зобо >6слозо 9сабобо 5905 юдозобасть, 
Чостех Фото, Звообса бъктвсафеь, б5о> 3205609, > 6505 
0'9356 , 3% фо 90 30424 (3505, 43650594039 439465 Зоб, 
3394565956 доспех (о (058(}> 39 Фдстою, 3999906404646 39 9оэ- 
36 эбодсосаЪбо 90507 юз 53500”, 999034000, > 95434: 
33%0(39597 "396 65956 (659сэ( уоэбуозозь эбадктсо фе 9остозо, оо 
эво [3 >9с5. 36 безо 5925 3209, 6] ©29796097 (.565- 
стобзэ 959005 доб (юз (мусто\о Фдобообзоз», Соббоос> 44) о- 
450, (фооафобо Додобъоо, “Зэдью “одобэ, бочеодбо 5029 
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659565 '90Бо ®> "39639 хоховооо. убос? од) бдост 5264 39- 
0493; 6-8 }> 033606 6546060 'ЭдБо эбезозь "объ эдобозь. 


этот 40704706 э6езб (о босзб эбоздо$5, ФЬстеоб. 3о- 
$> 0065. додо> 04] ©5106. 950596530. 90 У59то 
Зроще фо Эвуобьсдоб (оочддстостоб» Тодосто 5 5369осто. 
25. $. эвосто. эборогзб. “‘Чосьбьсь Зло добовоз. 5%6505. 
33997) 5565945569, чабЗдстбо @добобэбо, Зэообо @дэто- 
обо, "ЗдоЗуРоБ ззотбо-ь бое, "3995855 зо дфостбо, 35- 
стоодо Фезст@®озю, 926 ©59460ато эЗ5абою, 3650900 э5Зов)оь, 
зобродео 56533006>. доб» 060 бо@убьбо 890430505, 0865980» 
556 >00 чездосто Зоб Здсто бб одсто о имет, 656д- 
(Роб 9590650 (05 Фобооь (юо (стобь Удофобьозо эд0б. 65%5- 
зо добосло. Убофо 065, Удою> 565! 5666 65960 хдьббо 
брябо = -Н -Н, ол ц>ообьоэбь оч 69800, оо 07 
306649075 с?обо "9596500. 

„ПпупвутВе ГригорЯ, Сыне Божий, избавь меня отъ зм#я- 
аспида, производящаго боль членовъ у меня, аминь, аминь. 
Саросакитйе ппоре ппоратанатве. Савграт манграт пбропо- 
оророс еркВалтй, шаване, аминь, амипь“. 

„Вляну тебя клятвою Кастрина (?), да не останется тво- 
ихъ слфдовъ вЪ чаленахъ сего раба Божяго. Сила темвая, 
бодфзнь несчастная! ГдЪ ты взросла, тдф ты родилась, о 
язва? — Я была въ небесахъ, ринулась ва землю, земля 
меня приняла и жестоко сразила. Ветрётились 0 мною 
архангелы Михаилъ и Гаврилъ, поимали меня и сказали: 
клянемъ тебя 365-ю ангельскими силами, чтобы не изъда- 
за тЫ плоть славнаго сего человВва. Мы написали во имя 
Отца и Сына и Святаго Духа, виноградною кровью (7), по- 
ложешемъ курпцы, черной изъ черныхъ (7). Открой могилу 
твою плодовитую (7) и вниди въ адъ; если идешь по доро- 
гв, сверни въ сторону, да не останется сада твоего въ ч4е- 
нахъ сего человюка“. 
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„Алаес, кл1лес, апос да") наос, ардачича, бухлон, ч1ча с1о- 
бера, тытыа чкВукй дарчее, магравтацес“. Это лёкаретво Хри- 
ста противъ проклятаго зв$ря, лЪкарство, причиняющее вредъ: 
„Аго, прока, ахал! (новый) ар!д!он, шаобаос бут ваха, азр1а“. 

„Если ты бросишь желфзные листья, сЪти изъ колець, 
поймаешь змевъ-ораовъ. На змевъ я надфлъ ярмо... *), 
подвязаль ихъ ремнями, пахаль аспидами, сФаль ападией. 
Вакъ я произнесъ эти слова, такъ пусть исчезаеть все вред- 
ное, одушевленное и неодушевленное, во имя Отца и Сына 
и Святаго Духа, аминь. Сававоеъ, Кабаотъ °), святъ, святъ!“ 
Поставь три такихъ креста + -Н иглою, если бодзнь 
будеть у человВка, а если у животнаго,— ланцетомъ. 


8. Другая молитва отъ вереда, опухоли и нарыва: 669> 
те 345 9хосубобо Збодбоб> о 6599 стоб» (611): 

Фоб 3200 42665 $95 ©> 0076336 У5д5етбь фобобо Эхдое- 
обо, 65796 дхтобь (> уг добобь. 9еадоео 956059 ®д®> “актов 
630606> 095 906050 о 6245: ‘996 це», У56549%, эдобо Фь- 
Зэсто, 65799 сто, цобтодо (©> 990тобо 99 456 оо 460689956 3:4 
без. Зо дстоо?азб оче»х 600485 > 60644> обо оц фдезобо- 
0565. 05 0906оо оу» (604442 одо, 059 о4® Зобздстеьдьб 
©29070650з5бо (© 44907049 306 904 40965 > одободе Зо 
56(3> 9600 @5 0486, бъскефо @5 0485. 695626 956058 %96- 
6. добоообь. Безб. @ъвобеь ддсобех 080905 06062659. ®э6- 
соофосттеь. оофобо6)сд6. 39507 >Зосто. "3045 э’Ээсто. ©) обо 
Зоэ Зообеть Зоо + -Н --. 4894565 Удофьс» 074996 42396 
бол 9565 059 ооэобь (5569тос?) фобобьдьб, Збозбобьдьб, Зхкосдо- 
6, дезбдобо о 59 остабо оо Босидсовофо, 4565072900) 79 56- 
(побу 95добъо» (05 Чобоззо (> муитобь Удоообьозо, 5906. зрстобо 


5009 > 042665 955 эодостб> $95 х969%6> 669оо, доозэ(уе 


1) Это грузинское елово овначаеть союзъ „и“. 
*) Непонатно нзоколько словъ: 95Ъ5зо (во 356 х>9ъиусте, 
’) Второе слово образовано для вгры въ подражан!е первому. 
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$09» бдбо © 659,96 9947739 5 рэбо у) б 3 9>стоозь 
дбобадрось. 

„Сидить человЪкъ у дверей и проситъ лЬкарства отъ ве- 
реда, опухоли и нарыва. Пряшла Маря, Матерь Господа на- 
шего [исуса Христа, и сказала: „иди ты, человЪкъ, я лЁкар- 
ство, чернильница '), перо и чернила этой болзни, и Хри- 
стосъ исцфлить его“. Вначаль было Слово, и Слово было у 
Бога, и Слово было Богъ. Оно было въ начал» у Бога. И 
все черезъ Него начало быть, что начало быть. Нестанъ Ма- 
ия зерато, пПордана, нон, тазаро вконо стевес сженонге, 
дардаб1ао, 1азар1етор, вшал, ашал!, шева, ашал!. Если арабъ, 
па1рас бак! -- + - .Мръ святой, излЬчи сего раба Божьяго 
(имя рекъ) отъ ревматизма, вереда, опухоли, нарыва, при- 
ща и недуга, освободи во имя Отца и Сына и Святаго Духа, 
аминь!“ Возьми перо и на мЪстБ опухоли поставь кресты, 
какъ выше сказано; три раза прочти эту мозитву и больной 
исцьзитея силою Христа. 


9. Молитва оть парши: сосэ(33> Заробь (616): 


56 стооз> <0блобэозь, 95065, добооть (юз блусеобо Ф9офобо- 


°э, 0996 дочодбос 65950 99560, 659000 Зедбоэбо, «200956 
д2б0 (Фото, 4с3д0ето (бостде»о> обэю>, бодо 9%ообо дэ овэ- 
©>, 650 "Зобарст 65 @ 5 )бос, 954935 Чездоо> 423065 эбеэбо, 
696536, 393925906, 939907982, 556998, фэбдо@одос 2595 - 
(330906, Уббоб 9 (39тодосэ, 999979 ©’. 

„Во имя Бога, Отца, Сына и Святаго Духа, пасъ было 
три брата, веБ трое чесоточвые. Гоецодь зарфзалъ быка, 
освободился отъ всхъ болЬзней, кромВ трехъ чесотокъ.—Ву- 
да ты войдешь, язва’ — Овна пришла преслёдовать челов®- 
чесв!е органы, грызеть, разъдаетъ, но можно избавиться 


, *) На грувинскомъ языкр чернильница пи вередъ имфютъ одина- 
ковое навван!е „сацерели“. 
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оть Нея: она изсушится, осышется какъ сухая хворость, 
какъ дистья шелюги“, 


10. Молитва оть лихорадки: ‹7с\33> (3939805> (616): 

29658, 653/559, 596856, ()04080б доз» Уэдетобь, эв5о оз 
З5°\ео5б9 65, доообЪь Эодбостоб Фоостоб доостьь, оз бсодобо 
656, Здебсь еб доостбо, ом) ооообо в ом ЦЗо бо 56, 
95395 э06 Зоостфь, 4569960 96565 овоб содооъэвзб 56 - 
стооз. 

23060 'Здж» 6955 стофобобь 5, доезо> (0 @уобзса соо (о добо- 
5 дезоо. вэб Боб 969 дэбеъ, ЧЗдодобс», 9х боов 074 
9326507 ‚2053 о о (0233007 (о Ра о 482555 Ча адобо 6 Зо- 
556, 82420000 > 42682451306 ©7с(39007> В9дооэо одоб: 6ъботоото 
<о’ообосзо 469000)9д56 ‘чУеовса, 000069 дса беь, (549007> сто- 
Зъдтозо 4569907 цофо®о дак, 000 ‘дост (0’о9ео дл 
5565 ‘396%> бобдстоо, д06(3> оугаб, Чобо Бобосто 57969: 95 
42965 'Зобо '9ддое> обе» зобсебо 394)065 (во обото бофдо@о 
обо 9060 54 оездосто Чуб достабосо (0> “94э6с» здарбо 900 
<> ©54)94> 9623207055856; 056509749 дэбо0)06еэ6 Чостоозо 09 
о ДРоеозо 9265 059 с’ообо Фобостоо. 906: 

6053 6539030 о б5саб, д>^одост35@, 4456, ‘90908, 35- 
95909 9540799. 

$4705®9 >59» 535656 Фобхоосаб а, Зооб (56556, З>54еаб %5- 
Зособо, безддстбо 55496 зоттдуобусьфь обооктоь о эдболо %4- 
256, 5964) 33009 9°б5 969 с’эобь бэбдстоо. 5806: осзб0Ф, бе- 
Эдсебе 349056 300049 бод4о, бдеть доЗчбо» Удстофэо 4909 
оодбо 'Зобо, (5с9дсодб добъо>до6и9зста (595(3}> очезб обабо бэ 
васто ©5969 © 30970> 'Здьдо). 

о5бодтоото сиозобооо, опов, э@бобь, эдослоло 665256, 9655956- 


556, <96625°65, З5дооз 656 0стофооь (оФосзозобоо», 5368089 
(66а 5 оЗчобае? 25600 доб оэбс», Фо» Фосебе эбрудстез 6 с, 
©э дозод обод стеь бел , слово особе» ДобсаФоббе», добоэсь юдес- 
ость оф 9’9езФрстех о уодостбех Удобезб с собблобоб со. 
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‘Зодфодвос (5вдстоо), (390652955 (3906тоет> <39Овсео софа, 
безциса (070656 (66а > 63085 “6039 эс? э9до5. 


ост обо 960 49545 $90 (05799 99 673( 335  (юзбоб 
Уд?ооз, чо 9560 в 65965 сохтобь 6% 97896 0%о: 

46058 о, ъстфобь, Фото658, 95335, 9207, эт, 
Фостеаф, 4207002%, а 956 саб, @)}0оосоех №, ебут уга9, Зо ст 8, 
974095 ос (656 9сроозо 306(3> оч). 

„Аврамъ, Саврамъ, Гурмапъ, гора лВкарства лихорадки, 
если ты ве христанинъ, @ жиндь, то ради священника Ка!а- 
фы; если арманинъ, то ради Петрова; если татаривъ или 
перс1авинъ, то ради Магомета, удались отъ сего раба Боя 
(имя рекь)“. 

„Авесиръ взобрался на кедръ ливанскЙ, кричалъ, ры- 
даль и сокрушалея. Отъ чего ты плачешь сок ушитель, сви- 
стунъ, вереда? Есми мы въ правф, разрЪжемъ тебя вдоль и 
поперекъ, бросимъ въ котелъ клокочущ и увичтожимъ те- 
бя нашею молитвою, амивь“. 

„Во имя Бога, Христа несравненваго, Елисея несравнен- 
наго, дЬломъ лабайцевъ (7) кавевл, капвара гулсапараб, по- 
моги, Господи Боже, рабу твоему (имя больного, кто будетъ, 
напиши)“. 

„Въ то время вошелъ исусъ въ домъ Петра и увидфлъ 
тещу его, лежащую отъ горячки, прикоснулся къ рук ея, и 
торячка оставила ее. Такъ п сей рабъ Бож (имя рекъ) ис- 
цфлитея силою Христа, аминь“. 

„Став савшиш! мврон карам!ласт рукВаб, ших, маба- 
шм макбтрем“. 

„Христе, аварон, забдоне, ВИс тасабас, маркпон забдон 
у Котораго есть власть надъ облаками и воздухомъ, избавь 
раба еего Божьяго (имя рекъ), эминь“. 

„[оспфъ, который называешься Христомъ-Сигукйомъ (?), 
который во зло владЪешь вывзшнимъ годомъ, освободи сего 
раба (напиши имя больного и ваписавное повёсь ему на шез)“. 
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„Во имя Бога ава, агзфа, абаотпарсаган, ибраманган, 
пветрагопа. Во имя Отца, Бога Сававоеа оставь, лихородка! 
н вы, святыя небесных силы, авгеды и архангелы, четверо- 
зище херувимы, Марица святая Богородица и всф святые Бо- 
же, помогите (имя рекъ). Огонь огнемъ пусть уничтожить 
огонь, а Богь—аихорадку и горячку, и ту и другую пусть 
сожжетъ, аминь“. 

Сльдующую молитву напиши кончикомъ нова на кожъ 
горькаго черешневаго дерева, повЪсь на шеф больного и три 
дня пе повазывайся: 

„Христа салб!са, бларам, майма, вала, а403, балоз, ка- 
1103, романон, тЕ1л110з, соротом, м1елам, пусть увичтожится 
лихорадка такого-то (имя рекъ)“. 


11. Другая молитва отъ лихорадки. 664> стс(34о (3663 
6549 (617): 

654535 Зддоотоз чараро  Пдобо 006 дрова 656ст- 
65 3965> ©э обосто боодо”о 39860 ©5302 9осто 954- 
320798007> ‹хоооозо, (950045 3070 обо %90э о 4554565, до- 
07о^^( 32 0@) 45 ооо 55595699443 9сто\ 909 Зобддлетоль 
5.45 Зобоб 3398 то: 356 ЭсэУчест (о датобо ото 00то° э9Зчфсо- 
59сто. д005@\ 3 999109 “чузэсте»х 956565 5956 39605 (> 65%4- 
стооз 996(3> 046). сою 656 о (54059007 обоэб (59060 '3%Б- 
бо %056 ‹9д9о ЭЗуозстазбозо, стдостоо 9556989 тозо 1э(зо7обо, 
сад дсебо (0550503596 дэ(уозо. бостдсафось, (баса > 6 д%о 
оозЗооесь, «оуусост бобо” о 63 3007807080806 'З9оддтэе зо 
{37965 5906 обе. 'Зобо во э@(уэо> обо 43995® 6569стоб ч- 
(тоб> Ваобобо 09-х 4064905. ©5999 > чдсто '9дэдо: 

‚Когда Господь нашъ |исусъ Христосъ вошелъ въ 
домъ Петра п увидёлъ тешу его, лежащую въ сильной го- 
рячкф, положиль руку евою на шее и исцфанль, ибо Овъ, 
утвшитель страждущихъ, свазолъ устами пророка Исии: я 
мидостивъ и заступаикъ слабыхъ. Такъ и ссму рабу твоему 
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(имя рекъ) помоги, Господи, ибо Ты великъ и удпвительны 
дфла твои вадъ нечистыми дэвами, надъ дурными глазами 
человЪчеекими, оть которыхъ таютъ люди. Недугъ, лихорад- 
ка и горячка, болфзни горла и шеи! вы проклаты и не им%е- 
те права войти въ органъ сего человфка и не удалиться име- 
немъ Господа нашего [исуса Христа“. Это напиши и пов%еь 
ва шеъ. 


12. Молитва отъ лихорадки. сосз(3дэбо (364505 %% (617 
—618}: 

С’о Сс 9дето З%о 65405605 $005 Фаюдбобло ооо (05 
э650809 5549896 9бодьс” оздзстбо д95>%066о о 94969436 9694 - 
бо 9б5Зоббо (©> (0550606 <> 0644096: Удобюо о, Удобоь 
5, Удобео 556 чфосто [офосьот, (65369 обоэб (уэбо > 33945: 
6> <0о0600з> 906002! одстеусодб бостдеафьбо (оо у 3дтбо 4) 49- 
отебо (о Зодбобо 656стоозо 95990505 (юо добооль ©> 6) стоб 


Удобоо`5озо '996 320809, 695-(у6бсабо, 075149%6> 2559 9 0Боб? 


Чеабоб> 5956 у’бзобо:е (656стоо). 

„богь, Воторый яозефдаешь на преетоль съ большою 
славою, быте Вотораго прославляютъ многоглазые херувимы 
и шестикрылые серафимы, восхваляютъ и говорятъ: святъ, 
святъ, святъ Господь Сававоеъ, вебо и земля исполнены ве- 
алишемъ Его! пусть исчезаютъ всЪ болфзни, нечистыя и вред- 
выя силы во имя Отца, и Сына, и Св. Духа, Удалитесь со 
стономъ, язва-лихорадка, болфзнь горла и шеи, отъ сего ра- 
ба Божьяго (имя рекъ)“. 


13. У сэа, особь 5 %0(306> Фостозосл, {5( 3079 4д>= 
©8о:5 'Эобобъодоь убо»о > де) астоб о? (0> 066 чт 5- 
собор “уобобове, 6%} 5980705 5926 №05 940665, 65909) 
Збосто 390тоз> "обоз об во 250000806 отоб> 95800 о 6- 
<тоо Удофоотбо. э9об: 

„Святый Боже, пребывающй вмЪстф съ небесными си- 
лами, человъколюбемъ твоимъ ниспосли исцфлеше, избавь 
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оть веякаго заа п не давай власти надъ этимъ врагу, ибо 
ДВло его въ твоихъ рукахъ, и да восхваляеть онъ Тебя 
висеть сь Отцомъ и Духомь Святымъ, амивь“. 


14. Молитва отъ лихорадки. ст<(33> (308030 (618): 

400599 Бодо, 460680 505, 0060 дсоослоб, 989- 
то: 

©5799 © зоо (58хоб Уэовь, 659х096 0х8 до- 
бо ©> %9° Здоб без (> 955955 Ч (99 06?’9о бозасосз > 
3°39соо (36406’Зо АУ 

37203 66а» стезю д>Зеоое [©5706] >, беде ов 
дес Ь, 95’906 “923599: 

обфел, бод, бад, (съб59са, 956098, 92@)502, ©, 
“Зодотво, обело?, 09039598 6уозо?. 

3998 9 8954)206502906 960 (22579659 5 ч4907(> '3додо (62 1): 

507 00@, доос, оо, 6040995070, ососабо. 

„Христосъ свётитъ, Христось вонзаетъь, Христосъ ел1- 
тс, епеливос. 90 вапяши и повфсь на шеф три раза съ 
лицевой стороны, три раза съ оборотной сторовы. Пусть при- 
вфшенное продержитъ три двя, а на третй день бросатъ въ 
огонь н дымъ дай нюхать въ носъ“. 

Другую молитву напаши ва яблокЪ и, когда будеть 
приступъ лихорадки, дай покушать: „Архо, рамо, тромос, 
сорамо, пратан, пратапла, оса, шапваор!, асотй, амомам- 
басупитВ“. 

Отъ „ужамури“ вапиши сз$дующее и повфеь ва шеф: 

„Алекрат, гаВодо, акНс!, екМевакнле, адов!“. 


15. Молитва противъ бфеа (лЬшаго). сог2(39 д>х9э: 

5Бктость субто ооо, 97 ют, эб5 65056, Водо, Вдоь- 
© 65до 6 бдсто, ©5907д0: Злбообео, эхо 9 >9эсто бб: 

„Во имя Бога, куть, куть! *)—Ихъ нётъ. Ударилъ и 


*) Тахъ обыкновенно обращаются къ собачкамъ. 
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пробхалъ три деревни и сказалъ: жиды, вы лВкарства про- 
тивъ лЪшаго (бЪса)“. 


16. Молитва противъ сильной рфзи въ животЬ, что 
бываеть у лошади. сем)» обероьь, (36966 @с39 ‘9ддсо э- 
«боб ор: , 

24, 353 9595. 42% 426029 обо хабо 3365450, пооь. 
Бобъю о’Здо, ЭЗоючесто, узФобо о; Вобболо, аб дооо- 
65, Бобом: 

„КВунЕкеч, ваша, ваша, каз, кардаш, дуан! д]ун! мур- 
вать, какъ родилась боязнь, азадкула, казандура, ч1ркн- 
дура, мурватЬдура, вазардура“. 


17. Молитва оть ящура. сто 0) стоб> (622): 

бо оаео обчтбо Фчато-о Зоббь, Уобо 004507 зб до, 
‘Зодоб ооб> У9сро доиобо, ©дхо бозцедо>, обмато ЫБоюо, ®э- 
ЗЫ6октд56 охоЗ> 9556 49дстбо, о> ооо, 2003232406, б0694- 
@)5608 355с25об. 

„Мать и дочь сидфли на берегу р»чБи; передъ ними 
стоялъ ящикъ; въ ящик лежала кишка мальчика; мать за- 
вязывала въ узеть, дочь распутывала, распутывающая прев- 
зошда завязывающую, да дда, впадкотчъатер, стрежтаншм 
паронин“. 


18. Молитва отъ ‹ужамури» '). сс?(3> щодо: 
3585 9едофо дэдэбо, Зоосто Зсъоре»х Зодбо, одо пд 0»- 


03 У> до», 9 995 (>-(32 9570090 хо $ > > 70, 


(36 аозо 2500 сто, 439 то (узо чд<"5съ/ 4070035 9. 


455. 459589 зэбоз, Зэдст бослоо, будто обо» Взобль 655- 
97)9557оэо, Часто (ЗвеазбоЗобо Вдоб-о 965 бь, Хэбо (0о Хд>9 


1) „Ужамури“ или по гур!Искому говору „ужиури“ буквально 
значить безвремонный; это болвзнь, приключающляся отъ иечистой 
силы, зараза, атакс]я. 
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$002 59 зоо сто 90397 №906». хдьбо 05590960; Зое 
Зозэбо, 525242649 404960 30705, 95( 300 Учетобо: 

Другая молитва оть „ужамури“. 064 сес 3» “Зоб 
(622—623): 

306249009 60644 дос 6590456 , 3065407 45 сло, 
90259 © 20059 (> 94>, 9965905 45955 во 999 566085 (> сло. 
бо сээдо (56585: 9070769 60%43> Зоовь®, сзозббо бодбо боо- 
©д8обо, 32079, 9594°2%, стмд> во 009569. 99649 69@44> Зоо- 


боб. Блобо дэб 5 507060: 9994363 (69®43> 9005, 945-9490 
60060 (6965006-19530660; 994009 60%44> Зообов, ‘Эбокбо 
495бо Зодобдстбо, 92 9500 9545бдсто, 99 З>Обо Удобеобо 


доб: 9, вос Удобоос, Зобетобогось, Зобесадообьс, со’бо 
(2069 >66, о-в 009 э@6 6599ф00%, 6509400005 @обобооль 
‘995 30бооз, ‘Здзоа3‹одбооз Бсъстелдеабоб 9930075, эбсабоь 3409 
обосто 4с300то 953060, 949 эодосто оч» (5Зодеа Удою> (34- 
6455, 9 99 зоо б>(уечо, ободстезФозо Бодо, 909 В30бо (&- 
59560 Ч)щод> 9дбостозь, додьсь 9542б0, "96 3496649, эдоб:; 

„Пришелъ отецъ Макар, даровазъ высшую благо- 
дать, самъ отправиалея въ [ерусалимъ, сразилъ сильнаго да- 
вола ударомъ креста,‚ при содъйстви девяти ангедовъ; 
всякую соблазняющую (нечистую) силу связалъь шейными ц$> 
пями. Христосъ у вашего порога, `Павезлъь ва кровлё, Духъ 
Святой у нашего изголовья. животворящее древо на вашем» 
плеч, кресть и Распятый на крестЪ — хранители наши. 
Осфни насъ крестнымъ знамешемъ, отецъ Макарй, увичтожь 
нечистую силу скалы, злого духа воды!“ 

Другая молитва оть „ужамури“: 

„Скажи мнЪ первое слово оть Рожденныхъ! — Первое сло- 
во—Сынь Божй; второе—Адамъь и Ева; третье — Троица 
единосущная и четыре главы евангельскя. Скажи мнф чет- 
вертое слово! — Четыре евангелиста: Матеей, Маркъ, Лука и 
Гоаниь. Скажи миЪ пятое слово! — Четыре просвЪтителя. Ска- 
жи инь шестое слово! — Шеетикрылые серафимы и херувимы. 
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Скажн мнб седьмое слово!—Семь братьевъ Маккавейскихь и 
мать ихъ Магдалина(?). Ве мы эти люды— святые. 0, святая 
икона Спаса ивдйевая! Богъь вамъ Ер6пость, отрадою (в. 
Троица. Мы связали веъхъ искусителей желЪзною печатью, 
приложили печать Соломона, жезль Аарона. Это место было 
сватымъ мЪстомъ пребывашя Сававова, страшиаищемъ д1а- 
воловъ, жизищемъ ангеловъ. Таковы слова наши врачамъ 
„ужамури“. Отець Макарй, ты исцфаи, ампвь!“ 


19. Молитва оть зубной боли, или когда зубъ ноетъ. 
77342 З8остоб © дод0стобо, доб ФобоЪь, добэ Зо7б50доб: 

57969 ©2606> @5@5 Фо ‹оэбобо 93065002> б5босто 35- 
9065 > 093065 > 009 670@)49>60: 58696, 359696, ®эбоу юб- 
56 49 9%)55. 6569стооз%о содоабосо, 929065, 905 (Фо бл)атобь 
Удосоо ооо дэбо 626 9265 069 э906:- (стр. 566). 

Когда зубъ ноеть ила червь разъфдаеть, на руко- 
ятк$ ножа напиши кончикомъ ножики имена отца и матери 
и саБдующя слова: 

„Аштен, маштен, танк, давдан, вештаг. Во имя Бога, 
Отца, Сына и Духа Святаго да исцфлится рабъ сей, аминь“. 


20. Молитва оть зубной боли. <тсэ(33> з8остоб @)д057- 
стоо (5617): 

65дс” рэдездоро %0400 ®э ‘зчдобез оо бот 40, '99990%6- 
3042 9042007 ®э дэ 00а” дозодо об остсоВо (05 36396: э@4>- 
396, боб? добазст? 592405, 069 69207? 259°240с” %49007 3 
‘Зодос” здостбо уэдобебо, узео обоз 9939 (во Боббато 
Че оз '90695®. 3644» 35. 9075956556 00тсл $956 дод5дкт: ‘Заз 
Бобоо ‘905 зоззсод56, ‘35 496490 Зоэ6ь 35256, едосто 59590 
> 656, (050423 Зобо, оздэбо®о "99546253 Зодобоо (пезбобооз, 


58645 90565 додуобЕо, Бостео 906 Вос (> Зцостод, безате 
9эбь 90 одообь 065696005 > 093806 В остобло Ээдобэ ото 
95 Чообль > (остов УЗосоовося> 59об. 
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9565059 (ю> дэ Фодоб 49©5> 999201, бомб орь д9то6- 
доб <> 430'Згозо 45 3 29309ъ. бов Чад Зооэ 5584 
(72956 > 366э: обо дст, 96 99 5655 5996, 956038 <> 
Зоо $006 399455 99326, оч 90569560046 ©> бо- 
495> $99555 Фо 3160596. 364 Зое у>ободтб: дб 
65 2) 90то 969 >56, цфостё> 9достбь д)дазите» 305 одоктбь 63ь- 
9206 > 9076565 фдообзбо >96 о. даст 354е 955 Задьдкт: 
‘Зубобвобоб 955 “07955 (©> 59426 Зобо Зо5о, 550э о 
35956 ®> эээ 29695206 9сб565 юдозобЪбь. '99Б ддечдо 4о- 
555: 020458 Зобо “обо юз 6“) 30749903 08ов 35950 > 36985 
ЗФостоб> 9езбобь эдо6 соделобь, С5бдстооь 95906503 (> 90бэсто, о 
(окооб> Удофобось 5906. 559х6 "390стс(39 > (2007э(3 ®)о- 
< о0ь б5босто Удособ (00д060> (©5996) з606 $39500: 

„Саулъ вышелъ изъ моря и кричаль Салувелю. Встр$- 
тились имъ архангелы Михаилъ и Гаврилъ п сказали: Арва- 
ЕИНЪ, куда идешь? Арвакинъ, докол будешь итти? 

— Я вышелъ изъ моря и войду въ зубъ человфка, что- 
бы изъфеть плоть и испить его кровь. Архангель Миханль 
отвфчаль ему: да прокляветъ тебя Гоеподь, говорю тебЪ, 
червю, который ваходишься въ этомъ 30%, загради себЪ 
уста, не то свяжу тебя канатомъ свиней, посажу на гору 
Кавказа, чтобы ты бродилъ и кричалъь, а сей рабъ Бой 
радовалея и торжествоваль, во имя Отца п Сыва п Святаго 
Духа, аминь“. 

„Мари и Мареа шли по морскому берегу, утаптывая ка- 
менистый берегь и собирая песокъ въ снопы. УвидфлЪ 970: 
архангель Михаплъ и сказааъ Гавр!излу: ты ве удивляешься 
тому, что Мамя и Мареа ходятъ по морскому берегу, топ- 
чуть каменистый берегь и песовъ морской собираютъ въ 
сноны? Гавршаъ отвфтиаъ Михаилу: эт0 еще не диво, а 
вотъ что удивительнфе: червь безъ костей точить зубъ-кость 
и десну и вредить рабу Божию. Потомъ сказаль ему Миха- 
изъ: Господь да прокаанеть его, да заградитъ Овъ червю. 
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уста, чтобы онъ не изъфлалъ и не вредилъ рабу Божтю. [‘9- 
ворю тебъ, червь, загради себф уста, и ве имЪИ власти ра- 
зъфдать и вредать зубу сего раба Божн, во имя Отца п 
Сына п Св. Духа, аминь“. 

Эту молитву произнеси три раза п вовчикомъ ножа на- 
пищи имя Св. Димитрия па той сторонё, которая болитъ. 


21. Другая молитва о томъ же. 665> [33$] (568): 
$9006 Эбдкосаф ооо 93054565 25800 у >94 Зодсад5- 


69 В5б ‘90, ух соб5еь > бдеьбс» 554035, Зоюсто (59 дсто 


9езодд 69б0> > достозо доб >одо5  (©о 50790 99369 (0оээ- 
:07906 39%060%07о эт > бостдезооьоо 3.4050» 906599 
5 коэвл0з> 9016) :0%%, Удооос» 566035, “93979 Зостос» '34- 
бооз> 956565 5956 (одоооь> > 9056565 34545 6569стосз:. 

„Цередъ небеснымъ воинствомъ архангеловъ стоишь ты, 
святой, достойный и блажевный Антипа! ты обрёлъ бла- 
годать, воторою исцфляешь недуги, зубную боль и тяжея 
бодфзни, исполняешь просьбы и освобождаешь отъ болБзней 
предъ зицомъ церкви Бозей. Св. Антипа, помоги благодатью 
твоею сему Божьему и твоеху рабу (имя рекъ). 


22. Молитва противь мигрени. стс®33> “оцодоб> (569): 

Ь5Бостосто д0э0б5озо, доЗобъозо, обосто (о (стобо Удово- 
50, №35 дочздоо» 49560, $409 &8> 02426 39° Обитово, дб 
@бодо $905 945, 6590 956 (3дхто 94одо %9% э94д0з, 9970 979- 
обо, до Фото, до ‘З5до, 070085 одоо оосх о 
У>зоее, ооздсовь Фооздсто ооо» о Фэдою», ‘З5до 0693 %9% 
обо, 9'9добосабоо» (4063 оч”? адофо обсто 566469) 'Э>дод<». 
Зоб (особобььь Бобо хаэбоб стадьбобобо, %9%> 99964 65. 
Фо Заобзоктбо: бо ото, бою Фобздсто > 9500 Зэдо. 
59эйо 306 65950 9>бобо, то оздобо, до Фобдсто © 
Эбоа 'Здо. 009645 одобо эобоеь > Уэдофо, Фоб7дстдь Фоозд- 
(то э0(0г» о Фодо®о, 9540 0594 $9% ‘собро, 9’Эдоюсадот, ‘9э- 
ура" (5болто 5654 995> уг). 
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„Во имя Бога, Отца, Сына и Духа Святаго. Мы были 
братья. Выше насъ стоить озеро серебра, на немъ стоить 
золотой лотокъ, на лоткф положены три зерва бисеру: одно 
бЪлое, одно красное и одно черное. Бфлый взялъ бЪлое и 
ушелъ, красный взялъ красное п макже ушель, а черное 
осталось. Прощай, мигрень (имя рекъ)!“ 

„На горЪ С1онской стоятъ древа ливанскя, на нихъ с$- 
ли три птицы: одна бЪлая, одна красная и одна черная; 
вывели опф трехъ птенцовъ— одного благо, одного краснаго 
и одного чернаго. БЪфлая взяла бЪлаго п улетфаа, красная 
ввяла краснаго и улетьла, а черная осталась. Прощай, ми- 
гревь! (имя рекъ)“. 


23. Молитва отъ головной боли. с7сз4> 025406 @д05о- 
сто (512): 

довел доо> 45(30 Ф0доо?, бетбоодеа оо 90070 400640, доб '99- 
добер 606 Удосооббо ооо обдстеа бо 90597 5 д>одст, 
3652906 950: ъюоо Эезв ст 563 65 ос? Удо 956 365492: 
$09555 'Зоб> 40425, 49505 30065 364590, о 44092095 Зоботь 
Зобо3бооо. 5$ 55939 дст, 393065 02536> бэвддьббо '99дэ(т, ©33- 
65 95655 "9935359, со З9доод Збдстбо оэдостоз> 9260. 3654996 
90450%° > дъ8б0де® 595656 дост оль: 39 Фэбдост оодоб> 
бобов, 39° > '996459 бобветбь Зо, 39» '99506 Збдсев 
оэбо(толь обо. э{ 956539 % 0495 '9обо 2509 109659, 955 9об> 
39265 Зо 6459%0 > 4999505 (остоб3бофо, 65бдстоото З5доб5- 
075 (©> 906505 > (мстофь Удообооз» (юо 90ю50з> дозе обад- 
зоо 'Зоуддбобзо 5906: 

„Вышель челов®къ изъ моря, рыскаль какъ бареъ. 
Ветратрлись ему святые архангелы Миханль и Гавриль и 
спросили его. откуда идешь или куда направаяеться? А ТОТЪ 
имъ въ отв®ть: быль п среди моря, Ълъ его камни, грызъ 
го пески. Теперь я вышелъ, войду въ половину человъче- 
ской головы, съЪмъ его голову и наведу мракъ на ето очи. 
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Сказали ему архангелы Махаилъ п Гаврилъ: не войдешь 
ты вЪ половину головы человфчесвой, не испать тебЪ его 
Брови, не омрачить его гаазъ. ОтнывЪ иди въ море п по- 
селись въ его пучинахъ, питайся его камнями и грызи его 
пески, во имя Отца п Сына и Св. Духа и помощью свя- 
тыхъ архангеловъ, аминь“. 


24. Друтая молитва оть головной боли. 063> сть 
(513): 

С5бостоо> З5добьозь (> 97550 о Слустофо Удооо6 орз, 9сэ- 
55 одозобо ооо 9осто 9960 соб чуатобооть, ооо ото 
эст %оло 65бодоб> 90956507, дототоо06озо доста 656 %90%>- 
(5, 5268990907 > 500099 65 ко>б5 заб содото(ооз б50бо 595 хе- 
Бо, 65 >25 (560сто У59стдфоБ> 906 25650650746 , оэ2д0б> (05 0д>- 
(706507576 'Зодобаетстоь> (6569тоз), 99 ходбосдосто Фоб5'94 
<90т0бэ, 31007628 955, уадостс», 9013969 939 эбодстсафа Учостезо- 
65, ба9дстб> ›446 39 8уоае» 956 @дзодозтобе озодобобь, 'а- 
6598565 оздостобэбь Фо (09656> (3609ат0з5Ъ5, доозэ@(3» об - 
35%) 436 сто 064906: (0590(393 99 0975 3> 5963 оздэсттобь (> (5- 
353 9кооозо дботдоэо “обозобо (2590945659 94. 

„Во имя Отца и Сына и Духа Святаго, рабъ Божй, 
стоящий у ногь Господа, воплю въ сонму ангеловъ, возношу 
хвалебную пфень небесную, чтобы вы отправились и взяли 
изъ церкви Божей три лЪкаретва и сообщили намь имена 
аЪкарствъ противъ «ангри» и болфзни головы и гаазъ, при- 
каючившейся съ спяъ (имя рекъ). Я, павъ передъ Богомъ, 
умоляю Его: Господи, яви миЪ ангела врачевашя, кото- 
рый имфеть власть надъ головною болью, слабостью глазъ и 
изаянемъ слезъ, вакъ говоритъ пророкъ: сохрани меня какъ 
зеницу ока и подъ щитомъ крыдьевъ твопхъ защити меня!“ 


25. Модитва ипротивъ глазной болфзви. оздьстоззо об 
Фурзоетобьтдть фр 'Зодетеоо (571): 
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9565059- 65 бодезобобобь, 95609 40906, 9560298 даг- 
0986, Зозобо $05 За)бозоь де бУосто >46 4606896 оазсть, 
24> 1996 39505 это, 20959 > эв1об, во обо Зобо У>Чысто, 
Въко 956205906 6“ в56Ыь, Б5о 6594ибо 94а) о озаркибь 


95530703 © О З3дстоь ооо дообо. 

„Маря у дверей рая, Маря кричить, Мария прыга- 
етъ: у зевпцы Христа свадьба на горЪ 1удейской, здфеь у 
моего брата бЬлый налетъь (пецелъ) '). Присутетвуеть и 
Адамъ. Какое же лЪкарство противъ этого?— Войдя въ ого- 
родъ Мари, сорви три трилистника, обведи ими глазъ, и 
Матерь Господа поможетъ“. 


26. Другая еще молитва оть бодЬзни глаза. 4о%93 663» 
<тсэ( 399 ©эд2стабо: 

с3063% фобозэбсь №565 Зобуцьбеь, 350°3% Зобобо Зобъвсь, 65 
$ стосо 95906507> (во 90650» (хо (мстобо Удоюобоозо, добо- 
656 965 64 дров о 5$ <> 9эбеоб (оо “ 6 965909 эдоб. 
Бобстст 48207595600 дс6о (6)0б> об» баб э@)эсто Зе ®одоба до- 
{остоооб 658 бъозэстью Фобзост бЭдетодостько, соо 4) 4), э@= 
59 96565 5956 ‘396% (5569стоо) Со’ 5906: (стр. 577). 

„Шинез шШинпано заха меткано |1а1оз м{санЁ м!на- 
ро. Во имя Отца и Сыва п Св. Духа да исцфлитея сей 
рабъ Христа вынз и присно и во вфки вфковъ, аминь. БИс- 
чел кпваламанд! ЕМна стна 1ва стра атала мостак!н! ваталадн 
нам ватозлад цытрал самламалад опар. Опять помоги сему 
рабу твоему (имя рекъ), Боже, аминь“. 


27. Молитва оть кровотечешя. сое од бобвато 396 
<9>Учдо@ с? (587): 
дез до» 9%9 85569456007, юоэоб@о 60465 926 до’деабото- 


') эре зах —пепелъ. Въ данномъ случаЪ, ввроятно, бВлый нз- 
летъ на глаз. 
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65, одо 565 уч> с» > Учьстбо цо’9езбоб5бо (5 556695, 9869- 
0739 56 боббсто 5906 32300 ©> ©5496 5906556 26 98- 
стодобо боббатбс: 

„Вошло солнце съ Багревава, стазо надъ ущельемъ 
Кишонскимъ ‘), гдЪ находятся потокъ и воды КИШОНСЕИЯ, 
и воды высохли. Подобно этому да уимется кровь сего чело- 
вЪБа и перестанеть течь противъ его воли“. 


28. (5 бостость 9590650, доб оо о [об УЗобообъоэь 
©> 906007549 Зоббетоол> (5бсто `добо 9063 565) 5666: 659. 
х92 Боддо: Учососавь субб, Ззаббъст 96565 5956 со’блобэбь, 
(56 стосль >у 5 9555006 (о “6 осо <) 6065904 5405. 

„Во имя Отца, Сына п Духа Святаго да остановится 
кровь сего (имя рекъ)“. Потомь еважи три раза: „благодать 
Бога да будеть исцфлительницею раба сего Божяго (имя 
рекъ) нынв и присно и во вЪки вфковъ, амивь“” 


29. Молитва отъ бородавокъ. ст<(3> 9939406> (588): 

969 'Здлкте39 ЗобеоЗоб> Фоболь буть 30745605 
$5: 

626 ходоббо. эбоб 69593 з>бо308уоб, тостов, @0 
99. 5. ЗбемаБ обй 6 Ь 60204: 
09454096 3269. д>беободе 97819 хе Вс 656)>6 46 3960 
6006: - 

„Эту молитву произнеси какъ разъ при наступлени 
сумерекъ во время полнолуня: „Нуане г1мера!, авун сурпВ 
карапетн лилуйн теетбе Г). Уртувун 1нчкосес тестйе. 
[мдзакмер чъахе кант!ер ерчке д)орч чортапес корцие!с“. 


1) Киссонъ—цотокъ, упоминаемый въ Библи (3-я книга Царствъ, 
тлава 18). Близъ этого потока пророкъ `Ил!я принесъ жертву Богу по- 
с; трехлётней засухи. 

*) Туть буква Г съ титломъ можеть означать или цифру три 
или собственное имя Георг, быть можеть и Григор. 
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30. 9963 “Бос (о0ь 6189 3206635 "Эдочаьв соб, (096 
9097л. 4965 5209696206 обч) дозьо ато ое, Зеоод 5649 © 
©5799 $565 оо. 

4097“) 99$9 56%) Зов сабо 59 т9добо оч? "Зоб о?доб, 969 
07480: ©9506 (’оо, 39699 65@)ь 99076499, > 969 Зато оддо 
9: »©53703 © 2409069, 30069 59,“ 80689 зд>бо ©5749 < 
о@)4осьсзо> ЗЗсадеъ. ом) 5% Удо (од, 959899 456. 

„Кто хочеть, чтобы патронъ его полюбилъ, пусть 
возьметь зеркало и вапишеть ва оборот его свое желаще 
во время полнолушя. Есля царь или патронъ будуть веми- 
чостивы ЕЪ теб, такъ сважи: «возстань Богъ!»› потомъ при- 
ложись къ иконф и ПЯТЬ разъ скажи таБЪ; «я легь и за- 
свулъ, но пока всуе». Потомъ напиши фамилю его (царя 
лли патрона) и обрётешь милость (сладость). Если соберешь- 
ся въ путь, также поступай“, 


31. 0“ 369065356 9 Зоб 0, Зобоо 930705936 о 959 
Злькто 9440: 656роб> "бабо0?д0б добог (оо 99 Зезбъоб оброс 
оо бо49оо(тобьоо, 565 "9990 Зобсзь 90 еобеьвуобоа5б, — 95907“) 
996 Родоьб> Боб, 6595.0 оо: 

„Если боишься врага, приди въ церковь и скажи такую 
фразу: именемъ Твоимъ ходилъ я среди призраковъ смерти, 
да не убоюся я нечистой силы, ибо Ты со мною! 9то произ- 
неси три раза“. 


32. зо6> Часто ©5949, ‘звлдеою чб ‘чобобо: 
Золото доб 9досто 5607442, ооделдьстЬ эбм) Вода. 

„У кого застрянетъь гость, скажи ему въ ухо гром- 
ко: „Пивагоръ прогаотиль кость, или выйдеть изи вой- 
детъ“. 


33. Молитва оть столбняка. стом офобе9осто- 
5 (661): 
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ББостоото 90306303, доб (о 906507 (оо едстобь Ро 
обо, Фед "'добъ 69 об? сробзбобэбо, <) 3), “(тео 
бо, $905 бофо оо убоотс,, “242966 <>, 99869 “39 7еко, Во- 
3239 98096, Фоззост дуеобое, "903730 ЗОООбетеье, Взбо- 
490 бе уео, 9)39 57058 > У595сто 65%, 

49939» э@6 Боскосбо (ооо, 0665 55 (фово (гл 
(20, ©7070 добо $9 '9д9хо, од“ досто 449 Роз. 

«Во пмя Бога, Отца и Сына и Св. Духа. Среди моря 
стояло дерево ливанское, безъ вЪфтвей, безъ листьевъ; на 
немъ сидЪла птичка безъ клюва, безъ перьевъ. Взобрался я 
на, дерево безъ рукъ, сошелъ безъ ногь, зарёзать лицу 
безъ ножа, изжарилъ безъ огня, проглотилъ безъ мяса. Будь 
лфкарствомъ живота и сердца!» 

Молитва о томъ же: 

«Есть церковь величественная, у дверей ея большая 
скала; сЪаъ на ней бфлый коршунъ, а столбнякъ упалъ въ 
пропасть». 


34. Мозитва оть боли сосцовъ. сэ 34> 91925 @додосто- 
65 56%) 6599бдстобь: 
56 стобто <24070650>, 958065095, добооз> (0> лстобь Удофо- 


50, дздетдофо босто  ©5680б5 4595 “Забосооббь, Зезодэбсткоь 


3007©(}> (тслбо, Зезчдобсь во доб > даре, 9999069036 06 
УЗосооббо Золодоб обо Або, 904207 > ддт, > 64396: 
5х Фобдост, Фосте» собдобоса? олд (> 36445: Зои 69 
спою, 996985 0002453002 $3465 ®> '399етою бобоб> Зобо». 
“646 90596556 дстел $856: (55 эбб ‘9дбо Уэдэсто 956 озд6»: 
Зестобо, достэдо, 4500 ЗУодбезфов о, ббстото Эбобосоо. 

„Во имя Бога, Отца, Сына и Духа Святого, вышелъ 
къ полудню олодъ орла, рычаль какъ левъ, ревёлъ какъ 
быкъ. Ветрётились съ нимъ святые архашелы Михаилъ и 
Гаврилъ и спросили: куда идешь ты, вошь ораа? Она, отв®- 
Чая, сказала: иду на землю поразить сосцы женщины И 
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обезобразить лице ея. Архавгель спросилъ: а что служить 
аЪкарствомъ противъ тебя? Она отвЪзала: чернила, перо и 
человЪкъ книжникъ, пишупий рукою“. 


35. Молитва оть боли сосцовъ. <7е(34 9980)5 в) додрсто- 
6ь (662): 
6 5бстосто (одозобоозо, 959065, 4065 (> Бустобо Тдоюобооз>, 


7.066 с. оо со ово" со, 95079 , 9545 43%, 3 5 ос о- 


69, Удоъббеь <) олодсабеь За осябст, 474956 о 50590569 


(должно быть 590569) Удооэбс» д5стутб сх обоба, 9506 , 
4675, 92%)06060, У9офобе» озэдбе» 9с(зо даете, 39664, 
32379, Удофос» 03569 бъозетеб 839907“, 023569 35656598 4- 
Соса, 0019569 с 6 сэЗобт, УЗоюэсь догабдо (о 6645бо Удофобо 
69360 9сзо660бб (оз 95290? сое 390(0о:- 

„Во ния Бога, Отца, Сына и Духа Святого, четыре 
евангелиста: Матеей, Маркъ, Лука и [оаннъ, святые непод- 
купные врачи Козьма и Даманъ, святыя дфвы: Ирина, Ма- 
рина, Фекла, Екатерина, святые апостолы: Петръ, Павелъ, 
Св. [оаннъ Креститель, евавгелисть Поаннъ, ]оаниъ Заато- 
устъ, св. Геормй! Помяни и многихъ другихъ святыхъ и 
такимъ образомъ сотвори молитву“. 


36. Молитва отъ вереда. стс» 65Уобдстов› (662): 

боб дсто Эеозоосо> > 42365 '9л>ообзбь, Уоб 40069 
399-90 4э6>. 3544 355 4650680956: Бъ® Фобдрст, 5х Зобдзки 
956 Зоаса: 99 Зодэк” 499465® 200% 06» "'892>399сто® о 
боббстобь 9.6569 о5ю (©о 9дасто бов обатою. 95999 > 0}- 
Зоо, дфооь дос (должно быть 4499) 5@> 90043990, 
1549420» 48596> @©до(тоб5бо (05 6955.)26809 $>96> оэд>атобб>. 

„Шелъ вередъ въ полдень. Ветрётиль его Хри- 
стосъ и спросидъ: «куда идешь, куда ваправаяешься?» Овъ 
отвфчаль: «иду на землю съЪеть человфческую плоть, пить 
его кровь и ломать его КОСТИ ».— ‹ Этого нельзя , если не уда- 
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лишься съ дороги, Я тебя брошу въ котелъ стальной, п 
увичтожу въ мгвовеше ока. 


37. од) впрсоое5ьб 59. 9060, 959  эбсабо 2579645 о 
дет од56 3202456 часе 90055: сз, обе, эс %, В. 
вс%, поэбга%, 00745602% 5$ > 3$, (©20(399002 9абь 03062 
5востот д06(3> ос (663): 

„Если болшься дурныхъ глазъ, напиши слфдуюлуя 
буквы (слова) и пусть дБвушка повфептъ на шеф: 

„Роз, ароз, бароз, апаноз, елканоз, рай, рай, спа- 
сите раба вашего (имя рекъ)“! 


38. Молитва противъ лишая. с7с(3> б5@ 0“) обо: 

о5Бстооло (одозобзозо, Зодооозо, Чобъото (оз луитобо У9ооо- 
650, 27956 дб (оодеть Зозэбо дъстостообз, 43 тоб> Зобо- 
5 содо 59902 ®> бэедемео эб 5909. 99 56507406 5 9>- 
909? эдобоэдоб > 557304, '346дес® дэ(зобо э6еэбо “обо, а) 
Чобод%о, 296980, о оо98о д45%-фъотободоото, 53246080 
9ел4сх родовое, бед @о 3460806, 399806, оч@98об дэ@коофь 
©> Востоб 96(390тодобл. 

„Во имя Бога, Отца, Сына и Духа Святого. Господь 
зарфзалъ быка ва гор Галилейской. Пригласилъ главарей 
веъхъ болфзней, но лишая не ипригласилъ. 

— Отчего меня не пригласили? 

— Оттого не пригласилъ, что ты входишь въ чело- 
вЪческй органъ, тдЗешь, безиокойшь, кипятишься какъ ко- 
телъ-горшокъ, кудахчешь вакъ курица-насфдка. Лишай вя- 
нетъ, сушится, падаетъ какъ листья розоваго куста и пло- 
довыхъ деревьевъ. 


39. Другая молитва отъ головной боли (первую см. 
№ 24). 4 еб» (573): 

эбомо Зездпеслео, додездою> Фодоо, очдобб» до0% 4- 
б5сз456, очодато 400% (тел8дьб, 9099064366 Зозэуэв обадитсо 
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%бо до 4507 юэ д5Зб од” оз 35939: эст, 655050) добдост , 
Зездс® од 3295657, Ядро ©> Зодзит 075965 32(02%э- 
Ь5, 7993329 бэ)» 0720655 (оз 929205 079% одуеооо. 35305 
3/5 46> 3045907 <> 26 одат 9075426 264.0 7г2%07>: 5 ‘334 46559 
996 эбобе», дб бб остлозь блдод800>, 490 959 6250. 34)65 ст 
Чата? 46268) 0600э> (э '994590( 39807 доз Эезборозь, 339°- 
об ээбабоб зо, 8939%5> 6с9п729=5б 06565, (одета Зоо 39% 
64255 > Зэ9атдью, 6567207 959565075, 926509> ‘оо боль 090- 
06507 949556 4)69»> 9с2б555 5956 одозоб5б (656стоо?). 

„Шель ангри, выйдя изъ моря, зареввль  какъ 
бывкъ, зарычалъ какъ левъ. ВетрЬтились съ нимъ архангелы 
Михаилъ и Гаврилъ и спросили: „ангри, куда идешь?“ —Я 
иду изъ бездфльныхь мЪфеть'), пойду п войду въ челов$- 
ческую ‘толову, съёмъ головное мясо и омрачу глаза его. 
Тогда архангёлы Михаилъ и Гавридъ сказали: „отнынь свя- 
зываемъ тебя, ангри, неразрьшамымъ проклятемъ, челов кЪ 
сей да исцвлитея силою Христа, а тебя мы заклинаемъ 
скрижаляян Моисея, жезломъь Аарона, печатью Содомона, 
апостолама Петромъ и Павломъ. Именемъ Отца, Сына и Св. 
Духа да исцфлится сей рабъ БожШ (имя ревъ)“. 


40. Другая молитва оть лишая. 06}> стсхззь (663): 

9992559 у>^оз> Зезбоболо, ©4550 3)оозо отобо, муоо доз 
(читай 420%) <э6>, @&5%одо 50085, цб» 50045, 656 ботто 
5395> $95. 3992959 39955 о4о9? 5 69365 5409 95246654 о- 
<дтоз> о40тоо, зас 3> 9060 4030 > 5595945, 55999 
‘Збо цоз3о, Бозе, бо? 3949569 (39390909, 5382 
36000 95 отодоо». 959 'Здзтскз9 39360 > 98397985 
©7707007. 

„Запрягу воловъ Моисея, рога у хвостовъ, хвосты 
у роговъ, притыка сверху, шкворень снизу, мёсто распашки 


') ;395в°—камати, значен!е этого слова мн® веизвфетно. 
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сбоку. Запрягу по ту сторону оврага, пахать буду но ею 
сторону красныя скалы. Какъ оттуда не выйдетъ побфгь', 
такъ пусть не выходить и твое жало’), лишай! Не кипи 
какъ горохъ, да растаешь какъ соль! Такъ заговора много 
разъ и исцфаится помощью Бога“. 


41. Молитва отъ застоя крови. сто» (066стоб ‘99- 
38606 (610). 

340346 мото 63 бо одет 4°7°%59 34) оэ07о 92965 Зэ- 
454 3986> Х35(392, (756360025 499696 5896%0> Зо стелб- 
доб, 55695'9сэ оз обо доб дс Цоббато = (о У чето Одес 
539965056 5 6599) 6 сте» 9965 9092 45(3575(659%,06 “Без). 

„Евреи поймали Господа нашего исуса Христа въ 
день пятницы, чтобы распать Его. Лонгинозъ прободалъ Ему 
ребро копьемъ, и изъ ребра Тисуса потекли -веванная та 
Бровь и вода, которыя едфлались иецфлительницами сывовъ 
чедовфческихъ (надо три раза произнести)“. 


42. зо 3> 5625954, 536506 а@Востбо: з)уоб’ 9]> озобло- 


65, 9059 обо», 99699 бое, 99699 Бхосъдоктов> > 5953 


У9о0> 960. 99699 085 95306 х,з>боообэю, Зэбосто озд.- 
65 ©> аб бостФ о 0554569 © стабхбо 9Вд>6’9одьб 42923456 
©> бббтоь 30б0во 0204060, сосодадсеэе 65532 Учосто (Коо- 
200 04 Узео ©> 26039 965365 44262 > '39)093 43999 ® 
20459 9440: беде 46 43> э@06 ч9одо, ©6993» Водо (3665 
048655 «дозе %5406 Зозэдэ слУэдобо 6569стФ ое», 9994 92 
Зеро, 4390060 ©эб 959200569, 3456 боб 439906059 © 
З9960во 393> 95360, о бобохо> об” 904», 95 > 249- 
еб (стр. 671). 

„У кого будеть горячка, отрыжь ему ногти: сна- 
чала съ средняго пальца, потомъ съ большого пальца, по- 


} ) 4°Зо (?) . 
зу утзз» (2) 
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томъ съ мизинца, а затмъ съ указательнаго пальца. Та- 
кимъ ше способомъ отрЬжь и ногти ноги; затёмь отржь 
крестообразно водосы, посыпь солью волосы и ногти, заверви 
ихъ въ синюю тряпку, въ руку возьми айцо, отиравься 
рано утромъ къ рёчкЬ, подними нетропутый камень и под- 
ложи подъ нимъ, говоря такъ: какъ ототъ камевь непоко- 
лебимъ, такъ и пусть моя горячка не шевелится именемъ 
великомученика Закри (Закхя). Потомъ вернись, возьми съ 
собою яйцо, назадъ уже не оглядывайся и яйцо дай тому, 
кто ветр$тится, и пусть получивший яйцо не возвращаетея“. 


43. 99% }> добос 56 69593 од, до >92 66 (оо: 496е- 
сосафобь 655досэ 6 3> 42082 69535699 Вел (бо (оз 3249 ©2498 9 
> ’Зодо 9595то 49255 4393 99640 > '999лочазб ео собст 
9507 42(3020560% ё 956 442065 %9%56 39075 5549969699 
> 595 ©7(3956> $00 06479: 6569стоо»о  959о65озэ, добость 
<> аусероб> УЗосоаб>оээ эбо эдобеа боб 36 дост Зэ@одобо 
39(306> 5906556  здсафооз» 585 95детобьоо, (> бсздетоб> вст 
43939 очодстсЪь, 926 5446 бозоводо: 


39989 дез Йаб 065070. 6©55>9осабо 5 5 32302 59» од ©>- 


969 С5босто Зою дроб зад дооостовооь, > обоев 
Зоо 926999 > э65ет доэ56ь ‘Зодз6 9659544 З9обобукто 


Учесто В>>бо (0> об Бодо Зо Вэчб 9, о №9059 Удофоб 
одосьбоб ЗоЗорось 0580300 <> №00 959 стеоз? Тода: 
526 9 оо 3394265 <> 3605.5 (20756 > У>6949> 99аэбо обо 
965>дэстоз> (056оз> 560.0 0тс?%оз> ооо, @сз80сто Уоб> чудо 
о66>07оз> обе (> 2совез(}> Бобокто 9\ободобо об "Зсабоб дбъобь 
906065, (хо дэб( боб БЪбоетооз ъдоб5оз добзозо (оз лееобь 
УЗоооб>оз>. эбм) бса9дото Зоо очеь, вс 90 то () бота 
экобезосто очсзб, дабео об обоб, Фо 56) оу, 99 о 2446, 
безстпел. 9565075сто обосто о о’, 4 6399 32656 494- 
6> Эульбою 3996 > %9565 079900696 бзстезбобо 20 4907656 , 
5 59 А О 20409769: 95(398 99, чз, 6э- 


— 168 — 


Здео 956 59623 3069 3565%49696> "39665 > '99доц26с». 6 - 
сою ©> оу 36%. 459 уоостоз (619—680). 

„Воровъ можно обнаружить слфдующимъ сиособомъ: 
Собери подозрьваемыхъ въ вороветвЪ передъ дверью Дома, 
запри чернаго пзтуха подъ котелъ, заводи по одному чело- 
вВку изъ подозрфваемыхъ, заставь по очереди положить руку 
на котель п произнеси эту молитву: во имя Отца, Сыва и 
Духа Святаго да обнаружится стыдъ воровства этого человз- 
ка пъыемъ сего ифтуха. Подъ чью руку пфтухъ запоетъ, 
тотъ и воръ“. 

„Другой способъ обваружешя воровъ: запиши имена 
подозрфваемыхъ ва лоскуткахъ бумаги, заверни лоскутки въ 
зровый воскъ, назей воду съ богослужешя въ новый гор- 
ШоЕъ. брось туда лоскутки съ письменами, запечатай сверху 
печатью съ именемъ св. 9еодора и произнеси смо молитву: 
„отверзаась земля и проглотила Давана, и погябъ лукавый 
глава многихъ ангельскихъ чиновъ. Тотъ, который шелъ 
впереди Израпля Ису увичтожилъ имя воровъ среди народа 
своего. Да обнаружится воръ именемъ Отца, Сына и Св. 
Духа. Чей лоскутовъ искривится или чье пия сотрется, 
тотъ и воръ или знаетъ. кто укралъ. Имя вевиннаго не 
сотрется. Все это сдфлай подъ вечеръь въ пятвицу, прочти 
пвенопьня въ честь св. 9еодора и са5дующиЙ пеаломъ про- 
изнеси три раза: Сохрани меня на Господи, ибо я уповаю на 
Тебя и на десницу твою и возлюблю Тебя. Это средство вЗр- 
но и цбликомъ много разъ испытано“. 


44. Гадане во имя 12 и 16 зв®здъ. 6599 9бодбсъ. съ 
Зву (оо 9793596) 9296 397эоо (681—682). 

249659 396 $0 )оздостодо о эвбБобо дут’ 9о ©5(3 40436 <> ©э3- 
423 39079 ©5509 6 0%сэ9о( > 9756905, 979369960 92 3009536 
3265» © 065>, 53 бостФо ФозбВОЬ, оодзсто. 00 
958606, 406 6565} (подо, озу соо 95580, 49999 4996, 
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ост ЧеззовоцЬ. < б5до 923684, 6% ‘99956905, об 
069895. 07 сзозбо 255 В9Ь, 5565 ( 3 Стодо, 4997 5259955х.49- 
05, био 09506, 495, ‘99боб Бодоь 0459855. 94365( 32 554 - 
06, зэ@боэ. "Вдофо одбВЬ, 6) о], Феабетер  9ез>456. 65 
2550806, ‘994053985 бобсто®ю (читай боб токо) 52605430. 
066 од, бо 955496, ооо (02565й 6, 6985 Узоостоьь 
боб. об о9ео (055806, 4г290тод обе, ос} дать 
57(3. 073659 60 о ВЦЬ, 6%] о]. (32994)0 (025 84, 358 39 осто< 
Эезбобкодаоь ©> абообежю, 02с0769 6)о ©> 076079 8)о 955684, 
95%290°65 цобаоо, © 0645 655 де 35°, 69 '99956- 
0706, э© 069606, (> 9%) 0949690 оз, одо(3> ддосо 
56% 268 бэ>:- 

‹Кипь вверхъ множество камышекъ,  помянн вВЪ 
умЪ своемъ, о чемъ гадаешь, когда вамущки упадутъ ва 
землю, захвати и забери рукою, сколько попадется, шест- 
надцать отложи Для ЗВЪЗДЪ, остальные, что останется въ 
рукё, сосчитай: если одинь камышекъ останется, сдьлай, 
что предполагаешь: если два.— тоже сдЪлай. ва ладъ пой- 
деть; если три останется, ничего не прелиринимай, дфло не 
пойдетъ; если четыре останется, —все исполвитея, что же- 
лаешь; если пять останетея—приетупи, дфло пойдеть по 
твоему желан!ю; если шесть останется, — хорошо; если семь 
останется, — Не дЪлай ничего, 340 привесетъ, ееди вовемь 
останетея, —скорбь твоя превратится въ радость; вели де- 
вять останется, — будетъ исполнене желаня; если одиннадцать 
останется, —-все обрЪтешь, что на сердцЪ лежитъ; если двЪ- 
надцать останется, — вичего ве предпринимай: если трипадцать 
останется, —дфаай, хорошо и безъ вреда выйдетъ; если че- 
тырнадцать и пятнадцать останется, — путешествие удастся хо- 
рошо, а къ остальвымъ, что у тебя на умЪ, не приступай, 
не пойдеть, а если шествадцать останется, усшвхъ будеть 
хороший и несомаЪнный. › 
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45. Молитва противъ сглажевваго. стсэ(3> ©эуьстк 094 - 
сто. (682—683). 

эс УЗокоось, доз ао ооо“) зобосо, (539 (по 39639» 
еоофо У9о(оз5>, 0076739 одобадобо 9агодобь, %9(оо 999. 
5260890596 6595 Боддскую> ббо 5659 стс” %бо, > 490 
Фъдьсебь оо завадатобебь, озазетобо создобаь, уездтоб эв-оо- 
Зоо стоб 956 3055, 529049090 © © Эустбо 95 376 озббо, 
0450 (366024Ъ, Учасебо осъбоэбобьбо э@9б 39709 обо, ‘Зод5б 
$936 бло хобй оздсто 39 8530: дбоо оэдьсто Учатобь 245, 
бое (ЗООботобь, озфееь Фуюсто © ©5366» (390бето. 5565080 
526290906 ‹о> 239806 чглдд(то о7дъстозо оэдретодо (оо рус 
оо 9%39бодо:. 

9% 87599 >(369кто8е06 <> 33066039, 35639 Убоеь> (з2- 
Ьь 4359399, 6569 Зосто (36садб боб, бсз9дсг 56 хдобо (> о- 
босто 6093, Зоб хдобо (2509999, > 659х496 95дос>бдбе» 0440, 
59х96 36959060 (оо 659%. 959ъсэйцобе» (оо 659 дободсто- 
сабо 30099 956 окодостодод, бооэдюоб 906409, 999 эоо- 
34696 зохтбо хуэбоб> Зовь65о (во оз4до: Ч9окосх (3бсазбдобьс, 
бочоовусь одозобось, 9399 стЬо( до $9056 з9хобо 556034664, )оззсое» 
обе? ЗР5%, ‘ЗБ ст 6об даб бе 5955 ‘Зобоь (6569стоо?), > 
Зоб) до Зоб. Бооз здсто сб, @5505(3 95536096 2009, 
Чезсто 972536006, '998>, 43085, ©>3 93606 000 <> 9 
6) (©5602 о 9дстобо (369 фобебо ото 6) 9030674), © 
бочосте?Ь 292603 06’З0 029345 5 Что "9590 © 99) 
содобо дб дбдезб:- 

«Святой Георгй Баппадокйскй, который  ветупилЪ 
въ священный городъ, проеилъ и получиль свыше взнець 
побфды! Триета шестьдесять пять ангеловъ, собравшись, пре- 
подали лЪкарства противъ сглаженнаго, дурнаго глаза, втай- 
нЪ (вочью) поражающаго, и всёхъ прюбрётенныхъ недуговъ. 
Вышли мать и дочери Дедаковани (?), расчесывая волосы. У 
рЬви 1ордана находится обширное подле; поереди поля #1е- 
вать громадный драконъ, у котораго одинъ глазъ водяной, 
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другой огненный; но изсякла вода, угаеъ огонь. Также пусть 
улетучится и уничтожится всяюй дурной глазъ и завистди- 
вое сердпе! 

«Если кто будеть страдать горячкою н ты будешь 45- 
чить, выйди подъ яснымъ небомъ, отыщи животворящее дре- 
во, т. е. крестъ, и пова дойдешь до того мЪста, произнеся 
назване креста, перекрестись и скажи три раза «Отче нашъ», 
три раза «Симводъ вВры», три раза опять «Отче вашъ» и 
шестьдесять разъ ‹кирелейсонъ;» затВмъ, поднявъ руки 
по направленю креста, скажи: «животворящее древо (цер- 
ковь Божя), надъ которымъ распростеръь руки Ты, Господи 
[исусе Христе, помоги сему рабу твоему (имя рекъ и протя- 
ни сзади, не оборачиваясь, правую руку, возьми, что попа- 
детея, трава ли, кусочки дерева, камышки, все, что попа- 
детея, возьми въ руки, не смотри на него и не спускай 
гмазъ отъ животворящаго древа, и положи въ воротникъ 
посреди шеи, и если угодно будеть Богу, поможеть). › 


46. Молитва дая огорода. “3отеч}4> Зе вузбоб:. 

<36сх ЗоЗдсто 9ездою> (36 “65 39096 (3), Забер- 
592070 2540'95%5, 5085 40095 93>07осл, о@д56 водо >- 
9373 56, >99 уухокоо добто ддбосъ ‘), обе. 903 9 309769, 99 
Фефобо (005( 106 %65058(3>, 496 593065 < <одетобь, 97 %- 
дбобь, Зоо» Уэдсто обоь, 005 бо(убоб (озубос> 90 дате 


(323 ©> 94759 3426096 35) 0с36 обзь х.д>бооль: . 


1) Это ваклинан!е, какъ и мног!я другя, видимо было изложено 
въ стихахъ, но въ нашемъ списк® представлено въ искаженномъ внд$. 
Первыя три строчки, быть-можетъ, читались такъ: 

906 337 Зо доо> 
906 90660 9“, 
356 966 дзсте 39 935 
23 330035 З5десее, 
9536-8533 ПоЗезмя, 
559 уес> 307 дубе. 
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уэбзбь от) создо 56%) 664> 6580 50459005 069, бофучьбо 
офОЬ © софа бт Федор: ОТО З00обЬ быль, 
5565 З>дст 309 3>ст © 95000. 30260589 (читай 2976073 40 
2до> Фобьст, #42606 560. 900739. 409 слобдо э6офБ- 
© бо Зоса9озь: Здстб э@) ост? (565 о оса, 24396 5964400? 


05049» 9507, б,°`90дтбо одбобоз 659690 49045606505, ово 
3975990939806 36952  56дстоозь Здобъозь, Чобьоз> (оо [туепобо 
Зоообоото. 9дбо 56стбо (0599696 > с3076оэ549 45 до7о ®>- 
9796 х4эбоб 656 дсто> дитоб 6565:.. бое '):. 

«Появилась восхитительная бабочка восхитительнаго 
цвфта и родила червя пожирающаго листья съ обЪихъ сто- 
ронъ: задфль я червя палочкою-валикомъ, и онъ искри- 
вился какъ вамень очага. Азнауръ (дворянинъ), спроси и 
меня о лЪБарств$...?) Я заклинаю, усыпая золою, а Хри- 
стосъ исцфляеть честнымъ крестомъ». 

‹Есаи мыши вай друге гады пожираютъь у васъ по- 
сБвы, пропиши слБдующия слова и зарой ихъ крестообразно 
въ четырехъ концахъ нивы: Еда аелис тара сагармаел чъим- 
чъал ар маел. Если мышь пофдаетъь трудъ, напиши мо- 
литву и зарой ее въ четырехъ концахъ нивы: Во имя Все- 
вышняго Сававова и [исуса говорю вамъ мышамъ, которыя 
вредите трудамъ людекимъ, не имфете права портить ихъ 
во имя Отца, Сына и. Св. Духа. Эа, елисахар; Сабаос› °). 


47. Молитва отъ восиаденшя кожи, нарыва, уничтожаю- 
щая всякя болёзви и вереды. © 34> 696 (3906 об> 9939- 
чтоб (о 65790(тобь челддео обоз (02 цсабдо»о 42944)69- 
сто (683 —684). 


) Въ этой молитв зам чается путаница в повторен!е однихъ 
и ТБхЪ же словъ. 

*) Слдуетъ не совсБмъ приличныя и мало понятныя выражешя. 

*) Послфди!я три слова могутъ овначать по-грузински: „Илья, 
Ильинъ, Сававоеъ“. 
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56 9стосз> 95добоозь, 9065075 (о бактобь Удоообость, “9об- 
Зосто 79956 (7539855 бро 5056 %295бо 3595095906 35- 
уса осо За 9>таэб. 3 7э6956 ><оочод5 бооостооов > 0709560 
33907 съ озса ст обо отоосэ6 во 0’ 9тъособь. 655507 065%, 
=> 65дофосл,, 0 э@бдфогл. У9осоэсь 39°6595 0 65.959 ©7’9о- 
065 9698 9>95сто эб5об до -детобо: 

«Во имя Отца, Сына и Св. Духа, шисмила лемав 
равеман вагртВое агпраман д}амава раматбмамис марасторо- 
пос малван прлахманадакама батпсиладах да тримани акел 
цьотрол апрои алиобра вишладона сабаоть 1ероз. Святая 
Троица, единосущиая, св. Квирика, Совале(?). Если угодно 
Богу, это будеть лЪкарствомъ налившейся опухоли. 


48. “3097 ©9%24>С36 "9% доу дбосикод, Бз>9% коб 964 >0- 
90° (©5799 296. ©. 9. 8. В. 0. о. 3. ®. 6420%9%5 ®5х© 
Зеобоето обо, 930965 42865, 99899 >56 о Угдь Уоодо- 


сб (ео (59%, 96 и) 3) о 309396 Б ооо 29’ 9эаб ото: , 

„Вслп у жевшины роды будуть трудные, напиши 
на стул сафдующя буквы: Д, Е Б, В, шВ, А, В, Д. 
На время роженица пусть сядеть ва этомъ студЪ, потомъ 
пусть встанетъ п сдфлаетъ шагъ впередъ и три шага назадъ 
и родить помощью Бога“. 


49. Мозитва противъ «али» для роженицы. стс» 
5стоб 29023536 $902 9926096065 (684—685):- 

306 д7930боо бодбо 99ебо (5998065 >стобьба, 39 сто 
539646» боВосто слбезбо: обо ф-956са%, 96699 %- тд %, 94- 
49562 %- буров %, дбофобсэФ оо» д9стбь 956 (об дез бьозо бо- 
069565 “объ 656 эообсао> Зоо, 4302000 д492>0то фосодовъо” 
“ово о, датбо Фообьбобо (> 9а)(39ито “од озбо, 
Флбдо Фо воо, Зобо “дов ото. доодбоо 92 355 
ково оле65б> (Фо 33633007 37095 ‘объ 90223559 д>9то, 
079> Зейэдлито, д6ос” Зоб аостово, (> 34099699 #396, 900756599 
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бобо Бобо 9398 о 56“) 6 5 5босто ‘Зоо: Безсетсл 36 
535%> #396: 99 26 бсодсооб» б5бдсто об осто, 9.39540, бел 
9сто Чодэ® ©0905 32(360эб> 9'9сэ% 056965 > д03ч465сз 8 99509 @э- 


906 добебьоло, 9еъдо дост 9 956 У дооз бо. белсттсо Зобьодо? 95- 


баостдбо (оо 30949® 365% обелоло добозь Зо оо». 95906 Зе. 
Зореь В9аб 4969%00? > чо(дае 55300745, 9007569, доэстибе, 
1986сз, 64) ©э93600 обезозь 080% Дзолстото, 659074] ое ( 3 
обоободез 06 Бовосто 0490о 569) Фодбо ЯУобостобь собст 
0396 о65б> оЗездезЬ, оц (Фо п’9зддсто0Ь, о Зодозватеь Э5ь 
ЗостосабЬ (0 65956 ‹0э 00965599®65 “699265. 93997“ Эдди - 
доче, З6Уб>одст 55913009 > 55649 дос. 

Зеъдооглоо6 УЗокозбо 075356 эбоокостФбо дор” 5 в5- 
бод ст, во9еъдоо> “9эдо $200, 529зо4дэбо (бо ‘Водо, “бодо- 
65а (© Ф5оббо ‘Зэдо, Эхо» '9536> (369665, Уэдою> ‘95565 а%2- 
5. 34392 32%: Въ У>56 ост, дате 2407094)? Уосто 596646 
со9ч@>стоб>, дфостбо д9бстобо, 09609696 56355 9сзбобь эдоб 
бо ь (6569стоо), "90390 07э46> 3995306505, 60009 совдбъоо 
Учреоеодось соуооодобо > бов зоеобобь >66. '996 5559 (читай 
5259), УЗокозсь 95-058, ‹оскоосл 4064)06с3, (0> ч)собоб9 92656 
385» "3925> (\56стоо), эдоб. 

„Насъ было три брата во имя св. Тровцы, и но- 
снади мы каждый двойное имя: Арозъ-Марозъ, Эмброзъ-Элка- 
розъ, Эвкмарозъ-Антохозъ. Охотились мы на поль дамас- 
свомъ, гдь есть гора, изобидующая оленями, и напали мы 
ва с25дъ прямой-превратвый: пятка прямая, а животъ на- 
оборотъ; спина прямая, а лицо наобороть. Отправились мы 
но тому превратному елфду и нашли стоящую въ пещерв 
АЪВушву: вод0бы у нея пурпурные, зубы жемчужные. Мы 
спросили ее: кто вы и какъ ваше имя? Она отвала: я— 
али, нечистая сила, что прихожу къ родильницв, хватаю 
ее за волосы и удавливаю вмфстВ съ ребенкомъ. Тутъ мы 
обнажизи мечи н стали поражать ея превратвые члены. Тогда 
начала она умолять насъ п сказала съ клятвою: господа мой, 
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не рубите превратные мои члены, и я впредь на сто милл- 
оновъ триста восемнадцать стад (утевани) яе осмфлюсь при- 
близиться къ тому м$сту, гдз будуть произносить ваши 
имена или будетъ находиться хартя съ вашими именами, а 
если я раньше вступила въ ТВ мЪета, то моментально уда- 
люсь“. 

„Явились святые архавгелы Михаилъь и Гавршлъ. Вы- 
шелъ черный всадвикъ, ведя чернаго коня въ черной сбруъ, 
съ черною плетью. Сфлъ онъ на того чернаго коня, отпра- 
вился по черной дорог. Спросили его: куда ты идешь, 340- 
ДЪЙ смрадный съ зубами ядовитыми? Отстань отъ сего раба 
Божия (имя рекъ) и войди въ голову дракона. Христосъ — Богъ 
милосердия, благости и отрады. Помоги, Матерь Христа св. 
Мария, и даруй облегчене сему рабу твоему (имя рекъ)“. 

Н. Берзеновъ къ приведенному народвому представленю 
объ али цобавляеть оть себя н$фкоторыя небезынтересныя 
подробности: : 

„По народному повфрью, али—духъ женекаго пода, и 
онъ въ особенности преслфдуетъ родильниць; часто яваяется 
онъ имъ въ образЪ повивальныхъ бабокъ, умерщвляеть дитя, 
а родильницу уводитъ и бросаеть въ рёку. Ази всегда на 
первомъ планз въ росказняхъ старухъ п вявекъ. Много 
страшнаго случалось мн слышать въ моей мозодости про 
этого героя, или правильнье, тероиню женскихъь ужасовъ, 
которыми весьма часто тревожили мозодое воображене. При 
этомъ. бывало, волосы шевелятся ва гозовЪ. и всею вочь 
бредишь странною женщиною, у которой зубы словно кабаньн 
клыки, а коса во весь ростъ, и говоритъ-то она хотя и 
языкомъ челов ческимъ, но все наоборотъ; и вся она со- 
здапа будто паизнанку, и вов члены у вей выворотные. Ска- 
зываютъ, были и теперь будто бы есть неустрашимые люда, 
которымь удавалось поймать али и держать ее нЪсколько 
дьть въ услужеши; увфряютъ, то она невольно дфаается 
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рабою того, вто отрЬжетъ у ней косу, а такъ какъ али 
часто расчесываеть свои волосы ва пустывномъ берегу руки, 
то это можно сдылать при извфетныхъ условяхъ“ (Кавказ- 
сыЙ Балевдарь на 1857 г., стр. 499). 

Стравво, что въ западной Грузи аан неизвЪфстенъ. Ему 
судя по описаню, соотвфтетвуеть 4о6› ЧЪинка, гномъ, въ 
свою очередь неизвфетный въ восточной Грузи. 


50. Молитва оть опухоли (вароста). ст°(38> хоб зато. 

доз остоёэбь Учзсто 06 стостобь, 69 0256 стастобь 
©> бобо стостобобь Зубофо бо БЕ стостоб5б>. Зодоксо ©4- 
2 35( 30 (}7 20? Зезобобо (хо 445 Учесто стостобо (5 ‹- 
93° 956 ©5665 хо дьсто, © 5$ 2265094696, ЭсэУчостое, 
дезбобь эвободеб (5эбдсто 266069) хо 39дстбо > ‘9954989 “99 
@> стэодато обезоз> од0боо доб ддсто» Фост, ооо д900©48- 
060? 959565 о 9465 ‹®> Фдоюзбо суиебо 5У > дю о 
< зоБосто 3) 606590 эдоб:- 

„На пламенной горЪ течеть вода лиловая, стоить 
дерево лидовое. сидитъ ва немъ язва, извергающая изъ себя 
потокъ лиловый. Подошла женщина, бъшенно смфясь, испила 
воды дидовой, и приключилась съ нею опухоль. И вын$ из- 
бавь, Милосердный, раба твоего отъ опухолей, а взамВвЪ 
ихъ даруй членамъ его молоко и медъ, дабы онъ ‘просла- 
ваялъ Отца и Сына и Св. Духа, амивь“. 


51. Молитва для защиты пашень и вефхъ паодовъ. 
©7с3( 345 4об>0з> ©> 4349 то> 6542930? $92 “6 9детооб соб 
406 (685—686). 

“39° 36085 599 УзддососЬ, 969 (56070%° «57969, 99- 
© г, 079709, дез, дебдезб, 326 @0ез0, д20ез%, 
96 о5ба, 9265069, 207946569, бод стеле, 550056, стабо- 


95655, З(т>д®0, 009650, э@обо, о б56стово — съ 9дез( зоо 
53067 25990 09096 ® 59006, фэзббо хдзбоб 6560, > э6> 
0966. 969 (36 426оэ, 
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„Веди цивы будуть неудачны въ КОБОМЪ - нибудь 
отношеши, напиши крестообразно саЗдующия имена святыхъ: 
Тевдоле (Тпевдоре—Оеодоръ), Твеофиле, Горгосъ, Горгонъ, 
Кавт1объ, Го!озъ, Кпурдаяе, Марине, Александре, Някодоозъ, 
Баб!апе, Лусимахосъ, Илавди, Атванасе, Арсеешй и имева 
сорока мучениковъ, и нивф не будеть ущерба. Эта молитва 
хороша и дая баранты“. 


52. Молитва отъь опухоли на ран®. стсэ(34> Учегиусео» 
Эодбоь. 

9990%9° (320% 55669525 о (906396 осаде датобь, 5>- 
9дслдою606 оо 9ебо эбодстс бо, дос  фэстодосо 4>- 
стор © 3446699496 956465 бъбоктоот (одозоб>оо (05 42599- 
2096 ’Эдоюоо (5стдез65оь “дос дфоо, додедоюо 99 дэ(3об> 
(оо вуобекоь о 99564. Чел ооо ©9<> “)астобь Вад обо 9- 
сх дробеофо > 3644> 956: @©5б (обо доддсь Зузбобдо: 
делаю 999547 (ото чуме о 909(3> 39тоз 5 896- 
$5 <> 99офсь 656560 В99о. 344» 956: 9699545 (3999ето 
“Збо. бете 956 3644>: 955 ‹05%093 Уэд5сто №990, 9%- 
609 98осто 92609 Зоо бо стездеабоб 39390, 65бустоозо (0доло- 
хо 959065 9еб5о> (ко (ч)тобь У9ефобэо», Фот доводит 
болт, Бабодст, Кофодие, ободе доб заст, бое 909 (2- 
бстбо обоб, 985096 ©9960, одсовуськоозб (во Удоюзбо <) 46>- 
Зеоббо 44956 > сэдсобо "999906 Е56стосо 9590650», 9о- 
65оэ (> (тоб> УЗоеобзозэ:. 

9сэ85б> ‘достобоо Фобоздобьаьб 43506> 855 'Зобъ Здосо- 
Зодов5> эобелчеь ородо 9564956, Зобдюб» 956058 (оо 36445: д0- 


© бот, доб 95буоось, добу 2569 900535 656- 
Ветодо об 39лсео > ©8009 доб Зыоосто бофозбо, 9399- 
собдоо (улусе зоо, 39 (06стоб Учьсто бзбеодоосьоь (о 9264 
4200 хоз, Со9сто б6дсто зоб <> ©4> 856: 4069 656 
996 (5стдс%5с фобео (во 95бць(еь, 5300 996 до 956, (юэо- 
298 ‘996 дооэ@(> сто (©> обо сэофдо 909752 <79б- 
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©59о, 08699739 ©200д99°? добэб 3» ббодостбо батбо чузоообо 
© чем 60789093 9906 5 Зоб стоо 3909007056 са 
Это 515956 55 358065, 4065 о Ф9оосбь лу 5 (оз Зы. 
©06 © Збосо ч) 12606599 эдоб:. 

„Наблюдаемъ раскрыт неба и появаене зари. Спу- 
етилдись двЪнадцать ангеловъ; они стали ходить изъ го- 
рода въ городъ п лЪчить язвы именемъ Бога; прогнали семь 
болЪзней съ семи путей. Вышелъ сынъ челов чес и сильно 
рыдалъ. Пришла Матерь Господа нашего Тисуса Христа и 
спросила его: отчего ты плачешь? Овъ отвзчалъ, рыдая: вы- 
шелъ д1аволъ, печистая сила, вошелъ въ руки и ноги мои 
и заваадфлъ ноловиною тфла моего. Она сказала ему: я же- 
лаю твоихъ слезъ. Онъ сказалъ: дай лЪкарство для меня... ') 
Во имя Бога, Отца, Сына и Св. Духа, Михаилъ, Гавршаъ, 
Урель (?) Сурелъ (?), Рафаилъ, Растраель, Коракулъ!. Гдь 
слышны эти имена, оттуда дэвы удаляются, и святые Возьма 
и Даманъ помогаютъ во имя Отца, Сына и Св Духа“. 

„Вогда Господь родился отъ Мари въ пещерь виелеем- 
ской, язва высунула голову #35 земли. Маря посмотрёла и 
сказала: пока выползешь,  взтеръ-уродъ, удались прочь 
какъ срфзанный отпрыскъ лозы и шатайся какъ бфшеный! 
Язва набрфла ва мостъ-топоръ, подъ которымъ текла сере- 
бряная вода, а въ сторонЪ сидфлъ человЪкъ, по имени Каннъ. 
Онъ сказаль язвЪ: ветупи ты, недугь, вЪтеръ-уродъ, на 
мостъ, стань топоромъ, растай и будь сожжень какъ ленъ. 
Такимъ же образомъ ставьте веб нечистыя силы и отнынв 
не приступайте хихому/ Таково повелеше Отца, Сына и Св. 
Духа нын$ и присно и во вВки вЪковъ, аминь“. 


53. Молитва отъ нарыва (нароста). ‹осз(33> ходе. 


') Тутъ упоминается о печати Соломона, текстъ испорчент, и не 
даетъ смысла. 
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«9665956955 9569059 Зодъдет доб оса Бо: 5299 9о4»- 
696 Зъообо @дэстобзбо (о 'Здо3у@ Бос хо 3дсобо оо Зхостдо. 
чеоостто ‘93553 56200700 926 @)565079 95 зэбооз Зылособ, оч 
© 9остойо Зоо эбосав то э656 Зососттото Зобь 9уэао. 
Б5е»> 069 бовостбо оБбобозечесб, дд” хобздонебо о9369- 
дсаооэб. 9 995 бо дзбос69ел (особ , 4239076034 6536 9Фдстбо 526 4565 
©9036 об сттоозо 95доььоэ> & доб оэ> о лдепобь УЗосооб»- 
озэ, э9д06:- 

„Мар1я приказываеть архангелу Михаилу: окружи- 
те стальными сфтями и изаовите вез нарывы и наросты! 
Кодали шаов аноетше, ппортанате марканатйе марон. Мать 
была Меликп-Аспидъ ардобули, которая пребываетъь на высо- 
кихъ мфстахъ. Гдв будуть упоминаемы эти имена, пусть 
удаляются оттуда змш-нарывы, нечистыя силы убфгаютъ и 
вс язвы уничтожаются во имя Отца, Сына и Св. Духа, 
аминь“. 


54. Молитва противъ опуходи сосцовъ. сто 3406 
Фооэ: 

5555 %90>, 655655 оз, 044906 05507507406: 9072075 
323507, 909007 Родезии (5 Фэдзсе 6550 Фо Федот о оцатоьь, 
5955 ‘9944653 эбобдтфь, об остозь 990стюб> 94004 > 


06565 ‘994965 обоз. бо 934409 ®> '9дстемз @©5, Зхо8- 


65 “со 30©9, 900% оббзобзо дзбеоо. 60556 6050740 9050709 
>66 50, 996 4339 бообдоссоеь, блеа9дкта  додеабарсю 94) 
07> 4065075456, 450%  уэ@0бэ0з, Фо (Уббобъоь, бело» 
499650, (055369 99063060 @досообэбо (> 522500 949 
© хлбодлуеь 9одбосоовьь», бооо эбо 069069 6502 %909- 
5, 4030(о 420905, 655 ©9дбо 0295698 0755, 4 995360 039- 
6 06елооб бобостось 95906509>, объ» (> (убто(ь Удоооб ооо: 

„Анае зеда, банас зеда| сказано относительно стрёлъ: 
заберусь на горы, спущусь съ торъ и пойду въ равни- 
ны, отправаюсь въ Акаклиса (?), свяжу этого абабе- 
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ли (?). СдЬлаю лукъ изъ шиповника и приготовлю стр. 
1у.— Когда будешь произносить эту молитву противъ опу- 
холи, нужно выпускать стрфау. Небас сотиве поте 
аквсоное. Тебя, недугъ (оранеалъ?), который появаяешься 
въ сосцахъ, въ рогахъ быковъ, въ гривЪ лошодей, въ чае- 
нахъ человфческихъ, я заберу стальными граблями и брошу 
въ нёдра земли, гдЪ ве слышенъ звонъ небеснаго колокола, 
пфие пфтуха, куда ввергаются дэвы и нечистыя силы во 
имя Отца, Сына и Св. Духа“. 


55. Молитва отъ бурчамя живота. <7(33> 2536990- 
5 (688): 

бо стоох — (одозобо0ь, 95906505, 906505 > сто 
УЗособ>о>. 359079 Забъю хоз, Зо 56456055 0 
Зоо 8850, 44> обо ц5бомсто, дебет о Забо, 9- 
стос? Учэсто. ©9%5 54986, это в95бхэЗЬ, 9595 ‘чбзбот, 9 
“остех, 956059 0905 “)астоб Чофодсодоскт оцех > 300769, 
$5 обо 53648> 3-1 (3стоб? 

«Во имя Бога, Отца, Сына и Св. Духа. Павелъ 06$- 
далъ. Потребоваль хлЪба Хриестосъ, его гость. Подушкою 
Ему служшиз вамевь, пищею— аомоть хаба, питьемь— 
чумичка воды. Мать стелетъ, дочь запутываетъ, отець не- 
счастенъ, мать безъ души. Матерь Господа Маря, подету- 
пивъ, спросила: что служить афБарствомъ оть бурчашя #е- 
дудка? (Дальнфйшая часть молитвы не приведена въ рукопи- 
си, хотя оставаено м$ето для нея)›. 


56. Молитва отъ карбункула, 663 ст(3де З9ебодес в» 
(689). 


доделдооо 46500006 ЗабстЬо Эжкосьво оро Зо®ос\обо, ‘9о- 
"Зооть Зофото (3> 09606 > 439456 оэб5озоб, “о @добо 4659569956 , 
оо с ост Зоо 439456565 99 326 ЗооБодбо дэдс сто 
досл, 65@06о 906065, Зоо ОсОбктевь, дббо зовет», 
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$09950 Б> Уча содб. 59395 ост, Био 956 Эдо, Вос 
956 39° (©297@)0э бод бъооэь, 200909. 33555 48999, 65 оч 
Съдэсто 9060? ’Эдосто фъоздоьь, и)98сткт9доста стоите, Фоз- 
стоб баста ес, Фдооб Восто. одо о, 049 э66 бо ддоо- 
(по подобо 899065, 58460, ©2590 9оосто — добЗоодобь, дэ 
90(39° 65956 Боде уоо Боб ободе о, обо 0359» ут (зо 


9065 42(306э:- 

«На колФнЪ Христа появился пречистый тотъ па- 
рывъ, карбункуль '). Отъ страха передъ вимъ колеблется ве- 
бо и дрожитъ земля. Христосъ  спросилъ; откуда ты поя- 
вился въ вичтожный сей мръ? 

— Я карбуввудъ, вышедшй изъ моря, обломокъ 
грома, подобе огня, бФлый вакъ серебро; море выбросило 
меня на берегь, берегь на сушу, суша не могла вынести 
меня отъ горечи, и. я приютилея подъ скалою. 

— А что служить лЬкарствомъ противъ тебя? 

— Цыпаевокъ (дословно сынъ курицы), сотовый (не- 
топленный) медъ, вЪточки оть ствола бука и маслина. Все 
это смерть противъ моей головы. —Будь сзадокъ, будь пря- 
тень благодатью Мар!и; заклинаю тебя 365-ю ангелами, не 
Ъшь плоти сына человзческаго!» 


57. Другая молитва противъ карбункула. 664> <<(3д» 
69 ободбоь. 

дез доюо Зоо 8906006055 (560% 9’99ободбо.  Фобь 
460509 'Зддсодчьбь > 644> 856: (5 9обуюкт ‘996, Зою 
696, вост 9’ 9дбодбсо дез > 644: 93 Зодост 
42006 э5бь '9904соъ®, 995(тоз> 96406 толою, 34006 дэ- 
658 9етою,  Боббатоб оободстостою, Зобоб6бь 355 юз 644»: 39- 
65 3595956, 99956 о тб 902956, 3970 906з>ст 56 - 
обе цз добэб> Чо оетостью, 390? 9достобо А 
30° 41)906> оободдтью, 39° боббитбо (026507092, 255399 


') Карбункуль ио-грузински „беднери“, т. е. счастливый. 
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9549659 ©5бэ6> Зоб 37690 < 524526396 эпос (39Ось 
Бъоз», Уэдетос» (05 (3броето:. 
«Вышло счасте счастливаго (карбункула),  именемъ 
` красивое. Ветрётилъ его Христоеъ и спросилъ: куда идешь 
ты, счаст!е очастливаго, именемъ прекрасное? Карбункулъ, 
отвфчая, сказалъ: иду, чтобы войти въ человфческ!Й органъ 
сломать его кость, вытявуть его икры, испить его кровь. 
Христосъ, проклиная его, сказалъ: именемъ Отца, Сыва и 
Духа Святаго не войти тебЪ въ челов чесвй органъ, не из- 
ломать его костей, не вытянуть его икръ, не попить его 
крови! Поражу тебя ножомъ съ черною рукояткою и острымъ 
лезвеемъ и увичтожу пламенемъ отвя, афкарствомъ и то- 
поромъ». 


58. Молитва противъ дурного глаза. ‹7сэ(34> оздстобо 
(690): 


> 9565009 59565 содбебьбь, Ффездоо Дает 9о- 
Уолстье, Эодое> Збо> 49900 © Ор: 6962 ‘946 дос 
З>@0>, Фобобь @)5д5@Со  содбеб5о о с фото 90% 
стоб5о, (2 ©5м)}4696 Ддюбо 92 Удастобебо, (о 905300 
9660, хох®о о вобеаео, Эездоюо од дбоб%9 99 Здоло- 
5 о 964565: бэЁо (во, доз» 956059, @5ю юэвЗ4б- 


до5б фоктбо, бою ‘бозоа(здодбоэб 9}65603 Чдоуась (05 (2445: 9сэ- 
905 чбоо 499060, '39доздесто, "999464 дь, (05903 4696 Додсобо 
"Зозово(лдоеб 0 Эу>ббо. ооо боже» 95659, этообуеа Учзсто 
® (©2264 390вето, 256 4466 З6эбо (о> 55699565056 96 фдство, 
У>9<то9(3> З>баабдсто 'Здучдбоо%» содозобзозо эд0б, 5906. 

Мар1я сидфла на золотомъ трон, ткала ткань-пор- 
фиру. Пришелъ еврей КПетНери и сказалъ ей: блажена ты, 
матерь Мария, сидишь на золотомъ тровз, ткешь ткань-пор- 
фиру. Завяла ткань-порфира, опустились плечи ея. Она си- 
дЪла и плакала. Лвился Христось, Сыпь Божй, и спросилъ: 
отчего ты плачешь, матерь Машя, почему завяли ткани, по- 
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чему спустились плечи? Ова отвфчая, сказала: пришелъ ев- 
рей Кветрери, сглазилъ, заколдовалъь меня, завяли ткави, 
опустились плечи, — Встань матерь Маря, векипяти воду и 
погаси огонь, исцфлятея плечи и исправятоя ткани, п 18- 
карство пойдетъь въ прокъ помощью Бога, аминь, аминь». 


59. Молитва оть ломоты (колотья въ бокву). сте» 
93 9>стобо (691): 

09016 5$} о 956506 (55). обед 0 дубо Ууеооь 
Зо бь 25065 2299(7дь, ’Здосто 656499902, ©9©> 6бооз> (читай 
о бое>). ‘зубосееь собобъотс» (05 одкоэс» содозобос», (соободб боба 
со 4ебоб эдоё5456 96 дстоб 965 49, (54 Б5бдето 566969 сз 
6590 цобъдо 55069 > 95 «736 6595.46 0440 > 4239 
9 те 362%0® 659хю бъб’обо дэбзо од Зэбэаоб 855 (> 
слобод 3990264906 05 6003 96395070 50800, одоб 9976596 
3995» '9дэфо З656 оостоз ©> 993902985 ©’Зозоозо): 

Слава Тебф, Господи, и нын% и присно п во вфки 
вфковъ, аминъ! Мать и дЬти сидфали на берегу р%Ъчки на 
противоположныхъ сторонахъ. Сынъ завязывалъ, мать рас- 
путывала. Господи Боже п Матерь Бож!я, избавьте отъ силь- 
наго недуга раба сего вашего (имя рекъ и приготовь верев- 
ву изъ трехъ ковопаей, эту молитву произнесп три раза, 
при каждой молитв три раза проведи углемъ по веревЕЪ, 
а по разу завяжи въ узелъь и привяжи черезъ паечо подъ 
мышку ва противоположной отъ больной сторон$). 


60. Заклинаше отъ ревматизма и ломоты. ст 
фе > стофобо: 

збслдою> 306530 кофо, обод» эбоо дэ(зобооо. (до- 
> бебтоь Зоо <> “обо остьою 960005 © (о сз6боеь, 
дот зо доб, до зэбо 9%. саде (ос? (со За@Ёо 9д0(- 
(ь 395970, бро» сте БоЬ 90%085406> зато. 9999°- 
63996 955 Зоо ко добод 5 63390: © 65 ‘996 
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тео 2399796 856 342: 89 32° ©3765 944056 |4 
59556 <> 9уозбо м СЗ бочке оо? ©9обо0з, (> 
Зобо эбоб < 339426 > вадо. 945656 Боуобо 075960 одел бо 
43006560, дэ Зароб отель (0630, 3690» 499чебоьэ о, Бь- 
обо» 397650, 329 Обо чОдбо Пдостбо (> 3>обомубо 
стодэббо (> д@одбо, доддовуозо > ооо стЬь, бодеомтю с 
ВАосто, 5У9 95950 эбезозо обоз» (оо 28 26 ©2665 РЗ. 


мо дьб> 9960856 УдоэзЪь дос о: 5569569, фе доб, 
до, 3> обо 95905556 (читай ира 36) 99665, 9075546599064 
Збостбо 9о6бо 93266 дтбо бдобобобо о (052) 96 345079 обо дэ 


6646 сто 950907555 49945605505. 9520939, ео» 4) 49091) , 
6) 69729990605 Зо6дстью > 36055 905 +95. Чоэооч^9до- 
69 зостбо Зоббо З(зсз6бостбо бо добобоБо (> оо З6 3 ост Фсстео9 
обо 07536> 90565 “95 > 'Зоорось сз» обо 035365 Фо» 
Зоб.о, “9оз500д “Зод боба остоть 0756» 449чебобъоь. добозвоо 
У32%> досзбдо $>°9546> 99655 > 4о(у0656> Б56дстось 9эдобооть 
> 9265075 (юэ мстобь УЗоообеоо эФ Фо 85655006 “) аб обо 
уу бо6>9 5905. 

«Вышель огроиный драконъ (чудовище), напалъь на 
члены человфческаго тфла, сталъ пить его кровь й не- 
Щадно глодать его жилы, словно желёзо, какъ быкъ Воть 
саманъ. Изъ пасти его, словно изъ печи (торне), выходилъ 
дымъ съ ярымъ пламенемъ. Ветрётили его архангелы Миха- 
иль и Гавриаъ и спросили: кто ты, духъ лукавый? Овъ 
отвёчаль: «зовусь я Легеономъ, низверженъ Богомъ съ пре- 
стола своего, небо принадлежить ему, а земля мнЪ; владёю 
пятью главными педугами человвка; врежу я птицамъ воз- 
душнымь, зв8рямъ зехныхъ, животнымъ полевымъ; приво- 
жу въ ярость младеацевъ грудныхъ, козликовъ и барашекъ, 
нападаю на тельную корову, вырываю изъ ея утробы дВти- 
ще, поражаю его члены и питаю имъ свой оргапы и ТВЛО». 
Господь сказаль Св. Георгию: Св. ГеормИ, едЪзь съ гивдого 
того коня твоего, выбей ему зубы, глодающе жельзо, скру- 
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ти ему хвость вокругь головы, привяжи къ головь и ВИЗ- 
вергни его Въ пропасть! Св. Георчй слёзъ съ гя®дого своего 
коня и УСПолнилв повелне Христа во пия Отца и Сы- 
на и Св. Духа, и нывБ и присно и во вк ВЪЕОВЪ, 
Ааминь?. 


61. Молитва оть многахъ боафзней и вереда. чех здебо 
Зоо дост ообозэбо (о 9х (осадо(обо (692): 


Зобддтозь вэб ое» 60@44> > 696)99> одо оч доо- 
65075бо ©> 4039907099 905 „Зи 907865, (оо 07906016 д95- 
65 >» 9600 5 0865 65. 955 БЗовобос, бод 
04996 0озосъ, @соддато 00963 9о будтозо (ВФроятно 60752) о6ооо- 
526, Эафбоо» Чобъозодоб, до@5о 'ЗоБбо Уэдтох (бд > 4>5- 
3245569 4565 356 озобь бооддовабо. боблозсо, ооо эдобса доб 
3969 636560 эдовуото 0979. 65 969 2738550 049одо5 , э- 
956 65 9сэ( зоо э07бо (остдеаобо 0299609008055 > одт@еозб:. 

«Вначаль было Слово и (Слово было у Бога, и 
Слово было Богь. Все черезъ Него начало быть, и безъ Не- 
го ничто не начало быть, что начало быть. Подобе зи!я- 
аспида, рожденный отъ ехидны, вышедшй изъ глубоваго 
лЪеа, изъ корней дуба, корни твой я сжегъ и разсвялъ ви$- 
ств съ вЪтеркомъ. Сартйо гавтВи апвиро карките сосани 
агАмартра ивле. Гдь будеть произнесена с1я молитва, оттуда 
удалятся и исчезнуть 365 боафзней». 


62. Другая молитва о томъ же. 0645 “7342: 

306. 90439609 596 48бо, Бэво Уосооу>оо 905690?, 8299000? 
Чо 2 тоз65(, '9923990%640> 99 доб, 3999096 0°? 94% 
290706505, @ъ597о ово 053093276 059, 409%)9 х3>9 5(339, бо6в6то 
оо естто оободсо6 оо, 9029 56 Тэдето 595 65956 Боде 6 
© года о 49) 99%5, ода, 996 хгодео, АХ > 
Усодитобь оеиделбобь (оо @) 09007265. обои ото ЗоБаоросто 
6565 4069 0930, доб б 1065" дб есаб (> 39 953 фо 
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207сз%04 ©›т@зб $5’ 9о3ооо цсаблоб. 969 (38 обоеост5 
296986 9этоото дров дфооо:- 

‹Насъ было три брата, странствовали три года, вы- 
паи ва поле галилейское, вотртили Христа, сына Божа. 
Поклялись мы Сыну Божшю, что ве скроемея отъ Него. 
Христа распяли на крест и 35 ребра Ёео потекла кровь 
и вода. Это и есть л6каретво отъ 365 болфзней, оть опу- 
холи сосцовъ, вереда, варыва и вефхъ бодЪзней и недуговъ. 
Во имя Христа, киртон оркенаое, кпандовца вешап кВало 
(женщина) атвозекй далтан зашабатри вотвин. (Эта молитва 
поможеть п оть другихъ безымянныхъ болвзней)». 


63. зо(3> (5У9дето боб$о "3994656, зостово о0059 оо %9(056 
%.4566> (9оооб (©> 5956 Зоеуктост( 39300: 02005 3565059 содбоь )одктто- 
5 Раобо(» ос до до бобеабо  осабкобо(оо 0356, 


93956 4264 <> 95733569, езде Зоо о 55 одет Ы 


3651996 95650586: 6-55 9396 3>°9 6565? (ео 36549 90 Что 


УЗосе53»б: ©5074 35 это 57269 426, одет дипо 795976 ©> 
969405 96 оо древо. 55 оч У>@окто одобо? 5009 9- 


стобо > 420тодо (> 42(30 дуодб саё обо об тоозо 4590 ъото д0- 


(50зо > Сато Удофофооо, Собъозод (3650700 дсз070д э@о- 
озу 9246 эбЗовуо( ось, Бо'9еась о доб ото, вусаддкто 0292639 
Заб>оь доботодоб, 90 (32 956 эЗостобо о, доббо Уэдоср 
У3976о, «59396, 5554565396 426 956 бсоддобобьбь, особе» о(э- 
бсъ дэбозоо(осо «бо’до’9со:- 

«Когда вередъ приметъ опред$ленную фигуру, возь- 
ми перо, поставь надъ вимъ крестъ и скажи слЗдующую 
молитву: Сидфла Мармя, матерь Госиода нашего ]исуса Хри- 
ста у Гордоневаго потока [оанна въ печали и торф. Яви- 
лись архангелы Михаилъ и Гавриаъ и спросили се: отчего 
вы опечалены? Пречистая отвфчала: какъ мнё не печалиться, 
вышелъ Легеонъ и нападаетъь на рабовъ Христа, Какое 48- 
карство противъ вего?— Возьми черпильницу, перо и чело- 
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въка-кнажника во имя Отца, Сыва и Св. Духа. СанатШе 
сонат е готме арботе. Подобе зм!я-аспида, истаде ехед- 
ны, который вышелъ изъ корней дуба, напустилея на плоть 
Авеля, корни твои и верхушки уже сожгли и разсвяли по 
вВтру. Стрфла, стрфла, заря пришишо(?)». 


64. 9063 обет ‘Зодэб ато 992) 906 оддеокодь, 984 ©о- 
9929 <> 956%,39656 9 тэвбо ‘Эдодьь. э6сл, дов отоЗ5®ю  (0о- 
обо 463070 озэ(тод5б, 95(збездобеь 9гадо6оаб об :- 

У кого во время спора ветревожится сердце, напи- 
ши сл%дующ!я слова и привфеь къ правой рукф:  аерокара 
алипадъ дара чъртва тралиман. Спаситель, помяни!› 


65. Молитва для православнаго человфка, когда онъ 
очутится въ бЪЬДЬ. “(335 3207307049 320050406 ©5496 Зоб 
‘добъ оусз6 (693): 

судитосо 9одобуо) достез( зо, (0’9эсо Йаобе» 95( 3639 @0до- 


65», Зезцод або "Зобо о обдобо 39одфобо Эеэбъоз 'Зобоэбо, 


> 39% 3 2306. обод ао ‘Забоь ЗезУчьтао, 22009 2998 >6 че - 
3050030 бе додтто доб 02485 о дезбобьосто 8308 угэзокто- 
98 Зе. докоодсафь бообто эдо6:- 

«Господу помолимся! Боже вашъ, Спаситель, удф- 
ли слухъ твой и услышь мольбу рабовъ твоихъ, даруй намъ 
милость, подобающую аицу твоему, очисти меня отъ вофхъ 
похотей паотскихъ и всели въ васъ добрую общественную 
ЖИЗНЬ». 


66. Молитва и закаинаше отъ ужаленн ядовитой змЗи. 
(342 ©> 930% ддбтообоб дддтоб 65 30 96о(о;. 

52398 '396 чозоктЕо 65469665 Э6%(зоб> да оообобэ(о 499- 
426565 Фо (оо о’лобо додоол ( збездоктбо во чото» №9обоб> о9- 
с» 460806 додобу о > збездбо во (о са9бозобо Радбо> давэвъо %9- 
(3965 одоб 9096, сдав 360698 оборот 5956, (со одо <) 0о- 
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64, 650 95539 эфдост во ©5029 ©° 3908 5609 6095 дса 
Бове, д06э дэ 56%) сподью 206 бутою 56) о бо 
Безо," эбъъдою оо ©9406” оозотбо аб, босоо( зо обо [чек 
<> добато 'Зобо обвод во Збоостое об 900 004, @- 
со чеодтою Зоо бобдоб ообост956  содозоб (36ет9итобь 956 (со 
одьс до дб х3>© Ото 956 Зоб ас тоб Зоо) 00 9096, 
садо обо Эдо (© одет оо (5 492075 Чездодосто 56 
оообоо? доб зоб зако Обед (0 9 33 5@л0эо дс то 
(53956 3636 40обосто 969 © 09020609 Зообо4<3 59555, 559 - 
97) добо 5656 69953 Чэсто 5 90000 95905 о до0> (оо 1 9о- 
об> биктобь 5} (> 65006, юз забооо 236962904 5906. 

«Заклинаю тебя, пораженное мЪето отъ какого бы то 
ни было адовитаго существа земнаго, именемъ Бога живагои 
Господа нашего [исуса Христа и Спасителя нашего небеснаго 
остановиться на этомъ м$стф, гдЪ я мажу и гдБ находится 
пораненное м%ето, и не поражать разума (мозга), сердца, го- 
ловы, души или другихъ органовъ, но остановиться на м. 
стБ, которое ты поразиль и влилъ ядъ свой. Да будетъ 
невредимъ человфкъ сей и пречистое имя Бога живаго и ]ису- 
са Христа, распятаго понтйекимъ Пилатомъ и воскресшаго, 
и вознесшагося на небо, и имфющаго притти судить. живыхъ 
и мертвыхъ, да исц8литъ безъ ущерба укушенное мВото и 
дасть жизнь сему, ибо и царство и сила и слава принадае- 
жать Отцу и Сыну и Св. Духу и ныв8 и присно и во в$- 
ки ВВКОВЪ, аминь». 


67. Молитва атуръ-матура, или дЪтекой бодвзни. сте 
(392 6 е-Зо фуд 659 Удосте бо (694): 

(56 епоото сою (эото додоб добо о уообо У9оооб ооо 
Чездоосткоо , 3) 94) туо, дет боб 9 539 подает», деъво- 
бемюо фободооо, '99делдчов» 907245 обобатсфо, Ззоство: 509 
УзЬвоо |стст,, фе бусоквусо 56) 6-Зо бе, до тодо 426530075, 
Чет 69653 $30тодооо, дез во о 92409007. 95'306 ‘ЗобобВбь дозо- 
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326 26926356: 99 о 52809990 965956 8 оозо содозобосль, ©5а- 
Яд эооото оообето(ооо, (оо 5252426395 хдэбоото 096°з дбо- 
Бе дбосэо в9доото. ” 

Зооооб Усстбо доб@@досто(обо, ©доо 24486 в эблуето ВЫбоб, 
боб озб ддт (36 99тосэо, сода соУдооть, 695 93а 4- 
79 хо, 492 дес 0(оо, У о(тозо 49>Уостозь дело ото, 
делобуобдбео. Эездооо (о (005( до Зоб ооо (со Фа) @роо“о (о Да ктось 
<> уг дтоото эбез ото у додов ото. 999 94565 дозодэв обадкиса Фо, 
Эдоозво: бъбо Фобос, ооо( 3%, Зобоозо, Фото (оо 1)6бто0зо д 
©доболсь? додот сзддстоо, БАдостото 495@Удосто обезозо 'Зобь 
Чаостобь ботафетью © @д0606> бостезцитою, уб(обо (5399- 
стою. (© 99034696 хо 994096 Бато чздотубо  доодэ© обад- 
<тсз$0о 904597 о доббод, ©59406 9э6до(тооо ооо (3085 
<> 418695696: 6“) общест обезозо 9еобъозо (дозобоо“о (0о 56а. 
608 0стозо В9дозо эоодозбо»о ’Зобо Часто бостобетою (о @доб- 
сх ботезцетою (о Боббитото б509уктою, зе (39зо 65390 тою, Уэ- 
07 ©5 253496 ©> ©0424] ®> 209595079 '996 > 'Здбо 5% 
© 4дото, бобктоозо (одообооо дос юо о 04296 Учета 
Зобзоб>аэб убатойо доу ооротоь, бо зо бо 5009046 
чодосто 59етобо, ©9045 690%, ч0%> 95отобо, 946 о4э3. 39 
Зообоб 5, объоб "Зобо У5д5то? стосто, 45тобо, Вдтоб %4- 
оо, бео@об сабо, Зостоб добзо, обес Вбобо, (оооздоб Бодо. 
306 эбоб обо 54290, Удоюо объоб, 356506, оэддато 2 9 >в о-= 
69 ®› У9о®> досзбдо дз докто, 99 “тео (5 996 чт- 
боба, содеос» (одотобось, езбобо добо ЗобобэЁо (5569тооз). чо 
295665 “395856 > 99490708» 'З999збооз» (одозобооть. 

«Во имя Бога, Отца и Сына и Св. Духа. Шелъ 
атуръ-матуръ, шШии$ь какъ змЪя, Плакалъ какъ мальчиЕъ. 
Ветрьтился съ пимъ архангелъь и сиросилъ. куда ты идешь, 
Вечистая душа, атуръ-матуръ, пищишь какъ кошка, шШи- 
пишь какъ зыфя, плачешь какъ мальчикъ? Тогда архангел 
проклядь его, говоря: я не пущу тебя по велфию Бога, сож- 
Гу пламенемъ огня и уничтожу силою принадлежащаго м: 
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креета [мсуса Христа. Висать кишки мальчика, мать завя- 
зываеть, дочь распутываеть, плачуть жемчужными слезами, 
золотыми ланитами, дерево сокрушають, скалы катаютъ, 
маленькихъ дфтей заставляютъь плакать и рыдать. Пришаа 
венщина съ лицомъ, спивою, пяткою и вовзми чденами пре- 
вратвыми. Встртился съ нею архангель и спросилъ: куда 
ты идешь, женщина съ лицомъ, спиною и пяткою преврат- 
ными? 

— Я иду на землю  сокрушать кости въ органахъ 
грудныхъ дфтей, высосать ихъ мозгь, изъфеть ихъ плоть. 
Архангелы Михаилъ и Гаврилъ поймали и связали нечи- 
стую силу, стали поражать ея голову мечомъ и приказали 
ему: не входи въ органы рабовь Божшихъ и вспоминающихъ 
васъ людей, чтобы сокрушать кости, высасывать мозгъ, пить 
кровь и съдать ихъ паоть; уходи, удались, проваливай, 
исчезай, и пусть исчезнеть твой саЪдъ! Будь прокаятъ 
устами Господа, удались имевемъ Бога въ безлюдное мЗето, 
гдЪ ве слышно будеть пЪв!я пфтуха, звона священника, лая 
собаки и будь тамъ! Теперь только скажи, что служитъ л5кар- 
ствомъ противъ тебя? — Синька, газбанъ, маело для руби, 
свиное садо, воревь рогоза (ситника), вязальная спица, 
желчь мелвфдя. А вто враги его? —Св. Ирина, Марина, бек- 
за и Екатерина и Св. Георли Каппадокйскй. Я закливаю, 
а ты издфчн, матерь Божия, раба сего твоего (имя рекъ). 
Эту молитву пусть повфеять на люлькЪ малютки, и помо- 
жеть содфйстиемъ Бога». 


68. Другая молитва противъ дВтекой болВзни. 66> ”®- 
(382 62496 Удостсь (695—696): 
6496 30ч9дбос? 6596о 395бо б5добобь дэсетобобо, 969%5- 


96д5> 989 хз 994569 ©> 9072606 оо во добео, доэбд%е ооо 
деитодро фто, 34090000 Фоькево Збодбобьбо, За додбобоо 
65, обхаособь, Зобхицобоь, о чеодитоб додездьситоб 65956 
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65302 вдуолоб одет фо > Зобоьобь, 65 09 чб +» 
бобь, Вобо оче» “уодето, 398 36тоб> $9 Хо, Здттоло оооЗчель 
3565059 ©95856 <29020б5дэ6, додособуб Зозьббь боебобь. '399с- 
442 Зозод® боди Фо, Ззрофо, ооо оооивоб, 56а) бывь 
бо’Эсобо Во, 26“ 65 оо О 44 656: долу 956 (оо 36.4952 
$09507 9ъ 529 опатдьб о (369606 ©9606} о05094 У 
42°, езда 22690075 < З6дтдооро <> Эддокт Зэ(З06> обетлоло 
Зоб> Чдостобь ботоустоо, @)добоб бое косо (оо боббтооб (5- 
Зоо, доб дэбЬо 965 95456507994, д70>66> дэ узде с- 
393, 95’9о6 ‘З9бо66бо доэодо 262 пг? $956: 395 3595356, 99956 
© от доб УЗоко>дь6 , 3900? 93024556 990 226507994, 3963? 
Чоу Ь> Чострб 952650948. 225399 89965 ообобь 62635455 Зоб 


33696) о Зоя хдэбоб особо (ель о 32605025000 


54т5> 43942606555, Собустоозь содозобоото, 650] о 200990 
69} 693065, о» чодокоо @59етобь, э@о 49% добхтобь, 
52349 9окооото (одозобооо, 90 ‘чуутех 3 о "86 55369660 о 
<) 76064, © одозобэст, деэбобь 5955 ‘996% (6569стос):. 
Насъ было три брата во имя Св. Троицы Всевышней. 
Одного изъ насъ звали солнцемъ и длуною, а другого фияа- 
кою и розою. Мы ходили изъ города въ городъ, собирали 
1Ъкаретва противъ опухоли, нзвы, «анджукн», «мавджуки» 
и всфхъ 365 болзней и недуговъ. Канждалъ пахадъ ниву 
на пар быковъ, сидфлъ ва серебр, Марйя, матерь Госпо- 
да, взнла его за руки, и они вступили ва гору Словекую. 
Ветрётилъ его архангедъь и спросилъ: гдф ты воспитывался, 
или гдз родился, или куда направляешься. Онъ, отвфчая, 
сказалъ: я росъ въ морз, вышель изъ копыта ковя, иду 
ломаясь и дрожа, н войду въ человьческй органъ ломать 
кости, сосать мозгь, пить кровь; у цвётущаго отниму петь 
лица, у сильнаго силу. Тогда проваяхъ его архангель, гово- 
ря: во имя Отца и Сына и Св. Духа, ве отнять тебъ у 
цвЬтущаго цвзтъ, у сильнаго силу. Поражу тебв мопмъ 
ножомъ съ черною рукояткою, съ острымъ и вривымъ 21е3- 


— 192 — 


веемъ, равнымъ кресту, брошу именемъ Бога въ НВдра зе- 
или, ГДЪ пе будеть тебЪ слышно звова священника, пён]я 
пътуха, лая собаки. Удались силою Бога! Я завливаю, а 
ты пзафчи и обрадуй, матерь Бога, сего твоего раба (имя 
реЕъ)›. 


Объясневе иностранныхъ словъ можеть служить мате- 
разломъ для словаря, а потому мы считаемъ нужнымъ При- 
вести здЪеь: 

доб> саб м. > <оо обл) > это 595 добофоообобЪ6ь эб@5об 
Чбосто® бобеаФосто стфбо, доб Уэдэсто»ь, одобооэдоб "399 4@о- 
509 оро тб ©> 56э85655ю 34320080600? оээдобоб 55695 1- 
Фоб?, оодостою Зезабобо (о (3660659406. 


эдбобозобо бло, 6299 (Зо бо 9350939560 09656, оЗФобео 
Фостобо объоб. 


5075 Сто бсооб5о: Узбосто 65594 боб Зохебо э@об. 


это доэб: ((3>@ тью) 5007336: “)д0 4040 э@о6. 

эбто(то (о дочость; Зосто эбоб. 

656.090 (о 65079>ст9 94одо: Фэфбобо (хо (530 обоб. 
26%565090 > то. ©с399 обебо-Выебо 344096 Фо 5569$507о. 
э630-т)'956 стадо: 9565дчоозм 6 судобо, 

эбато 3обоа) 956 'З56%ъоо: добовоб подоб "З5685ою эбъоб. 
этот вактцо: ч9эдоб Зэбаэб Зостовоб оздёсто э@90б, 
эболбоб 079 сто: ообоб воб> (во дстоб озеро Фо. 


0эбоо7оо: 44000ето > <70око ддобо(то ооо. 

Зэбоо Фроо (635 сгою) 85853), ддобосто. 

9эбэо>б %000: робость удэдостоф %дозо. 

баб о: Зстфоб сбито э6об. 

Зоеао дьбь: (356 бдтою) фъббоеб:б дъродусть буобеб 
Зоо цьбо: Фуобстб д сло. [о 9дуето боб. 
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К а 
ь оао: Узосто <> ©7000 стеафос» обоб, [56о6. 
зао Зофобсоб: Зостоб дед доодосто обо. 


д0е7обх408906 9353000: фочевеь обо: 

ддт босзбо: дспоусоь эбоб. 

ддоэбослсэо: 6 46>Учостоб 492дото: 

ообовобо “оо Зобоо боэбобо: эбоц%об 7 6<то 56506: 
©эбэ0 Воообо: 650399 и)З54 “)дэбозб: 

©9д2оодобо (Зато) бб о 956: чеводобко» 6: 


<ддеоэвобоб добъо (636 лустосо) Это 856509: чозводьбюсб до- 
о убо. 
©9900 бо (635 стос) Бобъоб бобэч: (796955 ддэсто обоб: 
%535сто: 9о0жз 56доо 6590 э6дэ0з (оо 245907, вед виза’ о 
>66: 


Зобоб Эглстеа о: (@)04> эбо6. 


Фо доб (оо 0759) сто: 40995654 эбоб. 
Фобии оо 5656; ©55$95000 эбоб. 


оозобъофосто ба: Эоожад (вооог. 

остдобо: (356) > ото саб» обо. 
од 456 оз" уэбо: <оддчетовдозбо эбоб. 
от або: ‘Зэдсабо (ооо $09 обо. 
оббоь: Соетсо эбоб. 


755: достобхо э60б. 


95добъеъбо Вобо: Фобообве» эбоб. 
956% 5бао’Зо (спъозбустоко) дэбкеочувет ото: одосто т 
За авулуооБ Зостодс» боб. 


бо эбоб. 
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сосостоб>'до (356 сто) х23 96 эбоб, 
са 46> о(7д0бэ: (37 @> Фото зб. 
бо Злолодеб ость: 6 Злуостосо бо. 


офозбо: 32905 одбсто эвзоб. 
офоцо: стобеэео о эв5об. 


6556 о(ооб од бстто: 956509 (5 39осто эбоб. 
6 93ооэ-(оостобэбо 5696: обо об сто э6ъоб, 


боб 535 до: АТ во фота эбоб. 
“) Зэчо (кто) (об обв эбэаб. 


чобво3 56: эбФоб(ооб Фъстово 5зоб. 
адэ@ босса" 35б : досоодбоб Учеооб Учеба 9 95, 


42%95%4: 56206 Босто эбоб. 
4296 бо: Фобэ эбъоб: 


ч>оэбобо: 904906 софдосто э@об. 
955496: создоо 65эд 39° 6оо9одо. 


Хобост 35бдо: (635 чусозо) д>6х0%06; Зостфьсти уз одрсто 
эбаь. 


5 остс: 6 9%эбо обоб. 


20. Лексиконъ Саввы-Судхана Орбежани, рукопись на 
синеватой бумагВ, скорописью мхедрули, въ 35,5Ж25 саит., 
въ картонномъ переплетЪ, обтянутомъ кожею съ тиснешемъ; 
въ середин переплета вытиснено изображене Богоматери. 
Первая буква каждаго толнуемаго слова писава киноварью. 
РУБопись цфла и заключаеть въ себё 286 стравицъ. 
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На 282 стравицф приведены бографическя свёдьня о 
жизни автора лексикона; сл6дующя 283—984 стравицы 
даютъ перечень 72 учениковъ |. Христа, съ указащемъ, гдф 
каждый изъ нихъ быль епископомъ. На 9285 страницв мы 
находимъ стихи царя Вахтанга У] въ чееть Саввы-Сулхана 
Орбещани и другахъ авторовъ, въ томъ числ и самого Ор- 
бемани отвосительно своего лексикова. 

Подконецъ запись: 

зо ост 56 фодбо 959 дбобозоб Чоодбоб 35(@)>65956. 9- 
стб> 14. ФОЗОБОбо 49. 

«Переписава книга с1я идиваномъ (секретаремъ) эриста- 
ва Паатою въ 1820 году, декабря 22-го». Дата эта безу- 
словно ошибочна: рукопись не можеть быть переписана ра- 
в%е 1821-го года, ибо филигрань одной половины листа бу- 
маги подъ монограммами, кажется, М. А. ясно указываетъ 
1821 годъ. Фиаигрань другой половины листа представаяетъ 
красиво орнаментированный цвётами большой гербовый щить, 
въ которомъ изображены улей и въ картуш буквы «В. Ф.› 

Рукопись пожертвована, какъ видно, княземъ Давидомъ 
Эристовымъ. Лексиковъ Саввы-Сулхана Орбемани изданъ въ 
1884 г. епископомъ Александромъ подъ редакщею Рафаеля 
Давидовича Эристова. 

Начало: 


2 бо об: 4 боцео. 


Эбо 565 Убто 56. © З9ездебо (о эбозбсобо, 9бодокт 
борьо. > 07595 доза Что" обчАзозо > 6 стс но 
$09 ©5900 о>. 

Изъ записей отмётимь извъете о годв рождешя Саввы 
Орбелани, которое далеко не во возхъ рукописяхъ ветрьча- 
ется: 

обо“ леовьб 6585 66 стозбо Зоботат о То. 
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983. © 088966 3 сд *) сообо 60960 0964 оо 
339609398 ‘Злурсоодоб> 45965. 

«Родился Сулханъ-Савва Орбемани въ годъ грузинскаго 
короникона 346 (—1658), овтября 24-го, по латинекому 
счету соотвфтетвуеть 4-му ноября, въ день воскресный, въ 
поаночь>». 

Въ разбираемой рукописи сравнительно съ печатнымъ 
издашемъ пропущено цфликомъ предислов!е и все то, что въ 
печатномъ приведено на стр. ХУП—ХХ. 

ВромБ стиховъ царя Вахтанга и самого автора въ кон- 
цё рукописи (етр. 285) имфютея еще стихи неизвфетнаго 
автора, посвященные Сулхану Орбелани: 

ауеб56-556> 56% 05406 обес 65о дса 6 рабо даб, 
достзбезасзЬо? 4" > 39400? Цбато оч добо 369065, 

356 ‘960% 4сэб> стофозо, до Ц уэбооз одо Э6Чдбоо, 
666 цхобубо Боковое Бо >, ободе? бо 9@добъ®. 

(оо 50 99070 0’96ж2$> 456 4тоз 'Здэуче 9698°, 
або» фботдосто» 659узбею сто (36с28о, доб> 796480, 
стафф бад цбюф> обо, 4005 54 боб 04480, 

Зоо? 4596 садо” 85% хде ддозстбо боб оь Ядьддо. 

6) доб дд зжобдео? догз85б, отд, до "9934080 9@д0бо > до, 
обо о 969 доз цеоддстоло, 906 бобов 60569606 оэ>5ддо, 
906 дбитело» од5б чдхсбоь Д90бооз В996 оо од>о? 56080, 
3%,.сэ805%0 дхгодо цездитаоб 5, 569обозод>б о9ето 06980. 

21. Килила и Диина, рукопись на бумагв скорописью 
мхедрули, въ 35Ж22 сант., въ картонномъ перенлетв, пе- 
реписана въ 1839 г. Мелгазадомъ Бебутовымъ. Рукопись за- 
ваючаеть въ себв 492 стр. Ёилила и Димна издана въ 
1885 г. Григоремъ Гурмели подъ редавщею И. Чконя. 

Начало: 

УозбЪь 5956 дусзодвоб достосто о 956э. суб» 6542 


*) Туть № 24 прибавляеть: стеб. 
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озддтс6 99539 926)26а, (39сто(тобобь довело слодстобь обкостдоз- 
Зо (?) добообасточе» , 95'9о6° 35 9 Уодбо Бостько дросо 9эб- 
оо фбоб? о дбосто посто белое объодоко (в отодбусто- 
65556 , ©7007 99990 И 9655 «(об 56 слфоо? 999665 
3230 96070, < дбозауто 962% 902658956 986», 955659 озодоб 


дебодобьо? 396 доо@здбь. 

Въ вонцё имфется указатель главъ (ихъ всего 14), а 
затфмъ запись переписчика. 

1839-65 Устбь озофооздоб 42-65 (©09б> Р996 езадтоко усл 
боб (оз Оо боб вдеэко 9.06 52699 оо 99 досто- 
(йо (о 85656 обес (о 436560 6578 4956 ‘Зодьб  965дьстбо 
79660 > обэЗбо 0635 606 чадо 559 9100769 стбо '394)- 
5995 0560г (об 6 (оо бо о6@)са@ 056 5906 зоо дос? 6 6- 
29тст6э 9эдосто '9994060%> 94ооз6ддстоь добо стоЗэбэу0 (о 
доб> 99998590 эдобооэдоб 90 025320085 9стоз%ьо о’ во одоб 
498 3498)оса9д> (516) ›одост 'Здечсабобъоцоб Фсододбобо 06дь- 
996)439 79800? ст9д5бо РОБ обо 965%9® ‘99334279, 969 
Фбелстосао эвобо7доб @5507456(}> 950 '9о556 3@(3972© очеа > Фел- 
до дбозоб обздоб 40076400» 5 9 5дечоо дс 655>6%0ю стэ- 
Зоо до 910064 0тбо '394)59690°э® > 'Здаюцооью обвод ®- 
656; >490556 зобокт[о 669ъо, чо) дбобздстбо, З6дбо оз 
093%6о 59 бобооз одеъ. 9509596, 9535550590 }зроз Эчтобо о 
3069®чд0себо “уддобью 05 5 Бою> бодобсь (56956 566 9съо- 
695659896, одоб додглю обо ооо (0о Рофоб боктоо дрбо- 
956996, 3063 бозбеодело доб оо ооо (оо оздобЬ> 35665 
об 6 007. 07Ъ 9тод%5о о хуосодо. 

Запись эта сообщаеть, что князь Мелигзадъ Ашхарбе- 
говичъ Бебудовъ (316), находясь въ 1839 г. въ дереваб и, 
пользуясь досугомъ, миого разъ перечиталь Килилу и Димну 
и замфтиль, что мпоме стихи и басви быди непонятны 
всдЪдотве присутстыя въ вихь глубокомыслеиныхь словъ; а 
между тёмъ чтене истори Вилилы и Димны много пользы 
приносить какъ дая мысли, такъ и для двйствя, поэтому 
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онъ тавыя слова замфниаъ удобопонятными, простыми слова- 
ми и выпустизь длинные разевазы, которые мФшали ясному 
повиханю перехода мысаи отъ одного предмета къ другому, 
оть одной басни въ другой. Съ этою цфлью Бебудовъ не по- 
щаднаъ труда и собственноручно нереписааъ @ю рукопись. 
Жезающи можеть прочесть и вервуть владфльцу. Книга пе- 
репиеана или, лучше сказать, кончена 21 1юня 1839 г. 

Такииъ образомъ наша рукопись представаяеть сокра- 
шене поднаго перевода Калилы и Димны царя Вахтанга п 
Саввы-Сулхана Орбелави. Мы пмфемъ еще въ библ!отекь 
общества грамотности другой такой экземпляръ (№ 2726), 
который, судя по всему, переписанъ съ описанной рукописи и 
на 2-й страницё съ нфкоторыми пропусками повторяеть по- 
елфелове Мелигзада Бебутова. 


22. Русеко-грузинекй лексиконъ, пожертвованвый кв. 


И. Чавчавадзе, рукопись на бумаг, въ 33Ж22 сант., пи- 
сана скорописью мхедруди и черными чернилами. Картонный 
переплеть обтянуть кожею. ВсБхъ страницъ 321. Филигравь 
бумаги: въ одной подовинф листа буквы «РГ. А. 0.›, ВЪ 
другой — орнаметированный цвфтами гербовый щитъ, въ ко- 
торомъ изображены улей я подъ нимъ въ картуш буквы 
‹А. 0.» Точно такой же знакъ зарисованъ Н. П. ФЛихаче- 
вымъ подъ № 3612, но буква Р. на второй половинв ли- 
ста ве заифченъ (см. Палеографичеекое значеше бумажныхъ 
водяныхъ знаковъ. (ИБ. 1899 г.т. 1, стр. 421—422). 069- 
бенноеть этого лексикона составаяеть то, что русск!я слова пи- 
саны грузинскими буквами. Важдое слово начинается заглав- 
ною буквою хуцури. Изъ записей въ конц книги видно, 
что левсиконъ составленъ Соломономъ Додаевымъ ‘въ 1842 г. 
Начальный листь уегзо имфеть собственворучную заиись С0- 
ломона Додаева по-русски: 

«Милоетью Божею отверзлись очи ума моего воеже ра- 
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зум$вати яже суть закона Бож!я: голосъ тайный вожделЬн- 
ный дая меня взщалъ о мидосерми Божемъ, совершившемся 
въ 1842 году 13-го сентября—въ день воскресный —въ ча- 
су 1-омъ. С. Д.› 

На 321 стр. запись: 

одо?об "399936 00% 824502539 4“)6о 90 0569 ‹зо94» Ф4- 
тб> 1485 1848 одбобоб 9280“) <т94000 озодооэдоб 39-05 бо 
0630». 

«Помощью Бога кончилъ курсъ я [асе Додаевъ въ 1843 
году, шюня 25-го», 

На 322 страниц®: 

969 стофодебо.  беососодоб. —(03(о30д00>  д2де»0 9 то 
эфоб, битов, (> фобозмстоко. дБобо. $000. 404007009 бо- 
©4255 56056 озу бсаддсто(ц> цобо 'Здофче8Ь ©> обУэдетоб 
4656, 9>тоэб` 906 оо 0> 43000590 95079 42085607085 39, 
“убо> 040076236 (со> обУодатоб, 95074 9'990798>. осабоб да (объэд>- 
6045 556049806 6595 соб56дезабою, 9о6д0стд> обо» 456- 


ооо 96262 60936559495 а сооовез, сос? (оо 9дотоозэб 65- 
Удо олоб. (516) сз 9 сео }> одобо Уста 956 96 э@ об 0 усообоб> 
буса оус В.О уе”. 05ба.э650'9 00 ©5590 дбо 04698 вст -65 
Уосрофокоо. 

Запись указываетъ, что сей лексиконъ составленъ (о- 
ломономъ Додаевымъ и желающий изучить руссюй и грузив- 
ск языки легко можеть достигнуть цфаи съ помощью это- 
го словаря. Дальше запись сообщаеть, что ный дьячокъ 
Миханлъ Хипрасвъ, ученикъ Додаева, составилъ русскую 
грамматику, которая дЪлитея ва три части. У Додаева Ми- 
ханлъ быль въ 1808 году. Запись въ ковцз сирашиваетъ, 
сколько д®тъ прошло до 1836 г. (?). 

Рукопись, по веему видно, представляеть автографъ, 
ибо во многихъ мъетахь имфетъ припиеку 62796 ю“- 
©э9до — Соломонъ Додаевъ. 
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Вирочемъ Соломономъ звали еще внука нашего автора, 
сына Шоанна Додаева. Записи на оборотЪ переплета указы. 
вають такую тгенеалогю: Соломонъ, авторъ нашего лексико- 
на, сывъ его Тосебъ ([ассе), сыновья послдняго: [оаннъ свл- 
щенникъ (въ м1рь 1[06ебъ, онъ имфлъ трехъ женъ, послы. 
няя Варвара). Сывовья священника [оанна: Соломонъ, Сте- 
фапъ. Миханть, Николозъ (посяЪдше два брата умерли въ 
малозьтетвь), 1ассе, Спиридонъ; дочери Тоанна: АгатЁя (зкоо- 
ос>), Мелавя, Нино. 

Соломонъ родился въ 1815 г., въ маф, жена его была 
Елена; сыновья: [оаннъ (родился въ 1829 г., 21 сентября; 
дочь Нина (родилась въ 1831 г,, 1-го августа), и другой 
сынъ ВБонетантинъ (родился въ 1832 г. въ декабр»). 


23. Русудашани, рукопись въ 33Ж21 сант., большая 
часть написана ча синей бумаг, меньшая на бФлой, ско- 
рописью мхедруди; начальными буквами служатъ асомта- 
врули; чернила черныя, заглавя писаны киноварью. Пе- 
реплетъ досчатый, обтянутый черною кожею. Этотъ оэкзем- 
пляръ Русудашани пожертвованъ кн. И. Чавчавадзе. Ииъ 
п когда переписана рукопись не видно, одно только несомн®н- 
но, что она не можеть быть написана ранфе начала ХХ 
въва. 

Начало: 

242 294240 Фзылуообоб> ве (3Ы>то 995озорэб 906 59505 
99835 у>бо Зобосто ©48 “6956 495856 эбЗодо оу ро- 
боб 69990939 49562 'Здосто бсаддктбо 6эбостоо 09432 %202 ‘). 
бо» ооо '90до®> оээдоб доб бъстобел’до (ю> обо Збозосто 
6х0 оу» 623 бо(3вдо эбо пух бобо часто 56%> '9940> 
ато Зоо ©> 9 %<39 6х }> о ооовбоз 900753 6 (}> о. 

Въ другихъ варантахь этой гдавв предшествуютъ три 


й] До сихъ поръ тенстъ пиеаиъ киноварью. 
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друг я главы (см. №№ 1541 и 2541). Вообще въ этой ру- 
кописи всего 11| главь, тогда какь въ другихъ мы нахо- 
димъ 12. 

Глава эта кончается такъ: 

оо 993 9( соб сто 3230 956 964035 90546 дез 6 Фо 
ось (> 996 > 89466 цю Ба) особо. Другой списокъ 
(№ 2541) къ этому добавляетъ: 299%4коо (оо 64) дэ до(Збодоле. 


24. Лексиконъ Саввы-Сулхана Орбелани, рукопись въ 
3022 сашт., на синеватой бумагЬ скоропасью мхедруаи; 
первая буква каждаго разбирземаго слова писава киноварью. 
остальной текетъ черными чернилами. Киноварныя фразы, 
прицисавыя сбоку тамъ и сямъ, указываютъ, что въ нихЪ 
попадаются слова, которыя составитель лексикона пе могъ 
объяснить. Тутъ же указываются и источники, откуда фра- 
зы взяты. Пагинащя указава арабскими буквами на каждой 
отраннц. ВеБхъ страницъ 564. Переплетъ досчатый, обтя- 
путый кожею съ тиснешями и застежками. Писецт неизвЪ- 
отень. Годъ переписки 1811. Филигравь бумаги: въ одной 
половин листа корабль, буквы М. М. и 1808 годъ, въ дру- 
гой—буквы: «№. Г.Н. 0. С.Н.» Такая же филигравь зари- 
сована Лихачевымъ подъ № 3601, но годъ выдфлкн бумаги 
У него показать ` 1807. Рукопись пожертвована кн. И. 
Чавчавадзе. Раньше она, какъ видно, принадлежала семей- 
ству ки. Ильи Абхази, на что указываютъь довольно частыя 
записи объ его семейныхъ дфлахъ. 

Начало пашей рукопиен такое, какъ и въ предыдущей 
(см. № 20). Въ конц8 ть же бографическя свздфыя объ 
авторь лексикона и ТБ же стихи царя Вахтавта УГ в Сав- 
вы-Сулхана Орбещани, о которыхъ мы упоминали при опи- 
саши № 20. Кончается рукопись записью перепиечика (стр. 
564): 

653 © оэб"до о. 99 об 2296999. 9556559 обдоблоо? 
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зоб». ©> Эбдосто 56. 5 урсосоФ сто оч. 655} "Вос 
390299 5395607456. о @53 406 "9990909. эдободоб 6“) ЗУчадо. 
Уодбоб> эдоб 2<7дсъ9 доолбдстб "о. фосетоээ. бчоэ. 0564565. о. 

„Что было въ оригиналЬ, то же написаль и я, во ори- 
гиналъь былъ поспЪшно написанъ, и нФкоторыя буквы были 
сомнительны. Насколько могъ, старалея исправать, чего не 
могь, за то не проклинайте, читатели сей книги! 1811 го- 
да, января 31-го“. 

Е. Такабливили. 


ОПЕЧАТКИ. 


Строка. Напечетаио. Должно быть. 
9 снизу начала половины 
14 › от то 

8 еверху бвжать быжали 

1 › апос анос 


ОТДЪЛЪ ПП. 


Черезъ переваль Псеашха (верховья Малой Лабы) 
къ Черному морю. 


Третье горное путешестве екатеринодарскихъ гимлазистовъ, 
лЪтомъ 1900 года. 


Г. 


Армавиръ. - Стан. Чамлыцкая.—Ночлегь близъ ст. Владимировской.— 
Дпевка на Лабф. Прошлое долины ея.— Вельяминовъ и Якубовичъ.— На- 
бЪгъ на кабардинск1Й аулъ Карамурзина. Стан. Зассовская.—Ночлегъ 
близъ ст. Каладжинской. — Ущелье Малой Лабы.— Шедокъ и его истор!я. 
Казаки и поселенцы.—Кровавыя событ!я въ бассейнЕ М. и Б. Лабы, 


Раннимъ утромъ 22 юня 1900 года платформа ставциш 
Армавиръ была весьма оживлена даже по уходБ пофзда на 
Ваадигавказъ. Выгрузивши свой вещи, гимназисты сносиля 
ихъ въ станщонный садикъ, гдь и складывали вокругь 
стола; тутъ же были помфщены ящики съ провиз1ей, двъ 
свернутыя въ больше тюки палатки, фотографичесве ап- 
параты, ружья и проч. БВлыя блузы, бфлыя фуражки съ 
ОВлыми «пазатыльниками» мелькали ва зелевомъ фовЪ са- 
дика; громюй смЪхъ и говоръ наполнили жизвью и весе- 
льемь пустывную по утрамъ станцию. Пока путешествен- 
ники пили чай и молоко, мы ваняаи озвозчика, въ помощь 
двумъ другимъ, за пять дней ране присзавнымь сюда азъ 
Екатеринодара. Купивъ на базарь запасъ овощей. мяса. мы 
посизшили вызхать за селеше. гдЪ разбизы свои палатки и 
расположились провести время до вечермвяго перехода но стеви. 

Пока варилен обЪдъ, часть путешестеенвиковъ спала, 
часть читала, изкоторые же отправизись осматривать се- 
ше Лрмавиръ. 


Трудно назвать селешемъ этоть городокъ съ мощеныхи 
улицами, съ огромвой тоже мощеной площалью, съ много- 
численными магазинами съ зеркальными окнами, многоэтаж- 
ными домами ст красивыми лёпными фигурами. По какимъ- 
то причинамъ здёеь до сихъ норь не введено городское само- 
управлене, и вефин дфлами завфдываеть сельсый старшина. 
ЗдЪеь же помфщается управлене обширнымъ Лабинекияъ от- 
дЪломъ. Торговля хдфбомь и мануфактурвыми товарами, ко- 
торыми снабжается все Закубанье, между БЪлой и Зеленчу- 
ками, сосредоточены въ рукахъ бывшихъ горскихъ арманъ, 
составляющихъ основное населене Армавира. Эти армяне были 
переселены на мЪсто нывЪшняго Армавира въ 1848 году изъ 
различных горскихъ ауловъ, при генералЪ ЗассЪ. Въ на- 
стоящее время число жителей Армавира превышаетъ десять 
ТЫСЯЧЪ. 

Въ пять часовъ, послЪ отдыха п обфда, свернувъ па- 
латки и тщательно уложилъ вещи ва телфги, покрывъ все 
брезентами изъ опасешя надвигавшихся дождевыхь тучъ, 
путешественнихи двинулись вь далекй путь по направлен!ю 
ЕЪ едва виднымъ въ туманной дымкЪ горамъ. 

Широкая дорога шла по ровной, съ легкими увалами, 
степи; кое-гд® линю горизонта прерывали кургавы, кое-гдв 
овраги. Поля пшеницы чередовались съ «рощами» 10дс01- 
нечниковъ; изрфдка бфафли хатки хуторовъ среди пеболь- 
шой рощи плодовыхъ деревьевъ. Справа, вдоль дороги, тя- 
нулась вереница столбовъ телеграфной лиши въ Майкопъ. 
Переночевавь близъ колодца, въ одвомъ изъ овраговъ, ран- 
нимь утромъ экскурсанты были уже въ пути. Шли бодро и 
весело. «Охотники» шли но сторопамъ, надвясь подетрёлить 
къ обВду вЪоколькоо перенеловъ; наиболфе нстерифливые 
ушли версты на дв впередъ, спЪша отгь одного кургана до 
другого, въ надеждь поскорёе увидфть желанныя ущелья. 
Вонъ вдали, словно два брата, разсфлись Два высоБ!е 


кургана; на одвомъ изъ пихъ треугольная землемфрная 
вышка. 

Мы отдохнули на вершинЪ одного изъ нихъ. М6етноеть 
перемфняла свой видъ: слва шла гряда постенеяно возвы- 
шавшихея уваловъ, оканчивавшихся близъ станнцы Калад- 
жинской горою Валаджъ (2365 ф.) и затфиъ повернувшихь 
на Ю.-В.; направо отъ высотъ залегла широкая долина Боль- 
шой Либы, русло которой можно было прослБдить по темныжъ 
лЪскамъ, разбросаннымъ по берегамъ. Внизу, у нашихъ ногъ, 
эмЬйкой вилея мутный Чамлыкь, впадающй въ Лабу, и 
раскипулае, большая ставица Чамлыцкая, разеБченная поно- 
ламъ крутореброю грядою. На вершилЪ послдней, среди гу- 
стыхъ садовъ, мы замфтили большую церковь и какое-то 
строеше, похожее на барек!й домъ—станичная школа, какъ 
оказалось впослфдетви; веселымъ, свфтлымъ кдассамъ его 
могло позавидовать любое городское училище. 

Купивъ въ станиц барана, мы расположились вн ея, 
на крутомъ берегу рЪчки, въ волвахъ которой путешеетвеп- 
ники охладиаи вон разгоряченные солнцемъ, степиымъ вЪт- 
ромъ и ходьбою чаены. Выетупить дал5е р5шили понозже, 
въ 6'/, часовъ, когда дневной жаръ начинаетъ смфняться св$- 
жестью ириближающагося вечера. Сильный вЪтеръ рваль и 
сотрясалъ нашу большую палатку ва 30 человЪкъ; но туго 
ватянутыя веревки и глубоко врытые въ землю столбы дЪ- 
лали вез усиля его напрасными. Пообфдавъ, напившиеь по- 
слЪ купанья кофе, свареннаго па молокЪ, мы двинулись сре- 
ди позолоченныхъ заходящимъ солнцемъ подей, по дорогв, 
покрытой уже синами и голубыми тЬнямн. Возьно дьмиалось 
груди, бодро шатали юноши въ тактъ хоровымъ маршевымъ 
пфенямъ. Дорога, замбтно, подымалась волнами выше и вы- 
ше. Солице давно потонуло въ ф!юлетово-багряныхъ облакахъ, 
спустилась ночь на тих!я поля, засверкали звЪзды, а мы 
шли и шан. Серебряный оскодокъ луны слабо освЪщалъ до- 
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рогу, сиауэти юношей, темныя громады тромко стучавшихт 
среди почной тишины нашихъ телфгъ; вотъ онъ скрылея за 
уступомъ горы, а мы шли и шай. Ночпая свЪжееть бодрида 
паеъ, и усталости почти ве чувствовалось. Мы рёшили но- 
чевать въ станиць Владимировекой. Въ одиннадцать часовъ 
въ темноть послышался лай собакъ и замигали два-три оговь- 
ка. Мы расположились на ночлегъ за околицей: поставивъ тел - 
ги въ радъ и разоеетлавъ близъ колесъ брезенты, веВ устрои- 
лись кто вакъ мотгъ, и черезъ нЪеколько минутъ лагерь за- 
тохъ; одвн только часовые пе спали, похаживая вокругъ 
спащихъ товарищей. 

Сильный вфтеръ васъ поднядъ довольно рано. Посл» 
чаю н закуски, состоявших изъ осетинскаго сыра съ хаф- 
бомъ, мы двинулись въ путь. Быстро пройдя ничьмъ пе за- 
имфчательную станицу, мы спустились въ долину Лабы, ко- 
торая сверкала верстахъ въ трехъ средн зарослей тополя и 
вербы. Предшествуюлий переходъ давалъ себя чуветвовать: 
У мпогихъ ножныя мышцы болфли, при вадавливаши, Мы 
рёшиаи устроить дневку въ лЪЬсу на берегу рЬки. Веб съ 
восторгомъ согласились. Свернувъ съ дороги, посл долгихъ. 
поисковъ дороги непосредственно къ водЪ, среди цБлой си- 
стемы большихъ и малыхъ протоковъ, пересфкавшихъ пере- 
аЪски по всфмъ направлешямъ, мы, наконецъ, добрались до 
главнаго теченя рфки, и разбили лагерь на красивой лужай- 
кф, осфненной вербами, близъ крутого берега, изъ-подъь ко- 
тораго билъ холодпый ключъ. Прямо передь вами, за Ла- 
бою, виднЪлось устье Ходза, и курилея черкессый аулъ т0- 
го же имени. Задымились костры, забфлВли среди зелени па- 
чатки; бфлыя фигуры мальчиковь всюду мелькали: въ ку- 
стахъ, въ прибрежномъ камышВ, въ ручьяхъ, протокахъ 
Лабы. 

Многимъ понравилась слдующая забава: вооружившись. 
длинными палками, мальчики бродили по водянымъ Ули- 
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цамь, воображая себя въ зеленой Венеши. Смфхь и брызги 
неслись со веёхъ сторовъ. 

Вечеромъ задумали иллюхминацю: припесли нЬскольво 
охапокъ прошлогодпяго, заброшениаго сЪна и подожгли его. 
Феерическую картину представляла эта иллюминащя, предири- 
нятая сэботвенно противъ комаровъ. Деревья, палатки, лоша- 
ди казались фантастическими среди дыма, освБщеннаго баг- 
ровымъ пламенемъ костровъ, черезъ которые, будто сати- 
ры, одинь за другимъ прыгали черныя фигуры мальчиковъ. 
Комары, удалениые дымомъ на значительное разотолн!е отъ 
латеря, мало насъ безпокоили. СаБдующий день провели въ 
играхъ, въ отдых, въ бесфдВ о прошломь долины Дабы. 

До окончательнаго покорешя русекимн Закубанья иро- 
странство, ограниченное, съ одной стороны, Вубанью, еъ дру- 
той—лищшей, которую доажно провести оть устья р. Теберды 
черезъ ставицу Валадимировскую до м8ста, гдЪ теперь стояли 
мы лагеремъ, и далье Лабою до ея устья, было занято много- 
чиеаеннымь илеменемъ ногайцевъ. Опи, виъеть съ черкесами, 
производили набфги на русевия поселеня, какъ, папримфръ, на 
село ВруглолЪескъ въ мав 1823 года, когда многочисленный 
отрядъ черкесскихъ нанцырниковъ съ ногайцами, подъ пред- 
водительствомъ пафздника Джембулата, выжегь станицу, 90 
человфъкъ убнаъ, $342 захватилъ въ идбнъ. Въ пояЪ того же 
года гевералъ Ввльямивовъ, другь и правая рука Ермолова, 
рёшить паказать ногайцевъ, и съ батазиовомь Навагинскаго 
полка, 6 сотиями казаков и 25 орудмями переправился за 
Кубань и сжегь ифеколько ногайскихь ауловъ. Вь этомъ на- 
ОЪГЬ особепно отличилен капитанъ Якубовичь, извЪфетный де- 
кабристь и дуэаиеть, рававиий Грибофдова из дуэаи, гроза 
закубанокихь горцевъ. Войска привели съ с0б0ю 1467 че- 
ловзкъ паЪПныхЪ. 

Погайцы, отошедиие кь „ЛабЬ, не угомовились, и въ ©%- 
юзв съ черкосами и абазянцами продолжали грабить русевя 


6$ — 


поселеня. Въ сентябрь того же тода Вельямиповъ снова пе- 
реиравилея за Кубань съ 3 тысячами иЪхоты, 8 сотнями 
казаковъ и 16 орущамн. Войска шаи ночью и ] октября 
стааи лагеремъ ва Чамлык»®. Якубовичь быть посланъ на 
рекогносцировку по ЛабЪ. ВекорЪ отъ него прискакалъ го- 
нець съ извфетемъ, что онъ перешель Лабу (быть-можеть, 
банзъ мВста нашей дневки) и стоить близъ ногайскаго ау- 
ла; что народъ въ аул просыпается. На помощь Якубови- 
чу быль пославъ майоръь Верзилинь °) съ казаками. Войска 
захватнли три ногайскихъ аула, увели весь скоть и 566 
пафвныхъ. Потеря неприятеля въ 300 человфЕЪ объяснялась 
тЪмъ обстоятельствомъ, что позусонное населене ауловъ бро- 
силось къ ]абЪ, гдВ было ветрБчено засфвшею въ прибреж- 
ныхъ рощахъ подоспёвшею иЪхотою. 

Н®еколько разъ Вельяминовъ и Вацыревъ посфщали съ 
отрядамп берега Лабы и громили то темиргоевцевъ, жившихъ 
между Лабою п БЪлой, то друмя мелыя племена. °”) Вацы- 
ревъ предпринималъ набЪги и ва абазивцевъ, жившихь ме- 
жду Б. Лабою п Вубанью, но ему пе удавалось захватить. 
врасилохъ эхи аулы. Въ 1825 г. Вельяминовъ, переправив- 
шись черезь Кубань въ Прочномъ-Окопф, близъ нынфшняго 
Армарива, съ 3 баталоцами ифхоты, двумя казачьиии пол- 
вами, 18 орудями, рёшилъ нанести ударъ многочиелевпымъ 
бЪтаыиъ кабардинцамъ, нашедшимъ приютъ у обитателей вер- 
ховьевъь Зеленчуковъ, Урупа и Лабы °“””). Остановившись. 
опять на ЧамлыкЪ, онъ послаль на рекогпосцировку, подъ 
начальетвомъ кабардинца, князя @еодора Бековича-Черкас- 


*) Отець барышевь, съ которыми были знакомы Лермонтовь 1 
Мартыновт, убивш!й поэта. 


**) Темиртосвцы жили тогда но нижнему и среднему течен!ю. 


Фарса, Псефира и Чехрака, выше жили егерукаевцы и радомъ съ ними 
махошевцы, 


***) Потто. Кавк. войпа, т. П, 518—598. 
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скаго, сына генерала русской службы, кавалерйекй отрядъ 
изъ 350 казавовъ; самъ же передвинулея къ ЛабЪ, га и 
сталъ лагеремь. Аулы кабардинекихъ бфглецовь узвалн про 
движеше русскихъ войскъ и стали отгонать свои стада 
вглубь горъ. Переправявшиеь черезъ Лабу верстахъ въ деся- 
ти выше лагеря, Бековичъ полнымъ карьеромъ понесся къ 
аулу кабардинскаго владвтельнаго князя Ади Варамурзпна, 
приютившаго у себя, по слухамъ, зпатнёйшихь изъ кабар- 
динскихъ бЪглецовъ. Изъ разспросовъ . пастуховъ захвачен- 
наго ими табува опи узнали, что этотъ ауль находится въ 
малодостуиной мЪетности, близъ горы Ахметь (между Б. и 
М. Лабой). Быстро проскакавши долину абы, казаки повер- 
нули ваво, вь ущелье Б. Дабы и, поднявшись на оданъ 
изъ переваловъ, остановились въ изумлени, увидавши, во- 
преки ожидании, большой, вакъ городъ, аулъ, еще спавпий 
Бр$ёпкимъ предразсвьтнымъ сномъ. Отетупать было поздво. 
Въ тылу оставались бесленеевске аулы. Бековичъ р$- 
шилея атаковать аулъ: объБхавъ ряды казаковъ, онъ ихъ 
воодушевиль р6чью, закончивъ ее приказамемь не грабить 
до конца битвы, —и помчался въ карьеръ ва аулъ. Громкое 
‹ура» подняло въ одинъ мигъ на ноги кабардинцевъ: полу- 
одътые, они выскакивали на улицы и билась. Стрльба, ври- 
ки, стоны, паачъ женщинъ и дЪтей напоаняли  воздухъ. 
Ауль запылаль, и кабардинцы гибли въ огнЪ. КВомандиръ 
Кавказекаго полка Дадымовъ налетфлъ на самого князя Ади 
Варамурзлна, вотораго зналъ въ лицо. Инязъ стояль полу- 
одЪтый у порога сакля, и въ упорь выстр8аиль въ офице- 
ра, но промахнулея. Дадымовъ кинулея на него и съ крн- 
КоМЪ: «теперь ты мой!» выстрфлиль изъ пистолета: пуля, 
ударивъ ниже правато глаза, пронизала голову. Внягивя бы- 
ла взята въ пафнъ п отведепа къ Бековичу. „Жена одвого 
убитаго уздени высыцала въ яму 400 червовцевъ, подожгда 
строешя и сгорфла ео всъмъ своимъ имуществомъ. НосаЪ боя 
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во многихъ мфетахь аула находили слитки золота и серебра. 
Добыча быза богатая: казаки захватили до 4000 головъ ско- 
та и зошадей. Въ пафнъ взято только 139 человфкъ. Ка- 
зави погребли 570 труповъ; но число убитыхъ. по еловамъ 
самихь кабардинцевъ, престиралось до тысячи. Самъ Велья- 
мивовъ удивлялея храбрости казаковъ. «Вто не быль самъ 
на мет пепелища». пишетъ онъ: «тоть почитаеть сказ- 
кою, чтобы 350 казаковъ могли пройти черезъ такя непри- 
етупныя мБста и сдфлать такое страливое опустонене». 

Въ расказахъ © кровавомъ прошломъ Лабы незамътно 
прошыо время до обзда, посл котораго большиветво отира- 
вилось бродить по лабинскимъ протовамъ, ловить рыбу и охо- 
титься ва утовъ. 

Ранннуъ утромъ мы были уже на ногахъ, и безъ до- 
рогв, по росистому лугу, ваправились къ виднфвшейся вер- 
стахь въ пятл станицЪ Зассовекой, названной такъ въ честь 
храбраго генераза Засса, командовавшаго правымъ врыломъ, 
какъ тогда говорили. Помъстившись на отдыхъ въ шкод$, 
мы, пова готовился обфдт, пошли па р$ку, гдз, послв ку- 
панья. путешественвики вымыли себЪ бЪлье съ помощью 
мыла. приспособленнаго къ мытью бфлья въ холодной водз. 
Дождавшиесь, нова ово, разв шенное на кустахъ, не выеохао, 
мы вернулись въ станицу. пебольшую, но опрятную, п000$- 
дали въ шкодьномь саду и, расирощавшиеь съ аюбезвымъ 
атаманомъ, направились къ большому мосту черезъ Лабу, 
видаввшемуся верстахъ въ двухь оть станицы, Рёка, ши- 
риною въ этомъ мФеть саженей въ 130, стремительно несла 
свои мутныя волны, съ шумомъ разбивавиияея о волиор®зы 
двухъ мостовь, перекинутыхь съ обоихъ береговъ ГЪки на 
длинный заросший островокъ. Тотчасъ за мостомь потянулся 
небольшой ипоселокъ отставныхъ солдатъ. 

Вечер ло. Съ горъ несся лег совки вЪтерокъ. Сл8- 
ва видяфася мысъ станицы Валаджинской. Цавстрзчу вЪтру 
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неслась изеня юпошей, послЪ дневки бодро и весело шагав- 
шихъ по ровной степи, чтб залегла между Лабой и Ходзомъ. 
Справа въ вечерней дымЕБ бБлБла церковь стапицы Пере- 
правной, живописно раскинувшейся на склояЪ водораздьла 
между Губсомъ и Ходзомъ. Два гигантекихь кургана по до- 
рогь между Переправной и Зассовекой ждутъ археолога, что- 
бы обнаружить свой сокровища, вфроятно, греко-скиескаго 
перода, если судить по расконкамь вь ст. Курджипевой п 
въ Леебал.. 

Персправившись черезь болотистую р8чушку., виадаю- 
щую въ Лабу. мы, среди уже глубокой ночи, поравпались 
©ъ огнями стан. Валаджинской, расиоложенпой по правой сто- 
ронз р$ки. Н5сколько ебившиеь съ дороги, мы рёшияи ие- 
реночевать среди свошенваго пшеничнаго поля. Неполная лупа 
тускло освёщала окрестность: съ трудомъ можно бызо раз- 
таядЪть широкое устье ущелья М. Лабы, которая недалеко 
оть нашей стоянки сливадлась со старшей своей сестрой. От- 
даленный ихъ шумъ сопровождалея меланхолическимъ каек- 
томъ сыча въ прибрежныхъ заросляхъ. 

Грузныя телфги еъ трудомъ сьЪфхали съ дороги, окай- 
мленпой глубокими бороздами. Зажженный магшй показалъ от- 
ставшимъ мБето лагеря. Черезь 10 мануть на бавдномь фо- 
нв озаренныхъ лупныхъ свфтомъь горъ рЬзко обрисовалиеь 
енлуэты нашихъ палатокъ. Лошади съ жадностью  тотчасъ 
же стали щилать придорожную траву. Путешественники съ 
наслаждешемь растянулись на цыновкахь и скоро заспуля; 
одни часовые задумчиво бродили по сторонамъ. 

Проснулнеь поздио, и только въ 8 часовъ двинулись 
въ походъ. Ве видфли, что ветупаемъ въ царство горъ, и 
знали, что прямую ланшю горизоита увадиямъ только на бере- 
гу моря, въ АдлерБ. Горы были такъ разпообразно красивы, 
такъ кудрявы, такохь ирихотливыхъ очертаний, что веЪуъ 
неудержимо тянуло въ эти тонувния вь утрепцей дык 
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ущелья. Мы тотчасъ же вступили въ пешироксе ущелье М. 
Лабы. паи Дабевка, по-мфствому; справа ОФлЪли средп Куд- 
рявыхъ лБеовЪ по скловамъ невысокаго хребта домивн ху- 
торовъ; дорога прамо бфжала среди полей пшеницы и под- 
солнечника. Въ полудвю мы были въ носелкь Шедок», прю- 
тившемея на берегу маленькой, но чистой, какъ горный хру- 
сталь, рфчки того же имеви. Отсюдя можно пробраться въ 
станицу Бесленеевскую. До Псебая 12 верстъ. Грустное зр%- 
зище яваяютъ с000ю эти жальмя лачуги бывшихъ создать, 
не имфющихъ своего надзла. Сосфдне казаки предьявляють 
свои права даже ва усадебвыя мЪста, утверждая, что они 
самовольно захвачены. Укрёпаеше Шедокъ, жалюе остатки 
вотораго замфтиы близь подошвы аЪфеистой горы, основано 
въ 1857 году. Въ немъ, кромф казармъ ин лазарета, ве бы- 
10 никаклхъ построекъ. Впосафдетвии, въ.60-хъ годахъ, при- 
бавилесь нфеколько хатокъ женатыхъ солдатъ. Комавдиръ 
Севастопозьскаго полка, штабъ-квартира котораго находилась 
много 4%тъ въ ПеебаЪ. свободно раздаваль эту только-что 
завоевапную п пока влкому ис принадлежавшую землю отстав- 
вымъ соадатамъ Севастопольскаго полка и даже иЪкоторымъ 
офицерамъ. Впосафдетви етЪвы укр$фплевня были срыты, й 
на сбразовавшейея пасщади жители пссифшиав построить ма- 
ленькую церковъ изъ бревенъ, разечитывая, что казаки 1по- 
стыдятея ихъ тфевить; однако, сжидашя ве оправдались. 
Р®дкая несправедливость: завоевателямъ территории пе даютъ 
кусочка земли для постройки дома, между 1Ъмъ какъ станицы 
надьляютъ обтирнымъ юртовымъ надфломъ. Въ настоящее время 
бывлий севастополедъ, сражавиийея въ этихъ ущельяхъ и Жи- 
вуний въ ПеебаЪ, полковопит, Ващенко, энергично хлопочетъ 
0 возетановаени! правъ завоевателей этей ифетиости хотя бы 
на минимальный падфаъ, Безь сомюыия, казаки станиц 
Псебайской, Андрюковской, Бесленесвекой сослужили цфиную 
службу. но и севастопольцы, должно отмЪтить, завоеваниие 
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и культивировавиие край (0 чемъ ниже), имюотъ отаюдь не 
меньшее право па получее надЪаовъ. 

Въ поселкЪ мы пе пашап мужчипъ, за исключешемъ 
двухъ-трехь стариковъ, —всв на работахъ, паи на чужой 
землЪ или ва своемъ арендуемомъ у казаковъ участк®. ‹Ужъ 
какъ бфдно живемъ, баринъ: не приведи Богъ никому такъ 
ЖИТЬ», ТОСКЛИВО говорила намъ старуха, торопливо суя ро- 
жокь въ ротъ внуку. «Мать съ отцомъ па работБ. У васъ 
многе мужики забили окошкп въ своихъ домишкахъ да и 
ушаи на сторону: нельзя жить. Вотъ землицы бы получить. 
Все хлопочуть, да толку, вишь, мало выходитъ». Г. Ващен- 
ко не забываеть въ своихъ хлопотахъ и шедокскихъ по- 
селянъ °). 

Пробывъ въ ШедокЪ до 5 часовъ, гдф пообфдали подъ. 
ТЬныЮ ивъ, мы выступили въ Пеебай. Дорога несколько по- 
дымалась, пока пзъ-за одного поворота пе открылось Псебай- 
ское ущелье. Налфво дымилоеь Авдроковекое ущелье и вы- 
шеупомянутая гори Ахметь, бБаЪла церковь ставицы Андрю- 
ковевой, или Андрюка °”), какъ его здЪеь называютъ, по 
бывшей здЪсь штабъ-квартирЬ Имеретинскаго пЪхотнаго пол- 
ва, сформированнаго въ 1867 году; станица же заложена въ 
апрьлЪ 1861 года. Закладка въ этомъ мет станицы пм%- 
ла цфаью воспренятствовать шайкамъ кизилбековъ. племеви 


*)  Полковникъ Ващенко утверждаетъ, что, согласно Височайше- 
му повелви!ю, запоеванная земля можетъ быть роздана для поселен!я 
соллатамъ и офицерамъ: первамъ по 30 деслтавъ на душу, посафлнимъ. 
— по 50; при этомъ онъ длаетъь есылки на ириказы о порядкф инодоб- 
ныхъ поселен!й (въ 1864, № 237—иприаказъ по Кавкавекой арын; 1861 
т. № 159 п 1869 г., № 210—приказы по Кавказскому военному округу). 
Форштадты Псебай и Шедокъ заселены солдатами, на 6 лёть раньше 
ванлт\я дозины М. Лабы казачьими станицами, между т$м% какъ каза- 
ки, посл ухода Севаст. полка, въ течене 17 лётъ взыекиваютъ съ по- 
селенцевъ нпосажениую плату, прав чемъ незккуратнымъ плательщикамъ 
приходится знакомиться съ побоями в съ кутузкой. 

**) Руссифицироваюяое Амтуркъ. Это имя доселф носитъ гора 
надъ Апдрюкомъ. 
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абазинскаго происхожденая, прорываться на равнину. Станич- 
ные валы возводилъ 6 резервный батамонъ  Ставропольекаго 
полка. прикрымемъ же служилъ баталонъ Кабардннекаго, 
подъ вачальствомъ извфетнаго всей Роейи Геймава, гда 
подполковника. Съ постройкой станицы, казилбеки удалились 
въ верховьямъ Б. Лабы, въ Тамовекое ущелье. Изъ крова- 
выхъ событй, случившихся въ окрестностяхъ проходимой 
нами мфетвости, слфдуетъь отифтить два: истреблеше двухъ 
сотенъ казаковъ бализъ Шелохекаго поста на Б. Лабь, близъ 
нывфшней станицы Отважной, и штурмъ Псеменской стапн- 
цы, нывЪф ве существующей. 

Въ 1851 году двЪ казачьихъ сотни Ставропольской бри- 
гады, выетупивъ изъ ст. Вознесенской, приближались къ Ше- 
лохекому посту, гдЪ доажны были смБнить друмя сотни, какъ 
внезапно были окружены близъ небольшого, круглаго, какъ 
чашва, оврага на берегу Б. Лабы семнтысячной партгей гор- 
цевъ. Сиъшились казаки, задымились ихъ ружья. Слышааи 
и видфли вее съ Шезохеваго поста, во помощи не могли по- 
дать, только сигназьные орудйвые выстрфлы одно за дру- 
глиъ неслись по Лаб и будили тревогу по лини. Черкесы, 
оБруживъ оврагъ., изъ тысячи ружей разетрБливали кучку 
тержевъ. ве желавшихь сдаваться; затьмъ Бивулись въ кин- 
жалы. и черезъ четверть ава все стихло; партия, опасаясь 
впет. тошза за рЬку. НынЪ на днЪ оврага. у братекой 
жгизы. ИБИметь два домива и тасовенка; здЪеь живутъ 
двз зпЭуЗ. 

Въ 1562 тоду. в вреня общаго возсташя черкесскихь 
Лаехенъ, на станицу Псеменскую, находившуюся на В. Ла- 
бЪ, выше Ахметовекой, было произведено ахчиисховиами *) 
я шахгиреевцаяя “*) пападеше: часть ставицы была сожже- 


*) Жили въ долвнв Мзымты. 


**) Обитатели Шахгиреевскаго ущельн (оть Псебая до перевала 
Аншха). 
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па, большинство жителей ея увели въ горы и затБуъ черезъ. 
переваль Аишха переправили въ Закавказье. Наперер®зъ 
двигавшимея съ пафишыми горцамъ было послано 7 казачьихъ 
сотенъ, но он запоздали, и не пошаи дальше р. Уруштена, 
аЪваго притока М. Дабы, въ 24 в. отъ Пеебая. Партия 
прошла черезъ уроч. Умпыръ, въ 19 верстахъ выше шо М. 
ЛабЪ. Изъ 112 паЪшыхъ миоме вернулись на родиву посл®. 
покорешя Кавказа, т.-е. носль 1864 года, когда ахчи- 
пеховцы, садивииеся въ АдлерЪ на турецкйя кочермы, при- 
нуждены были бросать пафнпыхъ. 

Векорв носль погрома ПШееменской ставицы, сюда былъ 
направяень 2-й баташоцнъ Севастопольскаго полка подъ па- 
чальствомъ подполковника Давыдова, для возобноваеня ста- 
ничвыхъь ствнъ и углублешя рвовъ. Баталюонъ выступилъ 
утромь изъ ПШсебая, своей штабъ-кварторы. Погода была 
жаркая: переправившиеь черезъ Лабу близъ Андрюка п прой- 
дя десять верстъ, батамонъ остановился на обёдъ и, пере- 
ждавъ жару, двинулея къ етаноць, куда подошель вече- 
ромъ. Быстро наступающя въ горахъ сумерки скрыли его 
приходъ въ станицу отъ глазъ многочисленной партш гор- 
цевъ, явившихся докончить кровавое пиршество въ станацБ, 
ГдЪ стояли ДВФ сотви казаковъ, и пратавшихся въ 4Ьсу съ 
противоположной стороны станицы. Роты. въ свою очередь. 
не подозрЪвая бапзкаго сосфдетва врага. расположалнеь по 
фасамъ— на каждомъ по роть—и привязиеь уже за вару 
ужина, какь въ станицу приекакаль абазивець п сообщать, 
что ближайший алфеъ кишить притачвщеминея вафзанакани, 
что нападеше булеть произведено ночью. Дарыдовъ вриажть 
всь м\ры предосторожности, п укрЪилениая ставеца грозао 
затихла. Позднею ночью часовые замфтили подаолзавиия 
темпыя массы: гряпула сторожевая пушка, — черкесы завяз- 
жали и бросились на завалы, ожидая легкой побфды; но 
встрьченные поожидавнымъ правильнымъ и мфткимъ огнемъ 
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иъхоты, потеризан большой уронъ и сыстро ретировались ВЪ 
афеь п дальше, въ свои горныя трущобы. 


1]. 
Оть Псебая до Умпыра. 


Псебай и его истор1я.—Трагическая кончина супруговъ Носка.—Пре- 
быване въ Псеба$.—Похороны сельскаго учителя. —Шахгиреевскос 
ущелье.— ЛЬсопильный заводъ Духоня. — Шоссе и его прошлое.—Эстон- 
ское селене Бурное.—БЪфдность жителей нагорной полосы и нЪкото- 
рыя изъ ел причинъ.—Дорога къ Чернорфчью.—Приключене съ доша- 
дью. —Агерьютинекое укрфпилеше.— Чернорфчье.-. Охотничьи балаганы 
Великаго Князл.— Ночлегъ.- Серна.—Отъ Черпорфчья до Затишья— 
Кавказек!й барсъ. 


Подиявшиеь ва вершину небольшого хребта, упирающа- 
гося въ Шабу, мы увидфли вдали среди широкой долины бЪ- 
лыя хатки Псебайсвой станицы, дома форштадта, двЪ цер- 
кви, станичную п форитадтекую, построенную Севастополь- 


«кИМЪ ПОЛБОМЪ. 

Штабъ-квартира Пеебай заложена въ 1857 году под- 
Бовникомъ Лихутинымъ, командиромъ Севастопольскаго иол- 
ха, сформированнаго имъ же и въ томъ же году изъ пяти 
Черноморскихъ лпинейныхъ баталоновъ. ПЦеебай былъ передо- 
вымъ, а затёмъ и опорнымъ пунктомъ во время дДЪйстий 
Лабинскаго отряда. При штабъ-квартирЪ селились семьи от- 
ставныхь и служащихъ солдать, были заведены огороды, ма- 
стеремя, и жизнь мишатюрнаго военнаго городка, затерян- 
наго въ глубинЪ$ кавказскихъ ущелй, текла весело и мир- 
но; изрёдка ровное настроене обывателей нарушалось тре- 
вожныхи пушечными выстрфлами Шедока, ставицы Багов- 
ской: тогда батазюны становились въ ружье, казаки сЪдла- 
1и коней, и веб спбшили на выстрвлы. Торжественное отиз- 
ваше убитаго офицера вызывало слезы на глаза привычныхъ 
къ тревогамъ полковыхъь дамъ и барышень; гремфаи, пере“ 
катывалсь въ лабинекихь ущельяхь, салюты въ память 
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«убеннаго на полЪ брани», и снова начиналась оригиналь- 
ная, мирная жизнь семейнаго уголка евромныхъ кавказекихъ 
завоевателей. День полкового праздника оссвастопольцевъ, 8 
октября, Пеебай торжественно праздновалъ, и вечеромъ шелъ 
на вееслый балъ у комапдира, Геймана. Гремъла музыка и 
раздавались тосты въ честь полка; пожилые ‹вепомивали 
минувш!е дни и битвы, тдЪ вифотв рубилиеь они», а моло- 
дежь, емъясь и торжествуя, весело носилась въ вальсь п 
мазурьЪ: барышип жеманничали въ своихъ «робронахъ» и 
вели виеватые разговоры съ лихихи пЪхотными офаце- 
рами, готовыми, глядя на своего безшабашлаго нредво- 
дителя Васимя Александровича Геймана, на всякую м040- 
децкую потфху. Сь уходомъ же изь Шеебая полка, жизнь 
штабъ-квартиры потускнёла, а затЪуъ и окончательно захн- 
рфла. Груствую картину яваяеть собою ПШсебайска фор- 
штадтъ: длианыя полуразваливиияся казармы сь красными 
желЪзнымн крышами; м5стами листы сорваны; штукатурка 
по угламъ обвалилась и обнаружила кириичъ и камень; нол- 
Бовая церковь покосилаеь и грозить разрушешемъ: окна м$- 
стами выбиты, двери и ворота заколочены. Оть церковной 
площади къ запущенному липовому бульвару, мимо ветхихъ, 
знавшихъь лучшй уходъ, домовъ, ведеть единственная м0- 
щеная улица. Въ форштадтв н5еколько переудковъ; въ од- 
номь изъ пихъ выстроенъ охотнишй домъ Великаго Виязя 
Сермя Михаиловича, который почти ежегодно прибзжаеть сю- 
да охотиться на аревдуемомъ имъ большомъ хЪеномъ учает- 
кф, въ бассейнь верховьевъ М. Лабы и р. Урущтена, прЕ- 
ют зубровъ, барсовъ, туровъ, оленей, сернъ, медвфдей, ди- 
кихъ свиней и прочихь четвероногихъ и нернатыхъ обита- 
телей Черныхь горъ и Гаавнаго хребта. Охота Великаю Вня- 
зя правильно организована, и всЪ егеря поселены олизъ устья 
Уруштена—въ ЧернорфчьЪ, въ красивыхъ и удобныхъ из- 
бахъ. Вь настоящее время охота осталась безь управаяющаго, 


16 — 


ибо послёдвй управалающи, Максиминаиь Носка, погабъ не- 
давно трагическою смертью: онъ охотилея съ молодой своей 
женою, такой же страстной охотницей, какъ и мужъ, При- 
шаось спускаться по крутой тропивиЪь къ рфк%. Носка сшу- 
екалея, цфиаляясь за вфтви, п пе замфтнаъ, какъ ружье 
зацфинлось за сукъ: гравуть выстрфлъ, и всадЪдЪ за нимь 
предемертный крикъ жены Носки слился съ крикомъ ислу- 
танвыхъ егерей. Носка въ отчаяши хотёть застрёлиться 
таиъ же, но остановился, убъжденный словами одпого изъ 
егерей, что двойная смерть ляжеть темнымъ подозушемъ 
на всфхь егерей. Тьло было въ тотъ же день доставлено въ 
Цеебай, а па слфдующ девь Носка лишилъ себя жизни. 
Похоронены они высоко па склон хребта. На средства Ве- 
ликаго Анязя на ихъ могилахъ положепы больия плиты, 
обнесенныя желзной рфшеткой. 

Построившись передъ форштадтомъ въ рады, нутеше- 
ственники съ барабаннымт боемъ вошлн въ улицу. Слухъ 
поебайсвихъ ветерановъ, безъ сомнфшя, приятно быдъ пора- 
женъ много лЬтъ не слышавными среди этихъ горъ звако- 
мыми трелями: занав5ски торопливо откидывались, и въ рас- 
Брытыя окпа съ любопытствомъ и улыбкой глядфли сморщен- 
ныя лица старожиловь и молодыя румяпыя °) личики ихъ 
внуковъ и внучекъ. Остановились мы, по обыкновеню, въ 
станичной школ. Въ пыльномъ классф парты были сдвину- 
ты въ сторову, полъ выметенъ, окна раскрыты, воздухЪ 
очищенъ, и большинетво размфстилось на полу ва буркахъ; 
нБоколько человзкъ предночли ночевать ва верандв, четверо 
разбили палатку и, занявъ ее, уже никого пе пускали въ 
свою берлогу. 

Весь слфдующИй день быдъ посвящень отдыху. В0е-Ето, 
внрочемъ, изъ неутомимыхъ «альпинистовъ» вскарабкался на 


*) Въ Псебаф чудный климату. 


сосфдшй хребетъ Гери-егемъ. Большая часть учениковь ири- 
няла участ!е гъ отлёваши и погребени молодого сельекаго 
учителя, пибхавшаго въ Пеебай подышать послфдне дян 
жизни свъжимъ воздухомъ. За гробомъ, кромЪ причта, юпыхь 
путешественниковъ, иБвшихъ и несшихъ гробъ, и матери 
умершаго. никто не шелъ, Погребли его недалеко отъ несчаст- 
ныхЪ Носки. 

Въ Пеебаь вамъ грозила опасность вернуться вазалъ: 
несмотря на усердные поиски, просьбы и увёщаня, обращен- 
ныя къ маленькому, сБденькому и меланхоличному атаману, 
намъ пе удалось достать ни одной выючной лошади. безъ ко- 
торыхъ дальнфйшее движене въ горы было невозможно. При- 
шаобь съфздить въ эстонское селен!е Бурное, прютившееся 
въ горахъ, въ 16 верстахъ вверхъ но ]абЪ: тамъ, по сло- 
вамъ мЪестнаго лЬеничаго, мы могли бы добыть лошадей. за- 
хвативъ съ собою фотографичесюй аппаратъ, мы съ С. И. 
Берчевекимъ покатнли налегкЪ въ эстонцамъ. Дорога до вхо- 
да въ Шахгиреевское ущелье ('7°/, в.), съ легкимъ заквру- 
таешемъ въ зависимости оть течемя Лабы, представлнетъ 
полосу шириною въ нфеколько колей, хорошо укватанную 
мЪетамн, посвщую сады аивней. нерздкихъ въ этой м8ст- 
вости. Долина р5ки достигаеть здфеь 3 вереть ширины; 
съ приближешемъ же къ воротамъ ущелья, сужаетея до по- 
луверсты. Справа, вдоль водораздфльнаго хребта между Ла- 
бею и Ходзомъ (Ходзъ-бугунъ). вьетея небольшая рёка Пее- 
бий, черезь которую у самой станицы крайне необходамъ 
моетт. 

Оть сторожки афеника казеннаго 1Ъса, расположенной 
непоер‹ дственно у входа въ лБенетое Шахгиреевекое ущелье, 
знаменитое своими причудаивыми видамн, характеръ Дороги 
уБзко мфияетея: склоны ущелья сбложаются, п рёка шумитъь 
уже у рашихъ ногь за деревьями Мы пробхали лЪеопиль- 


ый заводъ чеха Духоня, обрабатываюний толетыя пахтовыя 
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и восновыя бревна, енлаваяемыя съ верховьевъ Лабы. Дорога, 
по которой мы 'Ъхали, надфлила насъ безконечнымь рядолъ 
толчковъ, благодаря глубокимъ выбоинамь. Вогда-то здЪеь 
свободно профзжали пушки и 0б0зы, направаявицеся въ укръ- 
племя Атерьютинское, Чернорфчье, Затишье, Умпырь. Въ на- 
чая 60-хъ годовъ въ Бурномъ и ЧернорЬчьь стояда 4-ая 
рота Вавказекаго линейнаго баталмона, въ Затишьь же 3-ья 
рота того же баталюна; съ 1874 г. Шахгиреевекое ущелье 
было подь защитою двухъ роть Севастопольекаго полка. [е- 
речисленный войска были въ оживленномъ сообщении со своей 
штабъ-квартирой, которое усилилось съ разработкою — шоесе 
оть Неебая до Чернорфчья (24 версты, 83 важени— по из- 
иърешямъ г. М. Носки). Шоссе кое-гдЪ хорошо сохранилось; 
наприм., передъ сел. Буриымь, особенно же близъ Агерью- 
тиневой позяны. Отсутствие ремонта сдБлало дорогу едва воз- 
можной для профзда легкой почтовой телтбжки; близъ горы 
Ахва, у Чернорьчья. гдь когда-то приходилось производить 
порохострБаьныя работы, саБды коихъ видны и нонынЪ, по- 
чотно мфетали сузилось до того, ведЪдетве осыпей, что ире- 
вратилось въ тропу. Однако возвращене дорогБ опять ея 
первопачальнаго вида не потребуеть крупныхъ затрать: 
нигдЪ ве придется. повидимому, дваать выемокъ, завругле- 
вй; мВетами полотно придется расширить до необходимаго 
размфра, засыпать ухабы и водомоины, вымостить ложе не- 
уногочиеленныхь ручьевъ, ебфтающихь въ Лабу; мостовт, ио- 
надобится не бодфе девяти, изъ которыхъ болышихъ, до 3 
саженей, не бодЪе 2: одинъ въ Бурномъ, гдЪ до сихъ поръ 
видны кириичные устои моста, размытаго рукою; второй — 
передь Агерьютинскимь укрЫшенезь. 

Сл, трудомъ добрались мы до Бурнаго. "Такое громкое 
назване рВшительно не пристало этой тихой деревушкВ 9с- 
тонцевъ, состоящей изъ ифеколькихъ семействь. [0 словам 
старшины ихъ, эстонцы поселились здЪеь вь 60-хь годахЪ 


въ чнолВ 20 семей; но мало-по-малу опи покинули негостеириим - 
ный край; оставиияся же семьи живутъ очень бедно. хотя’ 
работають замЪчательно усердно. Въ утёшеше па евтовашя 
эстонцевь мы имъ сообщили о проекть шоссе, которое долж- 
но соединить Псебай съ Романовскомь и, стало-быть, съ 
Адлеромъ. 

Дурные пути сообщеня въ нагорной полось Кубанской 
области суть первый тормозъ къ развитю этой захирфвшей, 
но богатой дарами природы мЪ$етности. Второй тормозь—от- 
сутетые крупныхъ неказачьихь поселешй: подобныя поселе- 
ня, если бы были основаны въ 50-хъ годахъ, въ наетоя- 
щее время, подобно Майкопу, развились бы въ города. Та- 
кимн городами т зре могли бы быть: 1) Хумара—укрёнае- 
не у вьфзда въ Варачай; станъ пристава, горсый судъ, и 
зачвыъ-то иприглашенная къ поселенио некультурная тозна 
осетинъ; 2) стан. Батаалпашинекая, даввыхъ-давпо объяваен- 
ная оффищально городомъ Баталиашинскомъ: баизь станицы 
давно разбить плавъ будущаго города; но казакамъ не по 
нраву иревращене станицы въ городъ, и стойтъ столица от- 
ДБла подь камышевыми крышами; 3) Псебай быдъ уже сло- 
жившимея городкомъ, но переданный малокультурному, бое- 
вому казачьему населешю онъь исчезь-—его замЪнила убогая 
станица Поебайская; 4) Горячй-каючь, бывиий тлавный ад- 
министративный пувктъ обширнаго Закубанскато УуЪзда. въ 
конц ковцовъ, даже перестал”, значитьея на картахъ. 

Въ настоящее время Общество любителей пзученя Ву- 
банской области занято, по порученно почетнаго своего пред- 
сЪдателя, начальника области, Й. Д. Маламы, изученемъ 
вопроса о иричинахь объднфшя наторвыхъ станиць. Оно на- 
мЬрено всесторонне познакомиться съ этой больной стороной 
обширной области и, безъ соинфии, обратить свое внамаше 
па отеутстые болзе или менЪе культурныхъ пувктовъ среди 
этихь многочисленныхь, но безцавтвыхъ, шаблонныхь ста- 
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внць. Существоваше казачьнго сослов!я полезно для гову- 
даретва, но если бы это казачье сослов!е было боллье зуль- 
турно и богато, оно было бы еще полезне. Обоюдная вы- 
года требуеть, чтобы государетво вмфшалось въ дремлющую 
жизнь области, и изъяло бъ изъ владъшя казаков так]я 
ставицы, какъ Крымекая (около 16 тысячь), Лабинская (бо- 
ле 10 тыеячъ), Баталпашинекяя (около 10 тысячЪ), и 
превратило бы ихъ въ города, а казакамъ бы указало на- 
дЪаы изъ свободвыхъ войсковыхъ земель; Псебай же и Горя- 
ий-Каючъ также превратило бы въ города съ упрощенвымъ 
управаешемъ. Думается, дая задачъ русекой культуры от- 
вюдь не слёдовало бы считать желательвнымъ фактомъ превра- 
щеше культурнаго уголка ВЪ «мерзость запустья», а шос- 
се, стоившее нЪеколькихъ лЪфтъ трудовъ цфлаго полка въ 
неприступвой дотодЬ уфетности, въ опасную горную тропу. 

Наши надежды найти у эстонцевъ выючныхъ лошадей 
внолн$ оправдались; даже самъ старшина вызвался быть про- 
водникомъ нашимъ, говоря, что хорош знаетъ торныя тро- 
Пинки: дфйствительно, впоез$детв!и онъ доказалъ вполнЪ свою 
опытноеть въ нфекозькихъ затруднительныхь случаяхъ. 

Вернувшись поздно вечеромъ въ Пеебай, мы занялись 
сортировкой вещей: невозможность достать потребное число 
выючиыхь лошадей заставила насъ оставить пе только па- 
затки, свладную кровать и стулья, но даже часть съфетвыхъ 
припасовъ. 

Утро было посвящено точному распредвленно вещей на 
каждую лошадь. Эстонцы явились съ безменомъ, и болве 4 
нудовъ на лошадь не рётлалиеь брать. Молодые путешествен- 
ники съ большимъ огорчешемъ разстались со своими палат- 
ками, которыя, какъь и се остающееся имущество, были 
сложены въ класесь, каючъ оть котораго былъ торжественно 
вручень убогому атаману убогой станицы вмфеть съ подробной 
переписью оставленныхъ вещей. 


Накопець, все уложено. Лошади, чиеломъ 10, выведены 
и выстроены гуськомъ, при чехъ при каждой нарЪ былъ во- 
жатый. Путешественники построились въ ряды, и подъ зву- 
ки барабана двинулись въ дальнЪйпий путь. 

Шахгиреевекое ущелье насъ приняло хмуро. Близъ а$- 
сопильнаго завода Духоня насъ сталъ обвЪвать холодный сы- 
рой вфтерокъ, и изъ-за скалы показалось большое сЪдое об- 
лако, которое, цвиляяеь за крутые, густо поросшие лсомъ, 
скаопы ущелья, спускалось къ рЬкЪ; отъ воды, въ свою оче- 
редь, подымалея туманъ и, раздуваемый вБтеркомъ, превра- 
щадея въ даинную прозрачную тучву, паывшую ва высотв 
двухь саженей надъ косматыми бВаыми волнами М. Лабы. 

Закутавшись вь гуттаперчевые наащи, воБ группами 
въ два-три челов$ка шай по бывшему шоссе, перепрыгивая 
черезъ ухабы и водомоины. Скоро дорога раздвоилась: верх- 
нзя вилась по склону, а нижпяя, спустившись къ водъ, ис- 
чезала за деревьями. Мы выбрали послЪдвюю, и векорЪ въ 
дымкЪ дождя показались дощатые сарай, труды  досоБъ и 
колоссальной толщины бревна. \№ъ шуму рЪЬки присоединиа- 
ся своеобразный ритмичесв!й звукъ ружущаго дерево жель- 
за. Мы по дрожащей платформ добрались до сарая ва сва- 
яхъ, подъ которыми бЬжалъ рукавъ Лабы. 

Огромная, мелькавшая вверхъ п внизъ нила, приводи- 
ман въ движеше водою. рВзала, визжа и шепя, надвигавшееся 
па нее бревно въ аршинъ въ даметр. Осмотрьвъь заводъ, 
мы поднялись на верхшй карнизъ и приеоединиаиеь къ ожи- 
давшему насъ каравану. 

Вь Бурное. гдВ насъ уже ожидала съ молокомъ и чаемъ 
жена нашего старшаго проводника, ирибыли мы засвЪтло. В раси- 
вая мфетность воБхъ звала въ себЪ; поэтому мы не дозго 
засиживались въ чистенькой залЪ дома старшивы, украшенной 
зеркаломъ, диваномъ, нзеколькими столами и вЪнекиин сту- 
льями. Напивиись чаю съ густыми сливками, мы епустизиеь 


къ рёкв, шумьвшей внизу, у подножья крутой, покрытой 
густой растительностью горы. Часть ея, подъ вмивмемъ в\- 
ковыхЪ ударовъ воанъ, нфоколько лфтъ назадъ дала трещи- 
ну п обрушилась въ Лабу, которая, кинувшись въ аЬвому 
берегу, разрушила хороший мость, перекивутый черезъь ши- 
ровое русло ручья. 

Ночевали мы не въ комватахъ, а на двухъ сЪновалахуь 
на сухомь, душистомь сБнЪ. Въ полночь васъ разбудили 
крики ввизу. Подхожу къ двери: группа людей съ фонаремъ. 
Оказалось, въ Бурное прискакалъ изъ ПШеебая нарочный съ 
запискою отъ врача С. Д. Орлова, который съ однимъ реа- 
аистомъ долженъ быль присоеданиться къ намъ въ Пеебаъ, 
но не успфлъ сдфлать этого потому, что мы принуждены 
были выступить изъ Псебая раньше срока. ОтвЪтивъ, что 
буду его ждать въ Бурномъ, я вернулея на свою душистую 
постель. 

Солнечное утро рано разбудило насъ. Горы, очистившя- 
ся отъ облаковъ, зеленфаи, синфли. Вдали блеснула спЪговая 
полоса. Путешественники съ полотенцами въ рукахъ с0Ъга- 
ли го тропанкь къ рёкЪ, гдБ л6еной сторожъ уже ловилъ 
для насъ сътью форель. Посл завтрака вов разбрелись по 
1$су. Большая часть сидфаа на берегу рЪки, слдя за мчав- 
шимися «броненосцами» въ видф пихтовыхъ бревенъ, время 
отъ времени вылетавшихъ изъ-за деревьевь на оетровЪ. 0емо- 
трёвъ окрестности, мы устроили стрёльбу изъ берданки; ми- 
шенью служила осетиневан шляпа, повфшенная на кустик 
близь воды. Черезъ четверть часа шляпа имбла боле де- 
еятка отдушишъ и торжественно была возложена на голову 
ея хозянна. Мы собирались уже переправиться на островъ, 
какъ сверху послышались радоствые крики: «Доктору ир!- 
Вхалъ!»› Посл объда лошади были навьючены, и по дапво- 
му корнетомъ сигналу, мы покинули гостеиримное Бурное. 
Слъдующая наша остановка должна была быть въ ЧерпорЪчьЪ, 


— 93 — 


въ охотничьемъ поселкЪ Великаго князя, блузъ сляня Урун!- 
тена (черной рёчки) съ Лабой (8 веретъ). ‹Шосее> стало 
значителено ровнЪе, ибо здЪеь почти ибтъ колесной Ъзаы. 
Иногда дорога имфла видъ аллен въ паркЪ. Шан группами: 
впереди докторъ и быстрые ходоки, за ними верхомъ другой 
докторъ, Н. И. Натанзонъ, и главная группа; шеств!е замы- 
кали отетававиие опобители землянивн. въ изобими росшей 
по склюнамъ, и паконець, выючный 0бозъ. Остановившись на 
одномь изъ поворотовъ вьющагося карнизомь надь пропастью 
шоссе, мы любовались раскрывшейся передъ нами вЪ рамкЪ 
изъ буковыхъ деревьсвъ вартицой противоположнаго берега: 
солнце уже пряталось за колоссальную вершину скалистой 
горы Ачха, у подошвы которой нЪкогда существовало Атерь- 
ютинское укр5плеше, вмфсто котораго мы нашан заросли 
бузины и крапивы. Хребетъ въ этомъ мБеть расходнася 
амфнтеатромъ: правая стфна, огромная н зубчатая, прибли- 
зплась къ р$ёкЪ. съ глухимъ рокотомъ катившей внизу свои 
сфроголубыя волиы. Вечерши тфии подымались. къ ярко осв$- 
шеннымь вершинамъ хребта. Вдругъь наше созерцаше было 
прервано криками впереди. "Мы ноеньшиали на зовъ, и уви- 
дЪли одну изъ лошадей соскользнувшей внизъ л не нолетьв- 
шей въ пропасть только потому. что ее, съ одной сторювы, 
тянуть хозяинъ, а съ другой — поддерживать небольшой кустъ. 
грозивший каждую минуту сломаться. Старый эстовець не- 
медленно полфзъ съ веревкой внизъ, разсвдлалъ аошадь, правя- 
залъ къ подирутамъ веревки, -—-мы потяпуаи: лошадь крях- 
Тфаа и не могла двинуться съ мета. Мы р№шидли дать ей 
возможность екатпться внизъ: скаонь не былъ очень крутъ, 
кусты и небольшия деревья могли уменьшить стремительность 
падешя. Мы такъ и сдфлали: бФдный вонь, кувырваясь п 
съ трескомъ ломая сучья, покатился внизъ п скрылоя во тьмЪ 
шонасти. Прошло нфеколько севундь, и мы услышали фыр- 
канье, «ива!» вырвалось у вебхъ со вздохомъ обдегче- 
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ня. Хозяинъ лошади немедлевно былъ командированъ въ 0б- 
ходъ, и черезь нЪоколько минуть вернулен съ лошадью: у 
нея НЪеколько пострадать бовъ, на которомь нашли одну 
ссадину. Мы продолжали путь, при чемъ поводыри вели сво- 
ихъ лошадей у самой стВны, боясь приближаться къ краю. 
Скоро мы выбрались на горный перекрестокъ. Красивая по- 
ляна, окруженная красвыми скалами отроговь горы Ахчи, 
оканчивалась узкимъ голубымъ ущельемь, верхй край ко- 
тораго бызъ ярко освЪщенъ заходящимъ соанцемъ. Вт этомъ- 
то ущельЪ и пряталось Чернорьчье. ДЪйствительно, скоро мы 
увидфли у воды ифеколько домиковъ, принадлежащих кре- 
отьянамъ. ваачащимъ здфсь жалкое существоваше. Заказав- 
ши имъ ва слБдующй девь форели, мы ваправилиеь къ 
охотничьему поселку, состоящему изъ четырехъ деревянвыхъ 
домиковъ. гдф помфщаются егеря и пхъ жены. Невдалекь 
бБлЬеть только-что отстроенвый на старинвыхъ каменныхъ 
быкахъ мость черезь Уруштенъ, съ разбБга врывающийся 
въ Лабу: близь моста видны стввы полуразрушеннаго дома. 
Баагодаря разрьшеню Великаго ЁВнязя, полученному нами 
заранфе, мы были любезно приняты женою главнаго егеря, 
рыскавшаго по трущобамъ верховьев Дабы, выелЬживая 
зубровъ. Намъ быль отведенъь лучшй баракъ. Чай, выЪсть 
сь ужиномъ, къ которому присоединили копченый окорокъ 
дикаго кабана, и танцы ири бенгальскомъ освъщешяз акончили 
нашъ день. 

Рано утрохь мы были вызваны на дворь хозяйкой ио- 
смотрфть на серну, которая ежедневно по утрамъ приходила 
на вершину скалы, нависшей вадъ домами. Въ зрительную 
трубу мы увидфаи стройное желтоватой масти животное, 
сторожко посматривавшее по окрестностямъ; баизь серны 
прыгаль козленокъ. Наши крики едва долетали до серны, 
даже барабанныя трели писколько, повидимому, ея не безио- 
КОилИ. 
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Непосредственно за чернорзченекимь мостомъ дорога рЪз- 
ко мБняетъь свою физюном!ю: это не колесная дорога, по ко- 
торой, въ рискомъ сломать ось, все-таки можно прозхать, — 
это тропинка, мБетами заболочепная каючами, сочащимися 
изЪ скаоновъ ущелья, м$стами близъ исчезнузвшаго селеня 
Затишья проходящая по мокрому лугу. До затишья пЪше- 
ходу и вьючной лошади еще не грозить опасность сорвать- 
ся въ Лабу; отсюда же до уротища Умпыръ тропа превра- 
щается въ узкую охотничью тропивку; подъемы и сцуски 
учащаютея; ущелье суживается: начинается хвоя: ель и 
сосна, а затЪмъ и пихта; тропинка часто огибаеть гигант- 
ск1с мошолилы, пробирается между кучами сброшенныхь съ 
вершинъ ущелья камней, приближается то къ самой водБ, 
то вьется по карнизу, то проходить по мосткамъ сомвитель- 
ной крЬшости, переброшеннымь съ одной скалы на другую 
надъ клокочущими, бфлыми волнами, бьющимися о черную 
глянцевитую етфпу; то взбираетея на отрогъ выеотою до 600 
футовъ. подъ угломъ до 50°. 

Приближаясь къ Затишью, мы замвтили кое-гдЪ саЪ- 
ды колесной дороги. Трудно повфрить, чтобы тамъ, гдь ны- 
нЪ съ трудомъ проходитъ вьючная дошадь, тридцать дЪть 
назадь провозили пушки. Въ 4%6у къ намъ пристала заблу- 
дившаяся лошадь одного изъ знакомыхъ эстонцевъ: они ее 
взяли съ с0б0ю, чтобы ва возвратномъь пути возвратить хо- 
зяину. Тотчась же она быза взнуздана веревочкой, и снина 
ея украсилась бойкимъ рыцаремъ въ соломенвой шаяцЪ, 
вмЪето шаема, и съ Арецзоек’омъ въ рукахь, вм5ето конь. 

Въ полдень мы остановизиеь на полянкЪ, сплошь во- 
крытой зонтиками лопушиика: здЪеь вЪкогда была казарма. 
На берегу рзкп, среди молодой буковой рощи сложили мы 
свои вещи и расположились на отдыхъ: повфепаи тамакъ, 
разостлали ковры и, обвЪваемые легкимъ вфтеркомъ, съ на- 
слаждешемь растянулись ва мягкой поетели, прислушиваясь 
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къ успокоптельно шумящей за деревьями Лабь и разематри- 
вая вверху зеленые узоры листьевъ на прозрачно-голубому 
небЪ. 

Въ виду того что, по заявленю старшато проводника, 
нигдь ва всемъ пути оть Затишья до Умпыра нельзя найти 
удобнаго мЪФетечка для лагеря, а также для пастьбы лоша- 
дей, мы рЪшили переночевать въ ЗатишьЪ. Задолго до за- 
вата солица стали нриготовлаться къ ночаегу; скосизи на 
большомъ  простраветвь аопушинкъ, разостлали  брезенты, 
оставивши посреди большое мфсто для костра; для доктора 
Натанзова нашъ «инженеръ:технологь», ученикъ 8 каасеа, 
устроилъ висячую постель: на козлахъ, екрБиленныхъ по- 
перечникомъ, подвфеилъ гамакъ, въ который уложиль док- 
тора и накрылъ сго буркой: получилаеь висячая палатка, 
тдЪ нашъ довторъ чудесно провелъ яозь. 

Настала ночь тихая, теплая и таинственная; тысячи 
свфтаяковъ мелькали въ окрестныхъ кустахъ. Шаги часо- 
выхъ шуршали въ травЪ, сливаясь съ шумомъ р6ки и съ 
отдаленвымь {фырканьемъ лошадей; горфвиий посреди лагеря 
костеръ слабо озаряль темныя фигуры спавшихъ рядами 
юношей. Далеко-далеко, гдь-то за р5кой завылъ какой-то 
ЗЕЪрь, и опять все стихло. Въ этихъ м$5етахъ, богатыхъ 
веякимъ звЗрьемъ, водятся и барсы. Нашъ проводникъ, ста- 
рикъ-эстонецъ, убилъ на своемъ вЪку двухъ. Мой отецъ, 
живиИй въ ЦеебаБ въ 60-хъ годахъ, передавалъ миф, что 
у врача, жившаго съ ротою въ Затишьв, бареы съфли въ 
течеше нфеколькихъ ночей везхъ охотничьих собавкъ. 060- 
бевне много барсовъ, по словамъ егерей Великаго Шиязя, по 
ущелью р. Декеске, за горою Маркопиджь. Кавказсвый барсъ 
большое красивое животное; его пушистая бЪловато-сБрая 
шерсть отливаегь желтизвой, по спин® и бокамъ рядами си- 
дятъ крупныя черныя иятна; пятна переходять на хноств 
вт кольца. Бареъ рЬдко нападаеть на человфка, и кляже- 


сые егеря, вотрёчавийеся с0 звБремъ, утверждаютъ. что не 
было случая нападеня на нихъ со стороны „кавказекаго тигра .“ 


Ш. 
Отьъ Затишья до перевала Псеашха. 


Отъ Затишья до Умпыра. «Балканы>. Умпыръ. Перевазъ Аишха, Подъ- 
емъ на гору Ахцархву. Ночлегь на Алоус%. Подъемъ на перевалъ Псе- 
ашха. Горные ландшафты. 


Утро мы встрётили очень неприятно. На разевЪт уще- 
лье задымилось, окутанное низкими косматыми облаками, а 
къ семи часамъ заморосиль мелюй дождикъ, постепенно уси- 
ливаясь. Лагерь былъ убранъ въ десять мивутъ, вещи при- 
крыты брезентами, и путешественники, морщась п пожима- 
ясь, сибшили съ кружками въ рукахъ, спрятаться подъ гу- 
стыми кронами деревьевъ. Навьючивъ лошадей, мы поки- 
нули Затишье, въ полной мЪфрз оправдавшее свое наимено- 
ване. Дьфиадцать веретъ, отдФаявиия нась отъ Умпыра, мы 
должны были пройти въ лфеу. Тотчаеъ же еъ поляны вету- 
шитиу мы въ темвоту еще не проснувшагося лфеа и тотчаеъ 
же вотрЪтили нущистую елку. ВекорЪ пачалея небольшой 
подъемъ, и черезъ четверть часа мы увидЪли себя высоко 
надъ темной расщелиной, па дНЪ которой клубилась Лаба. 
Спустившись, ношаи мы по узкой дорожк%, слава защи- 
щенной большими сосновыми стволами. лежавшими парал- 
дельно тропинвЪ у корпей столЪтнихЪ нихтъ, поившихь свои 
корни въ етуденой ЛабЪ. То спускаясь, то подымаяеь, мед- 
Ленино двигался нангь каравалъ между гигантекими скалами 
двухь сблизившихся хробтовъ. Гулко стучали копытами ло- 
шади по бревенчатымь намостамь съ перилами. Зрёлище 
было до того необычайно, что одинь изъ нашихь екатерино- 
дарекихь поводырей буквально заплакаль со страху. Нако- 
нець, ущелье оказалось перегороженнымь большимъ скали- 
егымь николь. Подходим ближе: высочайция скалы зализа- 
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ны. выдощены водою. которая проръзала заграждене: зеле- 
ный моль шокрываеть уступы п дно выточенныхъ водою гро- 
ТОБЬ. 

ФФотнувь скалу, тропинка, окаймленная перилами. ста- 
ла круто нодыматьея на скалу; паконець. мы ветрётили де. 
реванную лЬствицу. Усталые, мы поднялись, наконець, на 
площадку и ахнули, восхищенные прелестью горнаго ланл- 
шафта: глубоко внизу, среди высочайшихъь пихтъ п сосенъ 
съ ихъ зонтвчнымн верхушками, бЪжала Лаба; дале ущелье 
расширялось, зеленфли луга направо, въ ущельф Ачинеты, 
и нальво, въ ущельЪ Умпыра. Дальше синфли вершины Глав- 
наго хребта и ярко бЪлЬли снфга и ледники. 

Тотчасъ же мы вотупили въ царство высокихъ души- 
стыхъ травъ. Пчелы жужжали, мелькая среди миллоновъ 
яркяхъ цвЪтовъ. 

На позанЪ мы замфтили небольние домики: то быаи 
охотничьи балаганы; въ нихъ не было ничего, кромф дере- 
вянныхъ кроватей и варъ. Балаганы не запираются, п пут- 
ниБи находзтъ здфсь пристанище отъ непогодъ. НВкогда въ 
УмпырЪ было обширное поселеше шахгиреевцевъ: затфиъ 
русеке заложили укрфпалеше, слФдовъ котораго мы не оты- 
скали, а посаЪ покоремя Ёавказа и выселения ахчипсхов- 
цевъ и пеховцевь въ Турщю, оберегать было некого, п эта 
роскошнии мЪетность поступила въ полное распоряженше иер- 
вобытныхъ четвероногихь и крылатыхъ насельников страны. 

Ваке чудные, почти викому невфломые уголки хра- 
нить еще Кавказъ! Доаива Теберды безсиорно по климату 
и ириродВ власеичесый каимато-лфчебный пунктъ; но тамъ 
есть недостатокъ—тфенога: горы слишкомъ сдвинуты и да” 
вягъ своею баизостью. Ухпырь же, лежащий на высот» 3600 
футовь, стоить на перекресткЪ четырехъ ущелй; здЪеь и 
зегкй горный воздухь и чудное разнообразие тоновъ ланцА- 
мафта, въ которыхъ иреобаадають мигк!е, зеленые; вече 
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ромь же скалы припимають блФлно-оранжевые, розовые, я 
горы Тона фиюдетоваго бархата, и0 которому кое-т® развы- 
пано серебро сибговъ. 

Предиоложено соединить Рохаповекь. вновь основанный 
курорть. съ Шеебаемь посредетвомь шосее. ноторое, виро- 
чемь, ив минуеть Умпыра, сели направаено будеть через 
переваль Аишху, но оставить его въ сторонф, если пойдеть 
на иеревалъ Нееашху (6870 ф.). Въ послфднемъ слузаЪ доро- 
га пройдеть также черезъ превосходную курортную мЪетность 
между р. Алоусомъ и переваломъ, близъ поворота ущелья 
Уруштена къ нослфднему. Ромиповско-пеебайекое, или, точ- 
нЪе, адлеро-псебайское шоссе, во второй своей половинф— 
Романовекъ-Неебай, будеть ихфть протяжешя 80 веретъ: 
однако не слфдуетъ забывать, что полотно его отъ Чернор$ чья 
до Пеебая (24 версты 83 сажени, по измфреню покойнаго 
Носки) уже готово; до Затишья дорога тоже была когда-то 
разработана, и только участокъ отъ Затишья до Умпыра, а 
также близъ самого перевала Апшха предетавитъь болышя 
трудности. 

Наше суточное пребываше на привфтливой и душиетой 
умпырекой полянЪ оставило самыя прятныя воспоминашя. 
Необыкновенная прозрачность и прятная свЪжесть воздуха, 
отсутсте комаровъь, пихтовый аЪеъ, горная тишь, красиво 
оттЬняемая рокотомь Лабы, уютные балаганы, — все это, въ 
связи съ трудпостью перехода черезь «Балканы» заставляло 
насъ дольше пожить здЬеь;: во намъ предстоялъ еще длия 
ный и трудный путь. 

Первоначально мы памфревались перевалить хребетъ че- 
резъ перевалъ Аишха, но ближайшее изслдоваше дороги къ 
перевалу изъ Умпыра; свЪдЪшия, получешныя нами отъ эетон- 
цевъ, ие разъ бывавшихъ на обоихъ перевалахъ, а ‘также 
дапвыя, сообщениыя намъ ветеринарвымъ стражвикомъ, ко- 
торый по поручешю ветеринарнаго врача, живущаго ва пере- 
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вадЪ Цееашха “). осмотрьлъ дорогу изь долины р. Мзымты 
кь перевалу Аишха, и черезь Умиырь возвращался ДОМОЙ, --. 
изывиили нашъ маршруть: по ихъ словамъ, дорога къ пере. 
валу крайне затруднительна дли вьючныхъ лошадей. Вепо- 
мнивъ, БромЪ того, неудачныя попытки бывшаго областного 
ветеринара С. В. Ваганова, который въ 1895, 96 и 97 ш- 
дахъ пытался достигнуть перевала Апшха **), мы оконча- 
тельно рфшили двигаться къ перевалу ПШееашха, для чего 
необходимо было пересфчь водораздьль Лабы и Уруштена, 
вытекающаго изъ-подъ снфговъ Цееашхи. 

Позднимъ утромъ мы двинулись въ путь. Дорога, вЪр- 
нъе, охотничья тропа, то утопая въ густой, выше роста чело- 
вЪческаго травЪ, то исчезая въ тфии пихтоваго неа, еразу 
круто повернула на сфверъь и версты черезь полторы при- 
вела на высоту тысячи футовъ (всего же надъ уровнемь з0- 
ря 4600 ф.). Дълая десятки причудливыхъ оборотовъ по 
склонамъ отроговъ горы Ахцархвы, она, обогнувши поса$д- 
нюю, незамЪтно привела, мимо горько-соленаго источника, 
на вершину водораздВла. Передь нашими глазами было три 
горвыхъ системы: лабинская, отроги непосредственнаго Галав- 
наго хребта и уруштенская. Съ трудомъ можно было разли- 
чить самостоятельные хребты: съ одной стороны, гора Ах- 
цархва, съ которой мы разематривали всю горную страну; 


*) Ве перевалы изъ Закавказья въ Кубанскую область, черезъ 
которые проходятъ екотопрогояные тракты, охраняются ветеринарнымя 
стражниками: эта мёра способствовала полному прекращен1ю въ 0б4а- 
сти чумы, хроническому ея бичу. 


**) <Оть места виаден1я р. Цахвоа въ М. Лабу>, пишеть онъ: ›путь 
дЬлается весьма опасенъ, тропа прекращается, и вамъ приходится караб- 
каться съ ловкостью джейрана, ибо подъ ногами то и дзло осыпается 30- 
мля, и вы каждую минуту можете слетфть въ бушующую внизу Лабу. 
Говорять, что еще но такъ давно по М. Лаб быль путь на перевалт 
Аншха и что черевъ него перегонялись овцы. Можетъ-быть, это и бы- 
ло, во, по нашему мпфн!ю, очень давно, такъ какъ намь путь пряходи- 
лось на каждомъ шагу прорубать топоромъ>. (<«ИзвЪет!я 0б-на люб. 
изучен1я Кубанской области», т. 1, стр. 44), 
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внизу синеть долина р$чки Ачинсты, вытекающей изь- 
подъ Гаавнаго хребта; сирава круто спускающееся узкое уще- 
лье рёки Местыка, у начала котораго выстроено нЪеколько 
охотничьихь балагановъ, ошибочно называемыхь ‹ мастакан- 
СКИМИ», ВМЪФСТО «Местыкскими»; лЬвЪе широкан доаина |%- 
ки Ачлоуса. 00Ъ рБчки текуть уже въ Уруштепь. Отдох- 
нувт, въ местыкекихь балаганахъ, въ окрестпостяхь котора- 
го княжеской охо’Ь посчастливилось убить несколько зуб- 
ровъ, какъ объ этомъ тласитъ таблица, вачерченная на стз- 
нф, мы начали спускъ въ доаину Алоуса. Черезъ поачаса, 
выбравшиеь изь лфсу, мы гуськомь шагали но настои щей 
«прерии»: едва видны были головы нутешественниковь изъ- 
за высокой травы, въ Боторой вилась едва ипримзтная тро- 
пинка. Во многихь м$5етахъ трава была смята на боль- 
шомъ пространств катавшимся медв$демъ:; дливныя по- 
лосы смятой травы оставляли за собою вабавы. На гор- 
кахъ мы ие разъ видфаи красивую фигуру оленя, не- 
торонливо отходившаго вглубь дЪса.  Докторь, шедший 
впереди, замфтиль у рЬки кабана, рывшагося въ земаБ; 
когда эхо отъ выетрфаа замерло гдВ-то за горами, кабанъ, 
благополучно переправившиеь черезъ рзку, скрылся въ вы- 
сокой, какъ дБеь, травь. Перебравшиеь по бревну черезъ 
Алоусъ въ двухъ верстахъ отъ его устья, мы стали лаге- 
ремъ. Въ пяти верстахъ на югь подымались амфитеатромъ 
два остроконечныхь снЪтовыхъ пнка—«Два гимназиета», 
какь мы ихъ прозвали: имени ихъ на самой нодробной кар- 
18 мы ве нашли, проводники же сказали, что изь мЬетвыхъ 
жителей тоже никто намь не могъ бы ихъ назвать. 

Ночь 5-го (юля, проведенная на воздухЪ, вблизи св$- 
товь, останется памятной у вебхь по чуветвительному мо- 
розу, который покрылъ воду въ ведрБ слоемъ льда въ полъ- 
пальца толщиною и заставил экскурсаатовъ подняться въ 
три часа утра несмотря ва то, что воф спали подъ брезен- 
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тами и подъ бурками. Коетеръ, поддерживаемый въ течеще 
всей ноты и не перестававийе кииёть чайники быстро со- 
грфан озябшихъ, а также д-ра Натанзова, провиеЪвшаго До 
чаеу вочи въ своемъ гамак$ между двухъ сосенъ: дальше 
морозъ, со веБхъ сторонь щичавиий бЪдваго доктора, заста- 
внлъ его покинуть воздушную постель и прибъгнуть къ по- 
мощи костра и кружки чаю. 

Когда «Два гимназиста» поалЬли, покраснфли и, на- 
конецъ, загорфанеь розовымъ золотомъ, по выраженю Гого- 
ля, между тБуъ какъ долины еще тонули въ синей игл, 
мы увидфли себя окруженными блфдно-голубымь моремъ гу- 
сто покрытой инеемъ травы. Надъ нею, среди березъ, уже 
иодымалась сизая дымка, когда мы, оставляя темные слф- 
ды по заиндфвфвшей травз, вошли въ березовый лЪеъ. Тро- 
па, вито того чтобы садовать течешю Азоуса и скорЪе 
привести въ ущелье Уруштена, стала взбнраться на одинъ изъ 
высокихъ крутыхъ отроговъ «Двухъ гимназистовъ», чтобы, 
спустявшиеь къ берегамъ тБнистаго ручья, текущаго въ Уру- 
штенъ, снова подвяться ва другой такой же отрогь п, на- 
конецъ, привести въ долину Уруштена, къ охотничьимъ ба- 
лаганаяъ. 

Отеюда дорога идеть вверхъ шо Уруштену, при чемъ 
нфекольно разъ переефкаетъ его. Местность съ каждою вер- 
стою принимаеть бод$е и болЪе величественный характеръ, 
чему особенно способствують гигавтеке, обнаженные отъ 36- 
лени пики горнаго массива, перервзавнаго дедниками и св$- 
говыми полями. У подвожья «князей Кавказа» дорога св06 
южное илиравлене яЪняетъ на юго-западное и приводитъ въ 
НЪеколькимъ снфговымъ мостамъ черезь тотъ же Уруштенъ, 
превративиийся уже въ небольшой потокъ. Передъ ветери- 
варнымь постомъ. расположенныхь въ весьма удобномъ м5- 
СТБ, въ горвой сБдловин®, близъ ледниковъ, дорога вьется 
но руслу ручья, между огромными камнями, и необыкповен- 
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по круто подымается на самую сЪдловиву. ВыфстЪ съ вами 
подымалея и Уруштень. исчезая подъ саъговой броней, 
по которой мы съ трудомъ переводили вашихъ вьючпыхъ 
лошадей, для которыхъ пришлось въ мфетф размыва продф- 
лать стувепьки. Наконець вверху показалась сЪдловина, и 
векорБ мы вышли ва горвую лужайку, покрытую зелевымъ 
ковромъ съ пестрымъ, прямо въ восточномъ вкусф, узоромъ 
цвётовъ. ЗдЪсь стояла мазанка, жилище ветерппарнаго вра- 
ча, и деревянный балаганъ. На высокомъ шеств развфвался 
карантипвый флагъ. ВетрётивииЙея еще у подножья перева- 
ла хозяинъ мазанки, Вхавний по дЪламъ службы въ Цее- 
бай, отдаль въ наше распоряжеше свое неприхотливое жи- 
лище, состоящее изъ небольшой комнаты, четвертая часть 
которой занималась самаго первобытнаго устройства печью; 
па неоштукатуренныхъ стЗнахъ висфли пучки сухпхъ травъ 
п цвфтовъ богатой мЪФетной альшйской флоры; мебель дома 
состолла изъ деревявпой кровати, стола и трехъ табуретовъ. 
Оправившиеь п закусивъ, мы вышаи оемотрьть окрестности. 

Доанны и окрестности топули уже въ еинихъ сумеркахъ, а 
У васъ еще торфла заря, и льды и сита въ расщелинахъ 
скалъ розовфли и синфаи. Нал во, изъ темной пасти аедни- 
ковой пещеры въ кояцф горпато тупика, образованнаго го- 
рою Пееашха, серебристо-голубой дорожкой змфилея безымен- 
вый притокъ Уруштена; пробфгая мимо пашей ставки, онъ 
раздфлялея на ифеколько протововъ и пропадалъ затфмъ гдф- 
то впизу за косогоромъ. По правому склову ущелья этого 
протока синфлъ л5еъ пихть; офсколько десятковъ этихъ 
красивыхъ деревьевь подходили близко къ нашему лагерю; 
но уже за рёкою и въ ущельЪ, въ конц котораго выспалась 
пирамида горы Дзптаку, и далЪе уже небыло видно ни одной 
пихты; вуфсто нихъ алВпились по скаламъ обширныя заро- 
сли рододендровъ, розовые п бфлые цвфты которыхъ черледо- 
вались съ грядками камней, смытыхъ съ вершины, и съ 


красивыхи бфлыми на зеленомъ нолЪ пятнами ирятавшагося 
по лощивнамъ сифга. Густая синева неба перед закатомъ 
побаъднЪаа, но вокорБ потемнзаа и по синему его бархату 
затеплились золотыя звфзды, то прячась, то показываяеь 
изъ-за зубцовъ башенъ пирамидальныхь великановъ, нашихъ 
сосъдей, и тогда казалось, что тамь, тдЪ то въ высокой гор- 
ной крфпости надъ льдами, зажгли сигнальный огонь горные 
духи. Ввизу, па кошЪ имеретинъ, прагнавшихь сюда свой 
стада, дьйствительно горфлъ огонь; горцы готовили ужинъ, 
Мы послали стражника за молокомъ и сыромъ, и черезъ нф- 
сколько минуть пили парное молоко, епдя на бревнахъ и по- 
гладывая ва язывп только-что разведениаго костра, на кото- 
ромъ уже дымились наши котлы съ борщомъ изъ прессовап- 
ной зелени ин съ пловомъ изъ имеретинскаго барана, купаен- 
наго ва кошЪ. 

Поздвимъ вечеромъ при свЪтЪ костра, путешествении- 
кн, собравшись въ кругь, закутавшиеь въ бурБи и обер- 
нувшись спиною къ ущелью, изъ котораго тянули холодный 
струй ледниковаго воздуха. пфаи. Далеко, вБрно, неслись 
внизь по пихтовымъ длЬеамъ тягуе звуки малорусской 
ПЪеНи. 

Г. 
Спускъ съ перевала- 


Приближене къ линв водораздЪла. Озеро. Общ видъ спуска. Туры. 
Картина ущелья Мзыхты. Спускъ. Прибыт!е въ Романовскт. 


Весеннее свЪжее утрю, игра росы на солнц, обильно 
покрывавшей цветной коверъ вовругь нашей ставки, тих 
горы, —вее было такъ великольпно, что не хотбаось отсюда 
уходать. Докторь Орловъ, присфвъ на пенекъ, сиъииль на- 
бросать масляными красками этюдь съ ледника; путеше- 
ственники лЪниво вылЪзали изъ своего барака и нетороиливо 
пили чай съ сыромъ и молокомъ, съ удовольстиемь иогая- 


дывая виизъ то въ ПВубашскую область, то въ Черпоморекую 
губернию. Тамъ было свЪтяо и воздушно: казалось, вотъ за 
этими двумя ппрампдами должна быть видва голубая и040- 
‹а моря, до котораго, однако, было 80 верстъ. Труба проп%- 
Ла «ПОХОДЪ», И эстовцы начали выючить лошадей. Часовъ 
въ десять мы покивули гостешуимный ветеринарный домивъ. 
Переправивишеь по бревну черезъ кинуий ручей, мы под- 
нялиеь па гору. Справа вмфетЪ съ нами подымался «нашъ» 
Уруштень. Въ ущель, по словамъ старика-старожпаа, бы- 
10 польшое озеро, но такъ какъ экскурая туда должна бы- 
ла оть наеъ отвять немало времени, а мы разсчитывали въ 
тотъ же день быть въ РомановекЪ, то и предиочан подыматься 
кь высшей тозкЪ перевала. Широкими раскатами разбфга- 
лись склоны Гаавнаго хребта, образуя проходъ, по Дну во- 
тораго двигался нашъ караванъ. Дорога то пролегала между 
густыми зарослями рододевдра, чередовавшимися со снфжны- 
ми островами, то подымалась по зеленому лугу, ва кото- 
ромъ мы нашаи махровыя {фааки и крупныя незабудки; на- 
конецъ, мы замфтили, что Уруштеяъ обратилея въ неболь- 
шой ручей, который вытекалъ изъ-подъ снфжнаго поля. Тот- 
часъ же за пригоркомъ мы увидБли словно на днф зеленой 
чашки кругзое озеро, образованное ручьями, стевавшими уже 
по южному и юго-восточному склону горы; изъ озера выте- 
калъ небольшой ручей, направдявшийся уже къ югу. С40- 
вомь, мы увидфли себя на гребнЪ водораздЪаа. Н5еколько 
выетрфловъ ирогремфло въ ознаменоваше перехода границы 
Кубанской области п Черноморской губернш, и мы продол- 
жали свой путь. Взявъ иЪеколько вправо по тропинк®, мы 
векорв увидфли себя у начала глубочайшаго ущелья р$ки 
Ислуха: казалось, это ущелье обрывается куда-то подъ зе- 
мл. Существуеть тропинка и по этому ущелью, во мы 
предпочаи болфе безопасный путь по тропинкЪ, которая, 
пройдя между двумя вершинами Главиаго хребта, спускает- 
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ся въ долину Мзымты по вершинв одного изъ его отроговъ. 
Леа нигДЪ не было; передъ глазами были влажвые зеленые 
склоны, прорфзанные грядами’ камней и скалами, въ гиЁз- 
дахъ которыхъ бЪафлъ сифгъ. На одной изъ вершинъ мы 
замфтили стадо туровь: въ зрительную трубу отчетливо бы- 
10 видно, какъ эти осторожныя животныя паелиеь па высо- 
т 10 тысячъ футовъ и какъ бородатый вожакъ съ огром- 
ными толстыми рогами легко вскакивалъ па вершину скалы 
и, повертЬешись тамъ, галопомъ несся ва другую верши- 
ну; стадо, пощипывая зелепую траву, неторопливо слфдова- 
10 за впыъ. Паше присутствие внизу, казалось, ихь ни- 
сколько не безиокопло; мы прошли, не испугавъ ихъ ци од- 
нпуъ выстр$домь; скоро налетёвшее на нихъ облако екрызо 
ихЪ. Тумань постепенно окутывалъ долину н это обетоя- 
тельство нЪеколько насъ безпокоило, ибо намъ предетоялъ 
долг п опасный спускъ. Векорз мы былп окружены густы- 
ми волнами тумана, которыя изрфдва прорфзывались звука- 
ми корнета, чтобы дать возможность отегавшимъ скор$е при- 
соедивиться къ вамъ. Версты черезъ полторы дорога подве- 
ла насъ въ скаламь, за которыми стлалось. молочное море 
тумана. Отдыхая на скалахъ, мы чуветвовали, что стоимъ 
передъ бездной. Вдругъь вЪтеръ слегка приподнялъ изголуба- 
еизую полосу тумана, и мы разомъ поднялись: у веБхЪ вы-. 
рвались восклицаня восхищеня: казалось, мы съ неба смо- 
трЬли на картину, раскрывшуюся тамъ внизу, у вашихъ 
ногъ. Невольно намъ всиомнилась картина Дора, изобража- 
ющая мильтоновек! рай. Темиое, покрытое кустами родо- 
девдра ущелье почти отвфено падало глубоко виизъ и соеди- 
нядось съ цфлой системой другихъ ущемй, густо повры- 
тыхъ щетиной темныхъ иихтовыхъ дЪеовъ; Ладе вудравы- 
ии волвами спускались лиственные леса, и уже далеко- 
далеко внизу, верстахъ въ двадцати вспыхивали изумруд- 
ными и яхонтовымп тонами, освъщеннные невидимымъ длЯ 


насъ солицемъ; серебристыми ниточками вилиеь рчушеки. 
Прозрачность воздуха позволяла намъ разгаядьть мельчай- 
ия подробности этой чудной картивы въ рамкф дымчатаго 
тумана. Наконецъ, мы разглядёли въ голубоватой ДЫМЕЪ, 
пронизанной солпечными лучами, па зеаеномъ бархать боль- 
шой, повидимому, поляпы два ряда жемчужныхь дохнковъ. 
Это была [распая поляна (В бзада— по-абхазски) и грече- 
ское селеше Гомановское, нынЪ переименоваяное въ городъ 
Романовекъ. Паииг отетавиие товарищи уже пе застали мимо- 
летпаго видфня, исчезнувшаго въ набфжавшихъ облавахъ, п 
Должны были довольствоваться бябднымъ, хотя и восторжен- 
нымъ опиеашемъ очевядцевъ. 

Съ этого пункта начинается собственно спускъ съ пере- 
вала. Пробираясь между скалъ, мы спустились на иЪсколь- 
ко саженей внизъ и остановились въ ожидави. поБа паши 
лошади будутъ сведены: нфкоторыхъ, особенно пугливыхъ, 
пряшлось развьючить. Облако за облакомъ вабЪфгало на насъ 
и обдавало мелкимъ дождемъ, отъ котораго мы нашаи за- 
щиту подъ скалами. Спускъ съ высоты 6700 футовъ мы 
<овершили въ течене 12 часовъ, и въ эти 12 часовъ мы по- 
бывали за полярвымъ кругомъ, прошаи область низкорослой, 
корявой березы, поясъ вихтъ, сосны и ели, полосу аЪеовъ 
южной Росаи и приблизились къ области подтропической. 
Тропинка, то вясь надъ бездной, то исчезая за уступомъ 
скалы, привела насъ на вершиву отрога, круто спускающа- 
гося въ Долину р$фчки Пузико, притока Мзымты, которая 
иногда мелькала глубоко внизу, въ синевЪ долины. Мои спут- 
ники значительно опередили отставиий 0обозъ: человёкь сиу- 
скается съ крутизны быстрзе лошади, особенно навьюченной. 
Съ трудомъ сдерживали уставния ноги разбфгавпийся кор- 
пусъ. 

Странное виечатаЪше производилъ этоть спускъ но вер- 
шин» хребта: справа и слЪва, изъ-за стволовъ пихть си- 


нфюцие склоны противонозожныхь хребтовъ казались глубо- 
кимъ воднымъ простравствомъ, въ которое мы летбли ‹иа 
веБхъ парусахъ». Пихты, казавшияся мачтами веобыкно- 
вениаго корабля, поражали пасъ своею величиною: стволъ 
одной изъ измфренныхь пами пихтъ равнялся въ обхвата 
14 аршинауъ. 

Къ закату солица лы были уже въ ущельь Мзымты и, 
перейдя р. Пузико, увидЪфли быстрыя зеленоватыя волпы рз- 
ки ахчинеховцевъ, еще въ 60-хъ годахъ паселявшихъ ея 
бассейнъ. Въ аЪеахъ мы пашаи сафды носеленй этого аб- 
хазекаго нлемени °) въ видЪ черешиевыхъ садовъ, а по 6бе- 
регу Мзымты дорога шла словно по садовой аллеф, обсажен- 
ной плодовыми деревьями (яблони, груши, еливы, черешни, 
орфховыя деревья). Аллея заканчивалась опрятнымъ остов- 
екимтъ селешемъ, въ которомь мы вдоволь панилиеь мо- 
лова. 

Уже ночью вышаи мы изъ дЪеу на Врасную Поляну в 
тотчасъ же за р$ёчкой натквулись на сельския ворота, кото- 
рыя с0 сврипомъ васъ пропустпаи. Пройдя мимо ряда до- 
мовъ, темными силуэтами рисовавшихсн на сипемъ иебф, мы 
увидбли освфщенный домикъ и газлфвшую передъ намъ 
толпу: это—наеь встрЬчали ‹еллиных и, признать слФдуетъ, 
дурного сорта еллины, какъ оказалось виослфдетии. Шкода 
изображала изъ себя одну большую комнату, бЪдво мебли- 
рованную. На стТЪнНЪ висфаъ царекй портреть, въ углу 
образъ, у стЪвы стояла доска; парты были вынесены на ули- 
цу, ибо двора при школ не оказалось. Молодой сельсый 
учитель, оказавиий памъ больную иомощь въ розыскЪ съЪет- 
ныхь продуктовь, жаловалея, что при школв не существу- 
етъ даже зародыша биб.мотеки. Ромаповеке треки насъ экс- 


*) Собственво ахчиисовцы причислялись къ садзенамъ (садзуа) 


или джигетамт.; опи составляли переходу отъ абхазскаго племени къ 
Убыхамъ. 19. 
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плуатировали, вакъ только могли: напримфръ, молоко прода- 
вали по необыкновевной ц5и—2 р. 50 коп. за ведро, при 
чемь сишивали еще его съ водою. Несимпатичное мибиге, 
которое мы составизи о жителяхъ Романовекаго, было нод- 
крфилено лЬнтяями-извозчпками, что свезаи наши вещи въ 
Адлеръ: поел усердныхъ екатеринодарскихь возпиць и раз- 
умпыхъ эстойскихъ проводииковъ, эти греки нЪеколько разъ 
заставляли насъь прибфгать къ угрозамъ за пхъ пахальство, 
небрежность и ЛЬнь. 

Красная Полина (Вбаада) была въ 1юл6 1864 года сви- 
дЬтельницей зпамепательнаго события въ истори Кавказа: 
здЪеь, въ присутетвй Великаго Ввязя Михаила Николаевича, 
а также четырехъ отрядовъ, изъ коихъ одинь спустился съ 
перевала Лишха, былъ отслуженъ молебенъ ло случаю поко- 
решя послЗдиихъ изъ непогорныхъ кавказскихъ илеменъ, 
какими оставались еще ахчипеховцы и пеховцы *) (поса$д- 
не жили въ бассейнь р. Пехоу). 

Ни маафйшихь слфдовъ памятника этого событя мы 
не нашаи. Сафдуетъ, однако, падфяться, что живониевый и 
полезный по обилю минеральныхъ ключей уголокъ, назвавный 
«городомъ» Романовекомъ и вызванный столь педавно къ жпзви, 
вепомнитъ о забывчивости стцовъ п поставитъ хотя бы 0$- 
лый обелиекъ пзь мФетнаго камня съ золоченыяъ ораомъ 
сверху. 

Чбизнь этого будущаго курорта, посдЪ многолЬтоей епяч- 
ки (первые насельники Романовекаго пришаи сюда въ ковцё 
60-хъ годовъ), ношла быетрЪфе, благодаря почти оконченному 
шоссе изъ Адлера. Сита, заваливавиие перевалъь, черезъ 
который Гомановекъ сообщалея съ берегомъ моря, ва 4 м$- 
сяца отдфаяли его отъ ма; теперь же сообщеше съ Адае- 
ромь возможно въ течеше круглаго года. 


*) Исховцы тоже причвезяхись къ джигетамъ. 
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Чистый горный воздухъ, минеральные источники (около 
60), а также соедипеше городка съ Псебаемъ посредствомъ щое- 
се поставило бы его на степень первоклаеснаго курорта п 
каимато-афчебной станции, если бы былъ удалень пассивно- 
отталкивающий иЪетный гречесый элементь: эти некультур- 
ные «аборигены» не сумЪли даже очпетить отъ зарослей 
нфкогда обширную поляну и ведутъ жалкое хдЪбное хозяйство. 

Въ РомановекЪ мы прожили два дня, экекуреируя по 
окрестноетямъ. Юноши охотпаиеь въ сосбдвихъ афеахь за 
однчавшими абхазскими черешнями и возвращалиеь домой съ 
пунцовыми губами, веселые п довольные. 

Поднявшись на пригорокъ, на которомъ въ кустахъ пр- 
ютилось небольшое кукурузное поле, мы Долго разематрива- 
ли общий видъ Ираспой Поляны. Десятки горныхъ складокъ, 
отъ густозеленаго до голубого топа, спускались лЬстницей къ 
Мзымть, протекавшей у подножья склона, гдф была брошена 
кучва деревянныхь домншекъ Гомановека. Высоко въ небъ, 
близь снфговой горы въ дымкЪ, видно было сБдаовину иере- 
вала Псеашха. Романовекъ окруженъ съ трехъ сторонъ р5- 
ками, которыя помогли грекамь, любителамъ проточной во- 
ды, провести по вефиъ дворамъ, мимо самыхъ пороговъ сво- 
ихЪ жилищь, ручейки, служащие естественными дезинфекто- 
рами селешя. „Валкая деревянная церковь съ зелевою доща- 
тою крышею епротлиро стоптъ въ сторон отъ главной уди- 
цы седеншя, Посреди же Романовсва красуется хибарка ту- 
рецкой «архитектуры», съ драневой прокопченой крышей, 
это— сельское правлеше, въ которомь аакируетъ лавки ста- 
рый кривой создать, сотскй. Пока въ Романовекъ ируБзжа- 
еть на лЬто всего одна семья; однако, число носфтителей 
должно сь будущаго года увеличиться, такъ вакъ уже иб- 
сколько месть прюбрётено интеллигентиыхи лицами изъ Рос- 
@и или съ побережья и на нихъ возводятся деревянные дома 
легкаго дачниго стиая. 
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Многочисленвые минеральные источники, изъ Боторыхъ 
особенно сильною струею отличается «Цареый углекислый 
источникь», близъ перевала Апшха, въ скоромъ времени бу- 
дуть паптированы, и работы уже въ этомъ направалеши на- 
чаты. 

Вечеромъ была призовая стрЬльба въ мишень. Выстръаъ 
за выестрваомъ перекатывалея въ горахъ, умирая внизу въ 
ущельь Мзымты. Докторъ Орловъ тщательно отизчалъ ударъ 
каждаго. Результаты стрЬльбы ‹комисеей» были призваны 
вполнь удоваотворительными: на разстояви 200 шаговъ бодь- 
шинство пуль около 30 (изъ 40) легло въ мншень въ 3 
квадратиыхъ фута: призовый шоколадъ иолучили ученики, 
правтиковавинеся въ тирБ. Глядя, съ какимъ удовольствемь 
и старашемъ юноши стр$ляли, я вепоминлъ просктъ одпого 
генерала объ учреждеши въ Росаи стрфлковыхь обществъ: 
при всеобщей вопвской повинности, осуществаене этого иро- 
екта пиБло бы большой смыслъ. 


у. 


Оть Романовска до Адлера и Сочи. 


Романовское шоссе. Углокиелый петочникъ. Скала Акъ-ташъ п ея жер- 

твы. Тоннель Дальнфйшее иутешеств!е и прибыте въ Адлеръ. Море и 

купанье. Адлеръ и его обитатели. Въ кофейн$. Окрестности Адлера. 
Ночное путешестве въ Сочи. ОтъЗздъ въ Новороссйскъ. 


ЦослЪ исиытанныхъ пами церевальчыхъь трудностей, ву- 
тешеств!е ио только-что разработапному иолотиу подъ шоссе 
памъ казалоеь пеобычайною роскошью и походило ио своей 
легкости на загородпую прогулку. Путешествениики двига- 
лись со скоростью 5 версть вь чась. Ущелье Мзымты то 
сУжалось, то расширялоеь; моссе бЪжало по карнизу, при- 
ближаяеъ по времевамь къ водЪ, изрёдка убфгая въ 1Ъса. 
Зысокия деревья, нависшия надъ шоссе, достаточно давали 
ТВии, и мы ие страдали оть жары, воторая па СОлНЦенеЕъь 
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дфлалась весьма чувствительной. Насъ провожаль верхомъ. 
ромавовсв!й учитель, обфщавиий проводить въ углекиелому 
источнику, кажется, на 18-ой верстё. ДЪйствительно, прой- 
дя съ версты 1'/, въ сторону оть шоссе, вверхъ по ручью, 
впадавшему въ Мзыхту, мы увадЪли нЪеколько ключей, вы- 
бивавшихея изъ-подъ скалъ: оранжевая окраска почвы ука- 
зывала па желЪзо, а газъ, подымаюцийся со два, на угле-. 
кислоту; вкусь воды нфеколько напоминаль кисловодекий Нар-. 
занъ. Побесфдовавъ съ двумя русскими охотпиками изъ Ад- 
лера, несшими съ собою шкуры только-что убитой медвди- 
цы п медвЪжонка, мы вернулись на шоссе и посл завтра- 
ка продолжали путь. Обфдать же наяъ пришлось въ рощ. 
серебристаго тополя на столахь со скамейками: это была уже: 
покпнутая стоянка шоссейныхъ рабочихъ. Нашъ поваръ очень. 
былъ сердить на извозчиковъ-грековъ, не хотБвшихъ ему 
ни вь чемъ помочь, чтб ве мфшало имъ съ сосредоточен- 
пымъ внимашемъ слфдить за его мавипулящиий и видимо 
съ аппетитомъ влыхать вкусный запахъ, неспийся изъ кот- 
зовъ, ГБ варплись щи и пловъ. Большинство путешествен- 
никовъ отдыхало на хорошо сплоченныхъ скамьяхъ и на- 
рахъ. иные ловили форель съ временнаго моста черезъ ве- 
большую рЬчку. Отдохнувъ посл обЪда, остатками котораго- 
наштъ мстительный поваръ предпочелъ покормить форель, что- 
бы только не отдавать своимъ врагамъ грекамъ, мы двину- 
лись дальше. Дорога сузиалаеь, горы подпялиеь выше. Здъеь 
произошелъ размывъ хребта поелЪ тысячелЬтвей работы рф- 
ки. Скалы подымались выше и выше, наконец, мы пошаи 
подъ отвесной стЪвой; вдругь изъ-за крутого поворота ска- 
ты показалась черная пасть тонвеля. Казалось, свала Акъ- 
ташь (0$лый камень— по-татарски) смыкалась съ собБд- 
нихъ хребтомъ: въ дЬйствительности Мзымта, прорфзавъ уз- 
кую щель, клокотала внизу, продолжая размывать острый 
бокъ скалы. Такъ какъ выемка здфеь невозможна, то ири- 
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юзось пробивать скалу. Товиель открыть въ 1900 году. 
Тотчасъ же за пимъ мы вотрётили каменную арку; дальше. 
дорога пошла въ Шиш, вырублениой въ стънф. Помощникъ. 
строителя шоссе, инженера Константивова, передаваль памъ. 
въ Адлерф, что при работахъ па Акъ-ташу убито 20 ту- 
рокъ-рабочихъ: иногда взрывало забытый въ скаль патронъ, 
иногда перетирались веревки, на которыхъ висфли рабоще, 
сверливийе стфпу для закладки патроновъ, и несчастные 1е- 
тыи впизъ на острые камит. «Бфлая скала» поэтому за- 
служиваеть наимеповаше «Скалы емерти». 

На половинё пути къ Адаеру ущелье зпатительно рае- 
ширилось и привело насъ къ иебольшому греческому хуто- 
ру, ГБ мы ин переночевали. Вееобщее негодоваше вызвала. 
жадность хозясвъ, взявшихъ за ведро молока 2 р. 50 коп., 
а за двф пустыхъ, безь мебели комваты, въ квадратную са- 
жень каждая, по рублю. Зато долго мы любовались съ крыаь- 
ца картиной спнихъ торныхъ спалуэтовь на оранжевомъ мо-- 
р8 заката. 

Рано утромъ посившили мы покинуть «вегостенрииям- 
НЫЙ» греческй уголокъ и продолжаал свой путь къ морю. 
Вывошя горы уже остались позади, и ущелье Мзымты по- 
стеленно превращалось въ долину. Стали уже попадаться ху- 
тора. Течене рЬки постепенно уменьшало свою стремитель- 
ность. Шоссе было покрыто слоемъ пыли велфдетве частой 
Ъзды. Наконецъ, мы замфтили вдали строящийся мость ва 
МзымтЪ: ото быль мость берегового шосее анвенковекой по- 
стройки. Выйдя на пыльное береговое шоссе, мы векорь уви- 
ДЬли большое селене Молдаванку: до Адлера оставалось пять 
верстъ. Весь очепь желали поскорфе увидёть море. Въ два 
часа дня вдали показазлиеь тоноли и зеленая роща, ивдЪ 
ними небольшая церковь подымала свою колоколеныу. это, 
быль Адлеръ, цль нашихъ дозгихь странствовав!й по т9- 
Раиъ, копець ифиеходпаго путешествия. 


Юноши оправидись, собрались въ одну группу и чивно 
вступили въ мфотечко. Подошли къ ШЕолЪ, но та оказалась 
занятой чьей-то семьей, и мы ваправились вЪ «правленю», 
гдь старшина Адлера любезно указалъ па матросскую казар- 
му, расположенную саженяхъ въ 15 оть берега. Большая чи- 
‘стая комната была тотчасъ же завалена вещами, и путеше 
ствевники съ облегчещемъ вздохнули, вопомпивъ пройденный 
путь, и съ довольной улыбкой поглядывали на голубое вод- 
ное пространетво, ограниченное непривычною для наеъ пря- 
мою лошею п мпрно паескавшееся у берега, на которомъ сто- 
яло нЪскодько черныхъ и бфлыхтъ мачтовыхъ кочермъ. 

Заказавъ объдъ 6080$, содержавшей кухипстерскую: 
«борщъ, рагу и компотъ» и захвативъь съ собою свЪже во- 
стюхы, бълье и мыло, мы направились къ берегу. Съ кри- 
вомъ, суБхомь и плесканьемъ. словно стадо бФлыхъ моло- 
‚дыхъ тюленей, плавали и пыряли юнопит, гоняяеь другъ за 
‚другомъ. 

Вымытые, причесанные, вЪ чистепькохъ костюмахъ, пу- 
‘тешественонеки долго сидЪфди на галькЪ, ожидая, пока при- 
деть желанный вЪетникъ изъ кухмистерской. Наконецъ, насъ 
пригласили. 

Немногочисленвыя улицы Адлера состоятъ изъ ряда до- 
миковъ, крытыхъ дранью, очень похожихъ другь на друга; 
базарная улица, гдЪ разноязычное и разнопасменное паседе- 
ве Кавказскаго побережья имфетъ своихъ представителей, ки- 
шитъ галдящииь народомъ: здфеь турки, скрестивши ноги, 
медлешио и молча пьютъ въ многочисаенныхь кофейшяхь свой 
густой кофе; мингрельцы и абхазцы кричать и торгуются; 
армянийъ выставилъ изъ дверей своей посудной пли винной 
лавки свое носатое лицо и что-то кричитъ персу, шоссейно- 
му бойцу камоя; городовой важно бродить среди своихъ кя!- 
евтовъ. Вь двухъетажномь картонномь домик сльшииа екриц- 
ва и волончель; изъ окоть выгдядываютъ испитыя физлоно- 
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иШ жалкихъ «ПЪвицъ›. На берегу изъ кочериы съ воплемъ. 
турки выгружають огромный кубъ- монолитъ для устоевъ стро- 
ащагося моста. Отпечатокъ аЪпи лежитъ па всему: отдаеть 
Постокомъ, куда ин взгаявешь. Даже малочисленные русеве. 
упновнеки илатять этой аЪни обычвую дань и, но оконча- 
нш своихЪ несложныхъ занят, ваправляются въ прибреж- 
ную кофейпю, нашу сосБдку, гдВ, созерцая безпредфаьную. 
еинюю глэдь миря, прахлебываютъ кофе. 

Посл обла, попазавшагося пазъ посл горныхЪ „пир-. 
шествъ“ довольно вкуспымъ, всф направились, по примбру 
адаерцевъ, въ „фешенебельную“ кофейвю, нашу соеЪдку, ни, 
разефвшиеь па верандЪ, защищенной жалюзи, долго сидвай 
передъ мишатюрными чашками душистаго мокка. Пришелъ 
изъ Сочи пароходъ „Росейскаго общества“, повертБлись око- 
10 него турецкия фелюги, свезля нЪеколько пассажпровъ, 
большею частью, въ восточной одежд; пароходъ ушелъ въ 
Гудауть, оставляя за собою иЪнистый саЗдь и даинвую по- 
106у бураго дыма; на берегу зажгаиеь огий: турки у козермъ 
варили па кострахъ свою мамалыгу; вашъ «кофеджи» зажегъ 
свои фонари, поднялъ жалюзн,—а мы вее сидЪли и пасла- 
ждалиеь безмятежнымь покоемъ южной ночи. 

Весь слВдующй день пробродили мы на берегу, додго 
смотрЬли на сстественпый ‹аквар!умъ» — больную лужу баизъ 
эмигадки“ °); маленьюе ужи охотились въ л56у водорослей 
за лягушками и съ прожорапвостью удава ноглощали ихЪ 
живыми; мпожество серебристыхъ рыбокъ, занесевныхь сюда 
моремъ, искрами мелькали въ подводной зелени. Осмотр®в- 
ми небольшое кладбище, украшенное нЪекольвими памятви- 
ками работы греческихь камемщиковь, мы вервулибь Е> 
устью Мзымты, которая. стремительно выбгая вЪ море, оста- 


. зам няющИ 
*) Вертлися фонарь съ разноцвётными стеклами, 


МАЯКТ. 
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ваяла ереди голубого поля зелеповатую дорогу, окаймаениую 
кружевомъ иЪвы. 

Изъ Адаера мы хотЗаи пройти въ Сочи мимо проекти- 
рованнаго города Хосты, но наскучившее уже сухопутное пу- 
тешеств!е не доставило бы столько удовольств1я, сколько мор- 
ское. Сиправившиеь по барометру о погодь, а также разспро- 
сивши швиперовъ о мфетвыхъ яетеорологическихъь условяхъ, 
мы лришан къ выводу, что ночной легый бризъ, подымаю- 
ся съ 11 часовъ ночи, легко и безонаспо доставитъ насъ 
въ Сочи. Одинъ изъ рекомендованныхь памъ капитановъ ко- 
чермъ, анатолйсяй турокъ Османъ, взялся всфхъ насъ за 
десять рублей доставить въ Сочи. 

Нашъ «корабль» быдъ нагруженъ съ вечера; турки са- 
ми весьма аккуратно уложили на ДП кочермы паши вещи. 
ВеБ съ нетершьшемъ ожидали отхода. Около 10'/, часовъ 
начался легкй вЪтеръ съ земли въ море, а въ 11 мы еня- 
лись съ якоря. Въ это время подошелъ пассажирсюй  паро- 
ходъ и, ставъ на рейдъ, ярко освЪтилея электрическими ог- 
нями; отражеше пхъ, дробясь въ вод, достигало борта на- 
шей вочермы, съ журчашемъ разрёзавшей тихую воду въ 
двадцати саженяхъ отъ берега. ВеБ примодкаи, глядя на чер- 
ную воду, на червый берегъ, на которомъ мерцали огни мЪ- 
стечка, упаывая назадъ. Пройдя бЪло-красно-зеленую «ми- 
галку», Османъ взялъ на небольшой мысъ, выдвигавиийся 
въ море верстахъ въ десяти оть насъ. Острый конецъ высо- 
ваго чернаго паруса, покачиваясь вверху, казалось, чертилъ 
по звфздному небу; въ темпотвь мы ие могли слфдить за бы- 
стротой хода кочермы, мы только слышали, когда у носа на- 
чивала журчать вода, и кочерма чуть-чуть пакаонялась па 
аЪвый бокъ: это означало, что мы проходили мимо ущелья, 
откуда болфе сильная струя воздуха доносила саадк!Й запахъ 
цвфтовъ ежевики, азати и другихъ цвётовь кавказской бс- 
реговой флоры. 
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Едва забфафло па востокь, какъ мы увидфаи сочинский 
мыеь и маякъ; по берегу кое- Г бълЪаи дачки. Розовыя и 
оранжевый облака уже указывали мЪето восхождешя солица, 
а берегь, покрытый, густымъ лсомъ, похожимь на паркъ, 
еще тонулъ въ предразовфтиомъ сумракь. Вонъ чьи-то Бу- 
палыш, вонь рядъ черныхь длодокъ ва берегу, близь устья 
р. Сочи. Загремфла цфиь, опустиалея парусъ, и кочерма обер- 
пудавь кормою въ берегу; нфсволько ударовъ весель, и киль 
его зашуршаль по прибрежнымь толышаиъ. Быстро сбро- 
шены еходни и сиессвы вещи. Мы распаатилиеь съ доб- 
родушнымъ Осмапомь и хотБли уже итти наверхъ, въ мБ- 
стечко, какъ впезаппо изъ ближайшей алодки поднялея спав- 
ий тамъ часовой погравичной стражи; заспанное лицо его 
съ изумлешемъ смотрфло на ЭТихЪ «создатъ-несолдатъ, кон- 
трабапдиетовъ-неконтрабавдистовъ ›. «Мое ваиъ почтене!» на- 
суБшаиво привЪтетвовалъ его кто-то изъ нась: «не безпокой- 
тесь — продолжайте почивать». Обиий смЪхъ еопровождалъ это 
привфтстве оторопфлому солдату. Сконфужевный тьмъ, что его 
поймали на «важномъ престунленш», часовой побрелъ но бе- 
регу, изрфдка оглядываясь на яеожиданныхъ пришельцевъ. 

Остановились мы въ церковной школ, — министерская 
только-что отетрапвалась. День былъ посвященъ осмотру Со- 
чи, обфду, купанью въ морф. Вурортъ этоть пока едва вы- 
ходитъ изъ эмбрональваго состояшия, хотя посадъ имфеть за 
собою болъе 50 лЬтъ; рапьше онъ пазывалея Даховокй по- 
садъ. По климату своему, Сочи равняется приатлантичесвихь 
Пиренсямтъ; средняя годовая температура --13,6; въ январь 
<редияя 5.1 ° В. СаЪдуеть надфяться, что, съ проведешемъ 
береговой жельзиой дороги Новороссйекъ-Сухумъ-Новосенаки, 
а также Екатериподаръ-Гуансе, какъ Сочи, такъ и всё прибреж- 
ные городки —Туанее, Адаеръ, Гудаутъ, Сухумъ обратятся 
въ цифтуние города, ириотъ дая тысячъ больпыхь ВЪ зИУ- 
Се время, а лЬтомъ — въ рынки вывоза въ Россо южпыхъ 140- 
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довъ. Содоводство и. виноградарство, вмфсть съ чайной, ро- 
зовой и табачной культурой, въ будущемъ сдзлаются глав- 
нымъ петочникомъ богатства этой великолпной русской окрап- 
ны, Теперь же, кромЪ спорадическихь хозяйствъ, какъ папр., 
Хлудово, Гарбе, никакихъ сермозныхъ предпрятй въ Сочин- 
скомъ округь нфтъ, еели не считать сельско-хозяйственную 
и садовую опытлую ставцио, съ табачпымъ отдфлешемъ, рас- 
положенную въ 3'/, верстахъ оть мБетечка. Рядъ красивыхъ 
дачъ, значительныя виноградныя насаждения указывають, од- 
нако, на уже затраченные большие капиталы. Въ круинымъ 
недостаткамъ Сочи са%дуетъ отнести отсутстве бухты и да- 
же пристани: во время волнетя пароходъ не можеть ви вы- 
садить пассажировъ ня принять ихъ, ибо лодки рискуютъ 
разбиться о берегь пан о борть парохода. Во время нашего 
пребывания въ Соти, погода стояла превосходпая, и вечеромъ, 
когдя оравжевое. какъ апельсинъ, солнце готовилось погру- 
зиться въ волны, наполненная гимназистами лодка, паавво ко- 
лыхаясь, безопасно подошла къ высокому червому борту 
«Петра», парохода« Русскаго Общества». Любезный капитанъ 
его предоставиль въ наше распоряжеше верхнюю площадку 
П класса. Сочи пасъ, избадованныхъ горнымн пейзажами, 
мало плЪня1о издали, и мы безъ особаго сожаавшя смотрф- 
ли, какъ бфлая полоса за кормой удлинялась сь каждой ми- 
нутой, а сочииекая церковь дфлалась меньше и мевыле, по- 
ка не скрылась въ вечерней мгаЪ. Ночь мы провели на пло- 
щедЕЪ, на буркахъ. Въ вечеру слфдующаго дня мы уже бы- 
ли въ ЕкатеринодарЪ. 


А. Дьячковз-Тарасовз. 
Апрфзь 1901 г. 


Путешествие въ Кахетю и Датестанъ (лфтомъ 
1898 года», 
[. 


Дорога въ Кахетю. КолонНя Маренфельдъ. Молотьба хлфба у нфм- 

певъ. Водоравд$лы между р%камн Курой и Торой, съ одной стороны, 

я [орой и Алаванью— съ другой. Г. Сигвахъ. Алазанская дохина. Бод- 

бек монастырь. Кахет!я. Остатки старой стфны. Предания о древней 

оросительной канавф. Коитраетъь межлу правымъ и лвымъ берегомъ 
Алазани. Дорога въ Лагодехи. 


Еще въ 1896 году, съ венгерской экспедищею графа 


Зичи, я побывалъ въ сфверпомъ и воеточномъ Дагестан и 
путешеств!е это онисалъ въ моей киигЪ „Везеп ци Зи еп“ 
стр. 139—176. На этотъ разъ пришлось выбрать такой марш- 
рутъ, чтобы оставпть по возможноети въ сторовф мЪстно- 
сти, паньше поефщенвыя мною. Только одивъ Гунибъ, эта гор- 
ная громада, замфчательная въ географическомъ, орографи- 
ческомь и историческомъ отвошешахъ, стоилъ того, что- 
бы вторично побывать на пемъ. Итакъ, составленъ быдъ 
маршрутъ, котораго мы и придерживались почти совефмъ 
безъ уклоненй: черезъ Сигнахъ мы отиравились вдоль южна- 
го склона Главнаго хребта до Каха, откуда черезь Сарыбаш- 
ей переваль къ верховьямъ Самура; оттуда, переваливъ 
высоки Чульты-дагь, мы спустизивь къ Вазикумухекому 
Кой-су, перешаи въ долину Кара-Кой-су, обмывающаго под- 
ножье Гуниба. а затЪмъ подиядись по аваровому Кой-су, при- 
держиваяеь въ общемъ паправаешя строящейся аваро-кахе- 
тицекой дороги, и черезь Цантаяшетек перевалъ снова спу- 
стились въ Кахетю. 
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Кто изь Тифлиса лётомъ хочеть попасть ВЪ «ирекрас- 
ную» Кахетю, довольно дорого должень поплатиться за это 
удовольствие. Пычьная, почти прямолинейная дорога въ Сиг- 
нахь проходить по голой и скучной мветности. 

1Кедтобурый цвфть лёеовыхъ стешей по обфихъ сторо- 
намь дороги утомляеть глазъ и наводить уныне на душу. 
Солнце немилосердио жжетъ палящими своими лучами. Посл 
трехчасовой скучной Взды, точно зелепый оазисъ въ пусты- 
нв. представляется нашимъ глазамъ нъмецкая колошя Мартен- 
фельдъ. СлБва являются лБеистыя горы, окаймляюния шаро- 
кую долину бурной [оры, которая беретъ начало изь гориыхъ 
хребтовь Массары и Сиерозы. Ежегодно, во время половодья 
р8ка эта причинаеть колопистамъ много бЪдетвий, оиустошая 
и отчасти уничтожая виноградники, фруктовыя сады и ого- 
роды. Но, съ другой стороны, р6ка, благодаря прекрасно устро- 
еинымъ оросительныхъ каналамъ. приноситъ также немало поль- 
зы полямь и садамъ, Правильно силанированныя улицы, об- 
саженныя съ обфихъ сторонъ деревьями, ведутъ черезъ волонио 
между привЗтливыми чистыми домиками, построенными на 
нБУеци!й ладь, сь фронтонами, обращенными на улицу. Сампхь 
колопистовъ мы почти не видимь; виботЬ со своими женами 
они находятся на ноляхь и заняты уборкой хуБба. Вь от- 
лише оть евоихь сэсбдей, грузить, которые ночти веюду 
срБзывають колосья, осгавляя соломенныя сгебельки на Под, 
й екигають ихь для удобремя почвы, колониегы —нвмцы 
орззывають х4Вбъ у само корня и связываюгь ого въ 
правильные сноны. Молотить же они не такь, какь это дЬ- 
лается у пихъ на родинб, въ Гермаши, пфиами, но но-азат- 
еки посредствомь доски, вь нижней чаети которой ветаваены 
острые камешки, и извбетной иодь именемь: 4932 (кеври). 
Оруде это сохранилось еще огь каменнаго вфка и, Дойжно 
быть, прекрасно исполияегь сзои обизаниости, потому что аза- 
ты до сихъ поръ пикакъ пе могуть съ нимь разстаться, 


Новыя паровыя молотинки, употребляемыя на Съверномъ 
Кавказв ВЪ большомъ количествь, въ Закавказьб, кажется, 
еще не пашди себЪ примбненя. И правда, нельзя себь иред- 
ставить бод5е сильнаго контраста, вакъ между ветрЬчающим- 
ся здъеь первобытнымь орудемъ и усовершенствованной ма- 
шиной, приводимой въ движеше силой пара. 

Водораздьль между ПБурой и |орой по той дорог, по 
когорой мы проёзжаемъ, не имъетъ значительнаго подият!я 
и лишь на Зи 03 достигаеть средней высоты; зато Гом- 
борскй Циви-хребегъ, раздвдяющий долины [оры и Алазани”), 
представляеть высокий, обросший большими лЪсами, хребетъ, 
превышаюний мБотами 6000’. На съверномъ склонв этого 
хребта лежитъ Сигнахь, по числу жителей (10604—*), ар- 
мнне, '/, грузин») второй городъ въ Вахетт. Живонисно 
расположенный на склон горы среди садовъ, маленьюй го- 
родъ этотъ предетавлдяеть довольно красивую картину, не 
лишенную нфкоторой романтической привлекательности, баа- 
годаря остаткамъ башень, воротъ и зубчатымъ стБнамъ кр$- 
поети, то высоко поднимающимея изящными линяма по скао- 
намъ горь, то спускающимея до глубивы ущелья и равнины. 
Обтирная крЬпость, построенная царемъ Ираклехъь П боль- 
ше ста лЬтъ тому назадъ, какъ защита иротивъ нападений 
дезгинь, сохранилась доводьно хорошо. По какъ бы красивъ 
ни быдъ издали внъшей видъ Сигнаха, узкя крутые и гряз- 
ныя улицы сильно разочаровываютъ посфтителя его. А что 
Тутъ много грязи, это не мудрено, такъ какъ тутъь шо оли- 
зости находится всего одинъ, и то не особенно обильный род- 
никъ. Воду развозять на ишакахъ вь маленькихъ МЬДВЫХЪ 
сосудахъ или таскаютъ въ болыпихъ кувшинахь по домахъ. 


*) Алазинь беретъ пачало изъ Барбало и Массариса, имветъ те- 
че} е въ 166 в. и гораздо многоводнфе Горы. У Алазани съ правой сто- 
роны почти ивть притоковъ, почему правый берегъ сравнительно су= 
Хой, но при иравильномъ орошени плодородная почва длетъ прекрас- 
ные урожаи. 
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Ввизу на С, СВ и (3 разстилается обширная Алазанская 
долина, прославленная свомъ плодородемъ. Ближе къ дерев- 
няхъ, расположеннымъ па скатахъ горъ, мы веюду замЪча- 
емъ виноградные и фруктовые сады. На склолЪ того же 
хребта, дальше ва (С3, расположены м5етвости, проела- 
левныя своими винами, какъ-то: Цинондалы, Вардавахи, Му- 
кузань и др. Ближе къ рфкЬ, гдБ волБдетве обильнаго оро- 
шенн местность очень лихорадочная, нВть викакихъ п0се- 
ленй; зато мы тамъ видимъ табачиыя плантащи; тамъ же 
растуть рисъ, просо, кукуруза п друте злаки; дальше идетъ 
лиственный аЪеъ, который продолжается за Алазанью и ма- 
10-По-малу поднимаетея по склову Главнаго хребта, покры- 
вая его почти до самаго гребня своей пышной зеленью. Глав- 
вый хребеть туть невысокъ и поднимается чуть выше гра- 
вицы 1совъ (около 2320 метровъ); высшя вершивы (до 
10000 футовъ) предетаваяютъ красивыя мягкля контуры и 
покрыты изумрудными азьийскими лугами. Снфга лфтомъ 
не видать; развЪ ивогда еще попадаются жалк!я полосы его 
въ узвихь высокихъ ущельяхъ; это остатки обваловъ. Если 
еъ Сотваха мы обратиуъ свои взоры па ЮВ, то мы уви- 
димъ большое бфаое отроеше; это БодбйсьЙ монастырь, въ 
Боторомь скончалась и погребена въ 334 г. просвфтительви- 
ца Грузш. св. Ниша °). Мовастырь доагое время былъ ка- 
ведрею бодбйекихъ еписнопбвъ (5°>59сто бодбели), которымъ 
принадаежало право вфвчаня кахетинокихь царей. Теперь 
тамъ жовуть монахини и содержать жепекую школу. 

Оставовимся взенолько иинутъ на Кахети: такъ назы- 
вается страна, лежащая по верхнему течешю рр. Торы и 
Ааазани “°), бывиее царство Кахетинское, которое древнимъ 
было извЪстно подь имевемъ Вамбизене. Если вЪрить лЪто- 
писи Вахушта, страва называлась прежде «Гереть» отъ Ге- 


*, См. Вейденбаумъ, Путеводитель по Кавказу. 
**) У древнихъ писателей Сатбузе8 и А1а2опи8. 


рева, сына Таргама, и только впосадотви получила свое 
теперешиее назван!е отъ Кахетова, сына Картдова. Во вея- 
комъ случа вопросъ о происхожденши этого имени надо ечи- 
тать еще открытымъ °). Обнимая теперь главвымъ обра- 
зомь УЪзды Ситвахоюмй и Телавенй съ прилегающими ча- 
стями Закатальскаго округа ни у5здовъ Тифаиеекаго и Т1о- 
нетскаго, Вахетя прежде пмВла болфе широкя гравицы. Въ 
виду того что эта богатая страна, въ особенности Алазан- 
ская долина, постоянио подвергалась нападешамь лезкинъ, 
во многихъ мфетахъ были иостроепы крфпости большаго или 
меньшаго разизра, башии и стБны которыхъ отчасти хорошо 
сохранились. Сколько могли бы онф разеказать иро хитроеть 
и коварство горцевъ-дикарей и про геройскме подвиги кахе- 
тинскихъ князей и ихъ крфпостныхъ! Престарая стфва, надь 
которой на извЪетныхь разстоямяхь поднимаются башни, 
тянется съ запада на востокъ по всей Вахетш до Царскихъ 
колодцевъ. Веюду видвЪются остатки ея. Стну эту народъ 
приписываеть Александру Везикому или же великой цари- 
цБ ТамарЪ. Она служила для защиты густого когда-то насе- 
лешя Вахети оть внфбшнихъ враговь. ВромВ того, сохра- 
вилось предаше, что туть же вь древшя времена суще- 
ствовала большая система оросительныхъ канавъ, питаемыхъ 
изъ одного громадняго капала, сооруженнаго той же славной 
царицею. Слды этого сооружешя исчезаи. Но какое громад- 
ное сооружеше это было, можно заключить изъ предашя, 
гласящаго, что Тамара вызвала на работу всЪхъ молодыхъ 
людей своего царства, которые при окончании его уже едълались 
стариками. Во всякомъ случа веоспоримъ тоть факть, что 
еще въ началь 18-го стодьтя Ширакокая степь, лежащая 
на югь оть Алазани и служащая теперь зиинимъ пастби- 
щемъ дли баранты горцевъ, была плодородной и густо насе- 


*) НЪкоторые проивводятъ его отъ м. Кахи. 
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ленной страной, чЪмъ она могла быть только при обильномъ 
орошенш. Но прежше обитатели этой мЪетноети, велфдетве 
постоянвыхъ нападений горцевъ и сосфдей на равнину, Ушай, 
оросительные каназы быди заброшены и теперь эти иЪета 
пустыввы и безводны; паляние лучи солнца лфтомъ увичто- 
жаютъ всякую растительность, между тбмъ какъ ближе къ 
Алазани, въ особенности па дЪвомъ берегу ея, мы впдимъ 
росвошные огороды и дфса. Тутъ пробфгаетъь множество гор- 
ныхъ ручейковъ, которые дфлаютъ почву плодородной. Едва 
ав гдё-либо въ другомъ мфетф Алазанекой долины, имфющей 
въ шириву отъ 20 до 30 верстъ, такъ сильно бросается въ 
тлаза рЬзюй котрасть между двумя берегами, какъ по до- 
рог изъ Сигнаха въ Лагодехи и Закаталы. Сейчасъ за мо- 
стомъ черезъ Алазань, лфниво катящую свои грязвыя волны 
среди высокихъ глинистыхъ береговъ, начинается прекрасный 
лиственный лЪсъ; высоке стволы деревьевъ и верхушки пхЪ 
обвиты одизалымъ виноградомъ, а рядомъ съ вимъ висятъ 
колюче маны безполезнаго сассапарильника (ЗшПах ехсе]за) 
и душать деревья, образуя внизу такя густыя сфти, что 
даже кабаны съ трудомъ пробираются сквозь вихъ. Време- 
нами хрустальные ручейки, журча среди дЪеа, пересфкаютъь 
нашу дорогу, которая въ сфверномъ  ваправаеши  при- 
ближается все больше и больше въ подножью Главнаго хреб- 
та. У Михайловскаго поселка, населеннаго отетавными с4- 
датами, шоесейная дорога поворачиваетъь на востокъ до Ла- 
тодехъ, а потомъ, слфдуя изгибу хребта, идеть на юго- 
востокъ. Туть же начинаются обширные л%са орёшиника 
(Лиапз геда), которые тянутся на далекое разстоян!е, усту- 
пая иногда мЪсто випограднымъ и фруктовымъ садамъ и 
табачнымъ плантащямъ. Въ Закатальскомъ округ, благода- 
ря заботамъ бывшаго начальника, г. Шелковникова, дорога 
съ офихъ сторонъ обсажена орьшиной, которан теперь 0б- 
разуетъ безконечную аллею и прохладной тВнью осЗняеть 


путешественника. Па иЪето погибающихь деревьевь и те- 
перь сажають новыя, замЪняя орфшиву болЪе полезной шел- 
ковицею. Это, кажется, на всемъ Кавказ едннотвенный при- 
МБрЪ обсаживаня деревьями шоссейной дороги на такомъ 
протяжении, что достойно подражавя. За гравицею, въ 0со- ' 
бенности на юг» Германи, почти веб шоссейныя дороги 
предетавляють силошныя аллеи. Профзжая по Лагодехскому 
тракту къ Закаталамъ, думаешь, что Фдешь черезъ дезко- 
печный красивый паркъ съ замБчательнымъ разнообразием 
древесныхъ породъ. Рядомъ сь орфшиной и разными други- 
ми фруктовыми деревьями темнозеаепыя, красиво изрьзан- 
ныя, листья громадныхъ смоковниць и шелковицы, а также 
изящная листва каштана (Сазбапеа уезса) прельщають наши 
взоры. Тутъ же мы видимъ громадные кусты «фундуха» 
(лещины Согушз а\еПапа) съ громадными плодами; широко 
раскинувъ свои вфтви на всЪ стороны, эти древообразные 
кусты издали имфють видъ громадныхъ зеленыхъ зопти- 
ковъ. Очень неприятно поражають взоры наши среди этого 
моря зелени широкя гозыя русла рькъ (до '/, версты ши- 
рины), усфянныя безконечнымь булыжником. При нерефздь 
черезъ такое русло путешественникъ ислытываетъь страшныя 
муки, какъ будто ему разбивають ве кости. ЛЬтомъ тутъ 
протекаеть едва замфтный ручеекъ, но во время таяшя снЪ- 
говъ въ горахъ и дождей онъ обрашаетея въ грозпый потокъ. 


Закатальск!й округъ. Белоканы. Остатки велякой стфны. Г. Закаталы. 
Нападен1е на Закатальскую крфпость. Ентилойцы. Смфсь нащонально- 
стей въ Закатальскомъ округ. Характериствка пришельцев, в? этотъ 
край — лезвгинт. Лезглисюя женщины. Закатальск1е татары. Сел. Кахи. 
Двойственвость н%ры среди онгихойценъ. Характеристика енгилойцевъ. 


Скоро посаз Лагодехъ, штабъ-квартиры Йорйекаго пол- 
ка, у селешя Белоканъ, начпиается Закатальек овругъ. 
Белоканы,— большое селеше. васслеписе лезгивами, прятпо 


поражаеть своей чистотой. Красивеньюе двухъатажные камен- 
ные домики съ высокими крышами и заубчательно малень- 
кии отверстями для оконъ и дверей, округленными сверху, 
стоятъ среди большого двора, покрытаго дерномъ и окружен- 
наго каменной оградой. Радомъ и за домомъ простираютея 
сады. Такимъ образомъ эти лезгинск!я деревни раскипуты на 
большомь пространствЪ. О жителяхъ мы поговоримъ виже. 
Проззжая дальше, мы то справа, то елЪва отъ дороги замъ- 
чаель довольно большя камениыя плиты, скорфе площадки, 
около родника или проточиый воды, полнимающияея надъ 
землею на аршинъ и больще. Па этихь пчощадкахъ здЬи- 
ве магометане совершаютъ свои молитвы (назазь). Особеи- 
ной формой здЪсь отличаются также и могильники. (ни пред- 
етаваяють уаленье домики безъ крышъ, гдЪ внутри ча- 


ето вырастаютъ деревья. 
Остатки вышеупомянутой стБны (Александра паи Та- 


ары) долгое время тянутся рядомъ съ дорогой; иеправлен- 
ная уБетами она служить оградой садовь и полей. ПодъБз- 
жая къ Закаталамъ, мы замЪчаемь, что на мВето садовъ вы- 
ступають обширныя поля съ ировомъ, рисомь и разными 
злаками. Уже издали видибютея бфлыя зубчатыя стЪны ци- 
тадели, господствующей падь маченькимъ городомь и окреет- 
ностями. Скоро мы въфхали въ городь по широкимъ улицамъ 
и оставовились въ «каубЪ», стоящемъ на большой паощади 
въ сфни высокихъ илатановь и липъ. Цитадель предетавляеть 
устарьлое укрБилеше, стьны котораго отчасти уже разру- 
шены, Но прежде онф не разъ выдерживали натиски тор- 
цевъ. Въ счастю, иослВ покорешя Шамиля (1859 г.) ма- 
Ченьвая врЬиость еще кое-какъ сохранялась и имфла незна- 
чительный гарнизон. Она пригодилась, когда четыре года 
спустя какой-то фанатикъь изъ Белокань, но имени Хаджи- 
Муртусь, возмутияъ лезгинъ и понытался виезапнымъ напа- 
дешемъ овладфть ею, предварительно разрушивь всЪ мосты 
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на дорогахь, ведущихь въ Закаталы и убпнь Значите.1ь106 
число сотщать изь гарнизона, которые отиравились безъ ору- 
а на сВкоЬ. Вакой-то мулла, преданный русекимь, во- 
время предупредить оставшихся вь укобилеши соддать, такъ 
что тв усивиг приготовиться къ сопрогивленио; кромь То, 
векорь явились на выручку войска изь Вахеми. Новъ иро- 
доджеше одной ночи создатамь, поддержачнымь чиновниками 
и жителями города, приходилось отражать отчаянный натлекъ 
неприятеля. 

Черезь мБеяць вузсташе оыто подаваено; двфнадцать 
главарей иозбенли, а Хаджп-Муртуса, добровольно явивма- 
гося сь повинной, сослали внутрь Ровет “). Сь тьхъ поръ 
Закатальскй округь образуеть озобзачый округь сь военной 
админиетращей. _ 

Узнавъь въ Закаталахь, что дорога черезь Салаватекий 
перевалъ (9283') сильно непорчена, мы рышиля выбрать дру- 


гое направлеше —черезъ нереваль Акь-Булакъ (==бВаый род- 


никъ). лежаний западнбе Салаватскаго и велуний черезъ 
отроги горы Вамацанацагь (11445/) къ верховьяяъ Акь-Са- 
мура. Огиравивштеь изъ Закаталь вь дальчёйний путь, мы 
провхали еще версть 30 по равинав до м. Вахи, главнаго 
мъетоиребывания такъ пазываемыхъ епгилойцевъ, т. е. пово- 
обращенныхь (иэдразумбв. въ иеламъ). Они безь сомныия 
грузинскаго пооисхожденя, но еще недостаточно изельдованы 
этнографами. Вообще Закатазьекй округь предотаваяеть для 
этнографии цовульпо большой ичтересъ, благодаря разношерет- 
пости его населена (ем. статью Н. №. Зейдаица въ журнал 
С10Ъиз за 1897 г.). Въ чиваъ 74449 душъ *”) по переписи 
1886 +. тамъ считалось 40225 аварцевь („ажарсве 163- 
гины^), 21090 татаръ, 8727 снгилойцевь. 3709 грузинъ 


*) Все ото нодробно изложено въ „Исторш кавк. О: 
**) По порениси 1397 г. считалось въ Зак. округВ 32168 дуть 
06. и. 
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и 521 армяшь. Остановимся немного на НЪкоторыхъ изъ 
этихъ народовь. Прежде всего, конечно, васъ интересуетъ вс- 
проеъ, какимв судьбами дагестансые авары попали сюда. 
Оказываетея, что уже почти двфети лфть тому назадъ пере- 
селились овн въ этоть плодородный край. Раньше своими 
пабфгами они постоянно безпокоили эту красивую часть ка- 
хетинекаго царства, и, ваконецъ, когда кахетинек!е цари ока- 
зались слишвомъ слабыми, ови отчасти вытфенили отеюда 
грузинское населене, отчасти покорили и силой обратили въ 
пеламъ. Лезгины образовали нЪеволько гольпыхъ обществъ, изъ 
котсрыхъ джарекое и белокавнское были самыми гаавными. 
Когда же Грузмя присоединилась къ Росйи, надо было ноко- 
рить также и этихъ неспокойныхъ сосфдей, чтб удалось въ 
1803 тоду. Но падежнымь заементомъ ихъ никогда нельзя 
было считать, и поелФ подаваешя пфекольвихь возстанй рус- 
сибе правительство въ 1890 г. сочло пужнымъ построить 
Закатаньсксе уврёплеше. — Лезгивы, пришедние на плодород- 
ную раввпву изъ свсихъ узкихъ безплодныхъ ущелй, ско- 
ро освоились съ ‘евоимъ новымъ положешемъ. Разбойники, 
раньше занимавшеся развЪ тольБо скотородетвомъ, скоро 
превратизиеь въ прилежныхь и ловкихъ земледфльцевъ, ко- 
торые, вдобавокъ, стали заниматься также и шеаковод- 
ствомъ. Они скоро превзошли въ этихъ запятихъ вытФенен- 
ных и живущихъ съ ими по сосЪдетву трузинъ, и теперь 
лезгинск!я деревни Закат. округа производять значитель- 
ное количество шелка, риса, табаку, фруктовъ, орЪховъ, 
хаба и вина. ВеЪ эти лезинек!я деревни, кажетея, доволь- 
но состоятельны. Это сказывается также и въ костюмах, 
въ особенности женщинъ, которын тутъь лица не закры- 
вають и свободно вращаются въ обществу мул.чивь, — обы- 
чай, доажно быть, принятый оть сосвдей-грузинъ. Большие 
всего въ женскомъ костюмв бросается вь глаза громад- 
ныхъ размровъ головной уборь, въ видб ведра, серебри- 
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ныя висящ!я надъ лбомъ тесемки, а также серебряныя и 
золотыя монеты, пришитыя къ встав на груди. Мужчины 
красуются въ черкесвахъ и увфшаны богатымь оружемъ. 
Говорять, эти лезгины на такъ называемомъ балдахарскомъ 
нарз и аварекого языка. 

ПоедЪ аварцевть главный контингевтъь населеня соста- 
ваяють татары, называемые также „мугалами“ (мовголами?); 
они не пользуются особенным уважешемъ. Они въ разныя 
времена пришан сюда съ завоевателями, проникшими съ вос- 
тока. Говорятъ они на красивомъ адербейжанекомь варЪчии. 
Различають «1окаре» т. е. верхнихъ татаръ, живущихъ въ 
нагорной части, и ‹ашлага» т. е. нижнихъ татарь, жив 
на раввинё. Последнее образу ная тропа 
классъ и не владЪють зикабь.- ст с 
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Сарыбаш$ мы имЪли случль ‘чимиже познакомиться еъ верх- 
ними татарами и могли убьдитьея въ томь, что они знаютъ 


себъ цфну. Сами себя опи. хотя это п неправильно, при- 
числяютъ кь лезгинамъ, во товорягь по-татарски. 0Особен- 
ность ихъ составаяеть раздыеше па высшее и назшее 
сословя, что совершенно чуждо хгезгипамь. 

Большое селеше Кахъ паи Кахи раскииуто на значи- 
тельномъ пространствф. Въ цель счигаетсея “54 двора и 
около 3000 жителей; тлавный эаемевть ст ють енки- 
лойцы, занимающие еще нфеколько дере' ож кь АЛа- 
занп, какъ-то: Алибегау, Карагайь н йо. Боге: 
то насильно обращенные въ неламт. ни > &е время пзь- 
яваяють большое желаше вери\ть с дошю христцекой 
церкви. Кахск приставь сообщить миф, ч.то-вЪ самомъ Ка- 
ХЪ почти всв жители христяие; вь другу хъ дерегияхъ енги- 
лойцеву, мы встрёчаемь вь одномь И томъ же семействь 
христань и матометань. чгоу Фолечно, ве маю мЪшаеть ми- 
ру п соглабю въ домъ. Замбчательно, что енгиаойцы ие со- 
хранили у себя тина. Мигоинекихь `поетроекъ. Выфето убо- 


тихъ саклей еъ плоской крышей у нихъ дома крыты череницею. 
Трубы у нихъ не выведены черезъ крыши, а выходять только на 
пердавъ. Комнаты просторны и довольно чисты; передъ до- 
момь большой дворъ съ камениой оградой. Надъ стогами сЪ- 
на, стоящими во дворз, на высокихъ шестахъ, высятся че- 
реша дошадей и другихъ животныхь для защиты оть «дур- 
вого глаза». Что касается костюма, то енгилойскя  женщи- 
ны отанчаются оть алезгинокь лишь своими короткими юбка- 
мп, едва доходящими до колънъ, но онф носятъ, какъ и тъ, 
широве шаровары, ТБ же головные уборы и украшеня на 
груди. 
У епгидойцевъ сохранилея грузинеый типъ, грузинские 
ой” тт авы и даже грузинекй языкъ (т.-е. особенное 
ть тв и, ща С УОАВ, въ то время какъ вн® 
дома они говорять по-татарски. Женщинамъ дозвоаяется вхо- 
дить вЪ церковь, но овь Должвы стоять въ еторонЪ оть муж- 
чинъ. Понятно, что подъ влтяшемъ ислама также и многе 
магометанеке правы ни обыча:я получили право гражданства; 
такъ, наприяьръ, все граждмнекое судопроизводетво основа- 
но на шарать и па адатажъ; тоже существуетъ до сихъ 
поръ обычай покупать ‚„жженъ; молодая дЬвушка цфнитея въ 
50 руб... вдова въ 75 ‘рублей. Мноме, у которыхъ нЪтЪ столь- 
ко денегь, чтобы мупить себ жену, стараются увезти ее 
силой, и говорять,, что это довольно часто случаетея. Надо 
отдать справедаивость енгидойцамъ, что они ве отличаются 
большою зю008фЮ БЪ работ; ири паодородности почвы они 
мог4и бы быть богатыми, въ особенности, если бы сами 
захотБли продавать свои продукты. Що этого ие допускаютъ 
поседившеея туть барышники-армяне; они по ничтожнымъ 
Цфнамъ закупають Еее и потомъ продають съ большой для 
себя выгодой. 
Недазеко огь Ваха лень старинная такъ называе- 
ман Курмухская церковь, одинакА80 почитаемая и хриета- 
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нами ил магометанами, Неподалеку оттуда существовалъ, но 
преданию когда-то высченный въ скалЪ, монастырь, отъ ко- 
тораго, вакъ единотвенные остатки, остались нфкоторыя углу- 
блешя Въ скалахъ. 


Пути въ Закатальскаго округа чрезъ Главный хребетъ. Елисуйекое 
приставство. Занят!я жителей. Горяч1е источники. Растительность въ 
ущель$. Аулъ Сары-башъ, у перевала. Радушный пр!омъ. Местные нра- 
вы. Растительность на перевал. Водораздфль. Сфвервый склонъ. Ис- 
точникн Акъ-Самура. Опасность отъ зазаловъ. Спускъ до аула Кур- 
дудъ. Ночлег» въ аул Гильмицф. Чистота въ аул и волопроводъ. 
Льсная растительность на сфверномъ склонф. Соединене р. Кара-Са- 
мура съ Акъ-Самуромъ у аула Лучека. Трулолюб!е женщинъ. 


Изъ Ваха уже въ 16-мъ стольти вела вьючная тропа 
вверхъ по доливЪ Вурмуха *) черезь Гадавный хребетъ къ 
истокамь Акъ-Самура и дальше по Вара-Самуру и черезъ 
Чульты-дагъ въ Вумухъ. Когда Елисуйское ущелье находи- 
10еь еще подъ властью кахетинекихъ царей. дорога эта счи- 
талась кратчайшею между устьемъь Терека и Вахетею “°). 
По этому пути лезгины также дфаали частые вабфги на эту 
часть Кахетт. Прп выборь дорога черезъ Главный хребетъ 
мы остановились пменно на этой тропф, потому чт0, по 
разсказамъ тамошнихъ жителей, опа должна была быть 
сравпительно хорошей и короткой и представляла намъ вм$- 
сть сь тьмъ удобиый случай познакомиться съ замфчатель- 
Ной во многихъ отношешяхъ долишой Куриухъ-чая. Бас- 
сейнь Вурмухъ-чая °°°”) принадаежаль иёкогда въ грузинеко-- 
му царству и собтавлялъ отдфаьное ориставетво Цуветъ. 
Но послв разорешя тгрузинекаго царства шахом» Аббасомъ 


*) См.  евденбаумь, Путевод. стр. 392—393. 
*+) Па. 
***) Ъ. Курмухъ-чай впадаеть подъ названемь 
вода) въ Алазань в въ нижнемъ своемъ течен!и 
между Закатальскимъ округомъ и Елисавотпольской губершею. 


„Кара-чай“ (черная 
образвуеть границу 


вь концв 16-го или въ началв 17-го отолЪя, возникло 
здъеь султанство, названное Елисуйскимь, 10 имени глав- 
нато селеня Елиеу. Султаны, ио одвимъ свЪдфыямъ, были 
грузинскаго, по другимъ — лезгинекаго происхожденя. Владъ- 
ви султановъ елисуйскихъ простирались за Главнымъ хреб- 
тоиъ до истоковъ Самура, съ главнымъ ауломъ Цахуръ. Въ 
1867 году елисуйск!й султань покорился русскимъ. До сихъ 
поръ еще существують потомки султана, которые, недалеко 
отъ аула Елису, живуть въ нфеоколькихъ каменвыхъ до- 
махъ, иуъющихъ довольно комфортабельный видъ. Жители 
самаго аула, судя шо ихъ внЬшности, довольно состоятель- 
ны. Завимаютея они, главнымъ образомъ, скотоводетвомъ и 
приготовлешемъ шерстявыхъ суконъ, а также фабрикащею 
ковровъ. Въ красивыхъ массивныхь Ломахь своды дверей и 
оконъ указывають на нЪкоторое вляне мавританскаго стиля. 
Входъ въ домъ устроенъ со двора, откуда ведетъ лЪствица 
во второй этажъ. Въ комнатахь полы устланы драгоц8н- 
ными коврамп; входить туда, не надъвъ чистыхъ галошъ, 
или ие снявъ сапогь, не принято. Такой обычай мы встр$- 
чаемъ почти веюцу въ Дагестан. Древшй дворець елисуй- 
скихъ султановь «ежитъ въ развалинахъ, но сохранилась 
красивая массивно-построенная большая мечеть, мимо кото- 
рой протекаетъ съ чистой, какъ хрусталь, водой ручей. Ря- 
домъ красуется нЪЬеколько мавзолеевь въ мавританскомъ 
СТИЛЬ. 

На разетояни 8-ми версть оть Елису, въ боковомъ 
ушель$ —Аммахъ-дара, т.-е. «бавиное ущелье», изь земли 
быютъ горяще сфрные источиики съ температурой 38—42° 
по Ц. Оть нихъ Еаису и получило свое назване: слово 
это обозначаеть «горячая вода». Минеральныя воды привае- 
кають лфтомъ многих жителей изъ окрестностей, которые 
туть дЪчатоя отъ ревматизма, а также оть сильно тутъ рас- 
проетраненлаго сифилиса. Но, какъ ото обыкновенно зам%- 
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чается на ВавказЪ, никакого приснособленя дан удобетва 
больныхЪ нЪТЬ; И приходится ЖИТЬ въ шалашахъ, которые 
додвшы сами себЪ строить. Таще же срные источники, 10 
только холодные, мы вогрёчаемъ среди леса недалеко отъ 
деревви А идегло. И тамь устройство самое примитивное. 
Такъ, напримьрь, вода пагр®вается въ деревинныхь вав- 
нахъ посредетвомъ орошенныхь туда большихъ камней, рас- 
каленныхь у костровъ. 

Выше Елису ущелье становится все уже и мало-ио-ма- 
лу принимаетъ характеръь горной долины. Дорога, сильно под- 
нимаягь, становится весьма узкой, такъ что профхать можно 
только верхомь (до Елису можно Фхать въ экипажь). Мы 
поднимаемея по крутому склону высоко надь р6чкой. МВета- 
ми еще вотрёчается лБеь; среди деревьевь мы заиЪчаемь 
аъеколько высовихъ стройныхъ экземиляровь  медвьжьнго 
орвха (Согу1и$ Соигиа Т.), который ветрфчается довольно ча- 
сто на Маломъ Кавказ. Цучки аровидвыхь изодовъ, ви- 
сящ!е на гибкихъ вБтвяхъ выесокоствольнаго дерева произво- 
дять впечатаЬше чего-то необыкновеннаго „истья, на доволь- 
но длинныхь черенкахъ, сердцевидныя. дубчатыя напомина- 
ють листья липы. НослЪ двухчасовой $зды мы прибыли въ 
ауль Сары-бангь °) (чтб обозначаеть или: желтая голова 
или же келтая вершина), расположенный у подножья пере- 
вала, Дома, построенные изъ шиферныхь плитъ, съ плоски- 
мн крышами, террасами прислоняются къ горб, велЪдетве 
чего аулъ близко походить видомь на дагесганекй. УАители 
Довольно красивы собой, выесокаго роста, стройны, по безъ 
опред$лениаго общаго типа и, по географическому своему ио- 
ложетю, навврио смфшанной крови. Въ домВ состоятельнаго 
купца, торгующаю бурками, мы остановились; премъ намъ 
эказали самый радушпый, и взроелые сышовья умершаго Х№- 
алина постарались услужить памь какъ незьзя лучше. у гости 
ли пась па славу и коньякомь, и виномъ, и инвожъ, и сара- 
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нивой въ |азныхъ видахъ. Вее быле прекрасно, но только 
;15бъ былъ очень насхой. Мелодые люди никакъ не согла- 
шалиек приеЪеть къ вашей компани: «это стыдно дая хо- 
зяевъ». сказали они. У вихь священный обычай стоять 
въ присутотви старшихь и тостей. ТЬмъ временемъ въ вия- 
немъ этажЪ и на мещеномъ дворЪ усердно хлопотази пуган- 
выя, но вифеть съ ТЬмъЪ п весьма любопытныя женщивы, 
Какъ лелько им казалось, ч16 пхъ не замфчаютъ, изъ-за 
закавЪси, кото|.ой была отдфлена часть двора, 08, высовывали 
своп головы. чтобы погаяздфть ва рёдкихъ гостей. Въ аул 
васчитывается 160 дворовъ и 1000 жителей, среди кото- 
рыхЪ удивительно большое чпело вдовъ. Объясняется это 
ТЬМЪ, что мвоме изъ видвыхЪ жителей аула уходятъ на рав- 
виву, чтобы работать на рисовыхъ неляхъ, 14% захватываютъ 
злокачественную лихорадку, оть которой часто умпраютъ. 
Отъ Сарыбаша, въ тенинЪ притока Курмухъ-чая, вьюч- 
вая тропа ведетъ къ к\утымъ свловамъ горы КВамацавацага 
(11465'): черезъ боафе низкую сбдаовину (около 10000’) 
можно перевалить къ верхевьямъ Самура. Кажется, будто 
просто невозможно пробраться, притомъ еще на лошадяхъ, по 
отвфенымь слфнамъ шифергыхь скатъ. Безчисленными зиг- 
загами. все время на враю обрыва, мы поднимаемся па н$- 
сколько тыеячь футонъ: паиже къ перевалу зигзаги стано- 
вятся лаиинфе и мене круты. Скудная растительшоеть ио- 
крываеть изгылые шифериые скаты: выше, на альшйскяхъ 
лугахъ, трава очень низкая, и въ ней замфчаестся очень ма- 
10 цифторъ. Маленкаи ползучаия Усгошеа съ гращюзвымъ 
Атака (а]сати$ съ его красными цвфтами, Гашции ®- 
пешбозии, Аше и колокольчиви (Сашраиша) образуюта, ма- 
зепьк1я красивый группы. Туть понадаетси также ЗПеис й 
цеБтокЪ изъ рода борагиней, видъ котирыхь однако я не 
могь опредфаить. Характерныхт азыийскихь цвфтовъ, кото- 
рые на тавихъ высотахъ обыкновенно ласкають взорь путе- 
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шественника, тутъь пфть. Недостаеть также и кавказскаго 
‘рододендра (ВпоЧоенгой саисазсит), попадающагося виро- 
чемъ весьма рЪдко на южномъ склонф Главнаго хребта. Къ 
12 часамъ дня иы достигли перевала; отъ того ифета, гдь 
мы оставили долину рЬчки, до перевала памъ понадобилось 
добрыхъ три часа. Наверху сложены двЪ большя кучи кам- 
ней. Тамя м$тки мы встрЬчаемь почтн всюду въ Дагестан 
на границё ауловъ и ихъ полей. Въ кампи воткнуты пал- 
ки, съ которыхь развзваются разноцвЪтныя тесемки. Кзкое 
значеше ихъ, я ни оть кого узнать не могъ; можеть-быть, 
это что-то въ родз жертвоприношения за благополучный ис- 
ходь путешествия. 

Сь перевала на Ю и ва С мы видимъ передъ собой 
страшвые, глубоке обрывы. а дальше на Ю представляется 
просторная Алазавская равнива далеко до вершинъ Малаго 
Кавказа, покрытыхъ отчасти енфгомъ и превоеходящихъ вы- 
сотой окружающе внасъ паки Главнаго хребта, на которыхъ 
только мфетами еще бфаЬютъ узкими полосами жаль!е остат- 
ки снфга, тающаго на солнцё. Въ этихъ мифетахъ часто по- 
падаетея туръ. На сфверномъ склон туть береть вазало 
нфеколькими, бЪлыми какъ снфгъ, ручейками Акъ-Самуръ. 
Мфстиость называется Акъ-Булагъ, т. е. блый роднивъ. Мно- 
гочисленныхи каскадами и водопадами вода быстро писиа- 
даетъ, пъиясь среди отвфеныхъ скаль и крутыхъ скаоновъ, 
на которыхъ сибгь не держится, Туть постоянно сдучаются 
завалы, подь которыми погибають профзжающие люди. Не- 
ного ниже перевала мы наткнулись на свфяжйя могилы. 
12 септ. 1897 г., когда выпааъ первый снёгь, 7 кюрив- 
цевь хотфли перевалить хребетъ, но были похоропевы подъ 
обваломь:; шесть труповъ бызо пайдено лётомъ афдующаго 
года, а еодьмой поконтея еше подъ остатками завала. Тро- 
пинка мьстами переходить въ 1фетницу съ высокими сту- 
пеннми, высзченными въ отвфеной сказ, а съ другой сто- 
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роны такан же отвЪеная скала приближается къ ней на 10) 
футовъ; тавимъ образомъ образуется чрезвычайно узкое уще- 
лье. Иной разъ узюй путь держится на высокой подкладкь 
шиферныхь налить; горцы строили ее съ опасностью жизни, 
Внизу, въ узкомъ скалиетомь ложф, маленький ручей шу- 
мнть точно большой бурный потокъ. Лучи солнца только съ 
трудомъ, и то на короткое время, могутъ проникнуть на дно 
тфепины и че могутъ преодолЪть громадныхъ масеъ снфга, на- 
копившатгося тамъ оть заваловъ. Сшизу подъ снгомь вода 
профла себЪ иуть и заставляеть сыБгь таять понемножку. 
Но много снфга еще останется до осени, когда къ нему при- 
бавитея еще новый. Нужно имЪть сильные нервы, чтобы 
пройти но этому страшному Балдахарскому ущелью. Спу- 
стившись съ большимъ трудомъ, мы достигаи аула Вур- 
дуль, живописно расположеннаго на отвфеной скал. До- 
Лина немного расширяется; туть же съ Балдахарекимъ’ ру- 
чьемъ соединяется другой истокъ Самура, Вурдуль-чай. Р}- 
ка теперь уже приннмаеть весьма внушительные размЪры. 
Когда, миновав» аулъь ВБурдуль, мы пришли къ такому м$- 
сту, гдЬ дорога была унесена стремительной водой, одинъ изъ 
проводниковъ хотЬль вбродъ переъхать р$фку, по лошадь не 
выдержала напора воды, упала и только съ трудомъ быша 
вытащена вмфеть съ сБдокомъ. Сь одной стороны, бурцый ио- 
токъ загородиль намъь дорогу, асъ другой— скала. Пришлось 
нереафзать черезь эту скалу, при чель проводники перенесли 
багажь на плечахъ, а лошадей повели по гаубокой вод 
вдоль скалы. Сафдуя теченю рЬки, мы скоро прибыли въ 
ауль Гильмицъ (465 ж. 06. и.). Онъ, вакь почти вез аулы 
Дагестана, постровиь, подобно орлиному гибаду. на высокой 
скалЪ, у подножья которой Курдулъ-чай виадаеть въ ЛкЪ- 
Самуръ, берупий начало на Сарыдалв (12000). Соединенных 
рёки теперь паправляются на В. Вь Гидьмиц® мы останови- 
Чись дли ночнега. Удивительная чистота царила въ этом 


аулЪ; навоза ить и слБда, хотя. жители держать по- 
вольно много скота. ДЬло въ томъ, что въ холерное время 
строго было запрещено пригонять скоть въ аулъ, а но- 
томь, когда это было позволено, отдавъ быль приказъ, что- 
бы жители ежедневно вывосили вавозъ ша поля. Это при- 
казаше осталось въ сил и до сихъ поръ. Баагодари чи- 
«тоть, холера взяла тогда весьма немного жертвъ; такъ и 
теперь санитарное состояве этихь ауловъ весьма удовлетво- 
рительно, чему, конечно, помимо чистаго горнаго воздуха, спо. 
соботвуеть чистота. 

Въ маленькихь и скученныхь домахъь нытъ мЪега для 
скотины, Которая вообще, за недостаткомъ пастбищвыхъ 
мЬетъ, держится въ незначительномъ чиелЪ. Въ продолжи- 
тельную зиму лишь нфоколько головъ остается въ аудЪ; ос- 
тазьной скоть горцы угоняють въ Вахетшю. Тогда можно 
наткнуться на таве аулы, которые кажутся совершенно вы- 
мершими, такъ какъ житеди со своимъ скотомъ спускают- 
ся въ Закавказье, вь Ширавекую и Цадарскую степи, гдЪ 
они живуть въ землянкахъ. Въ чести жителей аула Гельмиць 
я Долженъ туть упомянуть о томъ, что они на свои скуд- 
ныя средства нфеколько лЪтъ тому вазадъ устроили водоиро- 
волъ, который имь обошелея вь 4000 руб. Въ сожазльнио 
подрядчикъ построиль это полезное сооружеве весьма недо- 
бросовЪство; спустя девять мВеяцевъь лопнули трубы, и во- 
допроводл, пересталъ дЬйствовать, такъ что жители теперь 
принуждены доставать воду съ далекихъ мфеть. Какъ всю- 
ду въ ДагестанЪ, эта тяжелая работа исполняется женщина- 
ми, таскающими воду въ большихъ посудахъ на епинф. 

За Гельмицомъ дорога сперва поднимается на Салават- 
скую гору, которую не сльдуеть сифшивать съ лежащей 
дальше на В высокой торой (11948) того же имени. Оть 
Салаватскаго перевала на высоть 9283’ дорога потомъ 
снуекается въ долину Самура, изгибаясь на свлонахъ пра- 


ваго берега. Склоны покрыты сосвовымъ л5сомЪ; попада- 
ются также береза и ольха, а внизу, ва береговой поло. 
съ. съ объихъ сторонъ рёки, виднфютея довольно обшир- 
выя подя, на которыхъ хлёбъ уже созрЫлъ. Долина Са- 
мура, въ противоположноеть голому и дДикому характеру 
дагестанекахъ долинъ, въ этомь мЪетБ не лишена нфкото- 
рой красоты. Спустившись виже, у аула Лучека мы замф- 
чаемъ нЪеколько большихъ орзшинъ и абрикосовъ. Пере- 
Фхавъ Акъ-Самуръ по высокому мосту,мы очутились на по- 
луостровЪ, образуемомь этой же ръкой и Кара-Самуромь, 
берущимъ вачало ва юговосточномъ склонф Сары-дага. 06% 
рёви соединяются у аула Лучека. Отсюда хорошая дорога 
ведетъ внизъ по долин® въ Рутуль и дальше въ Ахты. Мы 
же поднялись вверхъ по долянь Кара-Самура. Довольно ши- 
рокая дорога идеть по просторной долинЪ, среди полей,: за 
которыми, какъ видно, здЪшн!е жители весьма хорошо уха- 
живаютъ. Поля орошены и обнесены стфнамы изъ собран- 
ныхъ съ пашенъ булыжниковъ и камней. Всюду женщины 
и ДЬти очищають х45бъ отъ сорныхъ травъ. Раньше этого. 
на КавказЪ я еще нигдЪ не встрфчалъ. Долина Кара-Саму- 
ра достаточно населена °). На разстояви 25-и верстъ мы 
пробхали черезъ три аула—Чилихури, Ихрекъ (Игиракъ 
1856 ж. об. п.) и Катрухъ (Хотрекь 839 ж. 06. п.). :Са- 
мый большой изъ нихъ Ихрекъ. Аулъ этотъ разбросанъь 10. 
нъеколькимъ холмамъ и производить бодьшой оффектъ свой- 
мп высокими и стройными минаретами. Тутъ вамъ предао- 
жили отдохнуть и панпиться чаю. Поль комнаты, въ кото- 
рой мы остановились, быль устлань драгоцвнвыми коврами. 


*) Вообще сфверо-запалиая и сзверная части Дагостана доволь- 
но гуето населены. По переписи 1898 года (см. Капк. кал. ва 1901 г.) 
ва весь Догестанъ на | клад. версту приходилось 92,9 жит., между 
тфмъ какъ на весь Кавказъ на 1 кв. версту считается 21,1 челов. (мак- 
симумъ въ Кутзисской губ. 29,1 жит. на 1 кв, в.—въ Кут. У5зд% 65,6; 
минимумъ въ Карсской области — 10,4 жит. на 1 кв. версту). 


множество разныхъь сосудовъ, а иодъь ними висЁ10 оруже и. 
праздничное платье. НЪсколько большихь ящиковъ съ бога- 
той рфзьбой скрывало еще друмя сокровища. Когда узнали, 
310 мой спутникъ и я разговариваемъ по-нЪъмецки, намъ 
сообщили, что въ аул находится одинъ человёкъ, тамош- 
ый уроженецъ, который тоже умфеть говорить по-нЪмецки. 
Послали за нимъ; онъ скоро явился и, входя вь комнату, 
привфтствовалъ насъ на чисто швабевомъ нарфчн. Оказа- 
лось. что онъ какими-то судьбами попалъ въ одну изъ н$- 
мецкихъ коловй въ Тифаиеской губерни и тамъ, въ каче- 
ствЪ копюха, служиль восемь лЬть. Встрфча съ такимъ че- 
ловЪкомъ въ такомъ захолустьв, новятно, насъ немало по- 
забавила; нам пришаось услышать отъ него хороий отзывъ 
о и5мецкихъ волонистахъ. 


У. 


Долина Арахкулъ-чая. Ауль Арахкулъ. Поминки. Костюмъ женщинъ. 

Самурск округъ. Кюринцы. Вавилонское см8шен!е языков. Тапы 

населен!я. Перовалъ Гунтуца. Растительность на перевалЪ. Высокая 

цфль Дюльти-дага. Казивумухская равнива. Аулъ Хосрекъ. Домашняя 

обстановка богатаго казикумухца. Аулы Кули и Шара. Казикумухское 
Кой-су. Аулы Кумухъ. Отсутств1е топлива. Торфъ. 


Покинувъ у Ихрека долину Кара-Самура, мы перешли 
красивенькую долину Арахкуль-чая п, спустя нъеколько ча- 
совъ, прибыли въ аулъ, отъ котораго р$ёка получила назва- 
ве. Расположенный на высокой отвЪеной шифервой скалЪ, 
опъ далеко видень во всЪ стороны. Съ большимъ трудомъ, 
постоянно спотыкаясь и скользя, лошади насъ подымають по 
гладким крутымъ ступенямъ. На южвомъ выстушф, надъ 
обрывомъ, гордо красуется домь ‹«избаши» (старшины), гдз 
мы расположились на ночлегъ. Мы туть находимся въ пре- 
красной альшйской мФетвости. Скала, на которой гифздится 
аулъ, раздфляеть долины двухъ гормыхъ нотоковъ, которые 
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серебристой змфйкой протекають по изумрудиымъ лугамъ. 
За узкой половой луговъ поднимаются крутые склоны, по- 
крытые низкой травой. М»стами торчать одиножя визкорос- 
лыя совны. На 3 изъ-за высокихъь предгорй, на далекомъ 
горизонт, виднфются снфжныя вершины Дюльти-дага, гдав- 
ная вершина котораго поднимается до 12435 футовъ. Съ не- 
го берутъ начало два истока Казикумухскаго Кой-су. Видъ 
съ плоской крыши нашего дома очарователенъ. На этой же 
крышв, отетупя на дв сажени назадъ, подымается вто- 
рой этажъ. Дворъ весьма узый и маленькй; крутая аФетни- 
ца ведеть на верхй этажъ. гДЪ находятся жилыя по- 
уЪщеня съ нашей комнатой, между твмъ какъ въ пижнемъ 
этаж помфщаются конюшня, кухня, кладовая. Напротивъ 
насъ, на плоской крышЪ сосфдняго дома, вокругъ громаднаго 
котла. расположилась масса народа, взрослыхь и дЪтей; де- 
ревянными ложками они Фдятъ какую-то кашу. ВеБхъ про- 
ходящихь мимо они приглашаютъ туда. Это поминки по 
покойномъ хозяинЪ дома, умершемъ м5сяцъ тому пазадъ. 
Туть представился намъ удобный случай раземотрёть по бли- 
зости костюмъ женщинъ. Он носятъ бЪлые панталоны п си- 
нее широкое платье безъ тальи; на голов —большой платокъ, 
покрывающий спину до пояса. Поперекъ груди къ паатыо 
пришиты бёлыя и красныя тесемки, подъ которыми висптъ 
пестрый фартукъ. Лобъ украшенъ нфеколькими рядами бле- 
стящихъ монеть на шнуркахъ. Мужчины и женщины носятъ 
толстые чулки съ войлочныхи подошвами, острые концы ко- 
торыхъ загнуты вверхъ. 

Главное занят!е здёшнихь жителей составляеть землед$- 
ие и скотоволетво. Мы замфтили также н®еколько ульевт, 
сдфаанныхь изъ сиЪеи самана съ глиной. Какъ большую 
рыдкость, туть же показали намъ пестрыя крыльн фламив- 
го, котораго педавно убили. Удивительпо, какъ могла ата 
птица попасть сюда съ Кастйскаго моря. 
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Мы теперь находимея въ Самурекомъ округЪ, центромъ 
котораго считается м. Ахты. Недалеко оть Ахтовъ, не бо- 
16е верстьъ 20—30 но прямой Лин, поднимаются горные 
великаны Шадбузъ-дагь (13679), Шахъ-дагь (13951') и 
выше веёхъ Базаръ-Дюзи (14722/). Главное населеше этого 
округа состоитъ изъ такъ называемыхь кюринцевъ (48055 д.). 
большая же часть ихъ (53233 д) жаветъь въ Нюривекомъ 
округ по нижнему течешю Самура и его авыхь прито- 
ковъ. Изыкъ кюринцевъ такъ же мало изслфдовань, какъ и 
языки другихъ дагестанскихь иплеменъ *). Въ Самурскомъ 
округь живуть еще довольно многочпеленныя общества ру- 
тульцевь (11985 д.) и цахурцевь (5163 д.); кь этому 
прибавляется еще до 1500 казикумухцевь и около 600 
аварцевъ. Чтб за смьшенше языковъ царитъ въ этой именно 
части Дагестана, это трудно себ даже представить; я думаю, на- 
до отказаться отъ надежды изсафдовать когда-либо вполиЪ 
научно и точно эти языки. Сообщаю свфдБн!я, добытыя 
мною въ Гильмиц$, Лучекь и Ихрек$. Оказывается, что 
туть, кромф кюринекаго языка, еще употребляетея нема- 
10 другихь языковъ. На рутульекомъ языкЪ говорятъ въ 
12 деревняхъ, на цахурсвомъ—въ 14, а еще на дру- 
гихъ трехъ языкахъ въ трехъ, двухъ и одномъ аул. Бан- 
жайцие сосфди ве понимаютъ другъ друга; такъ, жители 
Ихрека говорятъ на пномъ языкЪ, чЪмъ жители Арахкула; 
жители Лучека иначе, чЬмъ жители Гельмица. Зато можно 
подтвердить тотъ фактъ, что почти во веемъ Дагестан 
тюрко-татарсый языкъ считается, такъ сказать, иитернацю- 
нальнымъ. Руссскаго языка ипито не знаеть. Что касается 
тюрко-татарскаго языка, которымъ владфаъ мой спутник, 


*) Слфдустъ упомянуть о выдающихел работахъ по изучен!ю да- 
геставскихъ явыковь бар. Услара, изданныхъ Учебнымъ округомъ: 1) 
Аварскй языкъ; 2) Кюринск яемкъ; 8) Лакек@ лвыкъ и 0 Харкю- 
ЛИНСк\ языкЪ, 
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бывш!й австрйекй консулъ въ ТифлисЬ, фонъ У., то онъ 
наиъ оказадъ бодышя услуги въ Самурскомъ округь; въ 
Кази-Кумухь его понимали менфе, а аварцамъ овъ уже 
былъ совсбмъ ЧУуЖдЪ. 

Можно себь сдфлать маденькое представлене объ этомъ 
вавилонсвомъ сифшенш языковъ, если я тутъ укажу нъ- 
сколько словъ съ одиваковымъ значешемъ изъ трехъ ауловъ, 
нзъ которыхъ два крайнихъ отстоять другь отъ друга на 
разстоянш однодневнаго нерехода. 


Въ Гельмиц® ЛучекЪ (рут.) Арахкуль 
вода назыв.: шШап ад снтив (лак. но эрк. )* 
домъ хав богас (тюрк. тат.) хатта (лак. по Эрк. )* 
лошадь „ болкан  |ейван (тат. ) пшу 
корова ‚ бар сар 6] 
х2ЪбъЪ гней х())у дшет 
челов кЪ „ исан адам (араб. тат.) адам 
женщина адемнав  хедулде хунаша 
овца воока“ та 
дверь ‚ аква” : ху1у (лак. по Эрк.) 
ОВО гру!" гру!* дчебаш (лак. по 9.) 
гора су1а" су“ сунто (лак. по Эрк.) 
поле чо] р кхо] 
дорога дек, }ехвар рагВ (тат. ) хода (лак. по Эр.) 
врыша даха хаада магре (лак. по Эрк. ) 
отецъ даки ДИД” одша 
мать ед НИН” одша 
братъ чош шо усу (лак. по Эрк.) 
сестра ии реши суба 
бынЪ „ дех арш (лек. по Эрк.) 
Дочь ]иш ДИШ 
соанце вирех — вирех’ баргй (лак. по Эри. ) 
луна уас ваш бере (лак.бари. поЭ.) 


” 
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звфзда „ хане хадё" дурди 

деньги „ мапутар(заии.)самавуд (занм.) ерзо (лак.арк. поЭ.) 
ружье „ тона туфан (тюрк .тат. } ттопавг (зав. по 9.) 
сапоги „ 1ачимби — сангазиа (запмств. ) 
молоко „ нак нек“ ник (лак. по Эрв.) 
рука хи] х]они хиб1й1 

ротъ гу]. каз" — каце (лак. по Эрк.) 
глазъ У1опи у[опи 

оДИНЪ зави оса 

два иба кват 

три хебит дшамба хебит 

четыре „ ]окуд* мохба ]окуд 

ПЯТЬ ход ход хоба (лак. но Эрк. ) 
десять „ |изет }изет атцба (так. по Эрк.) 
ето вас вас турсба (лак. по Эр.) 
тысяча „ азер азер азарба ( зак. по Эре.) 


> 


Изъ этихъ словъ только тЪ, воторыя отмЪчены звфздоч- 
ками, соотвфтетвують словамъ, записаннымъь  генераломъ 
фонъ-Эркертомъ; можеть казатьея весьма стравнымъ, что, 
какъ видно изъ послфдняго столбца, арахкулцы, отдфленные 
оть лаковъ (кази-кумухцевь) высовимъ хребтомъ, Чудьты- 
дагомъ, имвютъ много общихъ словъ. Объясняется это тьмъ, 
что они долгое время были въ зависимости отъ казивумух- 
скихъ Хановъ. 

Записалъ я въ этихъ мЬетвостяхъ также пмена муж- 
чинь и женщишь. Первыя тЬ же самыя, какъ и у другихъ 
магометанскихъ народовъ, между тьмъ какъ среди женекихъ 
именъ, кромЪ такихъ. какъ Фатьма и Мапрамъ, еще вотрЪ- 
чаютея таки, какъ: Санька, Айше, Перешанъ, Тюкасъ, Ба- 
лаханинъ, Тютю и др., значеше которыхъ узнать я никакъ 
не могъ. | 


*) уоп КгеКогь @е бргаспеп её сашса$1зсНеп Збашитез. 


Этнографъ тщетно будеть искать у жителей оэтихъ. 
ауловъ кавого-нибудь опредъленнаго общаго тина, и туть 
замфчаетса сильное смшеше крови. большинство МУжчинъ. 
средняго роета, стройнаго и крвикаго сложеня; ‘лицо иро- 
доаговато, овально; носъ сильный и толстый, немного изо- 
гнутый; волосы черные, глаза темные; волосъь на лиц пе- 
много; кожа темная, загорблая. Вся осанка у нихъ показы- 
ваетъ самоувЪфренность и см$лость, а обище всякаго оружия, 
которымъ они украшены, придаеть имъ весьма воинствен- 
ный видъ. По веему видно, что они чувствують себя сво- 
бодными и равноправвыми между собой. При этомъ они весь- 
ма преданы своей религии и почти веБ умфють читать ко- 
ранъ. Но въ этомъ н состоитъ единетвенное ихъ образова- 
ше; впрочемъ, можетъ-быть, это ихъ счасме, нототу что люди, 
хоть съ визтожнымъ образовавемъ, едва ли могли бы жить 
ВЪ ЭТОЙ странф со столь дикой природой. Во воякомъ слу- 
чаБ съ этими людьми надо обращаться умЪдо и съ так- 
томъ, а то они аегко становятся опасными фанатиками. 

Р. Арахкуль-чай составаяетея изъ. двухъ большихъ ис- 
тововъ, изъ которыхъ западвый и боле‘ значительный бе-. 
ретъ вачало на Бабаку-дагь. припадлежащемъ къ массиву 
Дюльти-дага, а другой—на юговосточномъ передовомъ хребтъ. 
этого массива. Хребеть этоть на пятиверстной карть носить. 
назване Чульты-дага, а высшая точка его гора Вирало (12611'). 
Чтобы попасть въ бассейн Вазикумухскаго Кой-су, мы долж- 
вы перейти этоть высоый кряжъ на цевевадь Гунтуца 
(10444). Хоти подъемъ нетруденъ, но очень продолжите- 
Чень и требуеть много времени. Дорога сперва медленно под- 
нимается среди полей; при соедивеши двухъ истоковь она 
поворачиваетъ направо,’яа 3, и идеть но каменистому руслу по- 
това, а потомъ выше—ио алыийскимъ лугамъ со скудной расти- 
тельноетью къ перевалу. Опасныхъ обрывовъ тутъ нытъ. Ближе 
къ перевалу растительность почти совезмь исчезаеть. Земля 
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туть покрыта осколками и маленькими паитками сровато-. 
желтаго шифера, Местами еще лежить енфгъ. толщипою въ 
нфеколько аршинъ, и ваши лошади погружаются въ него по 
брюхо. Все здЪеь какъ будто вымерло, во при вниматель- 
номъ взглядЪ я открылъ еще нфоколько маленькихь предота- 
вителей растительнаго мра: Гапиию фотер\юзит оъ бЪлова- 
то-розовыми цвфтами; малюсепьюй, красивый нфжноголубой 
цввтокъ— Уегошса пила — желтую альшйскую флалку У1ю]а 
Йога, Пепе асашИз, Пгафа зсарга, Тагахасши сгер@Иогте, 
СлаегорвуПит пише, Слатаеза ит асаше и иъскоаько 
пизеньвихь травъ Роа аппиа, А]оресигиз уасшаказ и др. 
Рядомь съ переваломъ подымается маленькй холмъ, загора- 
живаюпий видъ. НФеколько минутъ ходьбы, в мы взошаи 
на него. Туть глазамъ открыкается чудная горная панорама. 
Передъ нами на той сторопф$ глубокаго ущелья съ отвЪевы- 
мп склонами лежать высокая цфпь Дюльти-дага, тянущаяся 
версть 15—20 сь 3 на ЮВ. Это крупные шиферные 
склоны почти безъ снЪга, надъ которыми господетвуютъ ту- 
пыя пирамиды выше 12000’. На С мгла и туманъ заврыва- 
ютъ видъ. Только ближе къ намъ мы замфчаемъ н®сколько 
маленькихъь озеръ среди альшйскихъь дуговъ и снфжныхъ 
полей. За этими озерами р. Кокма-чай береть начало изъ- 
нодъ громадпой снфъжной массы. Мы слёдуемъ по течению 
этой р®ки, которая, поаучивъ иЪеколько ипритоковъ, стано- 
витея стремительнымъ потокомъ, черезъ который мы съ в$- 
которою для наеъ опаспостью должны были перезхать. Дол- 
го тянется дорога по однообразной доливЪ®. до плодородной Ез- 
зикумухской раввины, которая видофетея уже съ далекаго 
разстояшя. Тамъ же лежитъь большой ауль Хосревь (396 
дым., 180 жит. ). 

[о прибыми нашемъ туда, ‹избаши» (старшина) при- 
ммасиль пась переночевать у не въ домф. Это быль 
состоятельный человфкъ, живо вапоминающй тит Тараса 
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Бульбы и не иуъющ никакого сходства съ лезгинамн. 
Хотя овъ магометавинъ, но че слишкомъ строго придер- 
живается законовъ Корана; въ подвалЬ его можно вайти 
хороия вина, которыя онъ держить не искаючительно для 
своихъ гостей: красный пось его выдаеть; вообще онъ не 
прочь выпить при всякомъ удобномъ случа. иль овъ 
въ бодышомъ домв, овружевномъ каменной стьной съ вы- 
сокямн воротами въ мавританскомъ стилф. Въ домВ, въ 
верхнемъ этажЪ, находится гостиная и жилыя комнаты 
‘съ длинныхмъ балкономъ, а въ важнемъ—хозяйственныя по- 
`иБщеня: къ самому дому прилегаютъ разныя пристройки 
съ плоской крышей. Насъ поразило, что одна изъ женъ хо- 
зяина насъ встрфтила на аЪФетницф и подала намъ руку; 
друга же, нисколько не стфенлась, ва нашихъ глазахъ хло- 
поталн по хозяйству: одна варила на двор кушанья, а дру- 
гая потрошила только-что зарфзаннаго барана. На дворЪ сто- 
ял0 высохшее дерево, вЪтви вБотораго были очищены оть ко- 
ры. На вихъ въшается мясо барана большими кусками для 
сушки на солацЪ. Это дфааетея почти воюду въ ДагестанЪ 
и въ другихъ мфетахъ Кавказа. Мясо, сушенное такпиъ обра. 
зомъ, сохраняется на зиму, когда баранта спускается въ низ- 
менныя, боле теплыя мЪста. Нельзя сказать, чтобы оно 
иило аппетитынй  впдъ, и 0езъ сильваго голода ев- 
ропеецъ едва ли станеть его 'Феть. На дворв мы замфтили 
также болыше запасы топалова на зиму; это кизякъ, плито- 
образные кусви котораго, сложенные другь на другь, обра- 
зуютъ цлыя стБны. Вазикумухцы этого района всЪ доволь- 
во состоятельны; они занимаются хаБбопашествомь и ското- 
водствомъ У многихъь есть оть 3000—4000 штукъ овець 
и до ста и бод%е лошадей. Шерсть или на мЪсть перераба- 
тывается на ковры, сукна, бурви и т. д., или же продает- 
вн съ выгодой, по 9 руб. за нудъ. Хотя на равнинв ра- 
стеть много хлфба, но его не хватаеть для населешя, тактЪ 
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что нужно его еще привозить въ порядочномъ количеств. 
Въ рёкБ водится много рыбы, въ особенности форели, которая 
тавже служить дешевымъ средствомъ для пропитавия. 

Отдохпувъ нЪеколько часовъ у любезнаго хозяина, мы 
отправились дальше въ близыЙ ауль Кули (452 дым., 2246. 
жит.) °). Туть мы оставовились въ дом® ванба, котораго, 
однако, самого не застали дома. Но жена его насъ очевь лю- 
безно ириняла и приютила, какъ нельзя лучше. 

ДальЫйпая дорога наша сперва вела по высокой рав- 
Нин; тамь и сямъ, на склонахь, видяфлись аулы, построен- 
ные террасами. РЬка, текущая паправо отъ насъ, глубоко 
въфдается въ скалистый грунть и образуеть узкую тфеви- 
ну, въ которой для дороги нътъ мЪста. Поэтому мы доаж- 
ны перевалпить высовй хребетъ, чтобы ближе подойти въ. 
Казикумухскому Кой-су. По дорогь съ нами ветрЬчалось 
много мужчинъ и женщинъ, отираваявшихся на базаръ въ. 
одинъ изъ ауловъ. Женщины имфли шировя платья изъ си- 
ней матери и узые панталоны изъ той же матери; на гру-. 
ди у нихъ была ставка, украшенная блестящими пуговками: 
и монетами. Голову онз покрывали пзаткомъ или шадью. 
НЪсколько дзвицъ пЪъло очень мелодичную пфевю, напоми- 
нающую русске мотивы. Это во веемъ ДагестанЪ было едви- 
ственное иъше, чтб мы слышали. У ауда Шара ("753 жит. 
0б. п.) шо крутому спуску мы спустились къ Казикумух- 
скому Кой-су, протекающему туть въ гаубовомь русдВ- 
среди отвфеныхъь скалъ. Профхавъ мостъ, мы сейчась. же 
опять Должны были высоко подваться къ ау4у; оттуда уже 
вдали виднёден большой аулъ Кумухъ сь 2800 жит. Но 
пришлось еще провхать версть 15 Домъ окружного началь- 
цика, кь которому мы зафхали, отетонтъ версты на три оть 
аула и расиоложенъ на возвышенности надъ правымъ берегомъ 


*) Въ отомъ аулЬ 1264 жепщины на 982 мужчииъ. 


Казнкумухекваго Кой-су въ такъ называемой крБиоети, пр1- 
обрьвшей печальную извфетность тфмъ, что во время воз- 
ставя въ 1877 году бувтовщики не только умертвили ок- 
ружного начальника и его чиновниковъ съ семействами, 
во и перерфзали весь незначительный гарнизовь. Въ са- 
момь аулЪ, на высокой скадф, когда-то красовалась крЪпость 
‘казикумухскихъ хановъ, оть которой еще осталась башня и 
старая мечеть. Туть же намъ показали старинный коранъ, 
которому, по преданию, больше 700 аЪтъ. Въ аул рядомъ 
сь туземными попадается много построекъ съ европейской 
архитектурой; кром узкихъ переулковь, находится также 
нъеколько шировихъ удицъ. Вартина аула оживляется дву- 
мя искусственными озерами, лежащими на окраннЪ его тамъ, 
гдЪ находится мЪето для обширнаго базара. ВЪФдь Вумухъ 
въ Дагестань гаавный рынокъ дая произведенй почвы и 
промышленности. Не мудрено поэтому, что тутъ съ давнихъ 
поръ поселилось также изрядное число евреевъ, которые зна- 
чительно повшяди на мЪетный типь.—Вазикумухцы весьма 
зови въ обращени, но хитрые и опытные въ житейскихъ дЪ- 
лахь, такъ какъ почти четвертая часть всего населешя еже- 
годно отираваяется въ качеств аудильщиковъ, оружейни- 
ковъ и простыхъ рабочихъ на заработки въ кавказеке го- 
рода. Очень можеть быть, что велфдетые этого женщины 
‘туть пользуются большей свободой, чЪфмъь у другихъ маго- 
метанских'ь видн образъ жизни 
женщины на чужбив®, мужчины не такъ ревииво обере- 
гають ихъ оть взорювъ другихъ. У себя казикумухцы, 
кромБ ремесель и скотоводства, также занимаются земле- 
ДЪЛемъ, какъ это видио по хорошо обработаннымь полнмъ. 
Въ виду замфчательной сгущенноети наседешя (53,3 жит. 
‘на 1 квадр. в.), жители всячески стараются увеличить 
площадь годныхъ для обработки полей. Веюду на склонахъ 
горъ устраиваются для этой цвли террасы. Холмы, пере- 


— 79 — 


дВланные такимъ образомъ, издали можно припять за фов- 
тификащонныя  буоружешя. Но при всемь этомъ страна 
ииЪеть довольно голый характерь, такъ какъ рбдко тдь 
видизются деревья и кусты;  дЪсовь  совебмъ ить. 
Поэтому дрова цфнятея на вфеъ золота. Обыкновеннымъ 
тонаивомъ служить кизякъ. Другое, весьма цфиное топливо, 
‘открытое ученымъ Абихомъ на разетояни 35 в. оть Ку- 
муха, торфъ, могь бы принести паселеню громадную пользу. 
если бы туда была проведена сносная дорога. 


У. 


Приняте кизикумухцами ислама. Политическое устройство Казикумуха. 
Краткая истор!я краз. ЛакскШ языкъ. Казикумухское плато. Перевалъ 
въ Гунибск!й округъ. Аулы Сократзль и Чохъ. Гроза и постоянные до- 
жди. Гувибъ. Переходъ въ долину Аварекаго Кой-су. Аулъ Телетль. Ску- 
ченность построекъ. Общ колоритъ дагестанскаго аула. Перес$чен- 
ность м$фетности. Ауль З1ури. Растительность. Аулъ Тиди. Памятники 
на могилахъ. Аулъь Урода. Аулы Гедота и Мочада. Долина Аварекаго 
Кой-су. 

Принявъ исламь въ 777 году по Р. Х., казикумухцы 
были ярыми приверженцами и распроетранителями этой вЪры, 
отчего они получили почетное имя «Бази>, Или «Газы», Т.-е. 
борцовъ за вфру °). Арабеюй полководецъ Абумуслимъ. за- 
воевавъ страну, пазначиль потомка пророка намфетникомъ, 
СЪ ТИТУдОМмъь «шамхала», или «вали». Эти шамхалы, Въ 
конць 16-го стодбмя, перенесли свою зимнюю резиденщию 
въ м. Тарки, около гор. Цетровска. Спустя лЬтъ пятьдесятъ 
казикумухцы, отнавиие оть шамхаловь, избрали 060$ е0б- 
ственнаго ‹хахлавчи», т.-е. предводителя на войн$. Въ от- 
ДВльныхъ аулахь управляли выборные старшины; въ дт- 
лахъ духовныхъ кумухеюй кади былъ выешею инстанщею. 
Среди «хахлавчи», или хановъ стравы «Лакралкану», какъ 
кумухцы называють свою область, въ ХУ вк часто 


*) Сы. Вейлонблумъ, «Путеводитель по Кавказу» и др. 
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упоминаются Сурхай 1, вакь побфдоносный противникъ пер- 
свдеваго Надиръ-шаха, п сынъ 0 Магометь, распиривиий 
свон предфлы до гор. Вубы. Сынъ Магомета, Сурхай П, вое- 
валь съ русскими, которые его ифеколько разъь побиаи и 
прогоняли изъ страны; но ошъ все-таки опять возвращался. 
Назначенный Ермоловымъ правитель Вумуха, Асланъ-ханъ, 
хотя на видъ быль преданъ русскимъ, но тайкомъ содЪй- 
етвовалъ распространешю мюридизма. Честолюбивые замыслы. 
его быди также направлены на завоеване аварекаго хан-. 
ства. Тайно подстрекая Гамзадъ-бека къ истребленю авар- 
скихъ хаповъ, онъ, посл гибели ихъ, сталъ также прави- 
телемъ Аварш. Такимъ образомъ, къ концу двадцатыхъ го- 
довъ прошааго столЪтя вся Аваря в большая часть гор- 
наго Дагестана были ему подчинены. Въ 1842 году Шамн-. 
лю удалось склонить Лакралкану ва свою сторону. Вся стра- 
на, которая До ТЬхъ поръ казалась вФрно преданной Росси, 
возстала. Шамиль самъ поселился въ ВумухЪ, гдЬ взялъ. 
въ пафвъ хана и его семейство. Впослфдетыи онъ долженъ 
быаъ отступить передъ кнвяземъ Аргутинекихъ. Возстане. 
вазивумухцевь въ 1877 году. о которомъ выше было сва- 
зано, докизало, что кумухсый народъ все еще не совеБиъ 
надежный. - 

Кумухцы сами себя называютъ «длакъ или ЛякЪ». Т.-е. 
вародъ (у гревовъ Дес); языкъ ихЪ, «лаБсмй», распро- 
стравенъ почти во веемъ бассейнв Казивумухскаго Вой-с7; 
переселивииеся въ Вазикумухсюй округъ авары (2538 д. 06. 
и.) и даргинцы (3743 д.) сохранили свой языкъ, а въ ау- 
2% Арчи (804 д.) и въ Оку (695 д.) говорятъ па особен- 
ныхъ языкахъ, ничего общаго съ другими ие имфюлихъ.. 
Лаксвй язывъ считается совершенно самостоятельнымь. 

Казикумухекое плато окружено со вебхъ сторонъ вы- 
сокими хребтами. Большая ирофажая дорога изь Кумух 
идетъ по долинф Вой-су прямо на сфверъ въ Ходжаль-махи, 


а оттуда въ восточиомъ ваправаеши въ Темиръ-Ханъ-Шуру 
и Петровекъ, а въ западномь направленн— большимъ 0обхо- 
домъ па Гунибъ. Болфе близкая вьючная дорога, по которой 
мы Фхали, проложена черезъ гору Турчи-дагь (7905’) и ея 
отроги, отдфляющие здЪеь бассейвы Вазивумухскаго и Авар- 
скаго Вой-су. Высокое плато Турчи-дага послужило рус- 
свимъ во время борьбы съ Шамилемъ лЬтнимъ лагеремъ, а 
выЪетв съ тЬмъ также удобвымъ операцюннымъ базисомъ и 
прекраснымъ пастбищемь для вавалерЙскихъ лошадей. От- 
туда прекрасно могли ваблюдать за Гунибомъ, который на- 
ходитея немного ниже. Переваливъ одинъ изъ отроговъ Тур- 
чи-дага (около 6000”), мы уже ваходились въ Гунибекомъ 
округв. Съ лфвой стороны подъ нами лежала Гунибекая до- 
лина р. Хецчаръ-чая, соединяющагося выше Гуниба съ Кара- 
Кой-су. Однообразе долины этой немного оживляетея н$- 
сколькими аулами, изъ которыхъ самый большой Сократаь 
(2128 д. об. и.). Около полудвя мы прибыли въ большой 
аулъь Чохъ (1552 д.), тдБ васъ любезно принялъ отетаввой 
полковникъ твари, тамошв!й уроженець. Аулъ этотъ въ 
1845 гдоу быль сильно укрфпаень Шамилемъ:; остатей стВнъ 
укр5пленя видны до сихъ поръ, но противъ русской артиз- 
лери овЪ устоять не могли, снаряды которой разрушиаи 
не только стьны эти, но и веб дома; вес-тави русеме не взя- 
ли аула штурмомъ изъ опасемя большихъ потерь. Еще 
разъ, въ 1859 году, ауль Чохъ поелужилъ кр5пкой опорой 
для Шамиля, но носаЪ падешя Гувиба чохцы тотчасъь же 
сдались. Въ возстави 1877 года чохцы тоже праняли актив- 
ное участие, но скоро бюли усмирепы. 

№огда подъ вечерь мы простились съ нашимъ госте- 
примнымт, хозяиномъ, вебо заволокло темными грозовыми 
тучами, которыя скоро разразились сильнымъ ливнемъ, НЬ- 
сколько разъ молшя ударила надъ вами въ скалы Турчи-дата, 
и величественное охо вторило громовымъ раскатамъ; съ это- 


го времени у пасъ каждый день были сильнЪйция грозы. Та- 
кое явлеше во второй половивЪ поля мъеяца можно считать 
весьма рёдкииь въ Дагестанъ. Веф тропы, которыя и безъ того 
оставляли желать многаго, сдВаались почти непроходимыми и 
представаяли массу затруднен. Вывътривающияся породы 
шифера п мергеля, пасыщенпыя излишней влагой, угрожали 
цостоянными завалами, и рыхлая почва на отлогихъ скловахъ 
во многихъ мЪФетахъ стала сползать, уваекая за собой не 
только цвлыми кусками дорогу, но и громадные участки л%са; 
горные стремительные ручейки обратились въ грозные бурные 
потоки; въ узкихъ ущельяхъ, безводныхъ въ обыкиовевное 
время, забураили гаубокя р$ки, унося съ собой мостики, а 
на гребняхъ горъ, чрезъ которые намъ приходилось пере- 
валиваеть чуть ли ве каждый день, насъ обдавало гу- 
стимъ холодным туманомъ, заврывавшимъ видъ и намъ 
иБшавшимъ орентироваться. Въ счастю вашему, мы вее- 
гда находили порядочный ночлегь. Но не разъ намъ казалось, 
что дальше итти невозможно и что необходимо будетъ вер- 
нуться обратно. Но «смфлымъ Богь владфеть»—и емвлоеть 
выручала насъ изо воЪхъ затруднений. 

Гунибъ, на которомъ я уже раньше побывалъ, на этотъ 
разъ произвелъь на меня еще болье благоприятное впечатлВ- 
ше, чъмь вь первый. Эту достопамятную гору, замбчатель- 
ную своей природой и истолей, я описалъ подробно въ своихъ 
„Сацсаззене Везет ип Бет“ стр. 153 и сад. Теперь 
мы иуфли возможность поближе осмотрёть эту громадную 
природную крфноеть съ отвфеными, съ южной и западной 
стороны, скалистыми стВнами въ вЪфеколько тысячъ футовъ. 
Оттуда па далекомъ разстоли видизется „маякъ“. Такъ 
называется памятнивъ, поставленный храбрымъ доброволь- 
цамь Апшеронекаго полка, взобравшимея въ ночь на 25 
августа 1859 г. па эту страшную высоту. Этотъ геройск!й 
подвигь окончательно побудилъ имама сдаться. 


Дальниций путь нашъ пролегаалъ по высокпиъ хреб- 
тамь и отрогамъ, отдфаяющимъ доливу Вара-кой-су и его 
притоковъ съ ЧЪвой стороны оть Аварекаго Кой-су. Такимъ 
образомъ мы значительно сократили дорогу. Для мевя авчно 
туть все было ново, между тЬмъ вакъ въ 1396 году я два 
раза прозхазъ по почтовому тракту изъ Гупиба на Карадахъ 
чрезъ Аварсьй Кой-су. Первый поперечвый хребетъ (па пяти- 
верстной картЬ безъ имени) мы перевалили у аула Ругша. 
Сь перевала открывается чудный видь ва аабиринтъ Даге- 
станскихь горъ до высокаго Хунзахекаго плоскогорья ва 3 
и до Гульты-лага па ЮБ. Совефмъь близко оть пасъ под- 
нималея Тлили-мееръ (8057) „Чемоданъ-гора“, которая своей 
замфчательной {формой выдфляетея на далеком разетояни. 
У южнаго подножья этой горы лежитъь аулъ Телетль. М$- 
стами попадаются въ долинахъ фруктовыя деревья и березо- 
вый лЪе0вЪ, точно сазисъ въ этой пустыни гелыхъ горъ. На 
высотахъ же зам5чаются самая скудная растительность и весь- 
ма бфдныя пастбища съ низкой и рфдкой травой. Скучная 
Дорога тянется безкопечпо по хребту. Наконецъь издали вид-. 
вЪется красная крыша четырехугольшой башни, стоящей у 
мечети. Спустя коротБое время, мы въфзжаемъ въ большой 
ауаъ (560 д.). 

Туть мы видомъ ТЬ же пизые дома, расположенные 
террасами, 1%-же узые, крутые п грязные переулки, какъ 
во всемъ Дагестан. Уднваяешься просто, отчего жатели 
такъ скупятся мфетомъ, котораго тутъ вдоволь, несмотря на 
Довольно крутой подъемъ горы. Недостатокъ воздуха, 
свфта, замфчательная грязь—все это естественныя поса$д- 
отя такой скученпости. Въ воениое время, правда, аулъ, 
построенцый такимъ образомъ, немало способствоваль защи- 
ТЬ оть нападеши, но теперь, въ мирныя времена, жители от- 
дично могли бы устроиться попросторифе. Но и тутъ ста- 
рыя привычки и, главное, лънь м5Ьшаютъ всякому прогрессу. 


Надо отдать справедливость, что таке аулы, когда ихъ ви- 
дишь въ первый разъ, производять неооыкновевиое виеча- 
таьше; эти странные каменные кубики съ маленькими отвер- 
стями и узкими балкончиками въ верхнемъ этажь, съ вы- 
бьаенными передними стёнами, между тЪмъ какъ боковыя 
етфны имфютъ темно-с5рый и черный цвфтъ, возбуждаютъ. 
наше аюбопытство: подумаешь, что имфешь ДБло съ выго- 
рёвшими и разрушеввыми деревнями: нигдф изть ни куста 
ни дерева; и вдругь мы видимъ, чт0 въ этихъЪ мвимыхь 
развалинахъ живуть таке же люди, какъ и мы, но, правда, 
съ меньшими претенаями на удобства жизни и комфортъ. 
Аулы по ввфшнему виду таме же мертвые, какъ окружаю- 
щая пхъ мфетность. Такое мертвое однообразе скоро уто- 


мляетъь глазъ путешественника. 
Ауаъ Телетль (ль произносится туть какъ-ахЪ) отетоитъ. 
отъ Аварскаго Пой-су не боле, чфмъ на 20 веретъ. Чита- 


тель получить маленькое предетавлеше о пересфченности мЪет- 
ности, сели я скажу, что на этомъ ипезнатительномъ про- 
странетв® надо перевалить три бодьшихъ хребта, которые под- 
нимаются все выше и выше, идя въ парадлельномъ почти на- 
праваен!и отъ ЮВ на (3. Понятно, что при тавихъ условмяхь они 
должны быть весьма обрывисты и подъемы на нихъ весьма вру- 
ты. На высотЪ перваго хребта (на пятиверстной картЬ безъ име- 
ни) лежить аулъ Зури. Высшая точка поднятия ого 6987’. Вто- 
рой хребеть образуеть отрогъ горы Рцота (8036'), а па треть- 
емъ хребтБ горы Шумхузуль и Никобезтаь достигають вы- 
соты 8610’ н 7718’. Во время дождя крутые спуски съ этихъ 
хребтовь по скользкимъ шифернымь пантамъ весьма опасвы. 
Зато глазамъ нашимъ представляется боле оживаенная картива. 
По скловамь мы замвчаемъ довольно пышную растительноеть; 
даже маленькй сосповый лБеъ распространяеть приятный аро- 
матиченй запахъ. Правда, деревья невысоки, а на бодЪе воз- 
вышевныхь мЪстахъ они ваноминають уродливыхь карликовъ. 
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Въ тЬни растутъ Рег$ апиШна и высове стебельки акопита съ 
бьлыми сгущенныхи цвфтами. Въ аул Тиди, ДБ мы оста- 
новились на короткое время, мы познакомились съ молодымъ 
аварцемт,, который своимъ образовашемьъ иредставаядь едни- 
ственное во всемъ Гунибекомъ округВ явлеше. Опъ быль сынъ 
умершаго наиба, кончиль въ этомъ году Темиръ-хавъ-Шу- 
рииекое реальное училище и собпралея $хать въ Юевъ, что- 
бы тамъ поступить въ Политехнический институть. Жизнь 
среди этой необразовапной массы сопаеменниковъ для него 
невыносима. Удивительный фактъ, —на 53138 жителей одинъ 
единственный человфктъ со средпимъ образовашемъ. 

Около аула бросаются въ глаза замъчательные памят- 
ники па могидахъ, Это конусы изъ собранныхъ съ поля камней, 
вышиною отъ 4—7 футовъ, на которыхъ сверху подоженъ 
каменный шаръ. Они, кажутся, боле древняго происхожде- 
Шя, тавъ какъ новЪйиие памятники представаяють камен- 
выя излиты, поставлаенныя въ пиши стБны и украшенцыя 
арабесками и изречешями изъ корана. 

Вь ауль Урюда (Ерода, 1090 ж. об. и.), черезъь кото- 
рый пролегала наша дорога, мы должны были Ъхать но уз- 
кимъ темнызгь корридорамъ , надъ которыми были устроепы жи- 
чыя похфщешя;: но при вызздЪ изъ аула намъ пришлось епу- 
скаться по ступепямъ, высфченныхмь въ скалЪ. Маленькая 
роща оръшника и пъеколько прозрачвыхъ родниковъ, вадъ во- 
торыми построены красивыя, пизыя каменныя постройки въ 
мавритавскомь стилВ, составаяютъ иратвый коптраеть съ го- 
Чыми, сБрыми стфиами домовъ аула. По близости, на скло- 
нахъ горъ, еще расположепы два другихъ аула, Гедота и Мочада. 
Паконець дорога подъ умбреннымь уклономь спускается къ Ге- 
датлинскому мосту черезь Аварсый Кой-су. Въ прекрасной 
Долинф атой рЬки и одного изъ большихъ истоковъ ся мы 
Ъхали цфаые четыре дня и могли вдоволь насладиться чуд- 
Дой природой, хотя скверныя дороги много портили намъ это 


удовольствие. Но въ первый день, когда мы находилиеь 
еще на уже окончениомъ учаеткЪ строящейся дороги (Авар- 
ско-Кахетиневй тракть изъ Гупиба на Телавъ), все шло 
прекраено. 


УТ. 


Аварсь:й Кой-су, въ дальньйшемъ своемъ течени Сулакъ-— везичайшая 
рЬка Дагестана. Путаница въ названяхъ горъ, рёкъ п населенныхъ 
пунктовъ. Разнообразле видовъ въ долинф Ав. Кой-су. Орёшина лъ ди- 
комъ состояни. Л$са можжевельника в другая растительность. Развали- 
вы древнихъ замковъ. Сиян1е двухъ р$къ. Ауль Чадъ-Коло. Непривфт- 
ливость жатезей. Костюмъ женщинъ н трудолюб!6 ихъ. Аулъ Тлядаль. 
Форель бЪлая и черная. Характеристика аварцевъ и ихъ жевщиитъ. 


Аваревй Вой-су ечитается величайшей рБкой Дагестана; 
ова иметь въ длину 170 верстъ; въ нижвемъ течени она 
значительшо увеличивается водами Цазикумухекаго Вой-су 
и Пара-Вой-еу, которые соединяются у Гергебиля; впосад- 
етви, вмВстЪ съ АпдШекимъ Вой-су (около 180 в.) овъ 0б- 
разуеть Сулакъ. Обизме воды Аварекаго Вой-су, уже въ верх- 
немъ течении, объясняется тфуъ, что истоки его питаются снЪга- 
ми [Главваго хребта отъ Сари-дага до Никосъ-цихе, т. е. на раз- 
отояни 060л0 150 веретъ. Кромф того, рёка получаеть три 
большихъ притока съ Бочохекаго хребта и отъ высокой ц$- 
пи горъ, отдфаяющей ея бассейнъ отъ бассейна Вазикумух- 
скаго Кой-су. Собетвенно говоря, трудно опредфлить, какой 
изъ многочисленныхь истоковъ самый главный. Обыкновенно 
такимь считается потокъ, берущй начало на Гудуръ-дагВ 
(11015'), истоки котораго лежать южнфе вебхъ другихъ при- 
токовъ. М®ьстныя пазвашя тутъ постоянво ифняются и совер- 
шенно не соотвфтетвуютъ назвашямъ, отмфченпымъ на няти- 
верстной карть. Я вообще сомнфваюсь въ томъ, что когда- 
1ибо удастся установить вефми призвавцыя названия горъ, 
РЫЕЪ и населенвыхь м5отъ. Горы съ каждой стороны носятъ 
другое назваше, а р8камъ каждый ауль, мимо котораго ов 
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протекають, даеть 06060е пазваше. Во веявомъ саучаь п 
долженъ ЗдЪеь констатировать тоть фавть, что пятиверет- 
пая карта этихъ м5етностей оставаяетъь желать очень мпо- 
гаго. 

Первое впечатлЬше, которое на насъ произвела долина 
Аварскаго Кой-су, было самое пр/ятное. Мы Фхали вверхъ 
по течешю, по лВвому берегу. Посл плодородной Кахеги на 
нашемъ пути мы нигдЪ пе видзли такихъ роскошвыхъ фрук- 
товыхь садовъ и випоградниковъ, какъ здЪеь, Деревья такъ п 
тнулись подъ тяжестью фруктовъ, и па лозахъ висфао множе- 
ство крупныхъ кистей. Но скоро долипа сузилась, и осталось 
место только Дши дороги. Справа и слбва отвфеныя почти 
скалы придвигаются къ р$кБ. точно кулисы; па выступахъ 
ихь растетъ ‚сосна и береза. Формы этихъ скалъ самыя при- 
чудапвыя и разнообразныя. МЬотами будто каменная стзна 
совершенно запрываетъ долину, но рЬка все-таки пробиваетъ 
себЪ путь, изваваясь и огибая скалы какъ змЪя. Дорога тутъ 
уже проведена черезъ туннели, продфланные въ скалахъ. Но 
скоро на мЪфето крБикихъ кристаллическихь шиферныхъ по- 
родъ выступаютъ‘ рыхлыя вывфтрлвшяеся породы, обра- 
зующия отдоме скаоны; иной разъ  громоздились вадъ 
нашей толовой цфлыя глыбы скаль, угрожавшя паден- 
емъ. Воть передъ вами тфенина наподобйе Дарьяльскаго 
ущелья; правда, она не такая величественная и грозвая, 
зато въ 10 и 20 разъ даиви5е. Ш между тТБмъ вакъ мы 
тамь замфчаемъ полиБбйшее отсутствие всякой раетитель- 
ности, здфеь даскаеть пашъ глазь обильная зелепь кус- 
товь и деревьевъ. Притомъ, хотя Цой-еу далеко не такой 
бурный и дикШ квакъ Терекъ, но зато онъ на видъ мно- 
говоднЪе; однако, спаьный прибой его волнъ и шумъ стре- 
мящейся со страшной силой воды--это песомнёииые при- 
знаки иеукротимаго сына горъ. Дорога почти все врем 
плеть вадъ рёкой на высот 80—150 футовъ; она доволь- 


но узка, но на краю ие устроешо никавихь парапетовъ и не 
поставлено никакихъ надежныхъ столбовъ дли безопасности 
проёзжающихь. Въ темноть тутъ крайне опасно, въ особенно- 
сти велЪдстие частыхъ и крутыхъ новоротовъ. Местность 
безлюдная; ближайцие аулы отстоять отъ дороги на 20—30 
верстъ; у самой дороги мы р6дко впдимъь мааеньке хутора 
и на большахъ разетояшяхь домики дорожныхъ мастеровъ. 
Въ одномъ изъ нихь мы въ первый день нашли приотъ п, 
ЕЪ счастю нашему, успЪаи еще во время туда дозхать. 
Сейчасъ же нослЪ нашего прибытия разразилась страшиая гро- 
за, и паступиаа темная ночь. 

Въ этой части доливы Аварокаго Вой-су я сдЪааль от- 
крыпе, впознЪ подтверждающее мое прежнее заключеше при 
профздь черезъ Кахетшо. НЪть сомнЪёя, что итамъ и туть 
орзшина (Тие]аи$ гема) растетъ въ дикомъ состояши и что она 
не гультурнаго происхождешя. Если въ Вахетши, гдЪ вблизи 
иЪсть бывшей культуры попадаются цфлые а$са орзшивы, 
этоть вопросъ еще можно считать открытымъ, то въ Долин» 
Аварскаго Вой-су это сразу же бросается въ глаза. Не только въ 
дикой, пеобитаемой долин самаго Аварскаго Пой-су, но и почти 
вЪ недоступных боковыхъ долинахъ весьма часто встр$чается 
орбшина въ такнхъ мБстахъ, ГДБ преязде пикогда не оыло 
человЪческой ноги. Плоды неврупные, скораупа весьма крЪп- 
кая. Рыше по долияЪ мы наткнулись на обширные аЪеа мож- 
жевельника (Лиирегиз ехсе]за); стволы этихъ деревьевъ съ 
густой зеленью образуютъ правильные пирамиды, лучше ска- 
зать, острые конусы и достигаютъ въ вышину до 60-пи фу- 
товъ пи далетрь въ 1—2 фута. Тамошше жители упо- 
требляютт, лучину этого дерева для освыценя выЪето свВ- 
чей и ламиъ. Но ридомъ съ можжевельникомь туть встрф- 
чаются также инопе предетавители листвешныхь породъ, какъ- 
то: дубъ, ясень, клегь и, накь рёдкое дерево, кизидьникъ 
(Союпеазит  иМехетииа), изъ котораго тузенцы вырфзають 
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ложки и разваго рода посуду; кустарвикъ состоять преиму- 
щественно изъ барбариса, волжанки, жимолости п разных 
видовъ шиповника, 

Дальше уже повая дорога не была разработана, а ста- 
рая До Того испорчена, что мы часто дозжны были призы- 
вать на помощь рабочихь, чтобы продолжать нашъ путь. 
Мьстами мы были принуждены ждать цфлый часъ и больше, 
пока намь строили дорогу. Туть встрёчались развалицы древ- 
нихЪ замковь-—весьма р$»дкое яваенше въ ДагестапЪ; кто 
ихъ построилъ, объ этомъ миБ никто пичего ве могъ ска- 
зать. Во всякомъ случаЪ эти остатки древноети съ тепереш- 
ними постройками туземцевь не имфютъ ннчего общаго. 
Тутъ же намъ пришаось видёть весьма рфдкое гидрографи- 
ческое яваеше: рёки Хванъ-орь и Черель-оръ (065— истоки 
Кой-су) вливаются другъ въ друга по прямой алии, а по- 
томъ текутъ дальше подъ прямымъ угломь къ точЕЬ соеди- 
неня. Недалеко отъ этого мЪфета стоитъ вараулка, а немного 
выше по рфкЪ такъ называемая „контора“, т. е. нъевольго 
деревянныхъ домиковъ съ лавкой, складъ инструментовъ п 
провизии дая рабочихъ строящейся дороги. №ъ немалому удо- 
вольствию своему мы туТь застали нЪфеколько руескихъ чи- 
новниковъ, которые нась приняли съ особенной любезностью. 
Ихъ жизнь въ этихъ дикихъ мЪетахъ мало отрадна. Одивъ 
изъ нихъ, молодой человъвъ, былъ женатъ; жева его была 
изъ Петербурга. Изъ любви къ мужу она принесла эту боль- 
шую жертву — жить восемь мЪсяцевь въ тоду *) въ этой 
уединенной мЪетности, отличающейся своеобразною дикостью 
природы. 

Мы теперь паходичись въ Аацухо-Вапучиневомт, участ- 
кз Гунибскаго округа, состоящемь изъ 18-ти малешькихя. 


*) Знмою работы пр1останавливаются велфдотв!е суровости вли- 


мата. 


; 


— 9 — 


общеетвъ. Въ нашемъ, т.-е. Шубахскомь сельскомъ обще- 
ствЪ самый большой аулъ Чадъ-Коло(==ередшй ауть, въ 
43 дымовъ. 235 жителей). лежащий на высокой торф. Поель 
ночлеаа въ  сковторБ» мы поцыталиеь подняться туда. 
Ночью ирошель прозивной дождь, продолжавиийся еще 
утрюнъ. Когда небо немного прояснилось, мы отиравилиеь въ 
путь. Изъ долины мазлевькаго притока рЪки Ававъ-ора. бере- 
га котораго осфняли красивыя ольхи, мы медленно поднялись 
по хорошей дорогБ и скоро очутились въ соеновомъ аЪеу. 
Тодько-что я усофаь похвалить своему товарищу прекрас- 
ную дорогу, вакъ ова сразу прекратилась. За нфеколько ча- 
совъ до вашего прзда тутъ случился громадный обвалъ. 
Вамни, земля ип громадныя деревья лежали въ дикомъ 
х806. Дальше Фхать уже нельзя быдо. Немало огорченвые 
этимъ внезапвымъ  препятетемъ мы вервуанеь вазадъ 
КЪ «БарауакЪ». Въ счастю нашему, человфкъ, котораго мы 
послали на развфдки, черезъ часа два пришель назадъ съ 
извфепемъ, что онъ нашелъ другую дорогу, хотя весьма 
крутую и трудную, но удобопро$зжую. Мы послфдовали за нимъ 
и кЪ вечеру прибыли въ зулъ Чадъ-Коле; въ «канцеляр1и» мы 
вашли весьма порядочное помфщен!е для ночлега. „Кители поче- 
му-то отнеслись къ намъ неособенво дружелюбно, и когда мы 
нотребовази старшину, чтобы ему показать предписаве ва- 
чазьства, написанное ва русскомъ и арабсвомъ язывахъ, то 
намъ сказали, что онъ уфхаль и что номощникъ его боленъ 
и щийти не можеть. А намъ непремфиво надо было пови- 
даться съ должностнымъ длицомъ, чтобы сварядить караудъ 
на ночь для нашихъ лошадей. Но вь вонцф кониовь намъ 
удалось за оольшя деньги найти сторожа. Вообще въ этомъ 
зуд сь насъ здорово содрали. За двухъ цыпаять, стоя- 
щихь въ Тифлиеь колеекь 25—30, есь нась потребовааи 
цФаый рубль; за мазеньюй стаканъ молока—14 кои. Ч6- 
овЪКЪ, котораго мы паияли въ проводники, потребоваль съ 


наеь за два Дня висеть съ аошалью нять рублей, но но- 
томъ пришель безъ лошади и все-таки настаиваль на ТоиЪ, 
чтобы ему пе уменьшалг пааты. Вообще здфсь и на дазь- 
ныйшемъ пути нашемъ аварцы показали себя съ весьма ве- 
хорошей стороны. 

УВенщины этого участка ихВють своеобразный костюмъ: 
онф посятъ широкое сукопное платье въ род монашеской 
рявы и опоясываютея широкимъ поясомъ изъ того же ма- 
терала; платкомь онф покрываютъ себб голову; ва 4бу красу- 
ются блестящя монеты, висяпия на шнуркВ; такя же монеты, 
блестять на груди. Серьги, сдфаанныи изъ серебряной про- 
волоки, имфють вь даметрь 3-4 дюйма. Обувь у нихъ вя- 
занная изь шерсти на широкихъ войлочныхь подотвахъ. Ве- 
черомъ он много хлопотали на нашихъ глазахъ; главнымт 0б- 
разомъ онф таскали воду въ деревянныхъ букахъ, имБющихъ. 
въ даматрв одинъ футъ, а въ вышину два фута и больше. 
Эти-то цилиндры, панозненные водой, онЪ носятъ на спин, ири- 
держнвая ихъ веревками черезъь плечо. Друмя приносили 
на Свин дрова и 65н0, или донаи коровъ, рубизи 
дрова ит. дД.; однамъ словомъ, веб овЪ усердно ра- 
ботали и на видъ нисколько не тяготились этимъ. Работа 
ихЪ установаена «адатами» такъ же, какъ и занатия боле 
аБнивыхъ мужчинъ. Т6, кажется, вовсе не смотрятъ на жен- 
щинъ, какъ на рабынь; напротивъ— относятся къ нимъ съ 
вфкоторымъ уважешемъ. 

На хребть, на которомь расположень аулъ Чадъ-Воло, 
р5ка сперва не видна, но потомъ долгое время путь ведеть 
высоко надъ нею по склонамъ горъ и черезъ боковыя уще- 
лья, покрытыя лфеомъ, который снускается до самой раки; 
на правомъ берегу преобладаютъ сосны и березы, на афвомъ 
попадаются разныя лиственныя породы. Мъстами муть прекра- 
щастся обвалами, черезь которые мы перебирались съ и0- 
мощью рабочихъ, строившихьъ туть по близости дорогу. Безъ 
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вихъ намь пришаоеь бы вернуться назадъ. Вь полдень мы 
достисаи аула Таядаль (кадаки) съ 746 ж. 05. и. Соединяю- 
щуеся т аула горные потоки содержать въ е0Ъ массу очень 
вкусной форели. Заибчательно. что форель тлавнаго потока 
пуфеть бБлый цвьть и краесныя иятна, между ТБЬУЪ какъ 
въ притоёЪ водится чернаи форель тоже съ краевыми пят- 
нами. Дома эгого ауда иностроены изъ дерева и украшены 
маленькиуи базковчикали еъ чезатьйливой рзьбой. Песмо- 
три ва то что стремительный инотокъ протекаетъ черезъ аузъ, 
расположенный на скать горы, узыя улицы ваполневы вся- 
квмп отбросами и грязью. Такъ же трязны и сахыя жили- 
ща. Просто бопшьея прыееть гдф-нибудь. Ночаегь на гряз- 
ныхъ коврахъ и шкурахъ, разостзанныхъ на поау и кишфв- 
шихъ разными насфкомыми, цавфрио причинилъ бы несчаетно- 
му путешественнику адемя муки. Но при всемъ тоиъ не- 
льзя отказать жителямъ въ икоторомъ ввкуеБ и иекуествЪ: 
ковры ихъ и вытканные вовровымъ узоромь чулки имфютъ 
весьма краслвые рисунки и приятное сочеташе красокъ. 
Дальше доаива становитея весьма красивой; скаоны горъ 
нокрыты высовимъ березовыль лЪсомь; у уногихъ изъ этихъ 
березъ иътви опущены, какъ у изакучихь породъ; среди 0е- 
резъ попадаются также грунны иавмы съ бодьшими  лиетья- 
ми (011$ шошапа?). А тахь, гдь додина расширяется, лЪеъ 
замфняють тучные луга. Но влругь изъ земли вырастаютъ 
толыя отвфеныя скалы и, ириближаяеь другь къ другу на 
15—20 шаговъ, образують узкую тьенину. Опять пришлось 
высоко подниматься въ боковой долишф и медленно спускаться 
снова къ рБкЪ. Вь сумерки достигли мы маленькаго нежного 
дома съ узкимъ балконом. Это не то конюшия, не то чело- 
вческое жилище. Во всявомжь случа почевать внутри этого 
подозрительнаго помфщешя было весьма рискованно. Поэтому 
мы рышили ночевать подъ открытымь небожь, по близости 
громаднаго костра, который мы векорь зажгли. те былъ 
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пашъ посяфдшй, но выЪетЬ съ тЬуъ и самый ротивный н09-. 
дегь въ Дагестанъ. 

Прежде чБмъ проститься съ Дагестаномь, я еще разъ в03- 
зращаюсь къ аварамъ, черезъ область которыхъ мы Фхали 
въ продолжеше цфлой недфли. По виБшности ихъ трудно оста- 
повиться на кавомъ-нибудь опредфлевиомъ тииб. Старики. 
правда, имюоть вакъ будто большое типичное сходство между 
собою, но кажется, это надо припиеать тому, что у пихт, одина- 
ковая мапера поенть бороду и волосы на головЪ. Лицо, наверху 
широкое, пиже суживается, лобь довольно высокъ, носъ большой 
итупой, глаза маленьше, рость средшй. Выдаюиияся черты ха- 
рактера: энермя, выносливость, храбрость. Шамиль при веякомъ 
удобномъ случа ставилъ въ примЪръ другимъ горцамъ хра- 
брость аварцевъ. Хотя аварець любопытень и боатливъ и 
много времени теряетъь на свою болтовню, но онъ испоаняетъ 
вез работы, опредфаенпыя для него адатами. 

Что касается положешя женщипъ, то мы находимъ мас- 
су аюбопытваго матерала у ген. Алиханова-Аварскаго, самаго 
компетентнаго лица въ этихъ дфаахъ. Надо сожазлфть, что 
его ирекрасныя статьи, опубликованвыя въ газеть „ВКавказъ“ 
подъ заглащемъ „Въ горахъ Дагестана“, ве выипаи отдфаь- 
ной брошюрой. Ошь сообщаеть, что жепщины-аваркн по- 
ставлепы весьма самостоятельно и что даже при выбор му- 
жа молодой дъвушЕЪ предоставляется полвая свобода; она 
даже можеть заставить каждаго, кто ей нравится, жевиться 
на ней. Калымъ вазначень отъ 25 коп. до 50 рубаей, но 
на него смотратъ какь на чистую формальность. О свадеб- 
ныхъ обрядахъ г. Алихановъ даеть очень ивтереспыя св$- 
дыия: опи разапчны въ развыхь аулахъ. Въ общемъ 1одо- 
жеше женщинь у аварцевъ, какъ вообще во всемъ Дагеста- 
НВ, гораздо лучше, чБмъ, напр., въ Пери и Турции, гдЪ 
он совермисино отлучелы оть мра и оть общества. Гордый 
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и веселый иравъ дакестанскихь женщинь пикогда не пере- 
несъ бы такого затворничества. 

Вь нашь вЪкъ, когда въ „культурныхь“ странахъ мо- 
лодые люди такъ мало уважають старшихъ, весьма приятно 
видьть у этихЪ „дикарей“, съ кавомь почетомъ молодежь 
отноентея къ родителямъ и въ старшимъ вообще. Воля ро- 
дителей для дЪтей сващенный законъ, и если сынъ иочему- 
то ве можеть иеполвить воли отца, то онъ самъ палагаетъ 
на сгоя руку... 


УП. 


Обратный путь чрезъ Главный хребетъ. Растительность. Вантля- 

шетск!В перевалъ. Видъ на Алазанскую долину. Южный склонъ. Сзц- 

хенисы. Верхн!е Гавазы. Алазанская долина. Крфпость у входа долины 
Телавъ. 


Изъ аула Таядаая разстояне къ перевалу черезъ Глав- 
ный хребетъь уже не могло быть слишкомъ велико. При дальнЪй- 
шемъ сл довании на другой день мы дофхали до одной стремитель- 
ной и уноговодной рЪки (ве обозначенной, кажется, на пятиверет- 
ной картБ). Переправивииеь черезь нее, мы уже медленно 
поднялись къ самому перевалу среди высокаго лиственнаго 
аЪса. Туть растительность очень богата, и замфчательно вы- 
сок!й ростъ разныхъ цвфтовь обратидлъ ваше внимаше, при 
чемъ пестрыя краски ихъ даскали напгь тлазь. Попадались 
розовая эсаБ1оза, синяя Гасфиса, красивые папоротники, Майт- 
сапа, Афепиз, Рерьйиит, Уа!епапа, СашрашИа, Са|еп4и- 
]а, Азтапиа; мфстами встрчались Уасспиии шугиШ$ и весь- 
ма рЪдко ВЛоЦофепгой саисазент. ПоелВднее растеше я за 
все свое путешествие ветрётиль лишь на этомт, мфеть. Очень 
высоко подымается туть Асег ТташуеЦет! съ красивыми крас- 
ными сБыенами; послздне экземпляры его попались мн® не- 
много виже самаго Вантляшетскаго перевала,  котораго Ло“ 
‘ститай мы около 10-и часовъ утра. Туть надъ зелеными аль- 
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шйекими тугами, съ низкой травой безъ псякихъ ЦВЪТОВЪ, 
разетилался густой холодный туманъ. Только когда передъ 
жгучими лучами соанца туманъ мало-по-малу опустился п 
разофилея, мы могли увидфть далеко виизу Алазанскую до- 
лицу. Но, несмотря на видимо недалекое разстояе, мы ни- 
какъ не могли предположить, что придется спускаться ве 
мене 6—7 часовъ. Скоро мы опять ветушили въ перво- 
бытный лЪеь южиаго склона Главнаго хребта: повая дорога 
еще не была готова, а старая, ведущая мимо страшныхъ 
обрывовъ, мъстами была разрушена или завалена землею и вам- 
нями. Вдоль дороги веюду попадаются шазаши паи мизер- 
ныя землянви рабочихъ. Тутъ вь иЪкоторыхъ ущельяхь 
еще лежитъ свЪгь, тавой же червый сверху, какъ овружа- 
ющая его мокрая земля. Мы его замфчали только тогда, ко- 
гда при переходЪ черезъ него ноги наши вязаи по вБод$- 
но. Вообще здфсь въ лБеу очень сыро, чтб весьма йла- 
гоприятотвуетъ росту папоротанковъ, въ изобияи приотивших- 
ся въ тЬни старыхъ деревьевъ, обвъшанныхъ длинными с%- 
рыми лишаями. Долго, долго пришлось намъ спускаться по 
этому лЪеу, по которому дорога вьется дливвымпи загзагами; 
послЬдняя часть спуска весьма крутая. Въ 7-и часамъ ве- 
чера мы очутились накопецъ у подвожья хребта, въ Сацхе- 
нисахъ, п, профхавъ еще версты три, остановились въ Верх- 
нихъ Гавазахъ. 

Изъ Верхнихъ Гавазовъ до Телава считается около 50-ти 
верстъ. Широкая додина Алазани на этомъ простраветвв до- 
вольно густо населена, по только у самаго подножья Главна- 
го хребта и у подножья противоположной цфии Цивя-Гомбор- 
«кихъ горъ, па склонЪ которыхъ лежить Телавъ, городъ пре- 
красвыхъ родивковъ. Почва весьма илодородна; она образова- 
лась изъ выносовъ горныхъ ручейковъ; но хафбныя ПОЛЯ, 
виноградники и фруктовые сады мы встрычаемъ только по 
близости селешй; на дальнемгь разстояни: лежать пастбища 
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п обширные 16са, въ которыхъ преобладаетъ дубъ. Во вевхъ 
дереввяхъ, лежащихъ у выхода коротких Долинъ со сбЪга- 
ющимъ съ Главнато хребта ручейвомъ, сохранились крБпост- 
цы, слувивийя прежде защитой отъ нападешя торцевъ. Та- 
мя укрфпленя мы видимъ въ Сацхенисахъ, Гавазахъ, Вва- 
релахъ, Эвиеели п т, д. Хотя горцы, кажется, никокда не 
осаждали ихъ, но они часто везамвтно обходили ихъ и пе- 
реходили на ту сторону Алазани, гдЪ открытыа деревни 0б%- 
вали имъ богатую добычу. —Въ климатическомь отношения 
замфчателенъ тоть факть, что лЬтомъ воздухъ вдоль иод- 
ножвья Главнаго хребта сильнфе нагрфвается, чБУЪ, напр., въ 
Телавь, лежащемъ на высоть 2420’ надъ моремъ. 

Оть Гуниба до Телава болыинии переходами мы доЪха- 
ли въ 6 дней. Когда откроется Аваро-Кахетинев!й трактъ, то 
возможно будеть совершить этоть путь (240 в.) удобно въ 
два-три дня. Обширная Азазанекая равнина съ росвошными 
садами, полями и красивыми деревнями, чудные, почти 
дЪветвенные аЪса у южнаго подновья и на южномъ склон» 
Гаавнаго хребта, а за хребтомъ-долины Аварскаго Вой-су и 
его притоковъ, далек1е и разнообразные виды, Дикме потоки 
съ очаровательными водопадами, страшныя тфенивы и обры- 
вы, причудаивыя сказы, племена горцевъ съ живописно рас- 
положенными аулами, интересное житье-бытье обитателей, ха- 
рактерные костюмы стоящихъ еще на весьма низкой ступени 
культуры горцевъ-—вее это произведеть ва путемественвика 
массу разнообразныхъ впечата®вй, которыя никогда не мо- 
туть изгладиться изъ памяти. Однако, дорога эта мзетами 
всегда будеть опасва всафдетме вывфтрившихся породъ, Уг- 
рожающихъь завалами, и неукротимыхъ горныхъ потоковъ. 


д. 9. Гань. 


Вытъ русскихъ крестьянъ ЛорЁйскаго участка, 
Борчалинскаго у%зда, Тифлисской губерни, 


Г. | 
МЬстоположенге. 


Руссе крестьяне въ Борчалиискомъь уфздЪ поселепы 
исключительно вдоль по бывшей въ двадцатыхъ тодахъ ту- 
рецкой границё, въ Лорской возвышенной степи, Борча- 
линскаго уфзда. Разотояве отъ русскихъ поселешй до Тиф- 
лиса вебольшое: по прямой лиши вереть 60—70, а по про- 
Ъзжей дорогь 'Тифаисъ-Джазалъ-оглы или по Нареской же- 
афзной дорогь 120—130 верстъ. На веемъ разстояви, на- 
чиная отъ Тифлиса, приходится все подвиматься, и мъстами 
подъемъ отличается большой крутизной, какъ, вапримфръ, оть 
стекляннаго завода фонъ-Кученбаха до Воровцовки пли отъ Са- 
паина до Варакалиса. Въ то время какъ Тифлисъ выше уроввя 
Чернаго моря вемногимъ боле 200 сажевей, эта цифра ва 
Караклисской желВзподорожной ставщи значительно превы- 
шаеть 600 саженей, а на Аглатанскихь высотахъ, гдВ лтня 
пастбища кочевниковъ гравичатъ съ падфльными землями 
нфкоторыхъ русскихъ поселешй, доходить до 700 и боле 
саженей. Въ зависимости оть высоты мфотвости ваходится 
влпматъ, флора и бытовыя уелови паседемя. Звмфчатель- 
ное разнообразе представляется путешествеввику, проёзжа- 
Юющемну отъ Тифаиса чрезь Караваись въ Лорйовй уча- 
стокЪ въ пачаль юня мфсяца. За Тифаисонъ предъ вами раз- 
вертывается картина полевыхъ работь: все необъятное про- 
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странство этой довольно густо населенной иолосы кишитъ нз- 
родомъ; покоеъ уже кончили; жнуть уже созр5вающую ише- 
пицу и ячмевь, чтобы нодъ пачящими лучами солнца не пе- 
резрфяъ хлЬбъ и не разсышалоеь зерно; словомъ, кипитъ 
трудовая жизвь. Не успфете подъфхать къ слъдующей стан- 
щи, какъ вартина мЪняется: х4Ъба еще не дозрёли; только 
начаая жать ячмень и доканчивается покоеъ. ПроЪдете етан- 
цю Джавдаръ. тамъ уже рЬдко гдь вотрфчаются косари, а 
на станци Садахло ничего еще не созрфло: поля зелеиьютъ, 
и только начинають колосья наливатьея. Поднимаясь отъ Са- 
дахло все выше и выше, вы замЪчаете, что кое-глЪ надъ кру- 
чей пшеница начинаеть колоситься, а въ иныхъ мЪетахъ 
только немного поднялась отъ земли, и потому долго придется 
ждать ея созрБвамя. Тутъ уже ить ни виноградниковъ, 
ни Фруктовыхь садовъ: кругомъ поля и высокогорные лЪса. 
Зато чБиъ дальше оть Тифлиса и ЧВмъ ближе къ Варакля- 
су, ТБиъ живописнЪе мЪстность. Возьмите хоть Памбакское 
ущелье, откуда проходить желЬзная дорога, начиная отъ Ах- 
талы до самаго Варакаиса: тутъ кругомъ горы, покрытыя лЪ- 
сомъ, образують глубокое ущелье, на днЪ котораго быстро 
несеть свон воды рфка Ваменка, Дебеда-чай тоже. Или 0е- 
рите Безовдальсый переваль. Въ самыхь возвышеяныхъ 
пуктахъ этого перевала въ яеную погоду глазь путешествев- 
‘ника не оторвется отъ роскошвыхъ торныхъ видовъ: прямо 
предъ нимъ стоять стБною зеленфющия торныя вершины, а 
внизу, на враю произвсти, видпЪютея глубокя долины, но- 
Брытыя дымкою. 

Такое же, если ве больнее, разнообразе можно зам$- 
тить и въ бытовомъ отнотенши. Вы оставаяете вечеромъ Тиф- 
лисъ съ сего электрическимь освфщешемъ и великольппыми 
домами, роскошными магазинами и другими благами цивили- 
защи и вдругь, устремляясь вглубь страны, понадаете вакъ 
бы къ отдааенныхь по времени предкамъ. Воть иредъ вами 
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татаремй аулъ; трудно угадать издали, жилища аи это 
аюдей, или маленьюме холинви, разбросанные въ безпорядЕъ: 
приближаясь ближе, вы убфждаетееь, что тамъ копошат- 
ея люди. Но грустное впечатльше производять этн Жилища 
своимъ убожествомъ, бвдностью и грязью. Расположены они 
преимущественио по скаонамъ горъ, ва припекЪ, подъ защи- 
той отъ вфтровъ, близъ какого-либо ручья или рфки. Для 
жилья татары роютъ себф ямы или скорзе норы въ горахъ. 
Смотря по величин и состоятельности хозяина, этп воры 
дфлятся на два, три и боле отдвлешй, въ которыхъ пом- 
(ается рогатый скотъ, баранта, живеть самъ хозяинъ и его 
семья. Норы покрываются бревнами, а также большими и ма- 
лыми сучьями. Чечего и говорить, что тавя жилища слу- 
жать лишь разсадниками различныхъ болВзней. —Вы Фдете 


еще дальше, поднимаетесь все выше п выше по склону горъ 
и-вметь съ твмъ углубаяетесь еще больше вглубь временъ; 


предъ вами открывается картапа кочевого быта доисториче- 
скаго человз ка; тамъ и сямъ пестрять по горамъ палатки, 
и около нихъ пасутся большя и малыя стада баранты, ко- 
ровы или маленькй косякъ лошадей; сторожить ихъ па- 
отухъ или кто-нибудь изъ собствепвиковъ стада; около него его 
вЪрные друзья— собаки. Вблизи шатра на бурЕЪ, коврф или 
просто на травЪ нЪжатся болБе состоятельные хозяева подъ 
теплыми лучами солнца пли. собравитеь вуБсть, слушаютъ 
разсказы о похождешяхъ своихъ храбрыхъ отцовъ и сосдей, 
9 подвигахъ и трабежахъ, хотя пной изъ нихъ не прочь п 
самь попьтать счастья, чтобы забраться ночью въ стада со- 
СЪдинго села за коровой, лошадью, или чтобы стащить, что 
попадется подъ руки. Шоодаль отъ шатровъ, на берегу рёчки 
ии ручья разм№елилнеь трудолюбивыя жены праздныхъ лЪ- 
тновъ. Тутъ ужъ плеть трудовая жизнь: моють п сортиру- 
ют шероть, полошуть въ холодной водЪ бблье, прядуть, 
ткутъ, шьють и межь дъломъ дФлятея новостями и сплет- 
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нями. Но рёзвЙ ковтрастъ со вофиъ этимъ ‘представляютъ 
русевя поселешя, р$ёчь о которыхъ будеть ниже. 


И. 
Историческя свфдёня о местности, 


Нельзя свазать, чтобы мЪетвость эта и обыватели ея 
всегда влачили такое жалкое существоване и стояли ва та- 
Бой визкой ступенл культуры. Многочислеввыя развалины 
церквей и облтелей, разбросанныя по обфимъ сторовамъ Де- 
беда-чайскато ущелья, начиная отъ Джалалъ-огловъ до Ахта- 
лы и дальше, въ непроходимыхъ лЬсахъ и другихъ незасе- 
ленныхъ м$фстахъ, свидфтельствуютъ о прежней населенности 
и зажиточноети жителей этихъ мЪфетъ. Христанекме памат- 
вики этихъ мфстъ, какъ Узунлярская большая церковь, по- 
строенная въ греческомъ стил изъ тесанаго враснаго камня, 
относятся къ УП вфку христанской эры, а Алавердевй 
мфдиплавительный заводъ существовалъь еще въ дохристан- 
скую эпоху. 

Но мЪетность эта, какъ и весь Каввазъ, съ незапамят- 
выхЪ временъ подвергалась неоднократно нападенямъ и ра- 
зорешямъ, пока ве запустЪла окончательно. Тутъ были и 
цари „безъ земли“ (Давидъ безземельный) и земли безъ ца- 
рей... 

Самое страшное разореше этоть край постигло въ нача- 
15 ХИ ва, когда полчища Визилъ-Аелана, вождя сарацин- 
сваго, прошли по нему огнемъ и мечомъ; за ними проса%- 
довали страшвыя орды монголовъ, 104% чего начались без- 
прерывные набфги лезгийъ. ДФло дошло до того, что въ по- 
слЪднихъ годахъ ХУШ стоафтя, когда Груз!я окончательно 
обезсилфза отъ набфговъ лезгинскаго хана Омара. пе было пи- 
какой возможности обитать въ этомъ краз, велбдетые чего 
многочисленныя никогда трузинсмя иоселешя опустван. Въ 
настоящее время нфтъ ни одного грузинскаго поселка во всемъ 
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Лорйскомь участ®, а въ Борчалинскомь уфздь ечитается 
всего 350—400 дворовъ грузинъ въ двЪ тысячи съ неболь- 
шимъ душъ. Судя по разсказамъ отаривовъ, еще въ начал 
Х1Х стодьтя весь Лорйскй участокъ и большая часть Бор- 
чазинекаго уфзда не были заселены; бывшя дороги и васе- 
ленные пункты заросли непроходимымъ вЪковымъ лЪеомъ, въ 
которыхъ ваходили приють и покой диые звфри да шайки 
разбойниковъ. И по @е время мпомя миЪета носять тавя 
страшныя назвавя. какъ „Разбойвичья балка“, „Бовазъ ва- 
санъ“ (мБето, гдь рёжуть горло), и теперь ваводнпия ужасъ 
на путника однимъ своимъ вазвашемъ. Но этимъ одичавшииъ 
и запущенпыхъ дебрамъ въ ваши дни ввовь суждено возро- 
диться: въ вихъ водворится мирная культура и распростра- 
нится свфть просвщен!я среди окружающей темной массы. 

Съ расширешемъ нашихъ границъ, съ одной стороны, 
до Аракса, а, съ другой —до Арпачая, все жъ-таки значитель- 
но безопаснфе стало жить въ ЛорШйской степи, и воть сюда 
сталъ опять нояваяться народъ изъ Турщи, и такъ обра- 
зовались гречеекя (Ягданъ, Когосъ) и нфкоторыя арманекя 
селешя. Въ началу же прошлаго Х]Х вЪка относятся и рус- 
смя поселеня Дор\Йскаго участка. 


Ш. 
Исторя образованя русснихъ поселений. 


Съ завоевашемъ края и умиротворешемъ населешя, м$- 
стами полудикаго и разбойничьяго, надо было думать и 0 
заселеши пустопорожнихъ мЪетъ. Турецйе народцы, гре- 
ки и армяне, не могли служить культурной силой п виол- 
и надежной опорой для администрации, а въ случаЪ на- 
Добности защитой для края. Мо желающихь изъ числа рус- 
скихъ добровольно поселиться ва этой окраинЪ, среди не- 
праязненнаго и фанатичнаго магометаневаго населения, нельзя 
было найти. Этотъ ‘трудный, общегосу даретвенной важности , 
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вопрось пришаось разрьшить, и разрёшить блистательно, 
главвокомавдующему Кавказскою армей, Ермодову. 

Для возможнаго облегчешя тяжелаго быта русскаго вои- 
на среди чуждой природы и враждебныхь услоый жизни, 
Ермодовъ пришель къ счастливой мысли создать изъ образо- 
ванныхьъ при полБахъ тавъ вазываемыхь женатыхъ ротъ 
военвыя поселения, которыя могли бы привести двойную иоль- 
зу: 1) усилешемъ русскаго элемента поднять культуру края 
п 2) составить необходимую силу для защиты страны. 

Мысль Ермолова нашла одобреше свыше. Высочайще 
утвержденнымь положемемъ комитета мивистровъ (Сводъ Зак. 
Н ХХУ, ИП, 28714) этоть важный вопросъ получиаъ свое 
разрфшеше: яазъ женатыхъ рекрутовъ во всей Имперш 89-го 
набора и женатыхъ солдатъ въ Закавказекомъ краз сформи- 
рованы были женатыя роты при полкахъ. Рекрутскя жены 
стали прибывать ва казенный счетъь въ полковыя штабъ- 
квартиры. Женатымъ соадатамъ давались отъ казны казен- 
ная одежда—сфрый кафтанъ съ инищалами В. П. (военный 
поселянивъ), паекъ, подсумокъ, ружье и патроны, при чемъ 
отводились имъ огородныя и сфнокосныя м$фета. Въ сожалф- 
шю, очень мазо было обращено вниман!я на надфлене этихъ 
поселенй пахотной землей, отчего въ настоящее время быв- 
ция военныя поселеня страдаютъ малоземельемъ, а то и вовсе 
безземельемъ. Такъ образовались урочища Бёлый влючъ, Ман- 
глисъ и Цареке володцы: такова же исторя н»которыхъ 
русекихъ поседешй Борчалинскаго уззда, какь: Вамевки, 
Джалальъ-огловъ, Русскихъ Гергеровъ, Новопокровекаго и от- 
части Привольнахо. Но особую свою исторю имфють молокан- 
ск!я села Воронцовка, Ново-Михайловка, и отчасти право- 
славныя села: Привольное, Николаевка и Александровка. 

Начнемъ съ Воронцовки. Къ числу первыхь по време- 
ни руссвихъ сектантскихъ иоселенй въ Закавказскомь краЪ 
относился образовавш!Йея въ тридцатыхъ годахъь молоканекй 
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поселокъ Топап въ Бакинской губернии. Выбранное для этого 
поселка мфето оказалось настолько лихорадочнымъ, что емерт- 
ность за 12 лЬть дошла въ немъ до 2000 душь, и иосе- 
ленцы ходатайствовали о переселеши ихъ въ другое мото. 
Намфотиикъ кавказскй, князь Воронцовъ, профздомь черезъ 
поселокь вошелъь въ ихъ положеше и переселиаъ ихъ въ 
1846 году на свободную земаю въ Лорйскомъ участьЪ, на- 
звавъ повое село своимъ именемъ— Воронцовкой. Ново-Ми- 
хайловка образовалась изъ отставшихъ отъ правосалайя въ 
восьмидесятыхъ годахъ жителей Новопокровскаго и нфкото- 
рыхъ другихъ окрестныхъ русскихь селъ. Жители Нико- 
лаевки, частью Привольнаго и Александровки добровольно 
пожелали въ пятидесятыхъ годахъ поселиться въ Закавка- 
35$. Николаевцы еще при Воронцов вызваны были дая засе- 
лешя Боржомекаго участка, гдЪ они пробыли года три и боаЪе, 
но такъ какъ имъ не удалось тамъ добиться обфщанныхъ 
надфдовь, то они поселились въ ЛорШекомъ участкЪ. Въ 
настоящее время въ ЛорЙекомъ участкЪ имфетея шесть ира- 
вославныхъ русскихь сель, въ общемъ 500 дымовь и свы- 
ше 4000 душь (Ваменка, Николаевка, Александровка, П]и- 
вольное, Руссме Гергеры и Новопокровское), и два молокав- 
скихъ селз (Воронцовка и Повомихайловка) съ населенемъ 
свыше 300 домовъь и 3000 душьъ. 

Судя по разсказамъ старожиловъ, ие особенно-то хорошо 
жилось первымъ переселенцамъ въ этой местности. Иегощен- 
ные матерально продолжительным странствовашемъ съ иЪ- 
ста на мфето, они вели постоянную борьбу съ нуждою и окру- 
жающимъь полудикимъ паселешемь, отъ котораго должны 
были защищать свое скудное хозяйство. Но потомъ уставо- 
вились съ туземпымъ пасслешемь бол$е мирпыя отвошешл, 
и руссме даже пользовались поддержкой своихъ сосъдей. 
Такъ, поселенцы ва перрыхъ порахъ, о бъдноети своей, 
должны были у богачей изь туземцевь брать подъ огромпые 
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проценты деньги, а также п хабъ, всегда находя неогра. 
ничевный кредитъ. Но потомъ благодаря трудолюбю русекаго 
населеня, поднялось ихъ матеральное благосостояе на зна- 
чительную высоту”). 


1№. 
Вньшнй видъ русскихъ селений. 


Русскмя поселешя отличаются отъ туземныхъ свонуй 
прямыми, широкими и чистыми улицами, по объимъ сторо- 
намъ которыхъ расподожены чистеньме бВлые дома съ об- 
ширвыми дворами; заборы, идущие оть дома къ дому и от- 
дБанюпие дворы отъ улицъ, правильно сложены изъ м$Ъетна- 
го камня. Предъ окнами жилыхъ помфщенй, выходящихтъ на 
улицу, устроевы маленькие палисадники, обсажепные плодо- 
выми и декоративными деревьями: пятно видфть предъ ок- 
нами кусты розъ, сливы, яблони, вишни, рябину; кромЪ 
эстетическаго удовольствия, они весвой, во время цвзтеня, 
наполвяютъ комнату прятнымъ ароматомъ, а во время лЪта 
защищають оть уличной пылн. У многихъ домохозяевъ фрук- 
товыя деревья по нёскольку десятковъ имфются и во дво- 
рахъ и на огородахъ. Благодаря русскому элемевту, въ 60- 
л%е возвышенныхь частяхъ Лор!йекаго участка стали разво- 
диться нфвоторыя породы фруктовыхъ деревьевъ, какъ-то: яб- 


*) Хозяйственные услёхи русскихъ крестьянъ тВмъ болфе утвши- 
тельны, что они вв пользовались столь обширной подлержкой Правя- 
тельства и такимъ попечен!емъ администраци, какъ нёмоцк!е коло- 
нисты; отрадно также и то, что руссве съ водворенемъ на новыхъ м$- 
стахъ сумфли поставить себя въ друг!я, болфе довврчивыя, отношен]я 
къ мвстному населен!ю, а потому съ полнымт правомъ можно повто- 
рить ва уважаемымъ авторомъ статьи „Первые н8медке колонисты въ 
Закавказь$“ (газ. „Кавкавъ“, № 48, отъ 20 февр. 1902 т.), К. И. Словин- 
скиМЪ, „что если бы столько потрачено было энерг!и, средствъ и забот- 
ливости на какую-либо группу русскихъ ипереселенцевъ,—людей добро- 
душныхъ и общительныхт, то результаты въ смысл нолнят!я зомоль- 
ной культуры сосвдей были бы иные“. Ред. 
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дони, Груши, вишни, сливы; особенно славятся вишни въ 
НиколаевкВ н Русскихъ Гергерахъ. 

Большею частью, дома состоять изъ двухъ комнатъ и 
съней: жилой хаты и горвицы или свфтлицы через сни. 
Въ жилой хатб около дверей, въ углу противъ первяго ок- 
на, находится довольно большая печь, которая у малорусовъ 
въ НиколаевкЪ принимаеть громадные размфры: она служить 
и пекарвей, и плитой, и голландской печью для семьи, а дая 
дтей и стариковъ даже лежанкой на зиму. Въ этой же ком- 
натв стоять кровати домохозяевъ. Подъ одною иди двумя 
стзнами устроевы веподвижныя деревянныя лавки для сидф- 
нья, и, кромЪ того, им$ютея длинныя скамейки на нф®еколь- 
ко человфкъ, табуретки и стулья самодёльной работы. Въ 
углу, противъ дверей, стоитъ котъ съ иконами (божница), 
а подъ пимъ обзденный столъ, обставлеяный лавкой и табу. 
ретками. Въ этой хат проводить время семья всю зиму и 
большую часть лЪта. Свфтлаца или горница, по большей 
части, не иметь въ себЪ русской печи; у нЪкоторыхъ въ 
этой комнат поставлены голландек!я иечи, а у другяхъ, при 
надобности, ставится жестянка; комната эта служить ддя 
ирема гостей. Въ свфтлицЪ въ почетномъ углу стоятъ ико- 
ны, а по бокамъ портреты Росейскаго Царствующаго дома. 
У молоканъ въ вЪкоторыхъ домахъ ветрёчаются лубочныя 
картины, а боле строме молокане въ свой дома не тодько 
лубочныхь, но даже фотографаческвхъ портретовъ ве допу- 
скаютъ. Подъ образами стоить столъ, накрытый чистой сва- 
тертью, а въ сторонь, у стЪвы, стоять сундуки съ одеждой 
домохозяевь, а гдЬ ость дфвушка-подростокъ, то особый 
сундукъ для ея приданаго. Смотря по тому, ныЪеть ли 
дВвушка свой сундукъ или нЪть, можно судить: вамбревы 
лин родители выдать ее замужъ въ томъ году или ВЪ с1Ъ- 
дующе, Кром дома, у кажлаго средняго хозяина ииъютея 
сарай, амбаръ, погребъ и баня. Вольшею частью, въ домахъ 


— 106 — 


царствуеть порядокъ и чистота, и хотя дома бЪДияковЪ не 
такъ благоустроенны, во тавъ же опрятвы и уютны. Предъ 
большини праздваками— Паехою, Вознесешемь и въ храмо- 
вые праздники дома немного подновляются, шпаруются *) из- 
нутри и снаружи, а вЪ зиише праздвики тодьво изнутри. 
Къ сожальню, встрёчаются дома безъ створчатыхъ окопъ, п 
въ нихъ замбчается затхлый, застоявшйся воздухъ. Дворы 
и Улицы содержатся въ обязательной чистоть, и за этимъ 
слёдить общество, но нфтъ ири домахъ выгребныхъ или по- 
мойныхЪ ямъ: грязная вода выливается прямо на дворъ. а 
сорь ебрасывается въ навозную кучу, которая въ недфалю 
разъ или два вывозится ео двора для удобрешя полей. 

Между русскими селами безспорно первое мЪето по бла- 
тоустройству и величинв занимаеть Воронцовка. (Село это, 
насчитывающее 300 съ лишнимъ дворовъ, представаяеть 
весьма привлекательный видъ своимл чистыми домами, по 
объииъ сторонамъ Тифлисо-Джалалъ-оглинскаго шоссе; гаавная 
уаица имфетъ протяженшя до трехъ верстъ, а въ поса5дее 
тоды стали проводить даже параллельныя улицы. При прибли- 
жени къ центру села, маденькя чисто выбфленныя хаты 
смфняются болылими одноэтажными и двухъэтажными дере- 
вянными и Баменныхи домами. Особенно увеличилась Ворон- 
цовБа, когда она быда назначена штабъ-квартирой перваго 
Черноморскаго казачьяго полка, что вызвало усиленную 
постройку домовъ, приспособаенныхь дая квартиръ штабъ- 
и оберъ-офицеровъ. 

Одежда жителей также отаичается, конечно, говоря от- 
носительно, опрятностью и чистотой: русевй крестьянинъ 
не ходитъ, подобно туземцу, круглый годъ въ одной и той 
же одездь: у него лЬтый костюмъ къ зниВ чистится и иря- 
четея, и онъ недвваеть тенлую зимнюю одежду. У многихъ 
кА 


*; Замазвываются между бревнами углублен!х. 
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не только мужчинъ, но также женщин, хотя ть сравнн- 
тельно рёдко отлучаются изъ домовъ, имфются теплыя ва- 
дешки, овчинныя шубы и полушубки. Кром® того, за исключе- 
немъ бфднБйшей части населен, ови имЪъютЪ болъе нарядвыя 
одежды, которыя вадЪваютъ въ праздники, носль домашнихъ 
неотложныхь работъ. проводя цфлый день до вечера въ этой 
одеждз. 


у. 
Конфигуращя мфстности. Рёни и нлиматичесвя условия, 


Руссмя поселешя раслоложены на Лорйской паоской 
возвышенности на западъ оть 62 меридана, между горами 
Безобдальскими и Сомхетекими; возвышенность эта мъетамя 
изрыта горными ущельями и оврагами. Въ сЪверо-западной 
части плоскогорья находятся маленьюе горвые озера въ нф- 
сколько сотъ квадратныхъ саженей, какъ бы кратеровъ ио- 
тухшихъ вудкановъ; между Новопокровскимь и Воронцовкою 
немало подобныхъ озеръ, а равно болоть и мочежинъ, отъ 
которыхъ беретъ начало множество р5чекъ и ручьевъ. 

ИЙзъ рЪкъ здфеь протекаютъ Каменка, приток» Куры, 
носящая въ различныхъ частяхъ своего течемя назвашя 
„Дебеда-чай“ и „Борчалинка“; притоки Каменки: Червая, 
Блая и Желтая рЬчки протекаютъ черезъ Новонокровское; 
рётка чАидовка протекаеть черезъ Воропцовку. а Гергерка 
черезь Гергеры. 

СЪверо-западная часть Лорйскаго участка, гдЪ раепило- 
жены русовя села, въ среднемъ на 4500—4800 футовъ вы- 
6 уровня моря, и потому по своимъ климатическимь ус10- 
Ыямь сильно разнится оть остальной части Тафапеской 
губерши (кромв Ахалкалакскаго у$зда), напоминая собою 
боле всего еЪверъ Росеш. И туть зама тянется шесть-семь 
мЪеяцевь, и завываютъ енфжныя бури; здЪеь таже ОВЧИННЫЙ 
тулунъ, мьховая шашка и валенки составаяють веобходамую 
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принадзежноеть зимняго костюма. На горахь сафгъ выпадаету 
въ первыхъ числахъ сентября и сходить окончательно въ 
понё, а въ вфкоторыхъ зожбинахъ можно видфть снг и въ 
Кона поля. На визменностяхь онёгь выпадаеть въ начадв ок- 
тябра п таеть въ март и апрьлв. Но зима ве очень суро- 
вая —градусовъ 16—18 мороза; только вЪтры сильно донима- 
ють. Воздухъ влажный и атомъ очень здоровый. 

Частыя градобит!н поистинз являются бичомь мЪетнаго 
населения; не пройдетъ года, чтобы градомъ не побило посф- 
вовъ того или другого селешя. МаяЪ приходилось слыхать о 
крупномъ градЪ въ голубиное или куриное яйцо, но впервые 
пришлось видфть это явлеше въ Лорйскомъ участЕЪ. За пать 
посафднихъ дЬтъ тамъ было два такихъ градобитя. Я посе- 
лился въ Лорйскомъ участкЪ въ маБ 1895 года, а въ кон- 
ц$ 1юля выналъ градъ въ мелый орЪхъ, который затмъ пе- 
решелъ въ страшвый ливень. Я сильно перепугался за участь 
крестьянъ, Боторые были на покосв, и за участь ихъ пос$- 
вовъ. но пеаломщикъ мой объяснилъь мнф, что таюя градо- 
бит!я— обычное явленше и что особеннаго убытка не будетъ. 
Но пришлось мн видьть и не такое градобит!е: градивы съ 
гозубиное яйцо и больше ломали многолВтвя сучья дере- 
вьевъ; въ кавой-нибудь часъ времени былъ попорченъ вско- 
лосивииЙйся хлЪбъ и уничтожены въ нЗеколькихь селахъ 
картофельныя поля. Градобитя въ этихъ мФетахъ обратили 
на себя ввимане еще академика Абиха, который посвятилъ 
этому явлешю и причивамъ его цвлое сочинеше: „0 кристал- 
лическомъ градё въ Тр!алетекихъ горахъ“. (Записки Вавх. 
Отд. Имиер. Географическ. Общ. к. Х—1876 г.). 


У. 
Флора и фауна. 


Соотвфтетвенно суровому климату и флора здВеь не 060- 
бенно богата. Лфеа изобилують сфвервыми породами: береза, 
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кленъ, Яеепь, грабъ, рябииа, дубъ и липа; попадаются м- 
стами и хвойвыя деревья: сосва и ель (въ Гергерской аЪеной 
дачь). Фруктовыя деревья, какъ яблони и груши, понадаются 
въ большомъ количеств» ниже лЬсной полосы. Было время 
вь начал стодвтя, когда вся мФетность покрыта была ире- 
краенымъ строевымъ лом, по теперь дфса значительно но- 
вырубщены, и ва ихъ мЪетв красуются поляны и пахотныя 
ифета съ росвошной подевой растительностью. Не очень давно 
еще руссме поселенцы цфаыми обществами арендовали афеъ 
на срубъ въ годъ рублей на 50 —100—200 и вывозили, кому 
сколько хотьлось, и на собственныя падобности и на продажу. 
«Были вольныя лба», какь выражаются крестьяне: «во 
прошаи т времена!» Въ Новопокровекомъ я занималь въ 
1899 году дВЪ комнаты съ сфнцами. Хозяинъ мой, Иванъ 
Великановъ, разеказываль мнф, 910 Леной матералъ ва 
срубъ этого дома и ша доски къ нему обошелся въ одинъ 
рубль и 50 коп. Съ сокрушенемъ сердца онъ разсказывалъ: 
«Бывало, вавадишь хорошее бревно на повозку и въ Але- 
ксандропол продашь рублей за 10—12; воть и девьми и 
ва крупу, и на соль, и на вурагу, и ва изюмъ. Прюшай ть 
времена! Теперь за полтора рубля и одвого хорошаго бревва 
не купишь въ лсу, не то чтобы срубъ вывезти. Какъ все 
изм ни1ось! А много ди времепи прошло: веего только 
какихъ-нибудь л$тъ 10—12». 

Фауна значительно богаче флоры. Рёки изобилують в$- 
сколькими породами рыбъ. Особенно славится р5чная форель р$- 
ки Каменки и Черпой рЬчки. Попадаются экземпляры боле 
пуда; я самъ купилъ форель въ 24 фувта, по 5 кон. фувтъ. 
Форель и усачи главные виды рыбъ, по попадаются и храмули. 

ЛЪса изобилують дикими козами, озенями, кабанами, 
во попадаются медвфди средней величины, отъ чего и вазва- 
№с одной горы «Медвёжья» около Джалалъ-отловъ. Много 
пушныхъ звзрей: лисиць, кувицъ, бёлокъ, дасокъ; очевь 
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много зайцевъ и волковъ, попадаются и сарсуки. Особенно 
ном итицъ, разновидностей которыхъ н не могу пере- 
числить, кромф общензвфетвыхъ, потому н предпочитаю не 
приводить названй ихъ: только упомяну, что здфеь наети- 
тываетея боле 70—80 видовъ перелетныхъ и м%етныхъ 
ПТЯЦЪ. 

Вищы бабочекь превосходить 200, но зато очень мадо 
иресмывкающихся: нопадаютсн ящерицы. изъ змфЙ мВдинки н 
ужи: аювитыя зыби и тадюви попадаются очень и очень 
РыБо. и укущене нуъ не особенно опасно: поправанются зег- 
ко. За все время пребыватн мое въ Лорскомъ участкЪ, 
ни разу ве саыхаль я объ укушеви гадюки. Въ нфкоторыхъ 
озерахь водятся пьявБи, и ловять ихъ не только дая крово- 
пусван!я. которое ъъ значительномъ ходу, во и дая продажи 
въ Гифлясъ. Способъ ловли первобытный п вредный для здо- 
ровья. Идутъ къ озеру, гдь водятея ньявки, и голыя ноги 
опусвають въ воду; вогда простануть пьявки къ ногь, то 
ихъ отцфпаяють п ловять. Разоказывають про одного стара- 
го солдата, который догадалея пускатъ въ воду свёжую шку- 
ру барашка, къ которой легко приставали пьявки. Такимъ 
образомъ, онъ ихъ добывалъ по многу для продажи, но дру- 
е ему не подражали. 

Даля добычи путного цвря и дичи въ Лорекомъ уча- 
стк охота развита въ достаточной степени. Охотники много 
быють волковъ, лисиць, зайцевъ и другой дичи, но охотится 
по преимуществу молодежь. Въ охотв за пушнымъ зв8ремъ 
существуеть злозредный и закономь запрещелный способъ 
убиван!я его ядомь —стрихниномъ, который въ мВетныхь ме- 
очныхъ лавкахъ легко можно достать; иногда молодые охот- 
ники ставать стрихнинь для ловли волковъ, но дВло окан- 
чизается очень печально для цвлыхъ обществь, Огь стрихнина 
отравлялась земля и растила вредную, ядовитую траву, ОТЪ 
которой падала скотина. И такую силу отрихнинъь пыФетъ 
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на землю въ продолжеше двухъ и даже трехь льтъ *). Такъ 
были заражены разъ поля воронцовекихь и каменекихь вре- 
‘стьянъ, и въ отравленныхъ частяхь полей пало немало ско- 
та. Пострадали п лошади м$етныхъ военныхъ батерей отъ 
сна, скошеннаго на подяхь с. Воровцовви, Объ изложенноиъ 
я Въ 6806 время писалъ въ повременной печати: газ. „Кав- 
казъ“ и „вавказекомъ сельскомъ хозяйствь“, 


УП. 
Занятя жителей. 


Какъ я уже выше сказалъ, при суровомъ канматЪ .12- 
рйской возвышенности и мысли не можеть быть о кузьтурь 
особенно цфиныхь промышалевныхъ раетешй, и врестьяве огра- 
ничиваются хлЬбопашествомъ, скотоводетвомъ, огородвиче- 
ствомъ, пчеловодетвомь, и нВкоторыми другимп промыслами. 

Сначала скажу иЪекозько словъ о вадфаь врестьанъ 
землею и сиособБ землепользованя. Крестьяне Воронцовки 
п Новомихайловки не иуфють ни одной пяди казенной зе- 
мли. Они въ начал жили па арендной помъщичьей зечаь, во 
постепенно пр1обрёли эти земаи въ собственность: въ наето- 
ящее время воронцовцы располагаютъ 14,622 дес. земли, а 
новомихайловцы—1580 десятвнами. Земли вупаены раз- 
новремепно и по разнымъ цфнамъ. Первые купизи воронцов- 
ские крестьяне въ пятндесятыхъ и шестидесятыхъ годахъ 
отъ 4 До 10 рублей за десятину, а новомпхайловцы купиаи 
вЪ конць восьмидесятыхь головъ рублей по 15 за десятину. 
Землепользоване въ обоихъ приведенвыхъ сельскихъ 0бще- 
ствахъ подворное: каждый хозяинъ ваадЪеть свонмъ пахот- 
нымъ и покоенымъ участкомъ земли и иметь свой планъ, 
а въ общемъ пользоваши нифются только выгоны, Приве- 
дениый способъ землепользованя вредно отражается на иЪБо- 


—. =. —щ- 


*) Интересно, повфрено ли это набхюден!е уважаемого автора 
наукой. Ред. 
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торыхъ члевахъ общества. Такъ случается, что отецъ за 
что либо устраняеть отъ наслёдетва одного или двухъ выно- 
вей, а всю земаю и домъ по завфщаню оставляетъь остаю- 
щемуся сыву. Отъ приведеннаго порядка постеленно созда- 
ется въ этихъ селахъ, такъ сказать, безземельный проде- 
тарать, прокармливаюций съ трудомъ поденной работой себя 
и свое семейство. 

Шесть остальныхъ русекихъ селъ: Новопокровское, Ка- 
менка, Гергеры, Николаевка, Александровка и Привольное 
устроилось ва казенвыхъ земляхъ. Нельзя сказать, чтобы эти 
сеза располагали особенно большими или хорошими участка- 
ми земли. Не таковы земли у в$мецкихъ колонистовъ. Такъ, 
колон Александерсгильфъ и Екатериненфельдъ располагаютъ 
гораздо большими казенными участками земли, чфмъ руссве 
переселенцы. КромЪф того, нЪицы переселились на правитель- 
ственныя средства, ва что израсходованы огромныя суммы. 
Да и земля у нЬмцевъ по качествамъ своимъ гораздо лучше, 
между тъмъ какъ у нашихъ поселенцевъ она незавидная. 
Чтобы судить о ея качествахъ, приведу слБдующ факть: 
когда новопокровске земли предлагали въ надёлъ шиштапив- 
скимъ армяно-католивамъ, то ть отказались, признавая эти 
земли болотистыми и мазлопригодными для земледьля. 

Вев шесть сель въ общей сложности располагаютъ 12673 
десятинами земли, изъ коихъ поливныхъ огородныхъ мЪетъ 
118 дес., подевыхъ пахотныхъ 4838, покосныхъ 2422 и вы- 
говныхъ, усадебныхъ и неудобныхь 5299. Землепользован!е 
ВЪ селахъ съ казевною землею общинное. Передзлы совер- 
шаются, кромБ огородныхъ и подворныхъ м8етъ, которыя 
считаются пожизненными, черезъ 5, 6, Ти боле лЪть. Въ 
виду того что обработка земли еще не стоить на уроввв со- 
временныхъ требовашй и, притомъ, въ мфетности нВтъ садо- 
водства и высшихъ культуръ, требующихъь значительныхъ 
расходовь отъ предпринимателей, то таке передваы не при- 
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носять никакого экокомпчеекаго ущерба участникамъ; кроиф 
того, общипное землевладфне пыфетъ то преимущество, что 
всфмъ даеть возможность имфть свой кусокъ хлба, гаран- 
тируя общинника и вебхъ членовъ его семьи оть нищеты. 
Если иной отецъ, разсердившиеь на сына, и отданть его 
оть себя ни съ чЪмъ, то онъ не можеть лишить его над%ль- 
ной части; въ этомъ, по моему убфжденю, главное пренму- 
щество общиннаго землепользован!я надъ подворнымъ. 

Поселившись въ холодной полос, русск крестьянннъ 
ввелъ значительныя улучшешя въ да обработки земли, 
новыя культуры и перемВнилъ даже сельекохозяйственныя 
орудя. И по пастоящее время среди населения Борчалинсваго 
уфзда только у русскихъ существуеть трехпольвое хлфбо- 
пашество: яръ, озимая и подъ паромъ, а у остальныхъ 
двухпольное или смЪшанное. Также и удобрене полей прак- 
тикуется по преимуществу русскими, особенно огородныхъ 
мЪеть и конопаянниковъ. 

До шестидесятыхъ и начала семидесятыхъ годовъ Лорй- 
ское плоскорье представляло дфветвенвую почву, которой 
плугъ рЬдко гдь касался; теперь распаханы лучшая земли, и 
съ кавдымъ годомъ площадь пахотныхъ земель возрастаетъ. 
Пахота производится два раза: для озимыхъ посбфвовъ съ 
первыхъ чиселъ и до конца 1юня, а для яровыхъ посЪвовъ 
ВЪ конц» марта и въ первой половинф апрфая, Усовершен- 
ствованныя сельскохозяйственныя оруд1я здфеь давно зам$- 
нили прежня допотопвыя; въ этихъ обществахъ мало того, 
чте употребляются закупаемые въ ТифлисЪ плуги системы 
Гене, Говарда, Рансона п другихъ, но даже мфствые кузнецы 
сдфлали маленькое приспособление къ нимъ еообразно съ м$- 
стными условями, и пхъ издьмя, отаичаясь большой проч- 
постью, находять хорош сбыть въ рускомъь и с065д- 
немъ паселеши, длегко конкурируя съ тифлисскими скла- 
дами. Пауть мфетваго издфая стовть оть 30—40 рублей. 


— 114 — 


Такихь мастерскихъь четыре въ Воронцовк® и по одной въ 
Новопокровскомь и Привольномъ. Въ то время какъ въ до- 
потопнымъ деревяннымъ плугамъ запрягаютъ паръ по 10— 
12 бывовъ и буйволовъ, къ усовзршенствованнымь плугамъ 
достаточно запрячь двЪ пары лошадей или три пары воловъ. 
Такимъ плугомъ въ день свободно можно вепахать десяте- 
рикъ (10100=1000 кв. саж.), а за вспашку десятерика 
обыгновенно берутъ два рубля. 

Осеншй носфвъ производится, начиная съ августа до 
Бонца севтября, а весенний съ половины апр5ля до’ весенняго 
Николы (9 мая); посадка картофеля п огородныхъ овощей 
происходить позже. Если исваючить два села — Воронцовку и 
Новомихайловку, поля которыхъ открыты западнымъ, вред- 
вымъ озимымЪъ воходамъ, вфтрамъ, и которыя поэтому от- 
даютъ предпочтене яровымъ посфвамъ, въ остальныхъ рус- 
скихъ селахъ преобладаютъ озимые посфвы; по количеетву 
весенн!я посфвы составаяютъ около половины озимыхъ. 

Изъ озимыхь посфвовъ здфеь разводятъь: пшеницу, го- 
405020с5у, а съ недавнаго временн— рожь; изъ яровыхъ— 
шиеницу, годоколоску, овесъ, и въ небодьшомъ количеств — 
ячуень и гречиху; кром того, разводять подсолнечникъ, Бо- 
нопаю, картофель, огурцы и н$которыя другя огородных ово- 
щи. Особенное внимаше обращено на подготовлевне сЪмянъ. 
Во воБхь русскихъ селахъ сЪмена. очищаются куклеотборомъ, 
а 00156е старательные хозяева еще сортирують сВмева при 
помощи воды. Несмотря на тщательную чистку сБмявъ, 1о- 
савдНя за нфеколько афтъ выраждаются, и хозяевамъ при- 
ходится обзаводиться новыми сЪменами. Особенно ишеница 
выраждаетея въ ивчто въ родЪ ржи, а при дождливой 
веспЪ и начал ата вырастаеть особая сорная трава— 
цлевелы, оть которой хлёбъ иробрьтаеть  оиьяняющя 
свойства. Употребляющ!е такой хлфбь чуветвуютъ  силь- 
ное головокружене, головныя боди, сердцейеше и соваи- 
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вость, что иногда влечеть за собою и смертный исходъ. Пья- 
ныя плевелы значительно тоньше и продолговатье пшеницы, 
н потому очень легко отдфляются при просввани черезъ ку- 
каеотборъ. Поэтому кукаеотборы въ большомъ ходу въ Лорй- 
скомъ участкЪ. Нётъ русскаго села, въ воторомъ пе им%- 
10сь бы 1, 2—и до 10 куклеотборовъ, смотря по величинь 
села. Хозяева этихъ машинъ чнстятъ свой хлЬбъ и поето- 
роннимъ, за что беруть '/,,—'/,, очищаемой пшеницы. Что- 
бы показать, до чего доходны эти чистиаки, стоить упомя- 
путь, что лЪть 15 тому назадъ нфкоторые крестьяне купи- 
ли чистилки-куклеотборы рублей по 180—200 и на нлхъ 
за зиму, развозя по селамъ, заработали рублей но 300 при 
двухъ работвикахъ; но теперь, съ увеличешемъ числа ма- 
шинъ, п даходноеть ихъ значительно сократилась, 

СЪнокосъ начинается съ первыхъ чисель юля и про- 
должается до начала августа, а тамъ начинается уборка хл5- 
бовъ и продолжается до половины сентября. ХаЪба и травы 
крестьяне убираютъ сами и посредствомъ рабочихъ, между 
которыми очень много пришлыхъ изъ Перош. Въ Шо4Ъ, ав- 
густБ п сентябрф плата рабочему косарю при хозяйскихъ 
харчахъ колеблется между 70 к.—1 р. 20 коп. Но въ по- 
слёднее время пошла въ ходъ Босилкы и жатвенныя маши- 
ны, посльдня развыхъ системъ. Бывали примфры введешя 
и конныхъ молотилокъ, но овЪ отличаются вепрактичностью: 
содома слишкомъ мнется, а ковцы стебля заостряются, вслЪд- 
стве чего этоть кормъ не годится для скота. Посав уборки 
хаБбовъ приступаютъ въ уборкЪ овса. Овесъ впервые вачалъ 
евяться въ этихъ мфетахъ русскими и родится лучше веБхъ 
остальныхъ злаковъ; затЪмъ пристунаютъь въ уборкЪ кар- 
тофеля и капусты. Дальше идетъ доставка на рынокъ х0- 
зайственныхъ иродуктовъ, а молотьба хаЪба откладывается 


ДО Зимы. 
Русск!е, какъ я сказаль, молотятъ хлЬба исключитель- 
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во зимою на токахь: носзф поливки токовъ они укатываютъ 
ихъ фургонами п повозками, а нотомъ, чтобы земля окрьи- 
ла. уравиивають ее, смотря по надобности, досками или ка- 
менныхи каткахи. Тока устраиваются за селомъ, непосред- 
ственно за огородами по двумъ причинамъ: во-первыхъ, въ 
предостережене отъ пожаровъ, а во-вторыхъ, чтобы отъ про- 
пеходящей во время вЪяшя пыли ве засорять домовъ. Есак 
требуется солома для покрыты домовъ или настилки, то 
хаЪбъ молотять каткамп. Катокъ—это цилиидръ въ 11/, 
арш. дливы и вершковъ 10 въ поперечникь съ жолоба- 
мп, сдБланнымо вдоль его. МВатокъ пасквозь пробура- 
ваенъ для оси, къ концамъ которой припрягается лошадь. 
Прп движенш лошади катокъ начинаеть вращаться и кра- 
змп жолобовъ выбиваеть зерно изъ колоса. а солому 
хотя и мнетъ, но оставаяетьъ цЦФлою. Такая солома не 
годится для корма скота. Если же изъ соломы  хотятъ. 
получить кормъ дДая скота, т. е. саманъ, то мозотять 
хаВбъ досками. Тавя доски имЪютъ продолговатую четы- 
рехугольную форму, съ одно конца немного  заострен- 
ную, для запряжЕн лошади. Шириною такая доска ве боль- 
ше аршияа, а длиною вдвое больше. Нижняя часть доски 
вабита острыми кремневымя камешками. Молотьбу х1Б- 
ба производять исключительно конекою силою. Въ ка- 
®дому катку и въ каждой доск® припрягаютъь по одной 
лошади и, кромЪф того, па лоску, для тяжести, усаживаютъ 
ДЪтей. 

Дая провзваня молоченваго хлёба имфются вВялки, но, 
благодаря обилью вфтровъ, не всегда прибгають къ ввялЕз. 
Имъющие таковыя предпочитаютъ въ осеннее время вызажать 
съ ними и четверикомъ лошадей на заработки въ Варсскую 
область на мфсяць п боле. Молоченный хлёбъ на зиму бе- 
регуть въ деревянпыхъ амбарахъ. 

Средняя семья располагаеть (въ послёднее время въ То- 
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сколь участкв земли стали дфаить на души мужеекаго и 
женскаго пола) 8—10 десятериками (19100 вв. еж.) па- 
хотпой земли, ие считая находящейся подъ паромъ, и въ по- 
ловиномь размфрв покосами. 

Приходяииеся на каждую семью участки распредфляют- 
си приблизительно такъ: подь озимую рожь 5—6 десятери- 
ковъ, нодъ яровую пшеницу 2 десятерика и подъ овееъ 
столько же. ЁромВ того, имфютел бодфе долгосрочные над%- 
лы ПОДЪ коноплю и подсолнухи—па дымъ 2—3 десятерика 
и оеобыя отородныя мЪета. Посл6дше 2—3 десятерива упо- 
требляются такъ: одишь’ пятерикъ (5Ж100 кв. саж.) идетъ 
подъ кононлю, 1 десятерикъ подъ подсолнухи, а остальные 
‘отводятся подъ картофель. 

Посъвъ производится руками, и на десятерикъ озимаго по- 
ва требуется 4 мфры (пудъ и 2-3 фун.) ржи, на яровой 
пять мёръ пшеницы, а на овесъ уВры три-четыре. Лучше уро- 
жаи даютъ овсы и озимый хлЪбъ, а яровой —рЪдко удается. 
Въ среднемь десятерикъ даеть мръ 30 и болфе овса, 25— 
30 ржи и 15—20 яровой ншеницы. Во общемъ, во многихъ 
русекихъ селахъ своего хлЬба не хватаетъ, и крестья- 
намъ приходится покупать на сторонЪ; этотъ дефицить въ 
хлЬбопашествь пополняется другими отраслями сельскаго хо- 
зяйства и посторонними заработками. 


УШ. 
Огородничество. 


По климатическимъ условяиъ Лорйек! участокъ м0ж- 
но отнести къ наиболье пригоднымъ для огородничества, за 
искдючешемь нЪкоторыхъ илодовъ, какъ: дынь и арбузовъ, 
не произрастающих въ столь хоаодныхь ифотахъ. Означен- 
ная отрасль сельскаго хозяйства внесена въ этоть Уголокъ 
главным ь образомъ русскими. Руссе переселенцы доказали; 
что разведеше многихь огородныхъ овощей возможно и до- 
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ходно ва самыхъ возвышенныхь м5отахъ Уфзда; въ ка- 
ждомъ русскомъ селв отводятъ болЪе удобныя, близь!я къ до- 
мамъ, земли подъ огороды, и несмотря на отдаленность этихъ 
сеть оть торговыхь центровъ, изъ Привольнаго, Гергеръ, Но- 
вопокровекаго и Николаевки капуста, соленые огурцы и дру- 
ге огородные овощи вывозятся въ Тифалисъ, Алевсандрополь 
и даже Варсъ 

Даля кузьтуры картофеля отводятся цфлыя поля. Рань- 
ше какъ на мъетб, тавъ и въ ТифалисЪ картофель цфнилея до 1 
рубля пудъ; во въ настоящее время культурой его зани- 
мается и туземное населеше. На тифлисокомь и азекеандро- 
польскомъ рынкахъ особенно цфнитея такъ называемый ‹«ка- 
менскй, чернор$чинсяй» п гергерсый картофель, который 
продается дороже другихъ сортовъ. 

Разводять нЪфеколько породъ картофеля: мангласскй, 
гергереы!й, спнй, нмператорскй, скоростВаку, лимонный. 


Лучшихи считаются гергерсый, сиШй и аимонный. Ско- 
роспвака и иуператорка отличаются величиною, созрвають 
скоро, но и скоро портятся, потому ихъ неудобно беречь ва 
зиму. Мангаисеый картофель отличается водяниетостью и при. 
большихъ дождахъ скоро портится. 


Г. 
Скотоводство. 


Громадныя возвышенныя равнивы ЛорШекаго участка, 
по высотВ своей надъ уровнемъ моря пепригодвыя для хл- 
бопашеетва, съ ихъ альйской растительностью, обимемъ 
горныхъ ручьевъ, чистымъ горнымъ воздухомъ, съ незапа- 
мятвыхЪ времешь привлекали скотоводовъ не тольго одной те- 
перешней Тифлисской, но и сосбднихь губервй и областей. Въ 
25те иъсяцы огромныя стада овецъ, крупнаго екота приговя- 
ются ва богатыя пастбища Лор!екаго участка. Неудивительно, 
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что въ бытв руеекаго крестьянскаго хозяйства стотоводетво 
заняло рядомъ съ хабопашествомь столь выдающееся. иЪото. 
Главвымъ образомъ русске разводятъ рогатый скоть и 10- 
шедей, а изъ мелкаго—въ незначительномъ количеству овецъ 
н свиней только въ н$ёкоторыхъ селахъ. 

Руссще, подобно татарамъ, цфлымъ сельскимъ обществомъ 
нанимаютъ н5еколько общественныхь пастуховъ. Въ пастухи 
нанимаются татары и курды; на обязанности вхъ лежить 
присмотръ за скотомъ въ полЬ, но дома и зимою за скотомъ 
присматриваютъ сами хозяева или панимаютъ для этого ра- 
ботниковъ. Вся скотина въ каждомъ сель дфлитея ва пять 
стэдъ: 1) дойцыя коровы, 2) телята-сосуны, 3) мелкая ско- 
тина, 4) гулевая п 5) работе волы. Присмотръ за каждыхъ 
стадомъ, за исвлючешемъ рабочихъ воловъ, которые пасутся 
безъ присмотра на 060бо отведенномъ обществомъ близъ села 
лугу, поручается двумъ пастухамъ, которые постоянно чере- 
дуютея. Стада коровъ, телатъ-сосувовъ и мелкаго скота 
ежедневно посл заката солнца заговяють на ночь домой, а 
на слБдующИ день съ восходомъ солнца опять гопать на 
пастьбу. Удой коровъ производится въ сутки два раза: ут- 
ромъ-—предъ выпускомъ на пастьбу и вечеромь вепосред- 
ственно посль пригона. Средняя корова дасть въ день 
въ два удоя фунтовъ 14—18 молока. Овенъ доять по од- 
вому разу въ день, п въ среднемъ овца дасть 1 фувть 
молока. 

Гудевой скотъ, въ составъ котораго входятъ азошади, 
двухаЪтЕЙ рогатый скотъ п недойныя коровы, ночуеть ва 
1018, и пригоняють ем домой только по субботамъ дая про- 
ВФрки. 

Русекй скоть отличается оть туземнаго величиною, 
крупными рогами и цвфтомъ шеретп (ерымъ); благодаря свое- 
му превосходству надь туземною породою, онъ распространя“ 
етея и среди туземнаго паселеня. Для улучшеня породы рус- 


све въ каждомъ сеа6 имфють общественныхь бугаевъ, за 
которыми назначается особенно тщательный уходъ зимою, п 
которыхъ часто мфняють. Чтобы не саучилось кровосившеня 
и оть этого не пострадала порода скота, крестьяне старают- 
си пр!обрЪтать производителей на сторопЪ. 

Крупный скоть переходить на подножный вкормъ, начиная 
въ 10—25 апрёля, и пасется до первыхъ чиселъ ноября. За 
пастьбу скота на этотъ срокъ каждый хозяинъ платитъ по 25 
коп. за штуку гулевого скота, а за остальныхъ по 20 коп. и, 
сверхь того, по 2 фунта муки за каждую голову скота. Весь 
заработокъ дфлится между 5—10 пастухами; на долю ка- 
ждаго приходотея рублей 25—40 деньгами и пудовъ 5—7 
муки. Несмотря на то что пастухи, въ большинствь случа- 
евъ, пуЪють по нБекольку коровъ, а жены ихъ въ сель 
кое-что зарабатывають расческой шерсти, прядешемъ и кое- 
какими другими работами, все жь-таки всего заработка ино- 
тда не хватаеть на самое невзыскательное пропиташе семьи, 
еслн у пастуха больше 3 малоавтнихъь ДЪтей; поэтому, ему 
приходится съ семьей къ началу весны заниматься попро- 
шайничествомъ въ тоть обществ, гдЪ онъ пасетъ скотъ. Но 
лишь Только наступаеть весна съ ея прелестями, па- 
стухъ забываетъ о своихъ зимнихъ невзгодахъ ини на кав!я 
богатства не промфняетъ своей вольной жизни на лонЪ природы. 

На зиму крестьяне заготоваяютъ запасы для скота: ва 
каждую корову приблизительно 1'/,—2 воза сфна и столько 
же саману, а для телятъ, смотря по возрасту; дая овцы 
заготоваяютъ съ '/, воза сфна; дая рабочихь лошадей— 
сфва и саману вдвое противъ рогатаго скота, а ячмень или 
овесъ тольБо въ тф дни, когда имъ приходится работать. 
Большею частью для скота не имзется тенлыхъ камевныхъ 
вонюшенъ; ихъ держатъ въ деревянныхь хаЪвахъ или са- 
раяхъ, которые недостаточно хорошо защищають отъ вът- 
ровъ и морозовъ, почему скотина у русекаго крестьннина 


боз5е тощаеть п чахнетъь зимою, чЬуъ въ зимовникахь у 
татаръ, несмотря на то что руссый кормить свой скотъ не- 
сравненно лучше туземца. Въ послфднее время стали устра- 
иваться и камевныя конюшни, число воторыхъ возрастает. 
Зимою крестьяие кормятъ скотину из токахъ. Утромъ 
часовъ въ 77 гонять ее на токи, гдё устроены даянихъ но- 
средин8 дливныя нлетеныя ясап, Буда и каадется съво и 
саманъ. Приблизительно часовъ въ двфнадцать или часъ, 
послЪ поворота солнца, какъ выражаются крестьяне, скотину 
гонять на водопой, посль чего опять подкладывають корму, 
а вечеромъ, когда вачнеть смеркаться, опять поятъ и гонять 
на ночь домой. На ночной кормъ приносятъь изъ токовъ еже- 
дневно сЪно и самапъ. Въ общемъ каждой коровЪ и быку 
даютъ 10—20 ф. сБна и немного больше саману, овць ни 
5035 4—6 {ф. сна, а лошадямь по 1 нуду ефна и 
саману. , 
Скотъ въ зиме м5еяцы подвергается частыхъ заболЪ- 
вашямъ; особенно же много похищаютъ жертвь чума и 
ящуръ. Наседене почти никакого понят!я не нуъетъ о правиль- 
номь лфчени скота, а потому въ опасныхъ саучаяхъ ему 
невольно приходится довфраятьея первому подвернувшемуся 
знахарю или коновалу, будеть ли онъ изъ свовухъ или изъ 
туземцевъ. №ъ такимъ доморощенвымъ ветериварамъ крестья- 
не обращаются не столько по невъжеству своему, сколько по 
растерянности, по пословиц: «утонающй п за соломив- 
ку хватается». Боафе простодушные самоучки, ветеринары 
пускаютъ въ ходъ амудеты и отшептываня, а пвые ръша- 
ются и на кровонускане и прижигаше, вырёзыване ушей, 
поздрей...; но самые опасные т, которые даютъ ввутрь при- 
тотовляемыя ими снадобья, въ составъ Боторыхъ очень ча- 
сто входятъ таки ядовитыя вещества, какъ мЪдвый купо- 
росъ и друмя. Случается, что нальютъ въ горло сразу 38- 
болъвшей зошади бутыаку, а то и другую водЕи. 


Для распростравеня ветеринарныхъ познавй среди на- 
ееленя Главное Управлене государственнаго коннозаводства 
объявило, что разрьшено принимать учениковъ въ главные 
конные заводы ‘дая обучешя назаламъ ветеринар!и, но объя- 
ваеше бызо крайне краткое, почему и паселенше не отозва- 
лось на это доброе дфл0о; въ виду этого я счелъ доагомъ въ 
мБетной печати въ статьф подъ заглаемъ «0 распростране- 
вш ветерпнарныхъь познай» («Кавказское Сельское Хозяй- 
ство» № 156 п «Вавказъ») поставить рядъ вопросовъ для 
разъяснения со сторовы главнаго воннозаводетва, но вопросы 
и по настоящее время остаются безъ отвфта, а доброе начи- 
ван1е въ начал же заглохло. 

Въ русевихъ селахъ масло готовятъ исключительно сли- 
вочное— посредствомъ пахтаня, которое по чиетотв и по ка- 
чествамъ превосхолитъ туземное и на рынкЪ цввится дороже 
посафдняго, во пользы выручають оть молока не столько, 
сколько можно было бы выручить при боле благоприятныхъ 
условахъ. Вевхъ домовъ, въ которыхъ приготовляють м0- 
лочные продукты дая продажи, не боле пяти-шести, но 
уже есть признаки, что интенсивное производство молочныхъ 
продуктовъ распростравитея среди русскаго населеня. 

Еще въ шестидесятыхъ годахъ ЛорШекая степь своими 
прекрасными пастбищами привлекла внимане видныхъ агро- 
номовъ и сельскихъ хозяевъ. Кьъ числу первыхъ шонеровъ 
въ нашемь угольВ надо отнеети Н. В. Верещагина. Вереща- 
гинъ р8ёшиаь устроить молочную ферму въ мозлоканскомъ 
сель ВоронцовкЪ и начать сыровареше ва покупномъ моловв, 
но въ самомъь начал предиратю его пом шало слЬдующее 
обстоятельство: какой-то прзжШ швейцарець сталь запу- 
пать молоко по невыгодной рая предпиятя, слишкомъ доро- 
гой цфнв, но съ отъздомъ довфренваго Верещагина и самъ 
броспаъ начатое дьло и уфхаль. | 

Съ отьёздомь швейцарца появились друме предприйи- 


матели, между которыми особенно извЪетенъ г. Кучен- 
бахъ, пользовавшея шпрокою правительственною субсидею, 
несмотря ва крайнюю выгодность предприятия, Въ настоящее: 
время число такихъ сыроваренвыхъ заводовь насчитывается 
десятками съ производствомъ до 10.000 пудовъ швейцар- 
екаго сыра и 1.000—2.000 пудовъ масла. Но эти сырова- 
ренные заводы оградили себя китайскою стВною отъ осталь- 
ного населешя и никакой пользы не приносили обществу въ 
смысл распространеня полезныхь свфдёнй. Это продолжалось 
такъ Долго, пока на сцену не появпаись русые сыровары- 
собетвенники въ селени ВоронцовкЪ и ве пр!Вхали изъ 0ло- 
нецкой губерши руссше сыровары, а также нфекольво учени- 
ковъ Верещагина. 

Несмотря на то что г. фовъ-Рученбахъ разновременно по- 
лучилъ оть Правительства свыше двадцати тысачъ рублей 
наличными Даля удучшеня породы мЪФетваго евота вы- 
писано было изъ-за гравоцы цВлое стадо племевного ско- 
та, стоившее на мЪстЪ около пяти тысячь рублей *”), м®ст- 
ные крестьяне въ отношешиы пруобрётеня племенного скота 
ветрфчаютъ большия затруднешя, такъ что, но заявленшямъ 
сельскихъ обществъ, аучшихъ телать и быковъ съ его 
фермы можно пробрётать только на тафаисской бойнз. То 
же самое подтвердили крестьяне, присутетвовавше на вы- 
ставочныхъ экспертныхь  комисмяхъ; 10 ихъ саовамъ, 
веЪхъ ивтересующихеся сыровареннымъ дфаомъ приказываютъ. 
безъ велкой церемоши выпроваживать пзъ этой фермы “°). 

Чтобы судить, насколько прибыльно сыроварене въ Бор- 
чалинскомъ уЪздь, стоптъ указать, что туземное масло пудь. 
стонтъ (петоиленое) 7—10 рублей, тогда вакъ швейцар- 


*) Кн. Аргутинек!-Долгоруковъ („Районъ Тифлисо-Кареско-Эри- 
НАТ В 
ванской желвзной дороги въ экономическомъ отношен1и , стр. 139). 
и 
**) Объ этомт было напечатано вь газетах „Кавказъ“ и „Черно- 


мореюй ВъЪетпикъ“. Авт. 
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екй сыръ продается но 10 —12 руб., а масло 14—18 рубаей. 

Одповременвно съ фермой фонъ-Вучепбаха возникла Але- 
ксандерсгильфекая общественная сыроварня. Основана она по 
мысли бывшаго начальника управленя сельскаго хозяйетва 
генералъ-майора Колюбакица. ЦЪицы этой колон не въ при- 
мВръ другимъ надфдены были громадвыми участками земли, 
въ общей сложности 2.116  десятинъ, и первое обзаведе- 
не сыроварви и наемъ необходимыхъ загравичныхь масте- 
ровъ были произведены на казенный счетъ. Въ первый годъ 
существивашя этого завода участниковъь было 12 человёкъ, 
п заготовлено было 85 пудовъ сыра, а въ настоящее время 
участвуеть полти вее село—'74 двора, и ежегодно пзготовая- 
ется до 2.000 пудовъ сыра и свыше 100 пудовъ масла. 

Первымъ русекихъ сыроваромъ былъ Досаевъ на арен- 
‘Дуемой зелаЪ оть Каракальекаго УдЪльнаго пузшя. Въ на- 
стоящее время ихъ болЪе десяти въ ВоронцовкЪ и ея окрест- 
востяхъ. Очень многе уже научпаись масдодъланю, а нф- 
Боторые п сыроварению. Одинъ изъ нихъ, Иванъ Полетаевъ, 
такъ хорошо научился сыроваревю, что н»которые иъуцы 
предпочитаютъ его пибть у себя мастеромъ. Въ настоящее 
время Лвань Полетаевъ работаеть въ сыроваревномъ заво- 
дЪ въ Вареской облаети. 

Развите болЪе рашональнаго сельскаго хозяйства особен- 
во необходимо въ настоящее время. До проведеня Вареской 
ведЬзной дороги русек!е свое матеральное благосостояне осно- 
вывали на извозь и продажь своихъ огородныхь овощей, 
картофеля и сБна на рынкахъь Тифлиса и Адександрополя. 
Но жезьзная дорога прошла въ сторонЪ оть русекихъ селъ, чВиЪ 
удалила ихъ отъ рынка: изъ Варсской области и Эриванской 
губерши теперь легче и дешевле доставлять продукты въ Тиф- 
аисъ и Александрополь, чБмъ изь русекихь седъ Борчалин- 
©каго уфзда, и, кромв того, жельзная дорога вовсе лишима 
фусекихъ крестьять ихъ заработка—-извоза, Такимъ обра- 
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зомъ, руссше не тольво въ Борчалинскомъ УбЗДЬ, Но и въ 
Эриванской губершн п Карсской области должны перейти къ 
новой систем сельскаго хозяйства. Обязанность интеллигент- 
паго общества должна заключаться въ томъ, чтобы облеглить. 
пиЪъ этотъ нереходъ: иначе ихъ ждеть полный экопомическй 
упадокъ. 

Количество скота слЪдующее; рабочихъ воловъ до 3200, 
коровъ до 3000, овецъ до 6460"), лошадей 1800—2000 
и свиней до 500. Овцеводство стоитъ звачительно слабфе от- 
того, что русоше до послёдияго времени не утилизаровали 
овечьяго молока; по, познакомившись съ приготовлешемъ ту- 
земнаго сыра, они обратили впимане п на овцеводство, и ва- 
до надвятьея, что въ скоромъ будущемъ п эта отраель сель- 
скаго хозяйства займеть подобающее ей мЪето. СлабЪфе всего 
развито свиневодство, хотя оно очень доходно. Это происхо- 
дить оть того, что моловане не употребляютъ свинину въ 
пищу п брезгаютъ ею, а, саЪдуя пхъ примфру, избфгаютьъ ра- 
зводить это полезное животное и н5ькоторые православные, 060- 
бенно въ Новонокровекомъ, Гергерахъь и АлександровЕЪ. 

Сравнительно лучше поставлено копеводство. Первона- 
чально русске въ Закавказьв были единственными пзвозчи- 
камп во всемъ краз п со своими тяжело нагруженными фур- 
гонами появлялись п въ ТифлисЬ, п въ АлексавдрополВ, и 
въ Карс, и во Владикавказ, и въ Баку, п въ Эривани; 
ВЪ зимнее и осеннее время онп поставляли на продажу 
свои хозяйственные продукты ва бавжайше рынки. Цзя это- 
го требовалось достаточное количество хорошихъ, выносли- 
выхъ и сильныхь упряжныхъ лошадей. Потому и большое 
внимаше русскихъ обращалось на коневодетво. Руссвя хоша- 
ди вездь особенно дорого цфипались, Крестьяне воегда заботи- 


*) Средв туземныхъ кочевниковъ-овцеводовъ ость таке, которые 
располагають большамъ количествомъ овець, чёмъ у вефхъ русскихъ, 
вмВот$ ввятихт. 
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лись объ узучшевни породы этого олагороднаго животнаго, но 
ДЬло особенно поднялось съ того времени, когда стали отпу- 
скать изъ Государственваго коннаго завода производителей для 
случки по селагь за установленную плату. Теперь каждое 
русское село ежегодно на весну и лЬто беретъ въ себв по 
нфевольку производителей. Въ настоящее время общее чиело 
лошадей въ русскихъ селешяхтъ простпрается, какъ выше ска- 
зано, до 1800—2000. 

Вожа крупнаго скота въ Воронцовкв употребляетея на 
выдЬлБу сапожнаго товара, а шкуры овецъ дубять (овчинви- 
ки есть въ каждомъ сел) и употребляютъ на выдаку шубъ; 
первую стрижБу ятнять употребляють на валяне войлоковъ 
и валенокъ, чфмъ занимаются какъ воронцовск!е моловане, 
такъ п пришлые лезгины, а изъ остальной шерсти прядутъ нит- 
БИ и вяжЖутъ носки; впрочемъ, также распространено, хотя и въ 
незначительныхъ размфрахъ, приготовлене домашняго сукна. 


Х. 


Птицеводство. 


Изъ домашнихъь птицъ руссве поселенцы разводять 
Буръ и гусей во всфхъ дворахъ, а въ нЬкоторыхъ— индЪевъ 
и утокъ. Арестьяне не имфютъ теплыхъ хафвовъ, куда можно 
было бы помзетить птиць на зиму, велВдстве чего овЪ 
очень поздно начинаеть пестись и скоро совевмъ пере- 
стаютъ. Куры несуть въ годъ не бодве 30—60 яицъ 
и выводять цыплять только одинъ разъ оть 8—15—16; 
большею частью, какъ яйца, такъ и приплодъ идуть на до- 
машнее употреблеше, и р%»дко кто продаеть ихъ, потому и 
ЦЗвы на нихъ довольно высокя;: цыпленокл, стоить не де- 
шевае 15 копеевъ, а курица 30—40 кои.; десятокъ яицъ 
17—10 коп. весною, лётомь и осенью и коп. 12—15 э9- 
мою. Болотистость мфета и изобиме въ каждомъ руссвомъ 
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сель ЛорШЙскато участка проточной воды даетъ ВОЗМОЖНОСТЬ 
разводить въ большомь количеств» гусей. Гусыня несетъ 
оть 6 До 9 яицъ и выводить итенцовъ отъ 8—12 (яйца нЪ- 
скольких гусынь подвладываются подъ одну васфдЕу). Гуси 
пасутся до глубокой осени на поляхъ, для чего обществамъ 
отводятся лужайки, а во время жатвы каждый хозяинъ 10- 
нитъ своихъ гусей къ себЪ на ниву, гдЪ ови собираютъ вы- 
павиия во время жнитва изъ созрёвшихъ колосьевь зерна. 
Зниою ще гусей тонять на пастьбу въ рЬчЕВ и кормятъ до- 
ма зершомъ; въ началь декабря излишекь гусей иродаютъ у 
себя въ селЪ или па сторонё, а остадьныхъ дъаатъь на двЪ 
групиы: на племл и на Фду; предназначенныхъ ва зарфзъ въ 
первыхъ числахъ декабря сажаютъ для откармлпвашя недЪли 
на дв, затьмъ р5фжуть въ 20 числахъ декабря къ наетупаю- 
щимъ рождественскимъ праздникамъ и приготоваяютъ еолонину 
на мясоБдъ. НЪкоторые хозяева рёжутъь оть 5—30 гусей. Не 
откоруденныхь гусей продаютъ на мЪеть копеекъ по 50—60, 
а откормленныхь —ипо 80 к.—1 р. Пухъ и перья отъ гусей 
пдуть какъ на домашняя нужды, такъ и на продажу. Пухъ 
продается о 1 рублю фувть, а перья оть 25-—3065.; очи- 
щенныя гусиныя перья ‘продаются 10 50—55 коп. фувтъ. 
ВелЪдетве трудваго ухода за индЪйками, ихъ заводять 
Мало, и то не во воёхъ дворахъ. Цышята индЗекъ очень 
легко простувиваютея и табнуть оть воспалешя аегкпхъ 
или отъ скривлешя ногь вслЪдетве неровности почвы. Твуъ 
не менъе есть хозяйки, которыя отанчно наловчилиеь присма- 
тривать за индЪйками и въ удачные годы выращивають по 
20—30 индЪекъ, часть которыхъ идеть ва домашнее упо- 
треблеше, а другая продается по 80 —1 р. 20 за штуку. 
Особенно дорожать индЪйками за ихъ материнеке пн- 
стинкты: если почему-л0бо индфйка-насбдка побьеть высв- 
живаемыя яйца, то цодъ нее подвладывають куриный. 
Индюшка терифаивю высиживаеть яйца и ве ветасть по- 


ел вывода до твхъ поръ, пока ее силою ве выгонять изъ 
тёзда. Разсказывають крестьяне, что если ивдюшку силою 
не вывести изъ гифзда, то ова тамъ остаетея до полнаго 
истощеня и смерти. 

Птиц, предназначенной па племя, рфдко Даютъ жить 
болфе 1'// —2'/,/—3 а5ть, и на улучшеше ея породы не 
обращають такого внимашя, какъ ва скотину. Пфту- 
ховъ. гусаковъ и индфекъ 060бо не воспитываютъь для 
улучшена ихъ породы, отчего порода ухудшается и мель- 
чаетъ. 


Х[. 
Пчеловодство. 


По близости съ 1Ъсами, пзобилующими медоносными ра- 
стешяуи, находятея ^$дующя селеня: Привольное, Гергеры, 
Нивозаевка, Джаазлъ-огаы (Каменка) и Новопокровекое; но 


п друпйя селеня, какъ: Воровцовка, Новомпхайловка и Але- 
всандровка хотя значительно далеко отетоятъ отъ дса, но 
богатетвомъ цвфтоносныхъ травъ не уступаютъь приведеннымъ 
веламъ. На поляхъ и лфсахъ Лорйекой степи растетъ свыше 
30 породъ медоносвыхъ травъ. Съ половины весны до на- 
чала лфта весь зеленый фонъ степи пестритъ разнообразны- 
ми душистыми цвзтами. Но, вромБ дикихъ медоносныхъ 
травъ, ва поляхъ и лугахъ засфваются слфдующия медонос- 
ныя домаши!я растеня: подсолнухи, макъ, левъ, картофель. 
Но, несмотря ва благопиятныя для пчеловодства условя, 
только въ самое посдфднее время населене начало сер1озно 
заниматься этимъ видомъ сельскаго хозяйства, и въ этомъ 
ДВАВ передовымъ ваементомъ явились русске. 

Хотя и попадаются между туземнымъ наседешемъ хозя- 
ева, располагающие пасфкой въ 20—30 ульевъ, во пчеловод- 
ство ведется самымъ примитивнымъ способомъ. Улья, боль- 
шею частью, допотопные „луплянки“ или „сапетки“, ввутри 
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которыхъ нЪть викакихъ приспособлен! для успфшной рабо- 
ты пчелы: въ вижнемъ магазин До того холодно, что когда 
туда ставять медъ дая пропитания’ слабому улью, то пчелы 
оть холода не спускаются ва кормъ; къ сожальшю, рёдко вто 
догадается наполнить пустоту нижняго магазина зимою и вес- 
вою хоть свномъ. ром того, велБдетые неумЪлаго ухода, 
пчелы въ большинствь случаевъ приходатъ въ силу и окан- 
чивають роеше только во второй половивё или даже къ ков- 
цу главнаго взятва, всафдстве чего получается мало меду, а 
много ичелъ, такъ что въ конць концовъ, хотя хозяева сами 
исполняютъ всЪ работы по пасьЕЬ и ве приглашають дая ра- 
боты постороннихъ, экономическая сторона дваа представая- 
ется не особенно отрадной: судя по отчетамъ нЪкоторыхъ 
сельскихъ управлевй за посадн!е годы, съ каждаго улья 
получается 1'/,—5 фунтовъ меда ип °/, фунта воска въ годъ, 
всего па 1—1 р. 50 коп. Но что хуже всего, добываше п 
этого ничтожнаго количества меда не обходптея для пасфки безъ 
ущерба. ДЪло въ томъ, что медъ изъ улья добывается сз- 
мымъ варварскимъ с00с0бомъ: сперва дымомъ выкуривають 
пчелъ, а потомъ достаютъ медъ. При такихъ условяхъ пче- 
ловодетво, конечно, не могло имфть серюзнаго значеня. Но 
теперь рутинные способы начиваютъ уступать мЪето совре- 
меннымъ: вводятея усовершенствованныя орумя и вс улуч- 
шения въ этой отрасли хозяйства, въ родё рамочныхъ, при- 
способленныхъ къ горвому климату ульевь, искусственной 
вощины, или современныхъ премовъ лзеня бодфзни пчетъ. 

Большую услугу развитю пчеловодства окажеть отЕры- 
тое въ 1870 году въ селенш ВоронцовёБ одновлассное 
народное училище, сдфзавшееся въ вастоящее время одвимъ 
изъ самыхъ многолюдныхъ въ у%здё п преобразованное въ 
двухклассное. Бывшимъ смотрителемъ училища, И. 0. Вя- 
хиревымъ, устроена была при названномъ училищ образцо- 
ван пасъка. Но, къ сожальню, училище ве имфзо своего 
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собственнаго уБета дяя омшаника, и потому приходилось ето 
устраивать на арендной землЪ. Неудивительно, что это отра- 
жалось неблагопр!ятно на ДБаь и, какъ видно изъ отчетовъ 
по учпанщу, пчеловодство не такъ процвЪтало, какъ можно 
было ожидать. Но съ отводомъ Воронцовской школЪ до 173 
десятинъ казенной земли подъ молочную ферму и для дру- 
тихъ сельскохозайственвыхъ занят, ичеловодство будеть 
поставлено въ училищь, вкакъ слЪдуеть. Если же еще и въ 
другихъ учизищахъ Форйекаго участка будутъ устроены 
образцовыя пасЪки, то это несомнфнно цовлечетъ за собою 
болЪе широкое распространене среди мЪетнаго населеншя 
ращональныхъ премовъ въ этой отрасли хозяйства. 
СдБланные уже васелешемъ успфхи въ пчеловодетвь 
довазываются двумя бывшими въ 1899 и 15890 годахъ 
въ Джалалъ-оглахъ выставками. На первой участвова- 
10 боле 40 эвсповентовь, а на второй—24. Мевь- 
шее сравнительно число участниковъ на выставкЪ 1900 го- 
да объяеняется недовольствомъ существовавшими на пер- 
вой выставЕЪ порядками и присужденныхп наградами. На 
выставЕЪ главнымъ образомъ участвовали русске крестьяве, 
изъ коихъ мноЧе имфли десятки рамочныхъ ульевъ. Высшая 
награда была присуждена крестьянияу селешя Воровцовки Ду- 
хоборову за отличный медъ; помимо того, этотъ экспонентъ 
‘предетавилъ приспособленный имъ къ мфстнымь услонямъ 
двухствнный рамочный улей. На второй выставкЪ внимане 
посфтителей привлекаль выставаенный пчеловодомъ М. Г. Бог- 
дановымъ медъ изъ улья, пораженваго гнильцомъ, при чемъ 
туть же были демонстрированы средства, съ помощью кото- 
рыхъ слфдуеть бороться съ бодзвью. Посл днее особенно важ- 
но, такъ кавъ въ нзкоторыхъ селахь, какъ, наприивръ, Гер- 
герахъ, пчелы начали выводиться вел детые означенной бодЪ- 
зви, Въ настоящее время есть хозяева в1, Воронцовк® , Приволь- 
вомъ и нъкоторыхъ другихъ седахъ, располагаюние насфками 
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вь 300—400 п боле ульевъ; такъ, наиримфръ, у С. Бог- 
данова имфется 375 ульевъ, изъ коихъ 180 рамочныхъ; у 
Я. Томилива—3'72 улья, изъ коихъ 35 рамочныхь; у Хур- 
ды—215 ульевъ, но рамочныхь веего четыре; есть и таке 
хознева, у которыхъ всё ульи рамочные. Есть села, въ об- 
щемъ располагающия де 3000—4000 и болье ульями (Во- 
ровцовка и Привольное). 

Экономическую сторону ичеловодства можно выразить 
слБдующими данными: чистаго меда изъ каждаго рамоч- 
ваго улья ежегодно получается оть 20 ф. до 1 пуда и 
бодфе, а оть дупла и сапетокъ до 10 фувтовь меда и 
1 фупть вощины. При рамочной систем воску получает- 
сл меньше, такъ какъ употребляется искусственная вощина. 
Если взять пчезоводтево вебхъ русскихь сель, то окажется, 
что 90—85 процентовъ пчель содержится въ дупланкахъ и 
только 10—15°/, въ рамочныхъ ульяхъ. Но врестьянинт, на- 
шей мЪотности уже начинаеть убЪждаться въ превосходствь 
рамочныхъ ульевъ, хотя распространеню ихъ мЬшаютъ дорого- 
визна матер!аловъ, отсутствие мастеровъ и друмя препатствя 
вЪ этомъ родЪ. 


ХИ. 
Побочные источники благосостояня крестьянъ. 


Русскому переселенцу Борчалинекаго узда въ свободное 
оть хозяйственныхъ работь время приходится пробрЪтать 
жизненныя средства и другими путями. Такъ, жители селеня 
Привольнаго арепдуютъ у сосфдияго помфщика, вн. Меликова, 
1%съ на срубъ и вывозятъ строевой лЪеъ какъ дая собственныхъ 
падобностей, такъ и на продажу. Ови сколачивають изъ бре- 
веиъ срубы дал домовъ, амбаровъ и продають жителямъ окружа- 
щихъ сель. ЦЪны на таке срубы, смотря по породь 15са п 
по Валичинь самаго сруба, раздичны—оть 30—80—100 руб- 
лей. Привольнивцы приготоваяють очевь много и друго- 
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го стоево матерааа: пизять доски, тнутъ ободьн и ириго- 
ховааюгь спицы. Юромф тою, спи вывозять лЬеъ са. 
женняи. продавая въ уЪотечкЪ Джалалъ-оглахъ по 25—28 р,, 
з ва иЪеть разнымъ подрядчикамь по 10—13 руб. сажевь. 
Надо за\Ътить. что привольниацы по трудолюбю занимають 
первое мЪето среди остального паселешя, хотя страсть къ 
„выпивЕЪ“ плохо отражается ва пхъ хозяйств®. 

Скупвою частно-владфльческаго лфса занимаются и жни- 
тели нфкоторыхъ отдаленныхъ сезъ, но, за дальностио раз- 
стозня, онп пзъ а$еопромышиленности ве могутъ извлечь та- 
кой пользы, какъ превольнинске жители; поэтому онп пред- 
почитають заниматься въ свободное время извозомъ, а веоб- 
ходимый строевой лфеъ для своихъ надобвостей и ва прода- 
зу повупають въ казенныхъ и частпыхъ лЬсахъ поштучно 
съ корня, пли у привольнинцевъ. 

Каждый хозаннъ раза два съфздитъ въ Алексапдрополь 
весною (въ конц мая п начал юня) со строевымъ лЬсомъ 
на 1—3 бычачьихь подводахъ; тамъ онъ продаеть бревно 
данною 6—8 арш., атолщиною въ поперечникз 8—9 верш- 
вовъ рублей за 5—12, смотря по породЪ дерева; купить себЪ 
на лЬто рису, соли, изюху, кураги и, Бром того, оттуда 
возьметь поклажу въ Джалаль-оглы коп. по 10—12 за пудъ. 

Тове по одному разу приходится осенью Фздить въ Але- 
Беандрополь Дая заготовки припасовъ на зиму, съ ваковою 
цфлью крестьяне возять на продажу свой картофель; но, 
большею частью, овп Фздять въ Тифлисъ, и число подводъ 
въ Тифлие изъ Лор!скаго участка до того увеличивается, 
что мног!е не ваходять поклежи на свои подводы и возвра- 
щаются домой порожнякомъ. Въ Тифлис русеке крестьяне 
продають, кромф картофеля, и друше продукты собствен- 
наго хозяйства, какъ: еЪно, овесъ, а оттуда берутъ поклажу 


до Джалалъ-огловъ копеекъ по 8—17 ва пудъ осенью и зи- 
мою и по 18—20 аьтомъ. 
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Пи бычачьих ПОДВОДИХЬ моЖиЮ добхать, сиотря мо раз- 
стонино, въ Тифлис и обратно въ 5—9 дней, а на доша- 
дяхь въ 4—7. ВромЪ бычачьихь НоДвоДЪ, во вевобщемъ 
употреблени фургопы. Въ каждомь сезф есть по НЪСколЬку 
спещальныхь фургонщиковъ; болфе веего фургонщиковъ въ 
Воронцовкф, жители которой, занимаясь относительно меньше. 
хаЪбонашествомъ, большую часть года, за исключешемъ 
покоснаго времени, завимаются извозомъ, 

По окончаши весеннихъ носъвовъ боле бВдные крестья- 
не паи лишние члены ве особенно состоятельныхь се- 
мействъ идуть на нокосъ въ боле теплые м5ета (въ Цар- 
сме Володцы, Екатериненфельдь и др.) и работають до ва- 
ступленя покоса у себя (съ конца мая до начала юля); за 
такой пермодъ времени при благопр/ятной погодь они зараба- 
тывають отъ 15—25 руб., не считая харчей: при неблаго- 
приятной, дождливой погодь  случаетси и такъ, что они воз- 
вращаются нп съ чЬмЪ. 

Въ иЪкоторыхъ селахъ растетъ перспдекая ромашка, по 
мФетному блошная трава, которая даеть нЪБоторый зарабо- 
тоБъ женщинамъ и дфвушкамъ, Цвфтевше персидской ромаш- 
ки вачинаетел въ конць мая и продолжается до начала 1юня; 
время сбора дней 25 —30; каждая взрослая сборщица съ ранняго 
утра до завтрака можеть собрать отъ 10 до 30 ф. и даже до 1 
пуда. Сборъ на мВетЪ же покупають воронцовскя мозокан- 
ки по 3'/, коп. фунть свёжихъ цвьтовъ и по 10 коп. су- 
шеныхъ. Купалениую ромашку сушать и мелютъ на мельни- 
ЦВ, а полученный порошокъ продають въ Тифлясв, ходя 
по домамъ, по 25 кои. фувть. Этою торговаею но тифаис- 
скимъ домамъ завимаютея искаючительно старыя женщины. 
Изъ правоелавныхъ я знаю всего одну, а остазьныя м040- 
кашки. баждая сборщаца персидекой ромашви за сезонъ 60- 
бероть рублей на 5—15, а продавщицы въ Тафлисв могутъ 
заработать отъ 30—100 р. .Молованкт отаичаютея большой 
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предпримчивостью и изобрьтательностью наечеть ` разныхъ 
средствъ къ заработку. Такъ, многя па масленицу закупа- 
ютъ въ воронцовекихъ заводахъ молоко, приготовляють изъ 
него творогь, простоквашу п продають въ Тифлис. 

Н®которыя женщины и ДФвицы въ зимнее время нави-. 
маются въ услуженше въ городевя семейства; но ва это р8- 
шаются только въ крайности—въ случаЪ безысходной б%д- 
ности. 

Изъ ремеслепниковъ вотрёчаются между русскими пере- 
селенцами плотники, кузнецы, колесники, овчинники, шорни- 
ки, бондари, столяры, еапожники п портные, которые шьютъ. 
тулупы, поддевки и вообще крестьянекую одежду. Но, за 
р5дкими искалюченями, всЪ крестьяне ловко владфютъ топо- 
ромъ, а нзкоторые и рубанкомъ, такъ что .мелея плотничьи. 
починки въ своемъ хозляйетвЪ производять сами. Они въ с0- 
стояши безъ посторонней помощи поставить себф домъ, сру- 
бить окна и двери п только столярную чаеть (рамы, коло- 
ды} передають мастеру; потому и поденный трудъ плотника: 
цфнится немвогимъ выше простого рабочаго. Такъ, зимою во- 
средственный плотникъ зарабатываеть коп. 50—60 на хо- 
зяйскихъ хартахъ. За приготовлене сруба для одной комна- 
ты длиною ар. 7, шириною 6, безъ пола и потолка, плот- 
ники возьмутъ рублей 8—12; а такъ какъ одному нельзя 
бревна повернуть, то надъ этимъ приходится работать двумъ 
6—8 дней, и потому на человька придется въ день 60 в. 
—1 руб., что ниже поденной работы косаря или жпеца въ 
страду. Поэтому и професеюнальныхь нлотниковь нфтъ, & 
этимъ ремесломъ занимается кождый, кому это необходимо; 
въ свободные мФфеяцы осени и зимы, какихъ въ году на- 
берется 3—5, палотникъ можеть легко заработать 40—60 
руб. 


При сельскомъ хозяйствь употребляется очень мвого #е- 
аЪзныхъ инструментовъ, которые легко изнашиваются и еже- 
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годно требують починки той изи другой части, иди замфвы 
новымЪъ; неудивительно, что кузыець пепрембнный, жедан- 
ный и почетный чаевъ каждаго села. Какъ извфетно, не 
каждый можеть у себя на дому заниматься кузнечествомъ 
тавъ, какъ плотничьей работой: во-первыхъ, это ремесло ве- 
много мудренъе плотничеетва, а, во-вторыхъ, кузнецу необходи- 
мы пнструмеяты (молоты, наковольня, изхъ, нфоколько паръ 
щилцовъ и много др.) рублей на 60—100 и болфе, приобрв- 
теше которыхъ р$дко кому подъ силу; да и вётъ расчета об- 
заводиться такимъ количествомъ инструментовъ исключительно 
для своей домашней работы. Въ виду веего изложеннаго 
трудъ кузнеца цфнится несравненно выше труда плотника, да 
и выше труда почти веёхъ сельскихъ мастеровыхъ, кро- 
м  колесвика. Если кузиецъ не имфеть помощниковъ, 
то онъ или совсфмъ бросаеть хаБбопашество, или  толь- 
ко занимается имъ въ году мЪФеяца 1'/,—2, когда куз- 
нёчныя работы прекращаются. Въ маленькихъ селеняхъ, 
какъь Новопокровекое, Гергеры, кузнецьъ имфетъ заработ- 
ка руб. па 200—400, авъ большихъ селахъ, какъ Воронцов- 
ка и Привольное, заработокъ кузнеца достигаеть оть 600— 
800 руб. въ годъ, при чемъ лучшее время дая заработка 
выпадаетъь на весну, аЪто (начало пахоты) п вачазо 
осени, 

Волесникъ такой же пеобходимый членъ села, какъ и 
кузнець. Опь дЪяаеть колеса, повозки. фургоны и произво- 
дить починку старыхъ. Ифкоторые колесники пемного знако- 
мы и съ кузнечнымъ двломъ. Въ Лорйскомь участкЪ иа- 
ру переднихь или заднахъ колесъ, безъ шинъ, можно 
купить за 5—7 рублей. Раскладка стоимости колеса дЗ- 
лается токъ: спицы обходятся въ 60 воп., ободья по 1 
и 2 р4б., стуки по 20 и 40 коп., а два дня рабо 
ты—оть 2 до 4 рублей.  Волесникъ, подобно кУзн6- 
цу, отрывается оть своей работы во время покоса и жатвы 
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единственно съ цфлью освЪжиться и отдохнуть отъ однообраз- 
ной работы, хотя онъ, смотря по продолжительности вре- 
мени, Посвящаемому на это ремесло, и спросу ва из- 
дъия, въ годъ можеть заработать отъ 100 до 700 руб- 
лей. 

Въ силу вапматическихь услов, какъ выше сказано, 
русскому крестьянину приходится особенно заботиться о теп- 
ой зимней одеждЪ; поэтому русомя села даютъ радушный 
приють овчинникамъ. Овчинвики въ этихъ селахъ сами ду- 
бять овчины н сами же шьють шубы. За дублеше одной 
овчины беруть 30—50 коп., а за шитье тулупа 2'/,—3 
рубля, а шубы '/,—2 рубля. Главное преимущество этого ма- 
стерства состоить въ томъ, что спросъ на его издБая на- 
чинаетея съ конца осени, продолжается всю зиму до па- 
чала весны—время, когда неоткуда коиейку заработать. 069- 
бенно доходнымъ дфлается это мастерство, если овчиннакъ им$- 
етъ средства на ато скупать овчины, а въ зимЪ шить щу- 
бы и продавать какъ у себя, такъ и возать на сторону. Ов- 
чивникъ въ годъ можеть заработать оть 40 до 400 рублей. 

Сапожниковъ попадаетея также немало, и ихъ зарабо- 
Токъ не особенно завидный: есть таке, которые, зная сано- 
жное ремесло, работають только на себя, и только нзкоторые 
имфють мастерскую и въ свободвое оть полевыхъ работъ 
время работають на сторону по заказу. Годовой заработокъ 
сапожника простирается огъ 50 до 200 рубаей. 

Бондари сравнительно р8дкость, но зато и спроеъ на 
ихь издф.ия на мфетв не особенно большой. Въ большинств® 
случаевь русевй врестьянинъ пфеколько разъ въ году 3В3- 
дить въ Тифлисъ, гдЬ предпочитаеть покупать ддя домаш- 
няго обихода вадушки, ушаты, ванвы по дешевой цвнф, чвыъ 
ДБлать ихъ дома, но ТВиЪ ие менфе бондарь въ годъ зараба- 
тываеть оть 25—100—150 рублей. 

Цортные, большею частью, превзие изъ Тифлиса и от- 
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ставные солдаты; заработокъ каждаго изъ нихъ колеолется 
оть 200 до 400 рублей въ годъ. 

Меньше всего шорвиковъ и столярей, и ихъ можно ветрЪ- 
тить Только вЪ большихъ селешяхъ, какъ Воронцовка и 
Привольное. 


ХШ. 


РелиПозно-нравственное состояне. 


Одна изъ главвыхь заботъ русскаго крестьявина— это 
мысль объ удовлетворени религозныхъ потребностей; поэтому 
при основаши села первымъ дЪломь отводилось мЪето подъ 
церковь въ центральной части села. Первая деревянная пра- 
вославная церковь была выстроена въ Джалаль-оглахъ про- 
стымъ солдатомъ Йваномъ Бобыревымъ въ 1840 году. Быд- 
някъ, движимый гаубокимъь религознымъ чувствомъ, в4ло- 
ЖИлЪ ВЪ 310 ДВО свой послВдня сбереженя —свыше 400 руб- 
лей, накопленных имъ въ продолжене долговременной слу- 
жбы. Въ настоящее времн эта церковь находитея въ вЪдБ- 
ни военнаго вЪдомства. ЗатЬмъ двЪ деревянныя церкви бы- 
ли выстроены въ Привольномъ и Русскихъ Гергерахъ; вна- 
чалф послЪдняя церковь была военною, но теперь передана 
мъстному православному обществу. 

Постройка первой каменной церкви начата была въ се- 
лени Привольномъ въ семидесятыхъ годахъ, при нокойвомъ 
0. Пономаревь. м окончена въ восьмидесятыхь годахъ, при 
о. МансвзтовЪ; льть десять какъ въ ней совершается 60го- 
служеше. 

Вторая каменная церковь въ 06125 Новопокровсвомъ 
начата была при мнЪ въ 1897 тоду; она построена въ па- 
мять сващеннаго короновашя Ихъ Цинераторевихъ Вели- 
чествъ. 

Въ восьмидесятыхь годахь окодо 30 дыховъ изъ села 
Новопокровекаго совратилось въ сектантетво, а оставшиеся 
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мало думали о поетройкЪ церкви. Вогда же, съ назначененть. 
меня въ Новопокровекое, открыта была школа грамоты, пре-. 
образованная впосафдетыи въ одноклаесное церковно-приход- 
ское учнашще, то приетуплено быдо къ постройк® церкви’ 
въ 1597 году. которая освящена мною въ 1900 году. Ново- 
покровекое предетаваяеть прекрасное зрёлище: школа, цер- 
вовь и отсутетые деревенской язвы — ду хапа. 

Крестьяне во всфхъ селахъ выказывають достаточное 
баагогов5ше къ храму Божьему, стараютея до 8 дней кре- 
етить воворождевныхъ п съ усердемъ относятся къ служ- 
бамъ и требаяъ церковнымъ. Съ глубокимъ впимашемъ вы- 
елушивають они церковныя и виЪфбогослужебныя  бесвды, 
которыя потомъ наполняютъ собою цфлый ихъ день, составляя 
предметъ обсуждешя въ семейномъ кругу, вь особенноети, 
когда онЪ коснулись воспиташя дзтей или нЪкоторыхь во- 
просовъ креетьянскаго быта. 

Въ отвошениг общественной жизви наши села мало чЪмъ. 
отаичаются отъ тавихъ же русских еелъ средней Росаш: дз-. 
вочки п мальчики проводать время безирепятствевно въ дЬт- 
скихъ играхъ; болБе взрослые мальчуганы сходятся съ д8- 
вушками въ воскресные и праздвичные дни въ послВоб$ден- 
ное время, при чемъ тоже играютъ и поють; во эта воль- 
вость вь обращеши между обоими полами мало-по-малу пре- 
кращается; сами юноши и дзвицы начинаютъ стЬеняться другъ. 
друга, когла входять въ возраеть и наступаеть имъ пора 
думать о семейной жизни. 

Аъвицы-невфеты въ длинные зиме вечера собираются’ 
со своими работами къ одной изъ подругь на «посидВл- 
КИ», ДВ ОНВ ткуть, вяжуть чулки, шьють и цоють. 
На эти посидЪлки парни не всегда иувютъ достунъ. При 
такой ве замкнутой жизни двушки и парни веегда имВють 
достаточно времени изучить другь друга. Слёдуеть зам$- 
тить, что при ветупаени въ бракь главное винмаше обра» 
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мается не на одну физическую враеоту, а на характер и 
способность въ труду. Вообще русская семья въ атомъ угоа- 
къ отличается ‚относительной мягкостью нравовъ, и обще- 
ственвымъ миЪшемъ порицается грубое обращене мужа съ 
женою; съ такими семействами не роднятея, хотя бы 
даже они быди богаты. Чтобы повазать, какой нрав- 
ствепной чистотою отличаются крестьяне этой мъетноетн, счи- 
таю нелишнимь указоть, что повоповровеве крестьяне въ 
своемъ обществь помпягь только два случая внЪбрачнаго 
сожительства. Также большая р5дкоеть свободная любовь 
жителями и остальныхь селъ. 

Въ семь отецъ является главою п руководителемъ: безъ 
его соглайя остальные члепы семьи ничего ве иредири- 
нимаютъ. Въ распредфлени ролей между отдёльвыми чае- 
нами русской и туземной семьи замфчается значительная 
разница: въ то время какъ въ туземнвыхь сельяхъ толь- 
ко одни старшие производять вев расходы и продажу 
избытка сельскохозяйственныхъ продуктовъ, а на облзан- 
ности младшихъ лежитъ исиолвать полевыя и домашия 
работы, въ русской семьф, паоборотъ— глава часто посылаеть 
и свойхъ иладшихъ членовъ для продажи продуктовь своего 
хозяйства п покупки разныхъ хозяйственныхъ принадлежно- 
стей и пеобходимой одежды для домочалцевъ; этимъ онъ да- 
етъ возможность младшимъ дБтямъ познакомиться съ окру- 
вающей средой и быть виоелвдетви разумнымъ п самосто- 
нтельнымъ хозянномъ. Въ посаёднее время патрмархальный 
быть русской семьи начать сильво колебаться: сывовья на- 
чали слишкомъ равно, по выражешю крестьявъ, выходпть «изъ 
повиновения родителей» и, отдфанясь отъ пихъ, жить сво- 
ниъ ломомь. Виновниками въ подобныхъ семейныхъ разла- 
дахъ, большею частью, нваяются мозодыя жены. 

Ве руссве переселенцы отапчаются р8ёдкимь трудодю- 
Мемь и не териютъ полной способности въ труду— мужчины 
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до 60—65 аБть, а женщины до 50—55 дЬть и бодфе, 
Русеве крестьяне безвозмездао помогаютъ при нуждЪ евопиъ 
бфднымь соебдямь, къ особенности новоселамь. Если, напри- 
мфръ, ьто-нибудь купить на саомъ избу и ее надо перевез- 
тп на новое мЪето, или если кому-нибудь приходится ставить 
новую пзбу, то сосвди съ радостью запрятають свойхъ во- 
ловъ и ЪдУТЬ На «ПОМОЧЬ»; Только хозяинъ должевъ уго- 
стить ихъ по своимъ достатвамъ пищей и выпивкой. Также 
крестьчне пологаютъ бфдвымъ сосЪдямъ въ другихъ полевыхъ 
работахъ. Этимъ объясняется, что нищенетво въ русекихъ 
селешяхъ р$дкость. Но рядомъ съ такими хорошими каче- 
ствами замфзаются н нЪБоторые недостатки характера. Такъ, 
большинство крестьявъ отличается болзненвымъ  самолюб!- 
ехъ, Бакъ самн выражаются, амбищей и, притомь, упрям- 
СТВОМЪ. 


Сельсвую административную власть составляютъ въ Баж- 


домъ сель старшява съ одаимъ помощникомъ и трое судей. 
Дая обсуждешя общественныхъ вопросовъ жители собираются 
ва еходъ и миромь, по большинству голосовъ, ршаютъ д%- 
14а, 0 чемь составляется м!рекой праговоръ, который подпи- 
сывается присутствующими, при чемъ грамотные подписы- 
ваютея за себя, а за неграмотныхъ сельсый писарь; стар- 
шина приложенемъ своей казенной печати удостовфряеть 
подлинность приговора. 

Благодаря инрной жизни населешя, тяжбы р$двое лвае- 
ше, и въ посафдя 15—16 лЬть (но 1900 годъ, когда я 
выБхаль изь ФЛорйевкаго участка) ни одинъ новопокровець, 
гдЪ и быль священникомъ, не судилея окружнымъ судомъ 
по уголовнымь преступленямъ; такая же р$дкость ипресту- 
плешй и въ другихъ селешяхъ, 

Руссые, занимаясь извозомь, гораздо чаще туземщевъ имв- 
®ть возможность побывать въ разныхъ городахъ Закавка- 
ЗЬ8; поэтому они отличаются отъ туземщевь значительно бод- 
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шимъ умственнымъ развимемъ, но тБмъ не менфе п русею 
(православные и молокапе безразлично) вЪрать въ годаня п 
колдовство. Н$которыя болфзни (эпилептака, неспособность 
къ супружескому сожительству, порча скота...) приписыва- 
ютъ колдовству: по пхъ мибнИю, въ селешяхъ сеть волду- 
ньи, которыя оть злости па кого-либо портять посафдвяго 
нли его домочадцевъ, скотъ... Колдоветвомъ занпуаются, 
по народному воззрёю, жепщины, и он, чтобы спо- 
койнфе умереть, должны свое знавше передать одной изъ 
ближайшохъ  женщинъ: спохв (невъсткЪ), дочери...; по- 
этому колдовство и не выводится. Такъ же сильно развита вЪ- 
ра въ вЪШе спы, и существуеть еще немало другнхъ суевыий . 


ХУ. 


Воспитаще и народное образоване. 
Вакъ беременная женщива, тавъ и кормящая грудью. 


мать пе освобождаются отъ обыкновенныхъь домашнихъ, а 1$- 
томъ и полевыхъ работъ. Вакъ извфетно, во всякую погоду 
неудобно матери брать младенца въ поле, да п оть истощеня 
подъ бременемъ непоспльной работы не всегда въ грудяхъ имфет- 
ся достаточное количество молока; поэтому очень рано малю- 
токъ пр!учаютъ не только сосать изъ рожа коровье молоко, 
но п принимать твердую иищу, а нмевно завязанный вЪ ки- 
сею жевавный хлЪбъ съ сахаромъ. Такой способъ кормлевня 
очень вредно отзывается ва здоровьф грудвыхъ дВтей, и смерт- 
ность между ними въ этомъ возрастЬ составляеть большой 
процентъ. Въ этомъ отношевши великимъ благодфяшемъ было 
бы для парода открыте въ селахъ аЪтомъ дфтекихъ яселъ; 
но, къ сожалфшю, въ Закавказь$ пхъ нигдЪ не существуеть. 

До 3-4-лЪтняго возраста дфти подъ надзоромъ стар- 
шихЪ сестеръ п братьевъ играють на свфжемъ воздухЪ; 
СЪ этого же возраста начинается и пхъ религ!озво-вравственное 
воснитав!:е: мать двухъ-трехльтняго сына уже учить осЪнять 
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себя крествымь знамешемъ, а дальше, понемногу, учить 
т$мъ молитвамъ, кав!я сама зваетъ; благодаря этому, юно- 
шп, даже не поеЪщавиие школы, знають по изекольку мо- 
литвъ. Молитвамъ и церковному иъшю учить и причтъ пра- 
вославныхь приходовъ, но, кь сожальшю, это ие вездЪ со- 
блюдается. 

Домашнее воснитане въ семьф заключается въ живомъ 
словЪ и подражани примфру старшихъ. Съ семиаЪтняго воз- 
раста начинается учеше и въ школ трудовой ‘жизни: маль- 
чикъ помогаеть «тяткЪ» запрячь лошадь нли быковъ въ те- 
лЬгу, отпрачь ихъ, паети скотину при пахоть, тнать ско- 
тину при молотьбЪ, а во время молотьбы онъ сидить на моло- 
тильной дос и т. д. ДЪвочки съ этого же возраста помога- 
ють матери въ домашнемъ хозайствз. 

Народъ высоко цфнитъ и школьное образоваше, и по- 
тому, хотя бы только съ практической точки зрёя, силь- 
но желаеть научить своихъ дётей грамотв. «Того и гляди», 
часто прихедится слышать оть родителей: «мальченка попа- 
деть въ солдаты. Будь онъ грамотенъ, въ ротной школВ онъ 
доучится н въ аюди выйдетъ». 

Большею частью учителями крестьянскихъ дфтей до не- 
давняго времени являлись отставные солдаты, которые, на- 
нимаясь въ общественные писцы, за ничтожную прибавку къ 
жалованью обучали дфтей грамотЪ. Но теперь дало сильно 
пзыънилось: во многихъ селахъ ЛорШскаго участка какъ 
русевихъ, такъ и туземныхъ имЪются правильно организо- 
ванныя училища, вопросомъ о которыхъ я и закончу насто- 
ящую статью. 

Льть семь тому назадь, когда виервые миф пришлось 
поеелиться въ Лорйскомъ участкВ, этоть уголокъ по числу 
иЕолъь занималъ одно изъ посаёлнихь мЪеть въ краф. 
Ееаи не ечитать Джалалъ-оглинской частной шволы, ко- 
Торая содержалась въ крайне тьсномь поифщени учителемъ, 
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не получившимь педатогическаго образовашя, всего чистилоеь 
въ участкв съ 25 —30-тысячнымь наееленему два муж- 
скихъ училища и одна женская школа грамоты. Мужекя одно- 
классныя школы открыты были въ селеняхъ Привольномъ п 
Воровцовкз исключительно на средства крестьянскихь седь- 
скихъ обществъ, а женская школа открыта была въ селени 
Привольномъ, благодаря вниманию и заботамъ чаена грузин- 
скаго епармальнато училищнаго совфта, В. Н. Осфцкаго, на 
синодальныя средства. Въ вастоящее время сдфлано очень п 
очень много въ этомъ ваправлеши, и на это дЪло поевятилъ 
много силъ и старашй покойный инспекторъ народныхъ учи!- 
лищь, Ф. Т. Богдаповъ. Существующ!я одноклассныя учили- 
ща къ Привольномъ и ВоровцовЕЪ преобразовавы въ двух- 
класеныя, выстроены дая нихъ отличныя училищныя здания, 
а при Воровцовекомъ училищф, кромф того, открывается сель- 
скохозяйственное отдфлеше дая обучешя дфтей м$стваго на- 
селения швейцарекому сыроварешю и вообще ращональному 
веденио молочнаго хозяйства на отведенномъ казенномъ уча- 
сткЪ въ 173 десятины. Инепевторъ вародвыхъ училищъ Ти- 
флисской губерни 2-го райова въ 1901 году вошезль съ 
ходатайствомь объ открыт пяти сельскихъь шкозъ по сель- 
©кимъ приговорамъ (въ селахъ Дисигь, Лоруть, Гюлакаравъ, 
Вартаблурь и Армянсве Гергеры) съ вспомоществовашемъ ка- 
ждой школь отъ казвы по 300 рублей въ годъ. ВромЪ то- 
го, открыты еще слфдующя школы Министерства Народнаго 
проевъщешя: въ Джалалъ-оглахъ двухклассное мужское и 
однокласеное женское, въ Шахнвазарь и Алавердскомъ мфдинла- 
вительномъ заводь одпоклассвыя мужекы училища. 

Кромв церковно-иприходекихъ швелъ, существующихъ въ 
Джеаалъ-оглахь и Новопокровскомъ, открыты таковые еще въ 
Русекихъ Гергерахъ, НиколасвкВ и АлексавдроввЪ, а ВЪ 1900 
ходу составлены приговоры объ отврыт!и церковно-приходевихь 
мужевихь школъ въ треческихь селахъ Ягдан и Когось и 
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женской школы съ професоональнымъ отдфаешемъ въ Ала- 
вердекомъ мфдиплавительномъ заводф. | 

Такимъ образомъ, въ поса5днее время училищь въ 
Лорйскомъ участкЪ насчитывается: министерскихь муж- 
екихъ двухкаасеныхь 3, одпокласныхъь мужекихь 2 и жен- 
екихъ 1, итого 6 учиаищъь; предетоить къ открытю 3, а все- 
го съ церковно-приходекими пасчитывается 3 двухвласевыхъ, 
9 однокзассныхъ учиалищьъ и предстоитъ къ открытю 8. 

Кром существующаго въ ВоронцовкЪ сельскохозяйствен- 
наго отдфленя, и Новопокровекое ‚сельское общество поставо- 
впло и послало на утверждеше приговоръ объ отводф м%ет- 
ной школ двухъ десятинъ земли для тьхъ же цфаей и воз- 
будило ходатайство о преобразован существующей однокласс- 
ной шБолы въ двухкаасное со введешемъ въ программу пре- 
подавания ремеселъ. 

НараввЪ съ распространешемъ грамотности, распроетра- 
няется и развивается любовь къ чтеню. Во многихъ домахъ 
можно ветрётить не только Бибмю паза одинъ Новый завфть 
и нфкоторыя религ!озно-нравственныя квиги, но и газеты: 
‹ВавказЪъ», «Тифлиесый Листокъ», <Биржевыя ВФдомости», 
«Сынь Отечества»; журналы «Нива», «Родина», «Сельсвй 
Въстникъ» и спещальные сельскохозяйственные п пчелово- 
двые журналы. 

Но, говоря объ умственной жизни русскаго поселявина 
ЧорШекаго участка, нельзя обойти и ея темныхъ сторонъ. 
Среди распроераняемыхъ въ населени книжекъ преоблада- 
ють лубочныя издавя невысокаго достоинства, не говоря 
уже о книжкахъ такого содержания, кавъ оракулы и сон- 
ники; кром того, въ корзивахъ офеней радомъ съ лубочны- 
ми картинками красуются книжки, въ родз: «Баронъ Вракъ», 
«Шкода секретныхъ болфаней», «Новая памятка влюбден- 
ВЫХЪ>... Да, васколько я могь замзтить, и н®которыв 
рискованных дая народнаго чтеюмя брошюры и сочиненя. 
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Дая борьбы: съ приведеввымь злоиъ самое лучшее сред- 
ство открыт!е не только при школахъ и церквахъ народных 
читаленъ-библютекъ, но и устройство пародныхъ чтенй, а 
равно и продажа при школахъ подезныхъ книгь васеленю. ° 


Настоящая статья паодъ пятплётняго наблюденя надъ 
жизнью русскаго населешя ЛорШскаго участка. За истори- 
ческими и статистическими справками обращалея я къ са®ду- 
ющимъ сочиненямъ: Муравьевь «Грузя и Армешя» 3 ча- 
сти изд. 1848 года, Дм. Бакрадзе «Кавказъ въ древнихъ 
памятникахъ христаветва», Х1 выпускъ Сборника матер!а- 
ловъ дая опис. мфетн. и пл. Кавказа, «Районъ Тифаисско- 
Кареско-Эриванской желёзвой дороги, Казбекъ» «Исторя 
Грузин. Грен. полка» и Др. 


Законоучитель Бьлокаючинскаго нормальнаго училища, 


Овящ. Гриорй Бунятовз. 


ОТДЪЛЪ 11 


Простонародная свадьба въ Кахетии, 


Пер!одъ возмужалости среди крестьянъ Кахетин наступа- 
етъ довольно рано. Шестнадцатиа$ тей юноша емотрить уже 
вполн® сформировавшимся женихомъ, и перздки брачные союзы 
въ этомъ перюдв. Крестьяне-отцы стараются скорфе при- 
строить своихъ сыновей, чтобы въ лиц8 невЪетки пить 
лишнюю работницу. Въ тому же на мужчину, оставшагося 
ходостякомъ, крестьяне смотрятъь какъ на несчастнаго, оби- 
женнаго судьбою и даже наказаннаго Богомъ за тайные грёхи. 

Молодой парень, достигиий брачнаго возраста, стЪеняет- 
сн говорить открыто старшему въ семьВ о томъ, что ему 
пора жениться, и старается разными ввфшними проявлешями 
дать знать семь о своемъ желании сочетаться бракомъ съ 
какою-нибудь дфвушкою: въ это время онъ прояваяетъь или 
р8дкое неустанное усерде къ работ, или же, наоборотъ, вы- 
вазываетъ полнЪйшее отеутетв!е желашя трудиться, валяет- 
ся на боку и все время проводить въ праздности и безнеч- 
ной лфни. Родители и близюе 00 этимъ прояваешямъ до- 
гадываются, что парню пастала пора вступить въ супру- 
жество, и начипають хаопотать о томъ, чтобы его женить. 

Если у молодого человЪка уже ныЪется на примфтВ невЪета, 
то онъ сообщаетъ объ этомъ своимъ близкимъ и просить у вихъ, 
чтобы т переговориди съ родителями памфченной певЪеты, 
согласны ли они выдать за него свою дочь; если же у него 
НЫтЪ пикого на примбт6, то ошь выстЬ со своими родите- 
лями или близкими родственниками отправляется па с.10- 


Дины. неовьсты. 
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Если родитеаямъ невфеты предполагаемый женихъ нра- 
витея и они не прочь выдать за него свою дочь, то прини- 
хають въ свой домъ молодого человъка съ родителями и по- 
зволяютъ осмотрёть дочку; въ противвомъ же случаЪ ни мо- 
лодой человЪкъ ни его родные въ домъ не привимаются п та- 
кимъ образомъ не можеть быть и р$чи о смотринахъ. То- 
гда молодой человфкъ бросаеть мысль сочетаться съ этой и 
начинаеть искать себф счастья гдЪ-нибудь въ другой семьф. 

Смотрины очень интересны и даже отчасти забавны. 
Воть вошли въ домъ невфеты родные жениха и самъ же- 
пихъ. Молодая въ это время наряжается въ дом сосБда пан 
въ другой комнатв, если таковая имфется при дом. Пока 
молодая варяжается, родные ея приятною и шутливою бес»- 
дою стараются занимать родителей жениха. Женихъ почти 
не привимаетъ участия въ этой бесфдЪ: овъ молча свдитъ и 
волнуется отъ одной мысли, что онъ можетъ не приглянуться 
ДЪВУШЕЪ, и потому прилагаеть всф усимя къ тому, что- 
бы ей понравиться: то закручиваеть свои усики дрожа- 
щею оть волненшя рукою, то поглаживаеть бородку, то по- 
правляеть свой кинжалъ,—словомъ, всячески старается плЪ- 
нить сердце молодой и не остаться забракованнымъ. Само со- 
бой разумфется, что въ это время волнуется не мевыше же- 
ниха и невЪста: она плачеть и не скоро соглашается выйти 
къ предполагаемолу жениху; но родетвенницы и подруги, на- 
ряжая, ободряють ее и развлекаютъ разными шутками, при- 
баутками; въ нарядвомъ вид онф вводять ее въ домъ, гд 
еъ нетерпётелъ ждутъ ея женихъ и его родные. 

НевЪста, опустивши взоры, смущениая, въ сопрождев!и 
своихъ подругъ, входить въ домъ къ жениху. Отецъ или 
хать ея рекомендуютъ ее жениху и его роднымъ и сажаютъ 
насупротивь жениха. Женихъ старается получше разглядьть 
невфету; та въ смущеши еще больше склоняетъ свою голо- 
ву и, въ свою очередь, старается разсмотрьть будущаго му- 
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жа. Она преодолфваеть дфвичью стыдаивость и не разъ усиф- 
заеть украдкой бросить на жениха испытующе взгляды, 
Иногда этихъ взгаядовъ бываетъ достаточно дяя двушки, 
чтобъ она высказала свое желане или нежелане выйти за 
него замужъ. 

Мноме заботливые о благ своего сына родители проя- 
вляютъ слишкомъ бельшое рвеше и стараве при смотривахъ 
невфелы: просятъ ее пройтись передъ вими, чтобы убЪфдать- 
ся ВЪ томъ, что она не хрома; просять ее разговаривать, 
чтобъ убфдиться въ томъ, что она не вЪма и ве глуха; сви- 
меютъ съ нея головной уборъ, чтобъ убфдильея въ томъ, 
что она не плФшива. Словомъ, родители жевиха прилагаютъ 
всЪ стараня и усилля къ тому, чтобы будущая жена пхъ 
сына была вполнф здоровая физически и подходящая къ ихъ 
вкусу и требовашямъ, какъ будущая сотрудвица мужа. 

Кончилиеь смотрины. Молодая со своими подругами и 
близкими удаляется въ соефлвюю комнату. Въ домЪ остает- 
ся женихъ со своими родными. Тогда родители вевфсты спра- 
шивають ее, согласва аи она выйти за представаявшагося ей 
молодого человзка. Родные же жениха, въ свою очередь, 
спрашивають сына, согласевъ ли онъ жениться ва видфвной 
имъ дФвушЕ%. Когда съ обфихъ сторонъ изъяваляется согла- 
ее, тогда |Ьчь начинается о приданомъ. Но часто случает- 
ся и такъ, что если родителямъ невЪсты жепихъ вравится, 
То они не спрашивають соглафя дочерн и прямо объявая- 
ютъ жениху, что дочь ихъ ни въ какомъ случаЪ отказать- 
ся не можетъ, и Д40 кончается лаложенемь руки на не- 
въслиу, какъ выражается простой народъ (5х0 ©). 

Руконаложене жениха на невфсту заключается въ томъ, 
что женихъь даеть невфесть или деньги (рубль, два, три и 
больше, смотря по соетоянло), паи кокую-нибудь вещь (пер- 
етень, шелковый платокъ или что-вибудь другое), обыкно- 
венпо цфною отъ одного до десяти рублей. 
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Разъ невфета приняла отъ жениха деньги или вещь (за- 
датовъ —39), она уже считается нареченною и обрученною 
молодому парню невфетою п только въ очень р$ёдкихъ случа- 
яхь можеть выйти за другого, а также и женихъ можеть 
бросить ее и жениться на другой. 

Посл рувоналоженя жениху предоставаяется не только 
свободный доступъ въ домъ невфсты, но п евободное сожи- 
тельство съ нею. 

Часто случается, что невфета въ этомъ перюдВ забере- 
мензетъ и черезь три-четыре мфсяца послЬ вЪфнчан!я награ- 
ждаеть домъ мужа паслфднивомъ пли васлфдницей. Такое 
явлеше нисколько не считается предосудительныхмь въ гла- 
захъ простого народа Вахетш; народъ узаконилъ этоть обны- 
чай; оскорбнвш!й святость сего обычая, т.-е. бросивций 
послЬ этой беременности невфсту дЪлается жертвою места 
со стороны родетвенниковъ невЪеты и считается презрёвнЪй- 
шомъ человёкомъь во мнЪн!и всего населеня. 

Но этимъ не кончается руконаложене, или обручене. 
До вЪнчаня проходить много времени. За это время, въ 
больше праздники, женихъ обязанъь дълать невъеть при- 
ношеня. Воть, напримфръ, приближается а$томъ праздникъ 
св. Петра и Павла. Въ этому праздиику женихъ обязанъ 
пихать къ невфеть съ нодарками. Родвые жениха въ это 
время сизьно озабочены тЪмъ, чтобы ие посрамитьея съ 
приношешями. НакванунЪ праздника они нацеклиа лучша- 
го пшеничнаго ха$ба, вупили откормаецваго барана и свп- 
нью, наполнили бурдюки лучшимъ виномъ, а женихъ поста- 
рался достать найлучийе сорта разпыхь фруктовъ, накупиль 
дла невфеты красивеныме башмаки, платки, гармонику, дай- 
ру (бубенъ), —словомъ, онъ прюбрёль вее, чтб могъ достать 
лучшаго для своей возлюбленной. 

Нагружениая всфимъ отимъ добромъ арба двинулась въ 
путь, а вифсть съ нею ва лошадахь или ифшкомъ (еели 
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домъ невфсты не слишкомъ далеко) направился и женохь со 
свонми близкими. Родные же невъеты спокойно дуть жени- 
ха, надфясь на то, что онъ привезеть вое, что необходимо 
дая угощешя гостей. Вся забота родныхъ невфеты ограничи- 
вается въ это время тольво приглашешемь къ себф въ го. 
сти родственниковь и знакомыхъ. 

Обычай дЪлать приношеня настолько обязателенъ для 
жениха, что парушен!е его считается кровпымъ оскорблевтемь 
для родныхъ невЪфеты, и они за это могуть не выдать за 
него дочь. Но такого нарушешя безъ особенно уважитель- 
пыхъ причинь почти пикогда не бываетъ. 

Вотъ оть обздни, па которой обязательно присутствуютъ 
женихъ, невфета и гости, вернулись домой. Началось весе- 
ле. Вино постепенно прояваяеть свое дЪйстве. Въ домь 
ожнвлеше и разгаръ пиршества. Цоявляются яемедлевно дай- 
ра п гармоника или какой-нибудь другой музыкальный пн- 
струментъ, а велБдъ за ними вызвались п тавцоры. Моло- 
дой парень— другь или товарищь жениха, вокочилъ изъ-за сто- 
ла п пустился въ палясъ. Въ тавцахъ онъ стараетея вы- 
казать всею свою ловкость и гращю, чтобы завоевать себЪ 
сердце какой-нибудь изъ дфвушекъ, приглашенныхь сюда 
невзетой. За этнуъ парнемь выходить другой, трей и т. 
д. Наконецъ, очередь доходить и до жениха, Протавцовав- 
ши иЪеколько  манутъ, жешихъ подходоть къ невЪетБ, 
клацяется ей и вызываеть ее на совмфетный танецъ. Но 
векор» послЪ этого жепихь переетаетъь тапцовать, невфета 
же продолжаетъ. 

Тенерь пастаеть времл поздравлешя невъсты 0деиё- 
вами чаи вещами. Каждый изъ гостей развязываетъ свой 
кошелекъ и поздравлеше начинается со стороны бодфе состо- 
ятельнаго гостя. Овъ вынулъ изъ кошелька зелененькую, пе- 
редалъ ве одному изъ гостей, наибодфе остроумному и На- 
Ходчивому, который громогласно должень произносить какъЪ 
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пмя п фамилию подносящаго, такъ и сумму поднесевныхъ ве. 
въеть денегь. Такъ дЪфаается съ каждымъ изъ гостей, при 
чемъ поднесене сопровождается извинешемъ, что нодносится 
милой невЪетз такъ мало, когда она заслуживаетъ вдесятеро 
большаго. ЗатЪмъ подносится мевЪе состоятельнымъ меньшая 
сумма. Остроумный деревенокй ораторъ, взявъ въ руки эту 
сумму, откашливается и начиваеть изванеше приблизитель- 
НО ТаЕЪ: «Народъ православный, слушайте ввимательно! зна- 
ете ли вы нашего дорогого друга и товарища (имя рекъ)? Онъ, 
правда. одивоый, ему ве на кого тратиться, но зато овъ не 
пропускаеть въ дереввЪ вп одного обручешя, ни одного вЪи- 
чашя, ви одного праздника, а потому въ его карман де- 
негь всегда мало: онъ вездЪ дЪлаеть такмя приношеня, онъ 
вездЪ п во веемъ привлмаеть самое горячее участе, а по- 
тому п просртъ извинить его за такой ничтожный подарокъ; 
онъ говоритъ, что не ограничится такимъ малымъ подноше- 
немъ и что и въ будущемъ не оставить безъ своего благо- 
склоннаго вниман!я друга своего и его вевЪсты... Да дасть 
ему Господь силу и возможность дфлать много таких при- 
ношений ! › 

— Да поможеть ему Господь Богъ! воеклицаютъ ипри- 
сутствующе за столомъ гости. 

Такя извивешя деревенекй ораторь изъявляетъ отЪ 
имени почти каждаго изъ подносящихъ, сопровождая все это 
остроумными каламбурами, импровизированными стихами, 
подходящими пословицами и прибаутками. Чфмъ больше оетро- 
умя въ деревенсвомь оратор, тёмъ ираздникъ обрученя 
весезфе и прятнфе. Между тЪыъ невЪста продолжаетъ танцо- 
вать, чтобы многимъ нрисутствующимь дать возможность ио- 
здравить ее. Вончились подношешя. Перестала танцовать не- 
вЪета и сфла на свое иЪето. Пиръ вее продолжается. 

На свадьбё каждый изъ мододыхт старается понравить- 
сп приглашенвымъ па свадьбу дввушвамъ: кто ифиемъ, кто 
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танцами, кто смЪлою гращозною Фздою на лошади, кто одф- 
янехль и мВткою стрёльбою въ ифль, а кто и остроумными 
шутвами, —словомъ, кто чёмъ гораздъ. ЗдЪеь часто завязы- 
вается незамфтно для постороннихъ глазъ первая нЪжная 
любовь между молодыми; здЪеь и пожилые крестьяне со- 
вершенно забываютъ веф жизненвыя невзгоды и отдаются пол- 
ному, не возмущаемому ничёмъ постороннимъ, искреннему удо- 
нольстю и наслажденю. Туть шестидесятилЬтнЕй старивт, 
забывъ и бдность и горе, танцуетъь и поеть такъ же воетор- 
женио, какъ двадцатильтнй юноша. 

Наконецъ, приблизилось время вфнчашя. Теперь зам$- 
чается еще больше озабоченности какъ со стороны родвыхъ 
невфеты, такъ и со стороны родныхъ жениха. ВЪнчан!е долж- 
но сопровождаться еще большими церемонямп, обрядностями 
н расходами, чмъ обручеше. Выше я сказалъ, что между 
обручетемъ и вфнчашемъ проходить много временн. За это 
время рорные невфеты должны приготовить обфщанное прида- 
ное натурой и деньгами, если таковыя были обфщаны при 
сговорф. 

Количество и качество приданаго завнентъ отъ состоя- 
тельности родныхъ невфеты, хотя нужно сказать и то, что 
если состоятельный крестьянинъ выдаетъ дочь за бЪдвяго же- 
ниха, то даетъ приданаго меньше, чфмъ даль бы богато- 
му жениху: богатаго жениха онъ стыдится, бФднаго пЪтъ. 

Средней руки крестьянинъ даетъ своей дочеря въ прида- 
ное примфрно слфдующя вещи: изъ постели—два ситцевыхъ 
одфяла на ватё, два тюфяка, двз вабитыя шерстью мута- 
ки, дв» пуховыхъ подушки, одинъ паласъ, одинъ коверъ, 
войлокъ подъ постель, мафрашъ и др., всего ва сумму 0Б0- 
10 сорока рублей; изъ одежды и бфлья— три паатья (одно 
шелковое, одно изъ шеди, одво изъ ситца), двф юбки, три 
пары бЪлья, два кисейныхъ платка (38542), два пли три го- 
ловныхт платка (изъ шелка и шали), всего ва сумму около 
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тридцати- пяти рублей; изъ посуды—два или три мВдныхь 
котла, большой уфдный тазъ для стирки бфлья, мфдный ру- 
комойникь, мбдное круглое блюдо (96°), деревянный обитый 
металлическими полосами сундукъ (532уо), всего на суму 
0ко10 40 рублей. 

Когда воЪ эти вещи заготовлены, родные невЪфеты да- 
ютъ знать объ этомъ жениху и назначаютъ девь вЪичаня, 
ВБнчаше у крестьянъ въ большинств8 случаевъ бываетъ осе- 
нью, въ конц октября, когда у нихъ запаса хлЪба, вина 
п разной живности пыфется достаточно. 

Воть невЪета съ женихомъ въ сопровождеши шаферовъ, 
пофзжанъ и подругъ подъфхали верхомъ къ церкви. Шафе- 
ра стали у входныхъ церковныхъ дверей, обнажили шашки 
или випжалы, скрестили ихъ вадъ дверьми церкви и подъ 
такимь врестомъ пропустили жениха и невфету въ церковь. 
Туть они стали передъ алтаремъ на шелковомъ платкЪ, на 
который одинъ изъ шаферовъ успЪль положить вдоль паат- 
ка обнаженную шашку; женихъ п невфета краями своихъ 
ногъ касаются тыдья шашки, а священникъ украспяъ ихъ 
головы вфицами, которые иногда въ продолжеше трехъ дней 
не снимаются съ головы. 

Вфнець состоитъ изъ большого деревяннаго кольца, къ 
которому спереди прикр»плень деревянный крестъ; къ коль- 
ЦУ въ четырехъ мфотахъ, въ равномъ другъ отъ друга раз- 
стояни, прикрфилены четыре вЪтви, состоящёя изъ ряда 
овальныхъ деревянныхь шариковъ, соединенныхъ между с0- 
бою нитями; какь само кольцо и крестъ, такь равно и вЪт- 
ви, которыя кончаются блестящими кистями, настолько густо 
обвиты золотошвейными нитками, что дерева совевиъ не ви- 
дать. Въ общемъ вфиець имветъ красивый блестящй видъ. 

Но совершеши обряда вЪичишя шаферъ иди одниъ изъ 
цоёзжанъ пистолетнымъ или ружейнымь выстрьломъ па цер- 
новной илошади дастъ знать селешю, что торжество в\ича“ 


ия совершилось. Посадивь молодую жену на лошадь, 
мужъ рядомъ съ нею садится на другую: веб повзжане 
также вокакивають на своихь лошадей и веселымь маршемъ 
съ иБшемъ спешально назначенныхь для этого торжества 
пфсент двигаются въ путь— домой. Одинъ изъ нофзжанъ, у 
котораго лошадь быстрфе другихъ, несетея вихремъ къ род- 
нымЪъ жениха, чтобы первому извЪетить о счаетьЪ ихъ сына. 
Его пазываюйъ «махаробели» (вЪетникъ). Воть онъ уже нод- 
летьлъ къ дверямъ дома жениха и громогласно произнееъ 
четверостише: 

„9 55 95 ве уро, «Я вфетвикъ радоствой в$- 
боб Зуб коо: сти для вашего дома: обвяжите 
$90630) 95@о, мВ плечо шелковымъ платвомъ, 
9256 ©55> содуоо!“ чтобъ у врага лоннули глаза!» 

У хозяйки дома наготовЪ шелковый палатокъ °), кото- 
рымъ и обвязываютъь вЪфетнику 1Печо, а хозяинъ ему же 
подносить глиняную чашку, наполненную виномъ; вфствикъ 
беретъ вино и выпиваетъ до дна, а чашкою ударяеть со всею 
силою о порогъ двери, разбиваеть ее вдребезги и, обращаясь къ 
хозяину или хозяйкЪ, приговариваетъ: «Пусть такъ разле- 
тится въ прахъ твой врагъ!› Затфмъ поворачиваетъь ва- 
задъ лошадь и скачеть навстрьчу свадьбЪ. Наковець, ново- 
брачные съ побзжанами подъфхааи въ дому мозодого, сафзан 
сь лошадей и подошли къ порогу; туть вотрёчаеть ихь Ба- 
кой-нибудь молодой мужчина или молодуха, имфющан въ 
жввыхъ отца и мать, преподносить къ губамъ вовобрач- 
ныхь сахаръ и шарбати (сиропъ) и поздравляеть ихъ, говоря: 
«Дай Богъ, чтобы вы до глубокой старости жили между 00- 
бою такъ сладко, какъ ототь сахаръ и шарбати». ЗатБиъ 
подносивиий сахарь и шарбати каадёть себЪ на голову бию- 
до съ разными сдластямл и пшепичвымъ хаЪбомъ п, держа 
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вь правой рукЪ вувшинъ съ виномъ и предшествуя ново- 
брачнымъ, обводитв чхё три раза вокруг домашняго очага; 
шафера п пофзжане шествуютъ за ними, ударяютъ кончи- 
ками сабель и кинжаловъ о балки и доски потолка, чтобы 
сбросить съ потолка фрукты, приготовленные для этого слу- 
чая, и шоють сл6дующе стихи: 

„узо Тов, «Кресть да будетъ впереди 
узе® 15563: насъ , а мы за крестомъ пойдемь! 
брось фе, доб 3} де хо! Заходи, ангелъ, къ намъ въ домъ! 
Ббзз Задов хую: Счастлива мать жениха: у ен 
зобюбо 10вуюзб 318555; очага розы сиднтъ, я у очага 
одеоб 9006 ую матери предатели-жениха толь- 
о›зрзба 36:6 38389! Бо мыши сидать!» 

Въ это время на подушкахь, предназначенных дая си- 
дя новобрачныхгь, лежить лицомъ внизъ шести-семпаЪтни 
мальчикъ, имБюниЙ въ живыхъ отца и мать °); онъ не вета- 
еть сь подушекъ до тьхъ поръ, пока шаферъ или пофзжане 
не одарять его деньгами или фруктами. Посл получения по- 
дарка мальчикъ освобождаеть подушки, и новобрачные садат- 
ся на подушкахь рядомь: молодой выше, молодая ниже. Не 
усиБаи новобрачные усфеться, какъ какая-нибудь изъ род- 
ственпицъь каадегь жениху на кодбиа младенца мужескаго ио- 
ла съ выражешемъ желашя и ему имБть такого же модод- 
ца. Новобрачный береть младенца въ руки, цфлуеть его и 
передаеть своей женв, которая. принявь въ свои объят, 
возвращаегь ребеика его роднымъ. 

Иногда посл обхода вокругь очага состоятельный кре- 
стьяшинь (отець повобрачнаго) ведеть молодую и пофзжанъ 
вь винный погребь (мараци), гдВ въ земаВ въ громадныхъ 
гашишыхь кувшинахь хранится вино. Туть новобрачиан 0е- 
регь жедфзную лопату, которою она ударяеть о земаю, что- 


* ит 
) Такой сынь, по народному новфрью, считастел сичетаивым». 
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бы откопать кувшинъ; потомъ лопату беруть у нея друге, 
откапывають кувшинъ, черцають вино серебрянымъ ковши- 
комъ (азаршеша) или другою посудою и подносять новобрач- 
ной и побзжанахь; затБиъ возвращаются домой, гдЪ начи- 
наетея настоящее веселье. Тутъ бываютъ тамя же подвоше- 
ния невфстБ во время танца, какя дфлалась на обручеяи. 

Тулуибашь (глава стола), выпивая за здоровье жениха, 
произносить поздравительное четверостишие: 

„3уедд""» 594995 4} 95$ «ЩЖенихьъ (царь), да дастъ 
фо © $26055; тебь Господь радость и счастье, 
3056 @09 35 93606 91655, а кто станеть тебь въ этомъ 
955 Фобо 64 ©)“ завидовать, тотъ пусть вЪчно 

страдаетъ отъь горя»! 

А когда выпивають за здоровье новобрачной, большею 
частью, произносять стихи, въ которыхъ выражается Ъдкая 
насмЪшка надъ болтаивостью женщины, надъ праздностью и 
лъностью ея, надъ старашемь офаитьея и румяниться, вооб- 
ще надъ отрицательчыми качествами женщииъ, выражая 
этим желан!е видЪть въ новобрачной совершенно противопо- 
ложныя семейныя добродфтели: супружескую взрность, лю- 
бовь къ родетвенникамъ мужа, трудолюме и т. и. 

Воть образчикъ такого стихотвореня: 

25) дукось Заз, ‹Невфета молодая! ты толь- 
мо Че б:б, БЫ Убе ко воду носишь и больше нп- 
де дкодло $955, чего ие дВлаешь; а нотомъ ва- 
ОАО Бе я Дишься у очага и болтаешь вся - 

КИ ВЗдОрЪ! > 

А воть еще и другое характерное стихотвореше, въ ко- 
торомть злая невьета выражаеть свои ирачныя свойства души: 

„355 фо дубовой, «Выдали меня замужъ 69- 
ЧАодух Яеъзой ео; веъмъ молодою, но держала я 
19 окьо бо зоо, себя важно; пабълизлась я вдо- 


0}; 79 пои, воль, нарумяпалась еще епль- 
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не; брови тонко навела, а рьс- 
вицы окрасила сурьмою.. Под- 
вели гифдого коня и посадили 
меня на него. Подъфзжая къ 
деревн®, я справилась о домф. 
Ввели въ домъ и обвели во- 
кругъ очага; не видя нигд® 
разостланнаго ковра, я усвлась 
на джеджими °); свекрови щен- 
нула, что я голодва; и сейчасъ 
подали яичницу, которую я бы- 
стро слопала, скрываясь за по- 
другой. Черезъ три недёли я 
усп8ла уже жестоко разеорить 
и раздёлить мужа съ братомъ, 
свекровь палкой отколотила, 30- 
ловку отдубасила кулакомъ, а 
свекру всю бороду вырвала, 
. |» 


*) Въ род паласа, но мягче 
и красивфе его. 


Учитель Кутаисской дворянской школы 


1891 г. Гор. Кутансъ. 


9. Мтавревъ. 


Свадьба у гурцевъ-мусульмань въ окрестно- 
стяхъ Батума, 


Г. 


Историческая справка о бывшей Гур!и. Назвае „Гур1я“ по Вахушту 

и мн8н]е проф. Цагарели относительно назван! „Гур!я“ и „ур!я“. Гра- 

ницы Гур!и по Вахушту. Христ1анство и мусульманство. Частная жизнь 
современныхь гурцевъ. 


Ныв®шнй Батумек округъ, составлявшй во времена 
турецкаго владычества Батумск уфздъ (ваза) и совмфщав- 
Ш въ себЪ два округа—Батумсый п Чурукъ-суйсый (Ко- 
булеты), занимаеть юго-западную часть территори бывшей 
Гурия, имя которой у грузанскохъ авторовъ впервые вачи- 
наеть упоминаться только съ седьмого вЪфка. История Гурш 
точно такъ же, какъ п исторя Лазпки, въ составъ которой 
входила раньше Гуря, извфетна пова очень мало. 

Въ отдьльное вриставство Гуря была выдфлева Дева- 
номъ Абхазскимъ, который, отложившиеь отъ Визавт!и , овладфлъ 
всею страною Эгрисъ (Мивгреля) и назвать себя царемъ абха- 
Зовъ (786 г.); онъ подожнаъ начало династи Абхазидовъ, за 6о- 
торою слфдовала династя Багратидовъ, и раздёаилъ вею стра- 
ну на девять ориставствъ, къ числу которыхъ принадчежата 
и Гуря. Она составилась пзь провинщй, отторгвутыхъ 1е- 
ваномъ отъ области Одзрахосъ въ Месхш. Правители Гури 
(эриставы: эрис==народа, тави-глава) стали называться 
гурелями *). Имя первато такого эристава упоминается Ва- 


*) См. Бросов— Н1зюше шодегие 40 1а боге, т. Ш, етр. 240. 
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хуштомъ подъ 1483 г. Этимъ ориставомъ былъ Кахаберь, 
происходивший изъ фамиши Варданис-дзе, каковую носили по- 
томки сванетоваго эриетава. Есть, впрочемъ, свидЪтельства 
о гуреляхъ и гораздо бодфе ранняго времени, напризръ, 
1244 года °). 

Посл паденя Константинополя (1453 г.), а вмБеть съ 
нимъ и Трапезунтекаго царства (1461), основаннаго царицей 
Тамарою (1204) въ иитересахъ охраны свеихъ южныхъ про- 
винщй оть вторженя въ нихъ сосвднихь пародовъ Азш, ко- 
гда Груз!я быза раздБлепа царемъь Азександромъ (1424) На 
три царства, при чемь Гурмя вмфеть съ Имеретей, Джиге- 
тей, Сванетей, Одиши, Абхазей п Алапетей досталась стар- 
шеуу сыну Вахтангу, удары турокъ въ 1547 г. обратилиеь 
и на ть провинщи Грузш, которыя ближе всего лежали кт 
Турцш: Гурю, Мивгремю п Абхазию; въ 1564 г. при Ро- 
стомф Гурели вея такъ называемая зачолокскан Гурн съ 
городомъ Батумомъ перешла во владфве Турщи °”). НЪеколь- 
во разъ поель этого Гурмелямъ удавалось возвратить себ 
отнятый турками городъ, но прочно утвердить его за собою 
они не могли, и, послБ удачной попытки Мая Гурели въ 
1609 г. отвять Батумъ, онъ векорв опять перешелъ во вла- 
дше турокъ и оставался на этотъ разъ главнымъ горо- 
домъ турецкаго МЛазистанскаго санджака до 1878 года, 
когда, въ силу берлинскаго трактата, онъ отошелъ къ Рос- 
ош. 

Имя страны—Гуря и ея народа—гурцы Вахуштъ въ 
своемъ извфстномъ труд — «Географическое описаше Грузше 
объясвяеть такъ: гумець, говорить онъ, значить буниов- 
щикь, мятежиио; такъ было названо паселеше области 


*) Тамъ же, прямВч. къ стр. 959. 

**) Р. Чолокъ, впадающая въ Черпое море въ Озурготскомъ уз, 
недалеко оть ст. 3. ж. д.—Нотанеби (у рфкп того же имепи), по Адр!д- 
нопольскому миру (2 сентября 1899 г.) была опредфлена пограничной 
чертой нашихъ владён! на Кавказв со стороны Турщи. 
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Одзрахосъ, Которое, ие желая подчиниться свопиъ эриста- 
вамь Адарназе и Ашоту, возотало противъ пихъ и перешло 
па сторону Леона Абхазекаго °). 

Попытку производить гурйцевъ оть евреевъ (уря —гру- 
зинское вазвише еврея) проф. Цагарели отвергаетъ, какъ 
основанную ва ошибочной этимологи п на случайном созву - 
ии пазвашй Гуря и ур **). 

Грапицы бывшей Гурин у Вахушта указаны слВдую- 
Пия: па востокз—горный хребеть ПперсатВ который отдф- 
лялъ Гурю оть Самцхе и Саджевахо; на югё-—рЪка Чорохъ 
и небольшая горная цфпь, направаяющаяся оть Персать 
къ запеду, которую авторъ на одной изъ свопхъ варть на- 
зываетъ Гурис-мтВа=Гур!йская гора, отдЪлявшая Гурю съ 
востока оть сосфдней Аджарш. Гранпцей Гурш ва сфверь 
служила р. Ронъ, которая отдвляаа Гурю оть Одишн (Мин- 
грелиг). Западной своей стороной Гурмя прамывала БъЪ 
морю. 

Итакъ, Гуря, по Вахушту, занимала площадь, которая 
узкою полосою прилегала къ юго-восточному побережью Чер- 
наго моря, гранича на С. Рономъ, на Ю.— Чорохомъ, на 3. — 
аиней, которая, начинаясь па С. немого восточнфе устья 
рёкъ Текура п Абаши, впадающихъ въ Рюнъ, направлялась 
па 0. по Саджевахской горной цзи до Ферзатсваго горнаго 
‘хребта, оттуда шаа на юго-запедъ по Гурйской ции и, 
оставивъ въ сторон область р. Аджары, немного западнфе 
ея впадешя въ Чорохъ, примыкала къ этой рёкв “*"). 

Если бы мы пожелали боле наглядно опредфлить п4о- 
щадь бывшей Гурш, то намъ несомниво пришлось бы на- 
звать юго-западную часть Озургетскаго уфзда и прибрежную 


*) Сы. ПезсгрИол 4е 'Тшегебй, стр. 415, въ изд. М. Броссе. Сиб. 
18459. 
**) См. Энцикл. словарь Брокгауза, ХУШ, 913. 
+**) Пезе!рыоп сбовтарь. де 1а @боголе, стр. 416 п карты Зат 
п ГПаегейц. 
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подосу Батумскаго округа. Замфчу, кстати, что Гуря часть 
отождествляется только съ Озургетекимъ уЪздомъ °). 

У Вахушта же мы ваходимъ и подробное опиеане етра- 
ны, ГДЬ указано очень много интересныхъ въ историческомъ 
отношена мВстностей, отдльныхъ пунвтовъ, храмовъ и укр%- 
пленй Гури, отъ которыхъ въ настоящее время врядъ ди 
ГДЪ остались Даже сады. 

О населеши Гурин тотъ же авторъ говорить слёдующее: 
мужчины и вевщины—гурйцы по своимъ нравамъ, обыча- 
ямъ, релати похожи ив имеретниъ... Они носять тотъ же, 
но бодЪе изысканный п элегантный костюмъ; они гораздо 
спокойвзе пмеретинъ, хотя при всемъ спокойстви могуть 
быть вопыльчивы; языкъ ихъ мене грубъ и подобно языку 
мееховъ, близокъ къ языку литературному. Они отважны въ. 
битв, не занимаются пи воровствомъ ни разбоемъ, какъ 
одиши, уважаютъ чужеземцевъ п очень хорошо съ ними об- 


ходятея, прекрасно поютъ, нишутъ **). 

Среди грузинъ-хрисманъ вновь пр!обрётеннаго края тур- 
ки стали распространять исламизмъ, и зачолокеве гурйцы, 
утративъ религию своихъ отцовъ, постепенно омусульмани- 


лись и стали истыми магометанами 

Хриет!анство неохотно уступало м%сто. новому вфроиспо- 
ввданю, на сторон котораго стояло и политическое могуще- 
ство п вс ужасы жестокаго фанатизма;  населеше, при- 
нявЪ мусульманство, не сразу забыло свои хриетанскя в$- 
рованя: до послёднихъ дней оно хранить преданйя старины 
своей глубокой и самое благоговёйное отношенше къ древнимъ. 
монастырямъ и храмамъ. Можно указать цфлый рядъ 1юбо- 


*) См., наприм., Л. Исврлова—«Письма о Грув{и», Ш, 1899. стр. 
133, 141, 151, 250 и др.; П. Надеждинъ —<Кавказск!И край» стр. 343; Го- 
тичайшвили—Паз Со\уегЬо {п Сеогр1еп. Т@Ь, 1901, Емейале, УГ и др. 
**) См. Оезсг!рИоп 4е 1’ГпегеЙи, стр, 417—491. 


***) Ст. статью Л. Исарлова <Гурецкая Груз! я“ и др. въ его сбор- 
«Письма о Грузи», Ш, 1899. 


$$ 
). 
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пытныхь въ этомъ отношени примфровъ релимознаго почи- 
ташя паседешемь памятвиковъ хрисманской древности. На- 
примёръ, въ с. Свири Ахалцихекаго уфзда, по свидътельству 
Л. Исарлова, мФетпые грузины-мусульмане въ день Вознесе- 
шя Господня отправляются въ старую, сохранившуюся тамъ 
церковь, приносять жертвоприношеня по грузинскому обы- 
чаю баранами и возжигаютъь свёчи. За неисполнеще же этого 
обычая, по ихъ убЪждешю, Богъ пошлеть па нихъ скотевй 
падежь. Вь сел. Двири, въ томъ же убздЬ, въ старую цер- 
ковь приводятъ со вефхъ почти концовъ уфзда родильницъ, 
у которыхъ пачипаетъ болВть грудь или пропадаетъ молоко. 
Онё и ихъ мужья молятся тамъ и ставять сефчи въ гау- 
бокой увфренности, что получатъ исцфлене ип т. д. *). 

Итакъ, мфетное грузинское населене, воспринявъ въ се- 
$я элемепты мусульманскаго м!ровоззрфвя, не утратило еще 
нфвоторыхъ связей съ христанскимъ предатель и, принявъ 
магометанство, но вефмъ вБроятямъ, внесло въ него элемен- 
ты и своей пародности и христанекаго мировоззрёя. 

Что касается частностей домашняго быта батумекихъ гу- 
Рйцевъ, но въ этомь отношенш, насколько правильны нашя 
наблюденя, они подверглись зпачительной взаимной кузьтур- 
ной асспмилящи съ сосфдаими аджарцами и лазами *°). 
Общий типтъ и вравственоыя характернетическя черты, оде- 
®да и вооружене аджарца п гурЙца одни и тв же. Грузпи-. 
6&Й языкъ какъ у гурцевъ, тавъ и у аджарцевъ, по м$- 
р приближешя къ границ® турецкихъ владьвй все больше 
и больше уступаеть мЪето турецкому, припимая въ себя 
массу словъ п оборотовъ турецкой р$чи. 

Зпаше русекаго языка паблюдастся только въ п0сел- 
м 

*) Сы. тамъ же от. «Христанск древности въ турецкой Грузйи>, 

**) Посолон!я аджарцевъ расположены по рр. Кивтришу, Аджарф, 


Мачахоли н боковымъ ущельямъ нижняго течения Чороха. Лавы жи- 
вутъ въ Макр!альскомъ и Ичхальскомъ ущельяхъ, 
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кахъ, прилегающихь къ городу или полотиу желЪзной доро- 
ги, а также въ дачныхъ мъетностяхъ, т.-е. тамъ, ГДЪ нва- 
селеше папболъе часто входить въ соприкосновеше съ рус- 
екимъ элементомъ. ЧЬмъ дальше, однако, въ горы, т®уъ 
зване русскаго языка становится рЬже и рже п веков 
совезиъ прекращается. 

Гурйцы, равпо какъ аджарцы и лазы, живуть веболь- 
шими поселками и вполнф незавиенмымъ другь отъ друга 
хозяйствомъ; участокъ земли каждаго пзъ нихъ въ большнн- 
ствЪ случаевъ примыкаетъ вепосредственно къ дому. Несмо- 
тря, однако, на чисто индивидуальный характеръ весьма не- 
сложнаго крестьянскаго хозяйства, полевыя работы зачастую 
ВЫПОЛНЯЮТСЯ «М!ромъ», при взаимной поддержкв. ВАрестьяв- 
ское хозяйство, при всеемъ кажущемся богатетвь края, ва- 
ходится въ зачаточномъ состоянш, п кукуруза является глав- 
нымъ и почти единственнымь его продуктомъ. Населене ии- 
тается только кукурузой и живеть въ ужасныхь глмэниче- 
скихъ условяхъ. Дома строятся, большею частью, ва сваяхъ, 
въ полтора пли два этажа; нижнимъ этажомъ служить про- 
странство между сваями: здЪсь помбщаетея обыкновенно до- 
маше!й скотъ, отчего во дворз постоянно стоитъ такая вонь, 
что уже за нБсколько саженей отъ поселка приходится за- 
жимать носъ и проходить какъ можно скорфе мимо. Намъ 
приходилось въ такихъ поселкахъ ветрфчать совершенно 1ы- 
сыхъ дЬтей: такъ они были изуродованы паршей! Дома безъ. 
печей и трубъ. Огонь раскладывается прямо среди комнаты, 
сплошь иочеря$вшей оть дыма, и дымъ, наполнивъ комна- 
ту, постепенно выходить въ окна (обыкновенно безъ сте- 
колъ) и двери, Двери дома состоять изъ двухъ половин — 
верхней и нижней, при чемъ нижняя половина притворяется, 
а верхняя днемт, остается всегда открытою. Въ одиомъ изъ 
такихъ помфщеший мы ветрётили такую картину: на полу, 
передъ огпемъ, сидёза дЬвочка лфтъ пяти и въ деревянной 
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миск$ толкла камнемъ фасоль; друпе члены семьи ЗДЪеь же 
были каждый завятъ какою-либо домашней работой. Жен- 
щивы при появлении иосторонняго мужчины закрываютъ свби 
физонозИи платками °). 

Свайныя постройки, каковы въ виду сырости. климата 
и почвы воБ хозяйственныя приспособленя п постройки кре- 
стьявина, и каменныя орудя вмЪетё съ грубымъ невъже- 
ствомъ и поразительвымьъ суевьемъ паселеня— все это про- 
изводило тяжелое впечатлше, несмотря ва иногя весьма при- 
влекательныя черты характера васелешя, какъ, наприм., до- 
вфрчивость, простодуше, предавность, гостепр!иметво ит. и. 

Но особенный илтерееъ для этвографа всегда предста- 
ваястъ изсафдовав!е чисто обрядовой стороны жизни народа: 
въ народныхъ обычаяхъ онъ привыкъ искать сидовъ про- 
шлыхъ судебъ культурно-историческаго развнтя вародовъ, 
тЬхъ сафдовъ, которые не попали па страницы  отдфаьной 
истори того или другого народа, но которые часто опред$- 
лали собою дальнёйш характеръ этой истори. 

Наиболфе богатый въ этомъ отношеши матералъ всегда 
представляеть вародная свадьба. Описываемая нами свадьба 
гурйцевъ-мусульманъ непосредственно не даетъ, конечно, ни- 
чего для рёшеня ваиболфе интересныхъ вопросовъ этногра- 
фи точно такъ же, кавъ пхъ не рёшать и свадьбы: рус- 
ская, болгарская, французская, испапская и Т. д., ВЗЯТЫЯ 
кавлая въ отдфльности, но будущй изелфдователь, быть- 
можетъ, на ряду съ другими аналогичвыми фактами, в0с- 
пользуется и этимъ описашемъ, какъ матераломъ для этво- 
графическихъ выводовъ. 


*) Боле подробно о населен Батумскаго края и его частной 
в общественной жизни см. въ новфшей работ 9. В. Эриксона «Опыть 
санитарнаго обвора окрестностей Батума>— Медицинск!й Сборникъ 1901 
гола, № 63, главы 3, 44 би с1. 


И. 


Свадьба. 


Выставлять остатки грубой, старинной куль- 
туры, перешедиие уже въ безвредныя суевЪрн, 
и предназначать ихъ къ раврушен!ю—является 
суровою, даже иногда грустною обязанностью 
этнографа. Но это д®ло разрушеня, хотя и не 
особенно отрадное, является не мен\е подез- 
нымъ для человфчества. Такамъ образомъ, въ 
одно и то же время содфйствуя прогрессу и уни- 
чтожая препятств!я, наука этнограф!и есть не- 
сомнфнно преобразовательная наука. 


99. Тайлорь. 


Женщина у мусульханъ скрыта отъ любознательныхъ 
взоровъ мужчины. Даже женихь впервые видитъ свою невф- 
сту и жену только посяЪ окончавя всёхъ свадебныхъ цере- 
мой — обстоятельство, создающее нерфдко дая молодого су- 
пруга цфлый рядъ семейныхъ непр/ятностей. Впрочемъ, ро- 
дители, которымъ принадлежить инищатива свадебнаго дЪла, 
заравфе ужь принимаютъ веБ возможныя м5ры предосторож- 
вости, но выбирая для своего сына въ жены дЪФвушку, все- 
таки больше руководствуются собственными соображеншямя, 
чФмъ вкусами жениха. ДФвушка у мусульманъ сравнитель- 
Но съ женихомь въ этомъ саучаф поставлена въ болЪе вы- 
тодныя условя. Такъ иди иначе она можеть, по крайней 
мЪрь, видть своего будущаго мужа, хотя въ выборв его 
ей предоставляется такъ же мало правъ, какъ п жениху. 
Родители сами устраиваютъ судьбу своихъ дзтей. 

Кь заранфе памфченвой для молодого человзка дёвуш- 
ЕВ родители жениха отсылають свата (альчи) для перегово- 
ровъ, которые продолжаются довольно долго, такъ какъ ро- 


— 169 — 


дители невЪсты пе сразу соглашаютея съ доводами и увь- 
щанями этого почтеннаго свадебнаго мавлера, ссылаясь обык- 
новенно на молодость своей дочери и преждевременность ддя 
нея замужества, а въ сущности желая только маленькой при- 
бавки БЪ ТОЙ ВЗЯТЕЪ, которую въ видЪ приданаго за невф- 
сту даеть жевихъ ея родителямъ. Разъ двадцать бЪднята 
эльчи долженъ побывать съ визитомъ у обладателей прекрас- 
ной дульцинеи, пока, наконець, не добьется благополучваго 
рёшешя дла и пока во веъхъ подробноетяхъ не выработа- 
етъ совмЪетно съ родителями невфеты условЙ брачнаго вон- 
тракта, въ которомъ эти посл5дее поименовываютъь вею соб- 
ственность своей дочери да, сверхъ того, хотя и не всегда, 
то денежное обязательство, которое женихъ долженъ выпол- 
нить по отношению къ нимъ въ случаВ смерти своей буду- 
щей жены или развода, когда все имущество хозайки дома 
снова переходить въ ея родителямъ. При хорошихъ семей- 
выхъ отношеняхъ жена нотаральнымъ порядвомъ можеть 
какъ бы подарить своему супругу то, что онъ въ извфет- 
вомъ случаъь быль бы обязанъ уплатить по контракту ея 
родителямъ. 

ПосдЪ благополучнаго окончаня переговоровъ родители 
жениха приглашаютъ отца или брата невфеты въ городъ п 
закупаютъ для невфсты подарки: золотое кБольцо, золотыя 
серьги, одну или несколько золотыхъ монеть, нояеъ (камаръ}, 
полушелковое платье. Этимъ дфао, однако, не ограничивает- 
ся. ВсаЪдъ за первой закупвой подарковъ дая невфеты вско- 
рЪ, незадолго передъ свадьбой, слЪдуеть вторая пофздка въ 
городъ опять съ тою же цблью. На этоть разъ дня певё- 
сты покупаютъ: два шелковыхъ и два простыхъ платья, 
щелковое покрывало п нфокодько шелковыхъ н шерстнвыхъ 
ишатковъ. Женихъ при закупкахъь не присутствует. Въ 
этотъ же депь дьлаютея и запасы провизи дая свадьбы, 
какъ для нуждь жениха, такъ и для невфоты, при чемъ 
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родители той и другой сторовы заранфе уговариваютея ме- 
жду с0б0ю, сами ли родители певзеты намфрены заку- 
пать провизю илп же это доаженъ сдфлать жевихь ва 
своп средетва. Сипртвые напитки во время свадьбы отсут- 
ствуютъ, но въ случа требовашя женихъ обязанъ пхъ но- 
дать на столь. Равнымъ образомъ во время свадебнаго уго- 
щения онъ обязанъ предупреждать и исполнять мальйшее 
желане свопхъ гостей, доставляя по первому же ихъ зая- 
вленио все, чего бы ови ни потребовали, и пока жепихъ пе 
достанеть требуемаго, свадебвый пиръ прекращается. Если 
же за столомъ среди гостей окажутся лица, чиъ-либо недо- 
вольныя женнхомъ, они постараются теперь отомстить ему. 

Передъ свадьбой и невЪета, въ свою очередь, посылаеть 
подарки жениху: пару бЪлья, поясъ для брюкъ, шнуры для 
пистолета, вязавый кошелекъ для денегь и такой же фут- 
ляръ для часовъ. 

Свадебное гулянье начинается обыкновенно въ субботу 
или въ ереду вечеромъ. За недЪлю и больше до свадьбы ком- 
пав1я молодыхъ людей, товарищей жевиха, человЪ къ въ десять 
отправляется къ родственвикамъ и знакомымъ жениха съ при- 
глашеншемь ихъ на свадьбу, при чемъ приглашаеть стар- 
ций изъ товарищей. Такъ же точно п невЪета черезъ брата 
или какого-либо родственника разсылаетъь приглашеня къ се- 
66 на свадьбу, которая обыкновенно идетъ одновременно въ 
дом жениха и невБеты. Тотъ, кто отправляется къ жениху, 
несетъь съ собою въ вил подарка деньги отъ 2 до 30 руб. 
или же, взамфнъ денегь, пфтуха, быка и т. п, Тотъ же, вто 
пдеть на свадьбу, къ левфеть, несеть съ собою м%Вдвую ко- 
стрюаю, м$фдную чашку, котель или что-либо въ отомъ 
родф. Выборъ комнаты для гулянья иредоставаяется самимъ 
гостямъ. Свадебное угощеше начинается часовъ въ 12 ночи, 
а До этого времени гостей развлекаеть оркестръ (давнъ), со- 
стоящ изъ борабона п дудки. 
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Пока еще гости не сЪли за столы, пБеколько молодыхъ 
людей, помощриковь жениха на свадебномъ гулань$, раз- 
носять пмъ въ стакавахъ сахарную воду; выпивая эту во- 
ду, гости завусываютъ сладкими пряниками, а затбиъ сей- 
часъ же пыъ подается вареный рисъ съ чернымъ перцемъ, — 
угощеше, имфющее довольно горы вкусъ. Этимъ заканяи- 
вается предварительная закуска. Гости моють руки, нри 
чемъ воду для умывашя подають каждому изъ нихъ ть же 
три, обыкновенно молодыхъ человёка, п всё садятся за ни- 
зеньк!е столы прямо па полъ; для удобства и мягкостн сп- 
ДВея, полы устилаются коврами —призпакъ богатства хознина’ 
и его глубокаго почтения къ своимъ гостямъ. На каждый столъ 
подаются три сложенпыхъ другъ па друга плоскихъ хаба 
съ вареною курицей сверху, затБмъ идетъ цлый рядъ ку- 
шав!: яичница, суть изъ курицы, соусъ такой же, борщъ, 
голубцы, макароны, трехугольный изъ сладкаго бЪлаго тв- 
ста съ ор5хамп хлфбъ и, наконець, пилавъ. За ужиномъ 
гости засиживаются до разевЪта. На разсвфтЪ, помолившись 
Богу, часть гостей —женщины, преимущественно, расходатся 
по домамъ, другая же половипа—мужчипы отправляются въ. 
домъ къ невЪсть. Выфетф съ мужчинами, которые обыкно- 
венно идутъ пъшкомъ, Здуть къ невфствь верхомъ на лоша- 
дяхъ одна, дв» или три женщины, во не больше: сестра 
жениха, жена брата жениха или жена дяди его и т. п. Же- 
нихъ остается дома. 

Весь слфлующй день гости гуляютъ у невфеты, гдф: 
такъ же точно п въ томъ же порядкВ подаются тв же ку-: 
шапья, какя гости ужъ видфли пакапуив у жепиха. Меню 
свадебнаго стола строго опредзлепо разъ навсегда и не раз- 
пообразится. Вечеромъ вс гости, п гости жениха, и гости 
певфеты, и сама певфста верхомъ ва лошадяхъ отправляют- 
ся къ жевиху. На голову вевфеты при этомъ надфвается 
высокая остроконечная шляпа взъ жести или картона, и вся: 
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цевзста съ головы и До ногь покрывается шелковымъ по- 
крываломъ. По бокамъ лошади съ обфихь сторонъ невфеты 
ндуть двое мужчинъ —брать невЪсты и дядя ея иди сывъ 
его; лошадь ведеть кто-либо изъ присутствующихъ. Въ уз- 
дечкЪ лошади привязывается платокъ, который затфмъ пере- 
ходить въ собственность тому, кто велъ лошадь невЪфеты. Во 
время этого пути невфета еще боле остается скрытою отъ 
посторопояго глаза. Изъ разноцвфтныхъ вусковъ пестрой ма- 
терит сшивается простыня; эту простыню прикрБиляють къ 
четыремъ палвамъ, украшевныхь па концахъ луной и звЪз- 
дочвой, которыя вырфзываются изъ жести, и вотъ въ этой 
защить скрывается невфста виЪотф со своею лошадью и дву- 
мз пажами во все время своего путешествя въ домъ же- 
ниха. Прп отТЪфздЬ дочери изъ дому, отецъ осыпаетъ ее 
горстью монетъ, которыя дружно подбираются тутъ же при- 
сутствующей публикой. Родители невЪсты остаются дома. Виз- 
СТБ съ этою процесчей отправляется къ жениху мальчикъ 
съ подушкой изъ шелвовой матери. ПрИйдя къ жениху равк- 
ше другихъ гостей, овъ бросаеть ему эту подушку: женихъ 
ловить ее па лету п даритъ мазьтику ифеколько рублей. 
Вогда процесая подошаа въ дому жениха, его извЪща- 
ть 0 томъ, что вевбета ужъ у вороть его дома, п при- 
глашають его къ ней. Онъ подходить къ невесть и осыпа- 
еть ее деньгами, Боторыя такь же точно полхватываются 
присутетвующей публикой. Затьуъ сюда же подводятъ ба- 
рана, и певфета, сидя верхомъ на лошади, три раза объ$з- 
жаеть вовругь него. ПослЪ этого приближенные невЪсты, ко- 
торые во время пути шаи съ оббихъ сторошъь ея, рЪжутъ 
сейчасъ же этого барана или же надрёзываютъ ему ухо Даля 
того, чтобы показалась кровь, и всв гости, сколько бы ихъ 
ни 6ы40, заходять въ комнату, при чемъ первою входитъ 
та женщина, которая была отправляема отъ жениха вмстВ 
гостями мужчинами къ невёств; за нею идетъ певвста, а за 
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вевфстой та женщина, которая сопровождала ее изъ дому. 
Ве гости обязательно теперь должны зайти въ домъ, какъ 
бы имъ тамъ и тЬено ни было, и переходить въ другое по- 
мъщене не пуБють права; это право теперь предоставляется 
только невъетв. Гостямъ, сначала мужчинемъ, затьмъ жев- 
щинамъ, предлагають опять угощеше. Пока мужчины пиру- 
ють, сопровождая свое угощеше стрёльбою изъ ишетолетовъ. 
п ружей для того, чтобы, какъ говорятъ, поскорфе подава- 
лись кушанья, невфста вмфотб съ другими женщинами и. 
своей дружкой сидитъ въ отдфльной комнатв, ве свпмая съ. 
себя своего наряда. Наконецъ, къ пимъ входить братъ не- 
вфеты виЪетв съ тфми лицами, которыя во время дороги съ 
правой и съ лЬвой стороны поддерживали певфету, и кинжа- 
ломъ снимаютъ съ нея головной уборъ н покрывало. Посл. 
этого женщины подаютъ брату невесты нфеколько другъ на 
друга положенныхь хлбовъ съ курицей сверху, п онъ од- 
нимъЪ ударомъ кинжала долженъ взять на кинжалъ вов хлЪ- 
бы и курицу. Неудача сопровождается смзхомъ. Гуляше 
продолжается всю ночь до утра понедёльника. Утрохъ, 5о- 
гда гости уже готовы разойтись по домамъ, женихъ въ тгду- 
бокомъ модчаньБ входитъ къ невфеть, гдЪ еще присутству- 
ютъ вс женщины, и, взглявувъ на свою супругу, въ та- 
комъ же молчаньв уходить изъ комнаты. При входЪ жени- 
ха, невфета и всё присутствующя женщины поднимаются со 
своихъЪ мЪетЪ. 

Прбзжая въ домъ къ своему мужу, молодая привозить 
съ собою вее свое приданое п вс своп свадебные подарки: 
сундукъ, подушки, тюфякп, два шелковыхъь одфяла и два 
простыхъ, различную посуду, нъеколько МЪДНЫХЪ котяовъ, 
мфдную же лопатку Для тета, цфль для подвфиивавя кот- 
ла вадъ отвемъ, тревожникъ и Т. Д. 

Черезь недфаю посл свадьбы родители невфоты присы- 
лаютъ молодымъ следкихъ лепешекъ изЪ бЪлаго тБета съ 
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орфхами. Молодой хозяииъь встрёчаеть посзанныхъ съ этииъ 
угощешемъ—ихъ обыкновенио бываеть два человЪка, дарать 
пуъ деньги, илатье, вооружене или что-либо въ этомъ род% 
п передь уходомъ ихъ назначаеть день для према женщинъ- 
родетвенниць молодой, вифств съ которыми является также 
ея мать п сестры. Гостямь подаются тЪ же кушанья п въ 
томъ порадЕв, чт0 и на свадьбЪ. Женихъ при этомъ пе при- 
сутетвуеть, а если п показывается къ тостямъ, то не пна- 
че, вакъ но пхъ приглашению. 

Посл этого родители молодой приглашаютъ къ себъ сво- 
его новаго зятя, но одного только, безъ жевы. Окруживъ се- 
бя компашей товарищей изъ 50, 60, нвогда п ста душъ °), 
отправляется зять въ своему тестю и несетъ съ собою по- 
дарки для воБхъ членовъ семьи. Тесть угощаеть пришедшихъ 
тавъ же, какъ угощалъ своихъ гостей на свадьбЪ, и гости 
гуляють у него обыкновенно цфлую ночь. Затёмъ веЪ вы- 
ходять изъ комнаты, гдЪ остается только одинъ зять, п АЪ 
нему входять родственницы певфеты. При пхъ входв онъ 
поднимается со своего мЪета, и каждой изъ нихъ дарить по- 
дарви, обыкновенно, въ видф двухъ, трехъ, пяти, а то и 
‘больше— рублей. Женщины при этомъ остаются съ незакры- 
тыми лицами. ПослЪ этого молодой возвращается со своей 
дружнною домой, родители же невзсты вазпачаютъ день, ко- 
гда ему ждать ихъ къ себь. Въ вазваченный день отецъ съ 
братьями молодой, окруживъ себя толпой, обязательно вдвое 
большей сравнительно съ тою, которая сопровождала зятя, 
‘отправляются къ зятю съ цзлымъ 060з0мъ подарковъ Для 
дочери. 

Реличозвая сторопа свадебной процедуры ограничивается 
ТЪиъ, что мулла въ отдвльной вомнатё въ присутств и толь- 


—_ 


*) Въ дЬйствитольности же, обыкновенно, бываетъ гораздо мень- 


ше, но по требован1ямъ свадебнаго ритуала число спутниковъ жепиха 
должно быть именно такимъ. 
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ко иБОНОЛЬкИХЬ наиболье близкихь къ жениху п новъет* 
диць, во безь молодыхъ, читаеть рядъ молитвъ. Чт еще 
кромф этого, дВлаеть мулла, осталось мнъ веизвфствым т, 
такъ какь объ этомъ, по заявлено мопхъ коррееповден- 
товъ, Никто даже изъ нихъ ничего пе знаеть: инвута 
эта считается наиболе подходящею для всякаго рода колдов- 
ства, и, чтобы избфжать его, никто изъ постороннихъ зри- 
телей не подпускается даже па близкое разетояще къ ок- 
памъ п дверямъ комнаты, гдь мулла совершаеть своп рели- 
мозные обряды. Мулла же подлисываетъ свадебный контраЕтъ. 

Этимъ и заканчиваются всф свадебные обряды у гру- 
зинъ-мусульмать въ окрестностяхь Батума. Въ частпости, 
замфчу въ закаючеше своего краткаго ипеторико-этвогра- 
фическаго очерка, свадьба, по представаешю этого наро- 
да, вообще является наиболВе удобнымъ временемъ п да- 
еть очень много ипрекрасныхъ случаевь для коадовства. 
Напр., въ то время когда певфета Фдеть въ домъ къ же- 
ниху, стоить только педоброжелателю забфкать иЪеволько 
впередъ и по обфимъ сторонамъ Дороги поставать ножны п 
кишжаль, такъ чтобы вся процесйя прошла черезъ эти во- 
рота, и затвмъ обратно вложить кивжалъ въ пожны, пан же 
стоить только такому злому человЪку, разрёзавъ пополамъ 
пулю, положить ее по угламъ порога дома п затБмъ, за- 
рядивъ ею ружье, выстрёлить, или, вмфето этого, бро- 
сить въ противоноложныя сторовы два камня, чтобы между 
ними ирошаа молодая, и опа погибла... Она будеть болёть 
До тЬхъ поръ, пока ея недоброжелатель ве вышеть изъ Н0- 
жепь своего кинжала и этимъ какъ бы ие уничтожить си- 
ЧУ своего колдовства. Вирочемъ, ссть прекрасныя средства, 
которыя, будучи своевременно привяты, не допустять до 
дурныхъ носльдетвй, обезоружатъ какое-Угодно колдовство. 
Стоить, папримфръ, только собрать ва ватку свЪжую кровь 
только-что зарфзанпаго бараша, ше давъ ей косвуться земат, 
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и затБмъ сжечь эту ватку, и навеегда можно быть гаранти- 
рованнымъ отъ какихъ-угодно колдован!й. Нечего и говорить 
здВсь, конечно, о тёхъ колдунахъ и колдуньяхъ, воторые, 
пользуясь евбжеотвомь населения, легко рёшають, правда, 
за довольно приличное вознаграждене, подчасъ самыя нераз- 
рёшимыя загадки и излёчиваютъ народъ оть самыхъ неиз- 
1чимыхъ болфзней. 


Н. Державина. 


Гор. Батумъ, 25 сентября 1901 г. 


Свадебные обряды у мусульманъ Нухинскато 


уззда, 


Свадебпые обряды у мусульманъ Нухинекаго узла по- 
сятъ характеръ патр!архальныхъ временъ. 

Въ бравъ вступаютъ обыкновенно совершеннол тяе юно- 
ши съ дёвушками не менфе шестнадцати-семнадцати лфтъ. 
Выборъ для жепиха невфеты хотя и зависить отъ воли 
родителей, но для брачущихся этотъ выборъ не является 
сюрпризомъ: родители прежде всего объявляютъ молодымъ 
свое памфрене и, получивъ отъ нихъ полное соглафе, при- 
отупаютъ въ ДЪалу. Сначала отецъ жениха приглашаетъ въ 
свой домъ родныхъ, близкихъ знакомыхъ и почетныхъ лицъ, 
объявляеть имъ о своемъ намЪрени сватать своего сыпа па 
Дочери такого-то и просить ихъ высказать свое мифе. (о- 
бравшгеся гости сначала всесторонне разематриваютъ предло- 
женные на ихъ обсуждеще вопросы, а затЪмъ высказываютъ 
вполнЪ откровевно свое инфе. Отецъ жениха угощаетъ го- 
стей, выражаеть имъ свою дущевную признательность 38 
оказанное ему внимаше п за добрый совфть и провожаетъ 
пхъ, вфжливо расклапявшиеь. Вотрётивъ со стороны гостей 
полное одобреше своей затЪи, отець жениха посылаеть на 
друтой день въ домъ будущей невёсты сватовъ. Родители не- 
ВЪеты иринимаютъ сватовъ вестда ралушно даже и тогда, 
кома имЪется въ виду отказъ. Во всявомъ случа ро- 
дители певЪеты безъ предварительнаго совбщаня съ доче- 
рью, родными и знакомыми викогда не удовлетворяють прось- 
бы сватовъ. Угощая сватовъ, они вЪждиво зазвлнютъ, что 
имЪ прежде веего необходимо узнать мнЪне своей дочери и 
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просять сватовъ явиться трезъ три дия Для получен я оков- 
чательнаго отвЪта. 

Такой порядокъ соблюдается у веЪхъ мусульманъ Ну- 
хинскато уЪзда. Въ виду установленнаго обычая сваты вп- 
чуть не смущаются явиться къ родителямъ невЪсты вторич- 
но. Узнавъ мыфве своей дочери, а равно и желане род- 
ственвиковъ, родители составляютъ планъ окончательнаго от- 
вфта. Въ пазначенный день являются сваты въ сопровожде- 
нш приходскаго муллы. Родители невЪсты и па этоть разъ 
въжливо принимаютъ сватовъ, угощаютъ ихъ и затёмъ вы- 
ражають евое согласе. Въ случаЪ отказа они приводятъ бо- 
ле основательныя причины, при чемъ въ такихъ выраже- 
щяхъ, что ни сваты ви родители жениха не считаютъ себя 
оскорбленными. Въ елучаз же согламя сваты выражаютъ 
родителямъ невфеты свою благодарность за оказанный пруемъ. 
По возвращения къ родителямъ жениха сваты передаютъ имъ 
содержаше полученваго отвфта. Получивъ согламе, родители 
жениха посылають въ домъ родителей будущей вевфеты 
нфеколько барановъ. нфеколько пудовъ риса, сахара, чая и 
др., объявивъ имъ день своего пруЪзда. 

Въ назначенному сроку являются родители жениха съ 
приходекимъ муллою и почетными лицами. Ихъ вотрёчаютъ 
родственники невзеты. Посл угощеня мулла или одинъ изъ 
родственниковь жениха объявляетъь присутствующимъ о при- 
чин® ихъ прихода; т со винмашемъ слушають его. 8а- 
твиь всф присутствующе высказываютъ свое одобреше и 
пожелашя счастливой жизни молодымъ. Отцу певфсты пред- 
чагаютъ сказать, сколько онъ желаеть получить калыма отъ 
родителей жениха. Тотъ посл пятиминутнаго молчати гово- 
ритъ столько-то; въ такихь слузаяхь отецъ жениха в08- 
да выражаеть свое удивлеше; присутствуюние обыкповенно 
успокаиваютъ его. Затвиъ всф едипоглаено просять отца не- 
вЪеты половину сказаниаго уступить ради присутотвующихЪь 
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и требовать только половину. Съ трудомъ заставляють ого 
согласиться. Тогда со веЪхъ сторонъ слышится благодарность. 
Потомъ гости, распростившись съ хозяиномъ, уходять. Хозя- 
инъ провожаеть ихъ до вороть. Этимь и кончается обручеше. 

Промежутокъ между обручешемь и вБичащемь продол- 
кается отъ одного м5еяца до двухъ-трехь лЬть. Трехаътшй 
срокъ до свадьбы допускается въ томъ случав, когда же- 
пихъ не ийзеть средствъ или дДоаженъ отсутствовать по 
торговымъ или инымъ дБаамъ. Въ продолжеше этого време- 
ни родители жениха не оставляютъ своей будущей певъеты 
безь вниманя: опи обезпечиваютъ ве вефмъ  необходимымъ: 


покупаютъ для нея новое наатье, отиравляютъ въ домъ ея 
родителей барановъ, сахару, рису и т. п., особенно передъ 
праздникомъ. Такимъ образомъ, невфста, ничуть пе нужда- 
сь въ помощи своихъ родителей, не встрЬчаетъь съ ихъ 
стороны упрековъ за что-нибудь и пе подвергается дурному 


обращешю, а потому и остается вфрной своему отсутствую- 
щему жениху. 

Родители жепиха поел предварительпаго соглашения 
съ родителями невъеты пачинають притотовлатьея къ свадь- 
68. Они посылають въ домъ невфеты вее пеобходимое къ 
свадьбВ. 

Затьмъ они увфдомляютъ свонхъ родствевниковъ и зна- 
комыхъ о предстоящей свадьбЪ, хотя бы тв жиаи въ дру- 
гихъ уЪъздахь или губершяхь. Т$ иаи пруВзжаютъ въ на- 
значенцый день свадьбы съ подарками или присылають съ 
подарками письмо, въ которомъ объясшиють причину, пом$- 
мавшую имь пруихать и лично присутствовать на свадьбъ. 

По окончаши возхъ притотоваешй къ свадьбь въ домъ 
жениха лвляются „хананде“, т.е. извцы иди „сазандаре“: 
иногда присутетвуютъ и 18 и друме. Варугь звукъ зуриы 
вознфщаеть жителей о необходимости принарядиться въ свадь- 
6%. Черезъ чась Дворъ и домъ жешигха буквально нацолня- 


ютея народомъ. Для женщинъ отводять особую комнату. Что- 
бы придать свадьбЪ болЪе оживлешя, молодые парни устран- 
ваютъ разныя игры или попарно танцуютъ „дезгинку“, при- 
сутствующе съ аюбопытетвомъ смотрятъь на танцующихъ и 
выражаютъ благодарность за доставаенное имъ удовольстве. 

Свадьба продолжается отъ трехъ до семи дней. Въ про- 
должене этого времени изь другихъ селеший и городовъ пр- 
Ъзжають приглашенные гости съ подарками. Передъ оконча- 
шемъ свадьбы отецъ жениха устраиваетъ обпий объдъ, Еели 
родители жениха аюди несостоятельные, то по окончани 0бЪ- 
да одно изь вмательныхъь алицъ, обращая внимаше присут- 
ствующихъ на бЪдетвенное положеше жениха, просить ихъ 
оказать своему банжнему посиаьную помощь. ЗатЪмъ па- 
чинается сборъ пожертвовашй. Большею частью, сборъ де- 
негь бываетъ въ ифеколько разъ больше того, что быдло ис- 
трачено на свадьбу женихомъ. Ве время сбора денегь вамъ 
женихь обыкновенно отсутствуеть. Въ это время его уго- 
щаютъ его ровесникн-товарищи. ШосаЪ сбора денегь явая- 
ется жевихъ въ сопровожшдени двухъ молодыхъ. Онъ ста- 
новитея въ срединф круга, голову опускаетъ внизъ, а ру- 
БИ- по швахъ. Съ правой и съ дфвой стороны его стоять 
свахи. Въ такомъ положевщи онъ стоптъ около двадцати минутъ. 
Передъ нямь лежить паатокъ, а подъ ногами коверъ. Въ 
продолжене этого времени каждый изъ присутотвующахъ 
подходить къ нему, бросаеть на паатокъ мелюя серебряныя 
монеты, а иногда и золотыя. Такимъ образомъ и на этоть 
разъ собирають для жениха порядочную сумму. Свахи 0е- 
руть паатокъ и вмЪстЬ съ женихомъ кланяются во вев сто- 
роны и уходать. дти деньги принадаежатъ жениху и невз- 
отб, и родители не въ правЪ требовать ихъ отъ нихъ ша 
хозийственные иди друге расходы. [По уходв жениха публи- 
ка съ сазандарами отираваяется въ домъ родителей цевъеты, 
и вь тоть же день начицается самый обрядь вБнчани. 
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Кади иди приходсюй мулла въ сопровождеши двухъ 
довфренныхъ оть жениха и двухъ довБренныхь оть невъеты 
отправляется сначала къ невогь дая допроса, по своему ли 
желашю она выходить замужъ за такого-то; есаи она согла- 
спа, то о требованию муллы три раза громко повторяеть, 
что по своему согласию выходить замужъ. Затьмъ довЪрен- 
ные подтверждаютъ каятвой, что они слышали соглаее не- 
вфеты. То же самое бываетъ и съ женихомъ, Убъдившись, 
что вевъета выходить замужъ по своему желаню, а также 
и женихъ женится по своему выбору, мулла съ довфренными 
возвращается къ гостямъ и объяваяеть 0 желаши новобрач- 
пыхЪ. ЗатЬмъ вачинается самый актъ вЪачаня. 

ПосаЪ этого невЪета въ сопровождеши трехъ женщинъ 
на фаэтонЪ или верхомь ва лошади отираваяетея въ домъ 
жениха. За ними отправляются гости. Передъ домомъ жени- 
ха останавливаютъ невьету. Духовное лицо читаеть мозатву, 


прося Бога, чтобы Онъ даровалъ новобрачнымъ счастанвую и 
продолжительную жизнь. Затьмъь женщивы помогаютъ нев$- 
ств сдЪзть съ фаэтопа и провожаютъ ее въ приготоваевную 


дай нея комнату. 

\Аенщины оставляютъ ее тамъ, а сами уходять въ дру- 
гую комнату. Посад свадьбы зать скрывается оть своего те- 
отн до тьхъ поръ, пока тоть ве пригласить его въ се0Ъ въ 
гоети. Онь, т.-е. тесть, наконець, пригаашаеть зятя въ го- 
сти и дфааетъ ему подарки. Тогда зять перестаеть скрывать- 
ея оть тестя. Чрезъ двадцать дней посль свадьбы отецъ ие- 
ВЪеты иприглашаеть ее къ себЪ въ гости и ей дфааеть раз- 
ные подарки, а иногда дарятъ нЪеколько лошадей или воровъ. 

При такихъ обычаяхъ женихъ всегда остается въ вып- 
грыш%. Увозъ чужой жены изн неввсты среди татаръ Ну- 
хинекаго уЪзда считается для похитителя и его родныхъ (а- 
мымъ болынимъ цозоромъ: духовпыя и почетныя лица избЪ- 
гають ветрЬчи съ похитителемъь чужой жены или невъеты, 
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не останавливаются у него ВЪ гостяхъ и сами НИКОГла не 
принимаютъ его въ гости; мноме смотрятъ на него съ пре- 
зрьшемъ, не вступая съ нимъ даже въ разговоръ. Въ виду это- 
го увозъ чужой жены или невфеты считается въ уЪздь боль- 
шою р®8дкостью, п изъ-за этого не разыгрываются кровавыя 
драмы, которыя такъ часто бывають въ соефднихъ уфздахъ. 


Смотритель Падарекаго сельскаго училища 
Азаларз Каясбековь. 


ОТДЪЛЪ ГУ. 


|. О мьсть армянскаго языка среди арю- 
европейскихъ языковъ =). 


Благодаря изслФдовашямъ н$мецкаго ученаго Неъзс!- 
шапп’а мы знаемъ, что армянсв языкъ самостоятельный 
ар10-европейсый языкъ и ине принадлежить къ числу ла- 
р\й иранскаго языка, изь котораго армянсый языкъ за- 
имствовалъ лишь большое количество словъ со временъ вла- 
дЪшя иранцевъ (персовъ) надъ армлнами. Что же касает- 
ся довольно распрострёненнаго въ настолщее время мнЪ- 
н1я, что армянсый языкъ только говоръ древне-фриг!йскаго 
языка и что фриапйцы были предками армянъ, о чемъ уже 
повЪфствуютъ греческле писатели (Продотъ и др.), то оно 
является неправильнымъ. При сравневши обоихъ языкотъ, 
оказывается, что фрагйсый язывъ, отличается древностью 
своихъ формъ, между т$мъ какъ въ армянскомъ языкв 
встр$чается изобиле новыхъ фонетическихь изиБненй, апа- 
логпчныхь тфмъ, которыя встр5ёчаются въ другихъ ар!о- 
европейскихь языкахъ. что памъ даетъ право предполагать 
и общя причивы, вызвавшия это явлене, или точлБе— что 
на упомлиутыхь языкахъ говорили ифкогда сосфдшя другь 
другу племена ар!о-европейскато народа. Таково же и мнф- 
не Кгезсй тега, который въ своей книг (Ещейлиз шт @е 
Сезсшее ег смесмзсйеп Бргаспе) старался доказать, что 
оракйско-фригИсый азывъ и, выБстБ съ нимъ, и армян- 
сый въ фонетическомъь и морфологическомь отношеняхъ 


*) Армлискя слова влаты изъ Нафзеовпи’а „АтшетзеНе бтапиолик 1%: 
кельт!йсь:я слова изъ РеКа „Гафовегтаюенез Убмегьаей И“. 


стояли посредин8 между иранскимъ, греческим и илли- 
рйскимъ языками. По моему миБи!ю, одно географическое 
полокеше этихъ племенъ въ историческое время ие дастъ 
намъ еще права дБлать кавое- цибудь заключене по срав- 
нительшой далектолог!и!, такъ вакъ отдающие: одипъ- ‘го 
воръ отъ другого фопетичес: че признаки ‘могли.и па боле 
ТВеноУЪ территортальпомъ пространств произойти въ пра- 
историчееый перодъ, когда еще существовали безпрерывныя 
сношешя между отдёльными ар1о-европейскими. народами. 

Допустниъ, что фонетичесыя новообразовашя должна 
были раеходиться въ центробЪжномь направленти и что, 
встВдстве этого, а]10-европейскй праязыкъ распадается па 
отдфльные говоры тфмь же путемъ, каково? лвлеше указы- 
ваеть п на возможность цептростремительныхь движешй,; 10 
въ такомъ случа можно отмБтить отдЪльно другъ’отъ друга 
дЪйствующя движетя въ направлен1и; 1%) оть центра къ 
сБверу; 18) оть центра въ югу; 17) отъ центра къ западу; 
15) отъ центра къ востоку; 10) оть центра къ сверо-за- 
паду; 105) отъ центра къ сБверо-востоку; 18} отъ центра 
къ юго-западу; 182) оть центра къ юго-востоку, м обратпо 
въ центростремительномь направленн: 9%) отъ сфвера иъ 
центру; 28) отъ юга къ центру; 2) отъ запада къ центру; 
25) оть востока къ центру; За) отъ с№веро-запада къ цеп- 
тру; 222) оть сВверо-востока къ центру; 23) отъ того-запа- 
да къ центру; 235) отъ юго-востока къ центру. 

По направленно движетй отъ центра къ перифеми 
мы можемь различить: 

1) сЪверо - западныхь ар!о-европейцевь (германене 
народы); 


108) сЪверо-восточныхь ар!о-европейцевъ (славяне, бал- 
т1йсые народы); 


11) западныхь ар!10- европейцевь (итал ск!е пароды, 
кельты); 
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18) юго-западныхь ар!о-европейцевь (греки); 

130) юго-восточпыхъ ар1о-еврвпейцевь (ирансые наро- 
ды, индйеме народы). 

Одтазо, обратиыя движен!я—отъ перифери къ центру: 
2“) ЭВ) 21) 25) должны были, съ своей стороны, вл1ять на 
преобразовате первоначальнаго состава ар1о-европейскаго 
праязыка, и получались центральные говоры среднихъ ар1о- 
европейцевъ —сЪверо-южные или западо-восточные— или со- 
единен1е всЪхъ центростремительныхъ направлений (2а.В..9.). 
Къ среднимъь арю-евронейскимь говорамь принадлежать 
иллирйемй, орако-фригШИсвй и армлнемй языки. 

Армянемй лзыкъ, принадлежавиий къ числу языковъ 
средиихь ар!о-свропейцевъ, имЪеть много общаго съ илли- 
райскимь и ерако-фриг!скимъ языками, но все же остается 
самостоятельным &/р1о-европейскимь языкомъ, выражающимъ 
одновременно отношеня къ языкамъ юго-западныхь (18 
грековъ}, западныхъ (1 кельтовъ) и юго-восточныхъ (188 
пранскчхь и индИскихь народовъ) ар1ю-европейцевъ. Объ 
отношешяхъ армянекаго къ греческому и арйскимъ язы- 
камъ вообще писаль уже Кгезевтег (Еалщейиис и т. д.); 
но отношешя между армянскимь и вельтШскимъ языками 
еще пе изел$дованы. 

Перейдемъ теперь къ сравненю измФненй, общихъ 
Эрмянекому п кельт\Йскому языкамъ. 


Гласные. 


Арзо-европвйское 5. Въ армапскомь ин кельтйскомъ 


языкахъь ё перешло въ 1: 
ы к —_ с. Ж*Ж\ д. 
1) арм. Вар *) (отець)==староирлан. апр ")==полтр; 
*) Велфдстме выпадешл звука т, посредетвомъ замВиительнаго растя- 
женил образовался дифтоигь а!; вачальный звукъ » перешель въ приднха- 


тельное В. , Л. д. 
*®) Для кельтскихь парёя! и др. ар!йск. азыковъ употреблена въ этой 


<татьВ самимь влторомъ русекал трапекрипия. Л. Л. 
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5) арм. аще (мФеящь)==ирланд. м, род. пад. мтс; 
химврёйск. мс; корнёйск. м1с; новобретонск. м з= уу (он. 
я эолйск. 18$); 

3) арм. мае (мясо) ==ирландск. мр==литовск. мбса *). 

Арто-европейское о. Оно остается только подъ главнымъ. 
ударетемъ въ обоихъ языкахъ, но переходить въ а’ (въ 
армянскомь и кельтйскихь языкахъ), въ а (въ кельтИ- 
свихъ языкахъ), напр. ирландск. дам-лавк (4отиз 1ар1и), 
аур-дам (кобборос). Изъ армянскаго языка можно привести 
стБдующ!е примЗры: 

1) тнум (пухну)==08:%; атумн==о@ыо, одос (Нафзев- 
шапп); 

2) анурдж (сонъ)=6уар; 

3) анун, род. анван (имя) ==буоция; 

4) авн, род. акан(око), ачк==латинское осиз=ли-. 
товское авс; 

5) арбенам (хлебаю, западнорусс. сербаю)==роф = 
лат. зогреб; 

6) атам (зубъ)=2806с; 

7) атеам (ненавижу) ==лат. бат; одтата; 

8) лусавор (утренняя звЪзда)==Авохофброс (собств. фор- 
фдроб)==шсИет. 


Полугласные. 


Вставка полугласнаго 1 (22у9 ео) вь предшествующий 
слогъ: 

1) армянск. мл (другой)= ирландск. але; кимр. млл; 
бретонск. ел (второй) ==зат. а1з==8АХос; 

2) армянск. мр (мужчина) =ираандск. ре (госио- 
динъ)==санскр. ара **). 


*) —шкинетарскому ми (Грарралуий 195 ФАВхукЯ $ ТАФос5 Хрвсло- 
Форида, Константинополь, 1882). Л. и. 


**) Корепь, повидимому, общ! съ тюркскими языками (ер, #р). . /. 


Согласные. 


А рзо-европейское п въ армянскомъ языкБ переходить 
въ густое предыхаше (1), иногда въ’ (исчезаетъ), а въ 
«рединВ словъ переходить послВ гласныхъ въ в. Въ кель- 
йскихь лзыкахъ звукъ я исчезаеть въ начал и въ сре- 
динБ словъ: 


1) арм, Выр (отецъ)= ирландск. ар (пасйр); 

2) арм. 0 (полный)==ирландск. лнзйм (наполняю)= 
тАре==репиз; 

3) арм. алвес (лисица) =вАфтуЕ; 

4) арм. леари (гора)==Аёлас (гора) *); леарн==лен- 
‚арн (какъ ам-арн л6то) и дум-ерн (хгилерлув‹); 


5) арм. Тор-н (внукъ=ст. сл. в-ън-ук-ъ)==ирланодся. 
шае (род. п. н1аТ); корн. ног; брет. ны; кимр. не, на1== 
лат. пербз. 

Арло-европейское с переходитъ у юго-западныхь ар!0- 
европейцевъ (грековъ) и юго-восточныхь (ирансвкихъ наро- 
довъ) въ В; у армянъ с (черезъ В) сове$мъ уничтожается 
или переходить въ Е; изъ кельтскихь говоровъ только въ 
британскихъ перешло оно въ В, & въ другихъ—вЪ внли хв: 

1) армян. ам (годъ)==иранск. Вама==кимр. Ваф; 

9) армян. &ун (сонъ)=кимр. Вун; брет. Вун==бдуос 
—иранск. Кафна==санскр. свапна==ирландск. суан; 

3) армян. кор (сестра)=кимр. хваер==корн. Вур= 
брет. Поар==иранск. Кацвар=санскр. свасар=ирландск. 
ур (фур). 

„4рзо-европейское м въ срединЪ словъ переходить въ 
8 вь армянскомь и въ британскихъ языкахъ: армян. анун 
({анваи)==ираанд. алмани (им. пад. мн. ч.); старокимр. ану, 
епуен; новокимр. сив (мп. ч.-енван); хорн. Вапов (мн. ч. 


а щ— 


*) Этц этимологя установаеша впервые мною. Авт. 
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венвын, Вынвын); среднебрет. Вану;. новобрет. Вано, Панв== 
буса. 

Арбо-европейское в въ армянскомъ языкБ часто пере- 
холитъ въ 1, которое произошло изъ гв, Бв, чтб доказыва- 
ють заимствованные картвельскими языками староармяненя 
слова (арм. Ма! „вино“ =1руз. БВно, минр. ВИ, 4аз. Бв!- 
н1. Въ британскихь язывахъь а110-европейское в тоже пе- 
решло въ гв, гу, г (передь а): 

1) армян. гал (волкЪъ)==ира. фаел, фаел-ху (волкъ- 
море); кимр. гвелгй (море); 

2) армян. мт (знать ==кимр. гут (изъ гуд-бт)= 
зе1её; корн. го7-вЫТ==56168. 


Кром этихъ фонетическихъ совпаденай между армян- 
скнмъ и кельтИйскимь языками, мы ветрЬчземъ еще соот- 
вБтетвующ1я по своему значен1ю слова, которыя въ другихъ 


ар!0-европейскихь языкахъ имБють уже другое значен!е или 
не существуютъ больше: 

1) арм. бан (слово, умъ)==ирланд. кёт-бан!м (разум 10); 

2) арм. гал (волкъ)=ирл. фаел (волкъ); 

3) арм. беран (роть)=ирл. берн, бернах==фйрос= 
лат. Ютащеп; 

4) арм. анд (тамъ)==ирл. анд’ (тамъ); 

5) арм. анк & (нужно) = ирл. екен — вимр. анген— 
Зуб | 

6) арм. ерын (небо) =ирл. ерк (небо); 

7) арм. тун (домъ, ср. славян. тыпъ)=ирл. дун (то- 
родъ)==014. дунан; 

8) арм. цореан (пшеница)=ирл. турени; 

9) арм. тёр, род. пад. теарн (господинъ) = ира. ттгерие 
(аош! из); старокимр. евтгерн, евтегери; среднекимр- 
едерн, едырн; кимр. теырн==гех, фугаппиз: хорн. теерн 
(Вендеер); старобрет. 'Чарнан (==ира. Т1тернаи), Т1ари- 
маел; Мах-перн, Рийерп; и этоть примфръ доказываеть 
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близость фориъ между армяпскими и британскими словами 
>] ”); 

10) арм. тиин (царица, государыпя)— тн изъ тк -+- 
ын (жена); арм. кира. тег, тех (домъ), род. пад. тие, 
старокимр. ти; новокимр. ты; старобрет. г, тег, п (бу- 
ТЕ, тегеран)==т:у0с; Тиурвутс==тегран; `армянскйя слова 
тер и лин соотвфуетвуютьъ по, значению и образовашю яф- 
мецкимъ Нааз (Виге=$6№105$) Вегг и Наазйаи или грече- 
скимъ 901615 и Э:опогуа *). 

Изъ предыдущаго мы видимъ, что ариянсюй языкъ 
представляетъ одинаковыя отношешя какъ къ южнымъ ар1о- 
европейцамъ (грекамъ, арцамь), такъ и къ западнымъ 
ар10-европейцамъ—къ кельтШевимь языкамъ и вь особен- 
ности въ британскимъ говорамъ. Этоть фактъ служить и 
доказательствомъ того, что большинство фонетическихь из- 
мВнен!й въ армянскомъ язывВ произошло еще до перехода 
ариянокаго народа изъ Оракш въ Малую Азчю и дальше 
на Востокъ. 

Сверхъ того, мы съ извЪетною степенью вБроятности 
можемъ утверждать, что вс средшя ар1о-европейсыя пле- 
мена, какъ это доказываютъ ихь языки, позже другихъ 
разстались съ общей ар1о-европейской прародиной, участвуя 
въ фонетическихъ новообразоватяхъ окружающихь ихъ го- 
воровъ. ТочиВе говоря, первоначальная родина централь- 
пыхь ар10-европейцевь должна была быть и родиной всего 
ар!0-европейскаго народа, а родиной центральныхь ар!о- 
европейцевь мы должны признать сегодняшнюю Турщю и 
Австрио (древнюю Оракшю, Иллирю ит. д.). 


*) Этимоло{и армлискихь сдовъ тёр (9) и тан (10) въ первый ралъ 


устаповдена мною. Авт. 


**) —саиск. гас-пат!-ш, „слов. ГОС-ПОД-Ь, ГОС-ИОд-ИН-Ъ, ГОС-Под-бр-ь, 
зат. 103-ре-$ (вм. №03-рИ-3), Воз-рИ-из. Л. Л. 


|. Аро-европейске, а въ частности илли- 
рийснге элементы въ грузинскомъ языкъ. 


Въ своей стать$ „О происхождении грузинскаго наро- 
да и его языка*) я указаль на отношен]я грузинскаго 
языка въ семитскому и угро-фипскому языкамъ, выводя за- 
глючеше, что предки теперешнихъ грузинъ находились ко- 
гда-то въ сношешяхъ съ упомянутыми племенами. 

БолЪе подробное разслЪдован1е грузинскаго лзыка намъ, 
однако, показываетъ, что еще трет, а имепно ар!о-егро- 
пейсый лзыкъ въ доисторяческя времена сильно вмллъ на 
грузинсе!й. 

Въ послЪднемъ находится довольно большое количество 
<10въ, весьма напоминающихъ с0бою слова ар1о-европей- 
<като происхожден!я, но которыхъ, однако, пельзя ото- 
ждествлять со словами ар1о европейскаго происхождешя, 
перешедшими уже въ историческое время въ грузинский 
языкъ (каковы, напримВръ, слова персидскаго, армянскаго, 
русскаго и греческаго происхождения). Но, такъ какъ тъ 
<лова очень похожи на соотвЪтствующ!я имъ слова сла- 
вннскихъ и литовскихъ (латышекаго) нарзч1, между тЬуь 
какъ послБдня, насколько извфетно, никогда не находи- 
лись въ сосфдетвБ съ грузинскимъ языкомъ, остается един- 
ственное предположене, что какой-то лзыкь или фригй- 
ско-оравйскаго или иллирЙскаго происхожденя, стоящий 


*) Сбориикъ матер!аловъ для описа!я мёстиостей и пземеиь Кавказа, 
выпускъ ХХ\[. 
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очень близко и къ славянскимь и ЕЪ литовскому язы- 
камъ, виллъ когда-то на грузинсый языкъ, а пменно въ 
Малой Азш, гдВ жили одновременно и народы фриг!й- 
«ке и иллир!йсве. Трудно, однако, сказать, въ воторому 
изъ боонхъ упомянутыхь языковъ слБдуеть отнести слова 
арю-европейскаго происхождешя, заимствованныя грузин- 
<кимъ языкомъ въ донсторическое время, въ виду того что 
ба они очень близки другъ другу и 0ба могли столкнуть- 
©л съ грузинскимъ языкомъ на южпомь берегу Чернаго 
моря или даже внутри Малой Ази. Ппрочемъ, сл$дуеть 
замЪтить, что существовали и тав1я ар!о-европейсмя пае- 
мена, которыя насчетъ языка составляли переходъ отъ ил- 
лирАйской группы къ ерако-фригИской. Цъ тавимъ наро- 
дамъ припадлежали, безъ сомнфн!я, иллирсье дарданцы 
и, по моему мнЪнШо, македонцы *), которые до перехода 
въ Малую Азио жили на западной грапицф Ораки; кро- 
мБ нихъ, сюда относятся и троянцы, которые были не что 
иное, какъ дарданске обитатели города Трои. 

Перехожу къ сопоставленю н5которыхъ суффиксовъ и 
лексическихъ элементовъ, общихъ ялзыкамъ картвельскимъ 
п ар!0-европейскимъ, а въ частности языку иллир!йскому. 


Т. Суффиксы для образован1я назват]й странъ и 
родовыхъ именъ. 


1) Названия земель и местностей съ окончан!емъ—е11. 


Въ 1руз. языкь: Рус-ей (Росая) отъ фрус-! (русск), 
МЯул-еЯ (гориствя страна), (мМул-1—горецъ), Озургем, 
Кабуле, ВагранеМ и т. д. 

Въ цллирёйскомь языкь: Махема (Македошя), рахётох 
(македонець), шахёлс (македонянка); кромЗ того, Хопейез, 


*) Сравни. 'Тошазевек (ТЬгаКег 1), Кгеевшег (Ещенаот7 Ш 46 @е- 
ве ЪеЫе ег куесЫзсЪер ЗргасВе 246), 
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отъ имени Хоп (Кгезснюег, ЕшеНиих, 5. 284). Дальше 
мы встрёчасмъ назваля иллирскихь мЪетностей на—ей; 
А1енаш, Ерейиш, Воэуёиоу, Мегейий, Тгипеаз, Учении, 
Еатрена, Утсеца. 

Въ келъпийскомь языкь галловь мы ветр$чаемъ имя 
Гецсе из (сбепотеп МагИз$) и въ италайскомъ языкЪ осковъ 
форму Гасейи$. 

Латинсый языкъ употребляетъ суффикеъ— ет: ро- 
ршеиш,, рогещеит и т. д. Изъ италланскаго языка сюда. 
относятсл фамильныя имена на—е И. Сотратем. 

2) Назвамя м$стностей при помощи суффикса— 11. 

Въ 1руз. яз.: Кута, Тиле. 

Въ излирёйск. яз.: Вгап@ ат (Вги91$), 'Тагозащ. 

Въ литовск. яз.: суффиксъ — пшик! (161-51) —1ск1: Дерсу- 
нет, Стовлипы, РамшипЕ! (мЕстности). 

Въ языкь 1а.2л0вз: Вегтима (Е1ск, Уеге1сВепдез \ог- 
фетрисв ПП. 171). 


3) Названя мЪФстностей и фамимй при помощи— 
1ан(1) 

Въ 1руз. яз.: имена фамимй Кипйан! Орбеман1, Да- 
дешкел!ан1, Дад!ан1. | 

Назван!я м$стностей: Верксав!, Енг ан! и т. д. 

Прилагательныя изъ существительныхъ: ман (гори- 
стый), цкл!ан1 (водянистый), Квйщан! (бл дный). 


Въ литовск. яз. названия м%№стностей: Мелеган, Све- 
цаш, Кр нчан, Варнан, Шавьан!, Окман. 

Въ армянск. яз.: Вайкеан (армянинъ) отъ Палк (нацон. 
герой армлнеюй), артазеан отъ слова Артаз— (ируянсюй 
тородъ). 

Въ троянск. яз. надписи въ области’ Т роадЪ: 6 Хб- 


29 Мопоубу, 6 уброс 6 Ваиотеоуфу (Ктевейшег, Епие!- 
апс). 
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Въ язылль 3441065: Вто -1ап-1= шоп со]ае. 


Въ латинск. лз.: ЛЗИйтапиз, ОшпиНализ, АцеизНЯ- 
пи$, Саезаг!Апиз, ргаеюг1Апиз, Танапив. 

4) Назвавя мфетностей при помощи суффикса —ан(!). 

Въ 14уз. л2.: Заган, Марсан, Кораган!, Соскан 
(Зеписвага$). 

Въ литовск. яз.: Кедан!, Куршан!, Пошла! *). 

Въ латинск. яз. прилагательныя на—бпиз: Цошапи$, 
Витапи$, игЬ&пи$. 

Въ зреческ. яз. прилаталельныя на—оуос: ёпуетамбс, 
Васиаубс, таортаубс. 

5) Пазвашя фамилй, народовъ, на—1бн. 

Въ 1руз. яз.: Баграт!он1. 

Въ зреческ. яз.: Кроушу, обраушу, ’Ахрацщут (дочь 
Акрис!м). 

Въ др.-славянск. яз.: гражданинъ, граждане (сПогай- 
101-11-05, спогай-100ез). 

Вь литовск. яз.: кикшчон1с (христанинъ), месчтонс 
(м8щанинъ). 

Въ латинск. яз.: сигб(п), сепии1б(п). 

Въ лзыкь залловь назвашя народовъ: Зиез$10165$, Ко%- 
ребус (Вгистапа, @гип@г1$ П. 339). 

Въ зотск. яз. имена отвлеченныя на 16(п): бат! 9}6(п)} 
(стыдливость), 5ак)0(п) (споръ) н т. д. 

6) Производныл слова при помощи сочеташя двухъ 
суффиксовъ 1л1-1ан. 

Въ 403. яз.: мари-ан! (соленый). 

Въ латинск. яз.: ФитаПапоз. 

7) Слова съ суффивсомъ —11 (между прочимъ, и умень- 
итительный). 


*) Сюда же отношу южноруссв!л названия м$етностей: Перемышялиы, 
Бережаны, Одьшана; румынск!л: Ботушаны, Фокшаны и др. 1. 4. 


Вь 1руз. #з.: цподыл! (грфшный) оть цодва (грхъ}; 
мара! (соль) оть мара (море). 

Въ латинск. яз.: ВозИИ-з (враждебный). 

Въ литовск. яз.: ерж1л-ас (жеребецъ), асллас (оселъ). 

Въ русск. яз.: оселъ (изъ 0с-ьл-ъ) и т. д. 

Вь чютск. яз.: БагпиИб (ребенокъ) отъ Баги (ребенокъ), 
имена какь УшШН]аз и т. д. 

8) Мопиша асепИз$ на— ели. 

Въ 1руз. я3.: мцер-ел (пишущий). 

Въ лизтовск. яз. сюда относятся отглагольныя суще- 
ствительныя на 8115: паклудёл!с (бродяга)—кладёт! (бродить), 
падукёл1с (свирфиствующй)— падукт! (начать свирфиство- 
вать), нудегел!е (тотъ, у кого все сгорЁло) —нудегёс (при- 
частте прошедшаго времени). 

Въ др.-славянск. яз. причасте глаголовь на—лъ: 
жалЪлъ, видЪлЪ. 

9) Суффивсъ ел(!)—уменьшительныя и назван1я наро- 
довъ и фамилй. 

Въ 1руз. яз. сюда относятся отчества на—ел!: Цере- 
тел, Мачабел, АЦцКарел!. потомъ слова, какъ шрвем 
(первый) и назвав!я народовь и обитателей городовъ: 
картл-ел1, тшлсел!, КарТуел и т. д. 

Вь др.-прусск. яз.: имена Озгоео, Оагое]$ отъ даг- 
газ дорогой (Вгистапи, Сгипаг!зз Ц. 198). 


Въ литовск. яз.: дд-еле (большой) || д1д1е (большой)= 
руз. ддт, ерел:с (оселъ), паршел!с (поросенокъ). 


Въ троянск. яз.: ПатаапеШ! (?)—дардансвй. 

Въ др.-славянск. яз.: драселъ (драсъкъ)=(печаленъ), 
цвьтель (цвВтовъ). 

Въ латинск. яз. уменьшительныя на— ев: сайеЦив 
(щенокъ). 


Въ языкь умбровь: Кайе]; вЪ языкь осковь: Гаше! (рабъ).- 


Въ др.-черманск. яз.: Чатре|==диитовск. паршел1е (по- 
росенокъ). 


Въ итаманск. дз. фамими нае]: ОгеШ, Хапаг- 
9еШ ит. д. 

Въ латинск. яз.: Мазе из — №56; ЗаеШиз; ОеШиз, 
УцеШ из, ТгефеШиаз, УасеШиаз, Саеге из. 

10) Суффиксъ—ал:. 

Въ уз. яз.: мцерал! (писатель), мхурвале (горяч). 

Въ лат. яз.: 165-13, НасаНз, ВозриаНз, пас. 

Въ лит. яз.: КаграЙаз, БегдаЙиз, пиесаИиз, зкагта- 
110$ (Кагзена, Гализейе Сгат.). 

3ь арм. яз.: бан-али (ключь), Зарбаналеан. 

Въ фри. дз.: "ОрфбАл. 

Въ арен. яз.: еуйАч (иЗуас) *). 

11) Суффиксь —ар1. 

Въ 1руз. яз.: сакуТали (собственный), мегобар! (другъ), 
мигноба]1 (книжникъ), мднаре (р3ка), мокваре (любитель). 

Въ лат. яз.: НОгагиз (писецъ), погдейгаз, Вогаг1из. 

Въ др.-слав. яз.: мытарь, въ русск. яз. писарь. 

Въ лит. яз. бр! изъ &р: сапнбр!ус (дремящ!й), клас- 
тбр!ус (обманщикъ), гаспадбр1ус (хозяинъ дома). 

12) Суффиксь—ба (отвлеченныя существительныя). 

Въ 4ру.. яз.: цховреба (жизнь). 

Въ дит. яз.: ба (жизнь). 

Въ этроянск. яз.: “Ех@Ву **). 

13) Суффикеъ—ак— для образован уменьшительныхъ. 

Въ 1руз. яз.: цигнав: (книжка) оть щги! (книга), да- 
нак! (пожикъ) оть дана (ножъ). 

Въ зреч. яз.: рирфжиоу (мальчишка), Вора отъ Вырбс, 
^(9оЕ отъ А 0б и т. Д. 

Въ арм. я3.: навак (маленьмй корабль) —нао (корабль). 


*) Въ слав. пар яхъ-аль поль. ФгхисВа1, зува|. .Г. 1. 
**) Слав. суфр. б относится тоже сюда: служ-б-а, 310-6-а. „Г.Т. 


Въ зреч. яз.: Пброажос — П5ррос, "Глпамос — пос ит. д. 
(Вгасталп). 

Въ фри. яз.: Мёууххос, Мауахоу, Муусхлоу (Кге+- 
зепшег, Ещениие *) 201). 

14) Суффиксъ—1к. 

Въ 1руз. я3.: 1ко. (Звательный падежъ личныхъ имень 
уменьшительныхь): Дао, Лззко, Надшо и т. д. 

Въ арм. яз.: гарри! (ягненокъ) отъ слова гаррн ит. д.**). 

15) Суффиксъь —1ер!. 

Въ 1руз. яз.: щер! (небесный) отъ ца (небо), дзмер 
(сильный) оть дзал! (сила); мадлер: (бласодарный) оть ма- 
дм (благодарность). 

Въ ута-. яз. имена фамильныя на, —1ег!: Вага ег! и т. д. 

16) Суффиксь —1нтез1-с. 

Въ лит. яз.: упомянутый суффиксъ придаетъ прила- 


гательнымь значен!е „очень’, „весьма“ ит. д.: салднтел:с 
(салдус) очень сладьйй; науйнтел!с совсзмъ новый оть нау- 
дас новый, тушт!ител1е (совсфмъ пустой) отъ тушч!ас густой. 


Въ 1руз. яз. мы встр$чаемъ этотъ суффиксъ въ фор- 
мф—1ндел! (съ переходомъ сочетания нт въ нд, свойствен- 
нымъ нЗкоторымъ малоазцатскимь языкамъ, какъ между 
прочимъь и лиЕШскому языку), для образован!я прилага- 
тельныхъ, означающихъ время: древандел! (сегодняшн!й) отъ 
де (день); дландел! (утренний) оть дла (утро); гупйндел 
(вчерашний) отъ гушён вчера. 

17) Суффиксъ —ола. 

Въ 1руз. яз.: дзрщола (дроваве, дрожь) оть дарцва 
(трясеше), брдзола (сражене) оть брдзва (воеван!е) **). 


*) Сюда же сафдуеть отпести и русс. суфф.—ак и як: ипрус-вкъ, баб- 
Н-ЯКЪ. Л. Л. 
**) Сюда относится и русс. суфф.—ив: ельн-икъ. Л. Л. 
***) Ср. русс. суфф. оруд1я действ я— я: ра-л-0, мет-д-а. Л. Л. 
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Вь лат. яз.; 
лотой). 


аиге-01$ (01а) золотой отъ аигеиз (з0- 


18) Суффикеъ—улЁ 1) попипа шбгашепи; 2) попула 
азенИз; 3) пазвавя народовъ; 4) производпыл призагатель- 
ныя и существительция. 

. Въ аруз. яз.: окад-ул (гордость) отъ йадеба (угроза), 
мартебул! (приличный, учтивый), шепебул (построенный), 
русу (руссевй), мНул: (горець). 

Въ смит. 13.: (пошта тэгители); стешиат, спеша, 
{есШии, сорша, гезша; (попипа азепиз); Иса!аз, еси] из; 
{прилагательныя съ порицательнымь оттЪнкомъ): МБиз, 
сгед из, (тети из, реп@и!1з; (пазвашя народовъ): Роепи!аз. 
ВаиИи$ (срав. груз. русулё=руеский). 

Бъ 1отск. яз.: заки]з (спорщивъ). 

Въ зреч. 13.: 7800$ (сладковатый) отъ 7865 (сладь!И), 
Ореиол ос (островатый), 56:65 (острый), (Вгистапи, Сгипа- 
115$ П). 

19) Суффиксъ—еул (еол). 

Въ 1ру3. яз. вь именахъ собирательныхъ, оканчивало- 
щихся па—еул!; вецхлеул! (серебро, серебряныя вещи) отъ 
вецхл! (серебро), бецвеул! (м$ха)—бецв! (м$хъ); ввтеум 
(разныя вещи)— вт! (вещь); окроул! (золотыя вещи)—ойро 
{золото). 

Въ дат. яз.: аагео!из (золотой)—аигецз (золотой); в- 
пео]из (деревянный)—епеиз (деревяпный), Ба]пео] шт (бз- 
ня) —(Ъ5эпеит — баня). 

20) Суффиксъь—елан. 

‚Въ 1руз. яз.: Орбеман!, Тоселант. 

Въ арм. яз.: Орбелеан (ХИТ столБт!я). 

Въ лат. я3.: бешеШаплз. 

21) Суффакеъ— у. 

Въ зруз. яз. сомхур (армянсвй) —сомех! (армянинъ); 
лекурЕ (лезгинсьй) —лек1 (лезгинъ). 


Вь хельтск. языкь—слово, перешедшее въ латинский 
языкъ: $01Чиги (преданные, приверженцы). 

29) Суффяксъ—ед. 

Въ 1руз. я3.: ку?фхед! (угловатый)— ку?хе (уголъ). 

Въ лат. яз.: Ъап6д-иш (банька). 


П. Лексическ1я совпаденя. 


Р) Груз. ТшлЕ (теплый) ==дат. 1ершз. 

2) Груз. мат (большой)=лит. де (большой). 

3) Груз. шрвел1 (первый) = др.-слав. пьървъ == русск. 
первый ==4ит. шрвемаус (немного раньше); лит. д1деле— 
де (руз. ду. 

4) Груз. гор! (холмъ) гора=.иит. гре, гра (лбеъ)= 
др.-эранск. излг (гора) *). 

5) Груз. мамо (кругомъ, вокругъ, туда и сюда) =мимо. 

6) Груз. мадли (благодать, благословлен!е), мадлмере 
(благодарный)=др.-прусск. шаа@а (молитва, у поляковъ: 
10411 \а)=оит. малда. 

7) Груз. пур! (хлЪбъ)—=латышеное пур! (пшеница)= 
лит. пурал (озимая пшеница)=0др.-слав. пыро=ареч. порб% 
(хлЪбЪ). 

8) Груз. батон! (баринъ)=илаир. Ваёлеу (царь дэса- 
товъ) (Кгеёзершег, Еийейиие 246). По словамъ Тругельки, 
Валоьу обозначало въ иллир!йскомъ языкВ „князь“ *). 

9) Груз. мутелр (ушуа)= ира. той=лали. пиио(п) 
„рез“. 

10) Груз. Рюн (назваше р8ки)=ира. г1ап (море, мор- 
ское теченше), ПАёпиз въ языкВ галловь „Вёпоз. Въ тро- 


*) Л отношу сюда еще и шкипетарское (албанское); гурЁ скала. Л. Л. 


**) Батон{, повидимому, происходигь отъ лат.-визаит!Йск. раёгопи$, 
съ пропуском ри переходомъь и въ 6. Постепеииый переходъ; иштрои-— 
Свтрои! —батош! можно просяфдить исторически. Л. А. 
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янскомъ языкВ в]р10-европейское е] перешло, какь и въ ир- 
ландскомъ язывЪ въ открытомъ слог» ВЪ 
} 


-1а-: Пр@рос (царь) 
— ира. Мат (алцез)==кимр. ГАУ у (царь, воевода) ==корн. 
ги (царь). №ек, Ую. И. 229; а въ закрытомь слогВ 1а 
перешло передь п’ въ 10, подобно кавъ вт древне-прус- 
СвОМЪ языкЪ ‹ап’ посл ударен!я перешло въ ‹оп’. 

11) Груз. мар!л! (соль) оть мар!—лат. шаге (море); 
сравн. зруз. хел! (рука)=сван. пи (рука). 

12) Груз. лапар-ав (разговоръ)=ирл. лабрае (разго- 
воръ)—кимр. Па{аг, Пеегуй@ (убх)корн. 1апаг==брет. 
|ауаг. 

13) Груз. и минрел. Коран! (воронъ) изъ гвран=иимр. 
Ьгап-корн. Бгап==брет. Ьгап==др.-слав. говран (воронъ)= 
ирл. Бгап (ворона) изъ вугап==лит. варнас==латыш. варна 
— шкипет. корпб. 

14) Минфел. квара==лаз. квар! (ворона)—=0др.-прус. 
веаит!3==латьш. сапга. 

15) Груз. магар! (твердый, кр8ию), магра (вкр%пко, 
твердо) = въ фриз. воурёАкуих(с) (Кгезевтег, Ещейиие 
239). 

16) Сван. жев (собака), джува (сува)= лит. шуо, 
шува, шова (собака). 

17) Груз. зуЕна, лаз. цуна (сука) =латыш. сунс (е0- 
бака), кун!а (сука), лит. шу, шун-, шува, арм. шу-н, 
лат. са-п-1-5 (су8-п-13), зреч. хб-шу, х0-у-6$, шкипт. цен, 
ньм. Ни-п-4. 

18) Сван. Квёцен, Куещн (пшеница)—лит. Кыет1с 
(зерно изъ пшеницы), Квечац (пшеница) ==0т. ВуаЦев 
(род. пад.) пшеница=ньм. \е12еп. 

19) Груз. Кма (юноша, подданный)-=ирл. сита] (ра- 
быня)=лат. сат-Шов, сапйИа: „Вбшёот риегов © рае ав 


26568 её 10у83ё3 „св её сашИ 88" арреЙапе, Йаш- 
8 
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п1еагию © Ийптат ргает 115465 (Е1ск, Уеге]е1еВепаез 
МбмегЬаев П). 

20) Груз. и мир. Куерй (молотозъ)=аат. дайчз (по- 
лукопье)=сван. квар? (молотокъ). 

21) Груз. Кв: (крикъ, кричать) = лат. дайте 
(звать н& помощь). 

29) Груз. Кварва (любить), Евареба, Квароба=ирд. 
сагашт (я люблю)=кимр. саг (ао), сага (атаге)=брет. 
дпатей (а1шег, ‘уошог — Рек, Уег есрепдез УУбкегись |) 
— ат. сАгаз=ют. Вог. 

23) Груз. хзреба (радость) ==шкии. хП==Хфрю (бла- 
говолен!е, благосклонность, благодарность). 


Ш. Этимологическе элементы. 


1) Вь грузинскомъ и литовскомъ языкахъ „уегЬа сал- 
з&йуа’ одинаково образуются при помощи суффикса —1н 
(зруз. 1н-еб). 

Въ лит. яз.: катбну (заставляю говорить), фуовну 
(заставляю смяться) и т. д. 

Въ 1043. яз.: ва-Цер-!н-еб (заставляю писать) и т. д. 

2) Образоване прилагательныхь при помощи суффик- 
са—1нтели (1руз. 1ндел!), см. Г. 16. 

3) Образован!е причастй при помощи окончан!я —ел! 
ВЪ 143. и 611С ВЪ дит. яз. (существительныя с0 значен- 
емъ, очень близко стоящимъ къ значению причаст!й), см. 
Г. 8, и производныя отъ глаголовъ. 

4) Образован!е сравнительной степени. 

Въ 1руз. яз. прибавляется къ оконзанио—ес1 и ЕЪ 
началу у: злер! (сильный), у-злер-ес1 (сильн®йший). 

Въ др.-слав. яз. прибавляется суффикеъ—ий въ муж, 
ши въ жен. ие въ ср., при чемь конечный согласный 
звувъ корня смягчается, а суфф.—ък (если онъ быль въ 
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основ положительной степени) отбрасывается: выс-ък-ъ— 
выш-ий; худъ—хужд-ий; шир-ък-ъ—шир-ий, шир-ыш-и, 
шир-е. 

Въ лит. яз. суффиксъ сравнительной степени оканчи- 
вается на—есн!-с: балтас (бВлый)—балтесн1е (болзе 6%- 
лый); прилагательныя на—ел!е, въ родВ д:деле (большой) 
дад1е (большой) образуютъ сравнительную степень отъ вкрат- 
кой формы „д!д1с“ —ддеси!е (величайшй). Подобное явле- 
не мы встрЗчаемъ въ грузипскомъ язык, гд8 прилага- 
тельныя, оканчивающяел па—л!, отбрасываютъ это окон- 
чан1е при образован!и сравнительной степени: 161л1 (теп- 
лый)--сравнительная степепь у1б-ес1 (боле теплый); ткб1л1 
(сладюй)—утКб-ес1 (болфе сладкИй). 

5) Образован!е отрицательныхъь именъ посредствомъ 
приставки ау. 

Вь 1руз. яз.: ау-Цер-елр (неописанный), зу-Цон-ел! 
(невВсомый), ау-чкареб-ел! (неторопливый), ау-ц!лебели (не- 
избЪжный) *). 

Въ др.-ирусск. яз.: ви-шазпаи (==умыть). 

Въ др.-слав. яз. (вр1о-европейское ац перешло во всВхъ 
славянскихь нар®яхъ въ ›„у’): у-мыти; у-бойй и т. д. 

* 
+ * 

Изъ предыдущаго мы видли, что, судя по многимъ 
сходственнымъ суффиксамъ, лексичесвимъ совпаденямъ и 
аналогичнымь этимологическимь элементамъ: 1) какой-то 
вр!о-европейсый языкъ, стоящИй очень близко къ литов- 


*) Тухь отрицательной приставкой является пе ау, & ТОлько частица 


у соотв тетвующая русскому ке, которая ставится всегда между предложной 
, 
) 


) ‹ В 
приставкой и самиытъ глаголомъ, напр. а-Цера описать —8-у-Церел! нё- 
описапный, ча-цера виисать—ч8-у-Церел! не воисанный, а-ЦОоНа 38%- 
М. Дж. 


сить—8-у-Цонел! не взыфшенный. 
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скому, славянскому, кельт1Ийскимь и италйскимъ языкамъ, 
имбаъ сильное вщяые на грузинсый; что 2), вЗроятн»е 
всего, это быль языкъ, близко родственный къ иллирйско- 
му (теперь албанскому, или шкипетарскому), & именно тро- 
ннскй, который отождествляется съ дарданскимъ, по ео- 
отвЁтетвю фонетики обоихъ языковъ, и что, поэтому, 3) 
троянсвй народъ когда-то находилея въ близкихъ сноше- 
няхъ съ народамн картвельской группы. 


Артурз Глейе 
(Магиетръ сравн. языкознания). 


1 овтабра 1901 г. 
Томскъ. 


Картвельскй языкъ и славяно-русснй. 


Точки соприкосновея между этими языками. 


щи Ш^ 


Авторъ этой работы, сынъ гориа-грузина, приступивъ 
къ изучению русской грамоты 30 лЪтъ тому назадъ, съ 
первыхь же уроковъ былъ удивленъ, что мног!я слова въ 
язныкахъь грузияскомъ и русскомъ поразнтельно сходственны, 
при чемъ совпадаютъ тоже нЪкоторыя грамматическ!я ка- 
тегор1и. Почему, спрашивалъь онъ себя тогда, въ двухъ раз- 
вородныхъ языкахъ могутъ быть такл совпаденя, кавъ: 

(Русск.). (Груз.). ( Русск.). (Груз.). 

Скорый— чкари. Губи— Буш. 

Своро— чкара. Губите—вуш Ка). 

Ускори— учкари. Шелъ—сула. 

Ускорите — учйар! Ка). Со-шелъ— чё-сула. 

Скор%й(- Ъе) —учиаре. По-шель— мо-суля. 

СкорИпий — учкарес1. Поди — моду. 

Ускориша, —учкарес(а). Цодите — мод! (а). 

Ускоряй —учкаре(в!). Печать — бечед. 

Ускорь— учкар. Печаталь— бечдва. 

Губить-—вупва (вупуа). Напечатанный — набечду. 

„Да поускорите же его“ ==„да моучкар” ва его“. 

Стараясь разгадать тайну столь явнаго сходства и со- 
впаденя, авторъ не переставаль собирать данныя, могущуя 
послужить матер1аломь для сравненл картвельскаго языка 
съ русскимъ. Съ этимь матераломь сегодня и хочетъ онъ 
познакомить читателей въ общихъ чертахъ. 

Но прежде чВыъ перейти къ предмегу настоящей 


` 
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статьи, авторъ считаетъ нужнымьъ сдёлать врате!й обзоръ 
грузинской грамматической литературы и привести мне 
лангвистовь о м%ет8, занимаемомъ грузинским языкомъ 
въ семь языковъ вообще. 

Языкъ картвельск1й, какъ видно изъ древн®йшихъ пер- 
гаментныхъ памятниковъ, развилъ вс свои грамматическ1я 
формы еще до УП— УШ вв. нашей эры и еще до эпохи 
Руставели достигь высокаго совершенства 

Первымъ грузинскимъ грамматикомъ былъ „божествен- 
ный философъ’ Тоаннъ Петрици; его послФдователями въ 
этомъ дДЗлЛВ были современники Давида Возобновителя — 
Ефремъ Мцири и Арсен, создатели высшихъ учебныхъ 
заведен1й въ Греми и Икалто, въ Кахетии. 

Въ ХШ в. прибыла въ Грузю латинская мисс1я съ 
епископомъ во глав. Члены этой мисе]и стали изучать гру- 
зинск!Й языкъ и его грамматику при помощи туземныхъ 
внигъ и м$фстныхъ учителей. 

Особенно ревностно отнеслись они къ грузинскому 
языку съ конца ХУ в. Папа учредилъ въ Рим каеедру 
груз. языка и завелъ типограф!ю, въ которой нацечаталъ 
(вь 1622 и 1626 гг.) „Грузанскую грамматику Паулини 
и „1'рузино-ИталансьЙ словарь’, составленный тБмъ же 
Пзулини вмЗстВ съ грузиномъ Ирбахомъ. ВелБдъ затЪмъь 
изъ той же типографии вышла (въ 1643 г.) пространнал 
грузинская грамматика Мадж!я, вторично напечатанная въ 
1670 году. Мы имВли въ рукахъ также громадный грузи- 
но-итал1ано-татарск!й лексиконъ, составленный католиче- 
скимъ мисс1онеромъ въ конц8 ХУИП в. 

Въ конц8 ХУП и въ начал ХУШ вв. при дворз 
царя Вахтанга появилась цГлая плеяда ученыхъ мужей, 
посвятившихъ себя изучению грузинскихъ древностей, лите- 


ратуры, языка и пр. Тогда же Вахтангъ завелъ типогра- 
фию (въ 1705 г.). 
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Когда сонмъ этихъ ученыхъ грузинъ вм$стВ съ царемъ 
Вахтангомъ вынужденъ былъ переселиться въ Россио (въ 
1724 г.), тогда ихъ замВнилъ католикосъ Антон! Г, во- 
торый сочинилъ обстоятельную грузинскую грамматику и 
съ иностранныхъ языковъ на грузинск1й перевелъ множе- 
ство сочиневй богословскаго и философскаго содержания. 
Въ Тифлисской и Телавской семинар!яхъь преподаване ве- 
лось по его учебникамъ. (Грамматика Антонйя [ напечата- 
на еписк. Александромъь въ 1884 г.). 

КромВ того, появились еще и друйя грамматики, изъ 
коихъ боле всего достойны нашего вниман!я труды: 1) 
Аржел. Гэлоза (напечатан. въ КременчугВ въ. 1789 г. 2 
октлбря), 2) царевича Давида, 3) Г. Картвелова, 4) Тессея 
Чубинова, 5) Г. Фиралова — Самоучитель, содержащ!й въ 
себЪ грамматику, разговоры, нравоучен1я и лексиконъ н& 
росс1йскомъ и грузинскомь языкахъ (напеч. въ Петербург% 
въ 1820 г.), 6) Пл. Госемани, 7) Сол. Додаева, 8) Марш 
Броссе и др. 

Мы соглашаемся съ А. А. Цагарели, когда о выше- 
упомянутыхъ трудахъ онъ говоритъ *); „Если на основан и 
строгихъ требованй современной лингвистической науки 
спросимъ себя: къ какимъ научнымъ результатамъ привела 
болфе чВмъ двухвзковая разработка грузинскаго языка ту- 
земными и иностранными грамматиками? ИзвЪетны ли основ- 
ные законы его внутренняго механизма, его грамматическаго 
строен!я? Съ какой семьей. языковъ имфетъ онъ генетиче- 
скую связь?—Мы должны будемъ признаться, что отвЁты, 
которые даеть существующая грамматическая литература 
на упомянутые вопросы, далеко неудовлетворительны“. 

Въ вопрос о м3стВ, занимаемомъ грузинскимъ язы- 
комь въ семьВ всемриыхъ азыковъ, мнЪн1я ученыхъ рас- 


*) А. Цагареаи. О грамматической зитературВ грузинскаго языка (Пе ‘ 
тербургъ, 1873 г., стр. 75). 
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ходятся; такъ, по мн%®ню Лейбница (философа), Броссе, 
Боппа и др., оиъ индо-европейск!й языкъ; Максъ Мюллеръ 
относить его къ туранской семьЗ; КлапротЪ, Шпигель и 
др. грузинсяй языкъ съ его идомами считаютЪъ изолиро- 
ваннымь или столщимъ особняком» азыкомъ. 

Фр. Мюллеръ идеть еще дальше и свое мнзне о кав- 
казскихъ языкахъ вообще излагаетъ такъ: „На основани 
изелфдован!й Эркерта*) для меня становится совершенно 
яснымъ, что кавказске языки первоначально происходили 
изъ одного источника и что они образуютъ самостоятель- 
ную группу, ничего общаго не имВющую съ извЗстными намъ 
языками. Такое происхожден!е кавказскихъ языковъ отъ 
одного источника имзетъ замЁчательное сходство съ выд$- 
лен!емъ хамито-семитическихъ языковъ изъ одного перво- 
начальнаго языка, при чемъ грузинск! языкъ с0 своими 
родственными соотвЪтствуетъ семитическимъ языкамъ, ко- 


торые на первый взглядъ проявляютъ свое родство, между 
т$мъ какъ сфверно-кавказск!е горске языки составляютъ 
параллель къ хамитическимъ ид1омамъ, родственныя связи 


которыхъ открываются лишь глазу анализирующаго и срав- 
нивзЮщЩаго лингвиста“. 


Теперь мы переходимъ къ нашимъ собственнымь на- 
блюдешямъ и приводимъ пока обпйя свзд%я, ибо изло- 
жене всего собраннаго матер!ала потребовало бы спещаль- 
ныхъ изслВдован! по каждому `вопросу въ отдЪльности. 


*) „Пе Бргасвеп дев КаиКачвспеп Зцашшев“ (Внл, 1895 г.). 


1. 


УЭтимологичестя и морфолозическая явленя. 


Предложныя предотавки, превращающия глаголъ изъ 

вида иссовершеннаго въ совершеппый: 
(Русск. ). (Груз.). 

За-— (заходи) ша — (шахед) *). 

38 — (зайди) ша — (шад!, шаед). 

(— (сходи) ча-—(чахед). 

Со--(сойди) ча— (чад! чаед). 

*При— (приходи) **) *мо— (мохед). 

*По— (поди) *мо— (мод!). 

На— (напечатанный) на— (набечд!). 

*Вы-йди *га-д! ***) (га-эд), (га-в-эд). 

О (описан:е) а— (ацера.), а5-цера. 

У—(ускори) ****): у— (учёар!). 

Со— (соединене) ше— (шеертеба). 

До— (добавить) да— (даматеба). 

Над— (надбавка) дана — (данамат!). 
*мо— умо-лва, 


. 
— зрё8 ше : : 
Обо — (обозр ) мм — м!1м0-Х1лва. 


*В-—(взирать) *и — (мз!рва, мзера). 
*Воз— (возстать) *ав— (ардгома). 


+) Въ сванскомъ д!-хед прЁти, зайти. 
*®) Сопоставлев!я, обозначенныя звфздочкой, указываютъ только на 
авалог!ю, 
***) Груз. з переходить въ в: рого—=рава (кавъ въ русск. добраго-—= лоб- 
раво; ср. русск. воропъ, груз. Ёоран!, греч. хбраЕ). 
***®) Урокъ-—у-ревъ; въ груз, у-рку ты свазвлъ ему, скажиему, скажи это. 


Глолольныя формы. 


. Итти, течь  дена. 
Я иду в д-вар (==я ид(у)— есмь). 
Идешь д1-хар — еси. 
Иде-тъ д1-С — есть. 


Прихожу мо-в-хдеб! (мовд1-вар). 
Приходишь  мо-хдеба (мо-д!-хар). 
Приходитъ  мо-хдеб-1с (мо-д!-с). 


Шель—есмь сул— вар. 
Шелъ—еси сул-—хар (хар==еванск. х!). 
Шелъ (шла) сула. 


Онъ пошелъ 
Она пошла 
Оно пошло 


мо-сула (пошелъ сюда). 


м1-сула (пошелъ туда). 


Поди! пойди! мод!, моед(1). 

Подите! пойдите! мод!т(а), моед!Ка). 

Да придетъ! мо-1дее (мо-в1дес, моедйн). 
Иди (теки) 1д1не. 

Идите (теките) 1д1не?(а). 


Вода *) (б5ир) мд1наре 
мденаре 


р®ка, букв. текущий. 


За-ходъ (солнца) ча-хдома (мзЁса). 
За-ходи ча-хед (ча-хд!). 


*) Въ груз. цкал1 (миагр. ЦКа,р!) вода, цкаро струя, источникъ, 

ы ’ ._. . . . 

рцкуа орошать; ЦКурвЁлЕ жазда; Цан-Цкар! (Цур-цур!, жур-жур!) 

течь журчашемъ, журча; на-жур! осадокъ (о водв, о вип); журва—истекать 

у» чистомь видё (о вод); соел! (мингр. шод1р!, св. (41)-жре) сырой, мокрый; 
1-суеде (с1-шод?ре, 11-жре) сырость. 

Ср. еще русск. итти съ груз. та-та, тат1-Т итти медленно, ступать, 


ходить; техва (по-свански (1/)-тех) утекать, убфжать, биться, струитьсл (о 
з0х%); вспыхнуть (о растенахъ), раскрывать, разламывать, 


т — 
Б. Губить, груз. Бупва. 


(Русск.). (Груз.). 
Губивый м-Бупав!. 
Губитель м-Бупел!. 
(По)губленный Бупул. 
Погибиий да-Бупуле. 


Я гублю в Бупав. 

Губишь вупав-ше(н) *). 

Губить Бупав-с. 

Губихъ в Буш, в вупе. 

Губи Буш, вупе. 

Губи Бупа. 

Губихомъ в-Буп1-т, в БупеТ. 

Губисте 5уш-1(а), Бупет. 

Губиша Бупес(а,). 

Губи, губите Буш, буш (а); вупе, вупе?. 
Сюда же относится и гл. гибнуть. 

Онъ по-гибъ 

Она по-гибла › (да)-Бупула. 

Оно по-гибло 

Погибай, погибайте (да)-1-бупе, (да)-1-бупет. 

Гибни, гибните! 1-бупен, 1-Бупент. 

Пусть гибвутъ 1-Бупнен. 


В. Гнуть Бунва, хра, знека. 
Гнуть(ся) кунтва. 
Гнувый м-вунав!. 
Гну в-Бунав (в-кунтав). 
Гнешь ъунав-шен (кунтав-). 


*) Личное оконч. 2 1. ше(и) (=мингр. и сванск. сз) обыквовеыно вы- 
брасывается. 
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Гнетъ Бунав-с (кунтав-с). 

Гнутый Бунул!. 

ъуне, вунет. 

Бун, Бунт. 
мо-кунтул!, мо-хр!л!. 

мо-Бунул!, мо-знекл. 

са-вун! (сванск. була). 


Гни, гните } 


Согнувпийея 
Согнутый 
КолЗно . 
му-хл1. 
тав-да-хра. 
Кланяться с 
Тав-квана. 
Склонен1е да-хра. 


Г. Знать (узнавать) груз. цноба (цнева). 
Геууфохи (кор. ууо-) груз. гноба (гагноба). 
Знахъ в-цан *). Знахомъ в-цант, 

Зна ЦаН. Знасте цан?. 
Зна цна. Знаша цнес(а). 
Узнахъ в-Щан. Сознахъ ше-в-1гне. 
"Елууфу в-гне в-агне М-ЭГНо. 
"Еуувх шгне-ше(н) агне г-эгно. 
"Елуую 1гно агно эгно. 
"Елууфреу в-1гне? в-агне? гв-ЭГНо. 
“ЕгууфтеЕ нет агне? г-эгно-*. 
"Еууюсам 1гнес(а) агнес(а) эгно-?. 

Знай, знайте цан, . цен”. 

Узнай, узнайте щЩан, щан!. 

Губфи гноде (гнобд!) 1гне! 

Губти! гнодес (гнобдес) — 1гнос! 

Губсе! гноде? (глоблдет) — шнем 

Губтесам! гнодел (гнобден})  гнон! 


*) Частица Це (53), прибавляясь къ этвмъ формамъ въ вил ипстав- 
БВ, придветъ вмъ значеп!е многократнаго вида или давнопрошедиаго премени 
(в-цан-Ке и пр.), Въ ииг.: {ар теб®, дня тебя рёжу, г19р-К вамъ, 
кая васъ ржу. 
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Примпчаще 1. А. Шлейхеръ въ своемъ Сотреп1т-$ 
(стр. 89, 62), приводить древне-индйсвй корень спа, сап 
(знать, уразумВть), изъ котораго образовался греческое 
уф” мысль, разумъ, мышлеше, душа. Срав. грузинстя: 
гон: (гонеба) разумь, мысль, память; гошер! разумный, 
угоно (угнур!, угунур!) неразумный, непонятливый; гунеба 
настроене духа; са-гиоб1==еа-ган! предметъь („что надо 
уразумть°). 

Примьчаще 9. Въ грувинскомь понят!е: ме-циер! уче- 
ный, образовалось изъ гл. уноба знать, хотя имЗется гла- 
голь, соотв тетвующй русскому учить. 

Груз. чуева значить учить. Причасте м- чуев! = русск. 
учащий, обучающий: 

Я уу в-я-чуев, в-у-чуев, в-1-чуев. 

Учишь &-чуев, у-чуев, 1-чуев. 

Учить а-чуев-с, у-чуев-с, 1-чуев-с. 


Я учусь в-е-чуев. 
Учишься е-чуев1. 
Учится е-чуев-8. 

Учи, учите а-чве, — а-чые?. 
у-че,  у-чшет. 
1-чве,  т-чыет. 

Учись, учитесь е-че,  е-чве?, 

(Отъ прич. стр. 3 чувулё учивиийся). 

Учился, училась  чуеула. 
Обычай чуеулеба. 


Топить (натапливать)  нтеба. 
Теплить тб: леба *). 
Поджигать (мо)-деба. 


*) `Машр. т1бу, сванск. тебд (а1в!), въ груз. тй.ий (76121) 
теплый, 1бе закваска, т} леба тецаить, согр®вать. 
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Топящий м-(н)тебел! (м-н?еб1). 
Топлю в-антеб. 
Топить антеб-с. 


Тепли, теплите а-т@ле, а-тййлет. 


Теплый тй1л1. 

Тепло тыла. 

Теплота, ти лоба (с1-Тб]ле, с1-160). 
Потеплзе мотле (мо-Тбо). 
Теплица са-тйур! (=тдВ тепло). 
Тифлисъ Та! л!е. 

Теплйшй — ут@лее. 


Ср. еще Кай-Кай! съ русск. кипятокъ, кипень; хуреба 
съ русск. калить, грфть; халеба (хла), храква жарить, под- 
жаривать; мохракул! жаркое, изжаренное. 

По грузинской легендВ огонь снесенъ съ неба, чтб, 
кажется, доказывается и грузинскимъ названемъ огня— 
цецхл!: ца (сванск. дец) н?бо; ца (вм. ща) огонь (букв. 
небесный); цец-хя! (мингр. дач-х!р!) огонь: цец==дач== 
сванск. дец небо; хл!==хири==халеба==хуреба (грВть, ка- 
зить, жарить)==мингр. окор-зама (развести огонь), цец-хл! 
(дач-х!р!) букв. „небесная теплота“, „небесный жаръ“. Съ 
мингр. окор— срав. кера (сванск. кора) очагъ, мВсто разведе- 
н1я огпя, керш! идолъ, врал! блесвъ, 1ал-к(р/1ал! (1ал-ц!ал!) 
блескъ неба, блескъ звздъ, ц1с-кар! (сванск. дец!-вар) 
утренняя заря, букв. небесная (ц!<==дец!) заря, ойро золото. 


Мъстоцмения. 


1. Личныя: Я—ме, мингр. ма, св. м1 (др.-инд. аВам, род. ме). 
Ты —ше(н), мингр. и сванск. ©! (греч, 96). 
Ояъ—1е, и1 (латинск. 18). 
Ср. „Христосъ любиль его“, гр. „Кристес укварда 11“. 
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2. Первичныя м$стоименя 3 лица: а, реу (0) *). 


3. Вторичныя: 


(1. который со мною). (2. который съ тобою). (3. который съ нимъ). 


А . О Ы 

Ам АГ ьы тотъ; 1м== 
Аман маган ВН ( (русск. 
А$е (м.) 1на, Т1на (м.)) твор. имъ). 


Е, ес о: 
Этотъ ег 16, 1 
Е, ена (м.)\°” с, 


Ала (св.) сей еж, (сван.) ажа, (сван.) 


| тотъ. 


С 
Есе, есре, есте ]такъ, 


1г-ре. 
ат егре 
Таш: (мингр.) {этак Р 


1се, 1гре так) 
тотъ-есть. 


Вспомоз. 14. м-в], какь злаюльная ц именная наставка. 


11 (=есть) является суффиксомъ: въ причастяхъ (см. 
выше) и въ именахъ прилагательныхь и существительныхъ, 
напр.: 

Хвна пахать, хну-л1 пашня. 

Пера ПИСАТЬ, цер!-л1 ПИСЬМО. 

Чврета  смотрфть,  мчврете-л! зритель. 

Бупа губить, мвупе-л1 губитель. 

Вм. л1—ар! (==есть). 

Хдома  худЪть, м-хд-ар! исхудалый. 

Мдома — сидЗТЬ, м-ЖД-8р! сидВвиий, 

Цда м-цд-вру 

Качва косить, м-качв-ар! (мкачв-ел!) косарь. 

вмВстить, 

Тева втиснуть, отев-р! тустой лЪеъ, дебри. 

паполнять, 

*) Оши же (в, 1, 0, у) суть первичные вспомогат. глаголы; вторичных 
ихъ формы: ал21, ар! (==9то есть), 1, Ш ([то есть); ед!, ер! (—это есть), 


уз, ур—ны, оре—ре (=тотъ есть, онъ есть) (ср. у-р-—оре съ осетвиск. уй 
оиъ). 
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Муха ки} мухн-ар! *) дубрава. 
Мух(а)н: дубы мух-рава-н! (=дубравы). 


Чак-чай скакать (скокъ-скокъ), чё-ар! скорый. 


Цийеба — сиЪть, цще-л! (цшур!) — сивлый. 
Тйоба отогрёвать, мбар! (тл1) теплый. 


(Оть тм). 


Тылеба теплить,  т@лебул! (нагр тый). 


Глалольные мюстоименные представки, какъ косвенное и 
прямое дополнене. 


А) М!-—м1-тхра мнЪ сказалъ онъ. 
Г — тебЪ м м 
У— з 
М1— 

Гв!— 
Г1—* 
уУ—т 


Ме—ме-убнеба мнз говорить. 
Ге— тебз , 
Е— ему в 
Гве— намъ , 
Ре—* вам} 
Е? ИМЪ , 


М -—м-Еваробс меня любить. 
тебя „ 
его в 
насъ » 
васъ ” 
иХЪ ” 


*) Букв.: дубы (мухн)—есть (ар!). 
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Г) Ма—ма-харебс меня радуетъ. 
Га— тебя 
А— его 
Ма, гва— насъ 


7? 
” 


з 


Га—? васъ 
А *) иХЪ " 
Срав. картв. м! (насъ) русск. мы; картв. ме (мена)|| 
ма (меня); картв. 1м(ан) | имъ (имъ сдфлано). 


7 


Мъстоименная представка с==русск. с: 


М-4ре меня разрфзываетъ. 
Г-чре тебя ” 
С **)-4р:с его **) ” 
Чра р}%зать; сфра срЪзалъ. 
"Тла тесать; стала, стесалъ. 
Вла ходить; свла Сходить. 
Однокриин. С-чра, (с-р5залъ), с-Чама (съ-Жлъ). 


Примьта мноюкратнало вида в(ав): 


Пера писать,  цер-в-& (подписывать. 
В-цер пишу, в-церав (по)писываю. 
Цере пиши, церев! (по)писывай. 
М-цер: пишущ, м-цераз (по)писавний. 


Окончанёе неопредъленнаю накл. ти==груз. д(!), д(а): 


Воскресну-ти авдгома-д 
„И въ трет день воскресну-ти“ (Лук., 24, 8). 
„Да месамеса двеса абдгома-д’. 


—_щ 


*) Въ сванек. ы—х: ы-сК1-х ихъ дбаають; нигил, а—К: а-харебс-К ихъ 
ралуеть; х—К отъ хва! много (въ груз. хвав! масса, ухв! щедрый, изобиль- 
ный): ср. груз. Квела все съ сваи. хвай. 
**) Это признакъ м%стоим. 8 лица: дфйств, оборотъ переходить въ стра- 
дательный, Л. Л. 
***) С есть оконч. родит. и дат. падежей: 
Род. пад. мама-с ши! отца сынъ. 
Дат. над. м8 мама-с дай отцу. 


Ср. еще: Губити  вупад(а) (бупай(а) *). 
Читати кИхвад(а) и пр. 


Кое-что изё склоненая. 


Множ. чисю. Сын-ов-е шв11-е0-1. 
Сын-0в-Ъ шв1л-еб-1с. 
Сын-08-0омъ — швл-еб-с. 
Сын-08-ы шв1л-еб-1. 
Сын-0в-ы шв1л-еб-1т. 
Сын-0в-$хъ  швШ-еб-зе. 
Русское ов==груз. еб: 
В, б показатели множества и, в5роятно, образовались 
оть словъ: вееб1==велиый, громада, большой, большущий; 
бевр! мирада, множество. 
Примьчане. Груз. еб==ев==ей: вац-еб!==коч-ей-1; ма- 
ъур!х-еб(ел1)=мавурТх-ев(ел!). 
Приводимъ сравнеше склонев1я съ санскритскимъ, 
древне-бактрйскимъ, латинскимъ и треческимъ языками, 
такъ какъ въ этихь язывахъ виднЪе аналог1я. 
Склонеше слова ачва (конь) на древне-индЙскомъ, 
древне-бактрйскомъ, латинекомъ, греческомъ и грузинскомъ; 
.ч. Др.-инд.  Др.-бактр. Лат. Греч. Груз. 

асуа-$ — асро едч-(о)и-з бтк-0-б ((их-об) ачва. 

асуа-3)а асра-Не еди-(оед — Тжк-(ою)оо ачва-с1. 

асуа-]а  асра: — еди-(016  жд-(оф ачва-с. 

асуа-т  асре-ш  еди-(о)а-ш л-оу ачва-м *). 
ас7а-$  асра-& — еди-0(-а) ачва--81 (ачв(а)-). 

ачва-1(-д). 

. *) Въ скаоненлхь надели мВстный и творит. тоже оканчиваются #8 
д, т: мамад въ отца, въ отцу, мам1т (мамтд-ган) отцом, оть отца. 


‚ Сп. еще: мама-ду, Чама-дЬ, зма-дг (Чама Фсть, в-Чам Фи 
чама-д1 $да, Фдомый), хела- ди. 


“*) Грузацеый Ассизаё. бываеть сходонъ съ именительнымъ, по есть 


особый надежъ, который всегда окаичивастся на м (ма, ман); Петре (Петрь), 
ЦПетрем; кац! (человфкъ), кац-ма ит. д. 


. 1, 


асуа-5а5  абрао-пйо еди-(ое) тп ачва-н1. 
асуз-п-ат асра-п-ат еди-(от)б-гит Тлд-шу ачв(а,)-едб-1с. 
асу-еЪВ1-аз еди-(0е$)15 Тл-ос ачв(а,)-еб-с. 
аста-п(5) еиб-в тл-(и6)о5б ачва-н1. 
асу-@-15$  асра-13 еди-(е15 )15 ачв(а,)-еб-1т. 
‘ачв(а)-еб-1е (мер). 
асуе-51 ачв(а)-еб-1с-ас. 


асрае-зуа р 
асуе-5у8-5 Аср ачва-еб-пи. 


Прилилательныя и причастныя формы. 


Умъ—ум-н-ый чКуз— чКу-1а-н-1. 
Сила—силь-н-ый  зала—3ал-1а-н-1. 
Ско-рый чёа-р!. 
Быст-рый мепрай-л!. 


Ератизя формы прилалательнало. 
(Груз.). (Мингр.). (Сванск.). 
Хорошъ 
Хорот-а › карг!-& жг!р-е езар-л1. 
Хорош-0 
Скоръ 
Скар-а чкар1-а чкар!-а чкар-л1. 
Скор-о 
Тепелъ (-а, -0) тй1л1-8.. 
Сплъ (-а, -0) цше-а. 
Примъчане. Въ картвельск. а, е, 1, ар!, оре, ре, 
р!, ал! суть сокращенныя формы существительнаго гл. ар! 
есть и употребляются и въ значени гл. есть и въ значе- 
ни м%етонменй 3 лица, такъ: 
1) Ли (ал, ул, ем), арЁ (оре, ур!) образують при- 
частныл {формы *): м-буп-ел (губящ!й), м-кхв-ел! (читаю- 


*) См. выше па стр, 1. 
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щ); вуп-уш (погубленный), тй-111 (теплый), цер-лЕ (пи- 
савный), мцер-ел! (-а11) писатель, мглов-&р! оплакивающий,. 
м-качв-ар1 к0с-арь, мхвн-ел1 пах-арь, мрек-ел! звон-арь и др.. 
9) ЛЕ (е-11, а-11, 1-11) образуетъь глаг. формы прош. 
вр.; он® относятся въ причастнымь, кавъ и въ русскомъ,. 
гдз 1 составляеть суффиксъ 2-го прош. причает!я; такъ; 
а) безъ 11. 6) при помощи 11 или 11 (одного л). 
А-тйо а-тй-11-8, потеплфлъ. 
В-1аве в-1- ч1в-л-е я пожаловался. 
онъ погиб(луъ. 
она погиб-л-2. 


ДааБуп-а даБуп-у-л-& 


Мобвваца мо1Бвац-л-8& 


Ядом!-ла (нач. дома сидфть), сидЪлъ (-а, -0). 


Степени сравненя. 


Въ картвельскомъ язы степени сравнен!я, повиди- 
мому, образовались изъ формы повелительнаго наклонен!я:. 
въ повелБн!и заключается требован1е ускорен1я дЪйствя. 

(Повелит.). (Ср. степ.). (Превосх. стел.). 

У-чкар-е у-чкар-е у-чкар-е-с1. 

У-дде у-д1де у-дад-е-е! *). 


Вь слав.: м. р. (ыш) ий, ж. -ыи-и, с. -ю или е. 


(У-скори!) скорЪ(й)е сворЪй-пий. 
(У-величи!) (больше, боле) величай-ний. 


Примпчаще. Превосх. ст. въ сванскомъ и мингрель- 
скомъ языкахъ оканчивается то на ш!, то, какъ и въ гру- 
зинскомъ—на с©1, напр.: 


*) Въ настоящее время уд1дест, учёарес! принимаются за сравн. 
степень, & для образования иревосх. степ. въ сравнит, лобавляютъ еще дру- 


ое у, тавъ: ууддес!, уумарлес, уумдаблес и пр. 
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(Груз.). , (Мангр.). (Сваисх.). (Руссв.). 
У-кете-с1 у-жгу-ш1 луч-шй. 


У-йро-с1 у-м0-61 махв-ш! *)  стар-ший. 
(у-ча-ш!) 

У-варе-с1 у-йра-ш1 ходра **)— худший. 

У-тиле-с1 теплй-ший. 


Такимъ образомъ оказывается, что славянскому обра- 
‚зовательному суффиксу ерав. степени ьш въ картвельскомъ 
лзыкВ соотвБтствуеть с1 (ш!). Если въ картвельскомъ язы- 
кз повелительное накл. могло вмять на образован1е формы 
‚сравни. степени, то можно допустить, что и въ елавяно-рус- 
‚скомъ язык м5стоим. окончаме 2 лица наст. вр. ши, отъ 
котораго образовалось повел. накл., послужило образова- 
‘тельнымъ суффиксомъ для срав. степени. 


Частицы. 


(Русск.). (Груз.). (Мингр.). (Сванск.). 
“Скорый чка]! чкар1 чкау. 
‘Скор-о чкар-&(д) ***) чЁар-а чкар-д. 
Хоропий ****) карг! жг!р! езар. 
Хорош-о карг-а(д) вгЁр-о *****)  езар-д. 
Худой цуд! Цуд1 цвид. 
Плохой глаха глаха хола, лег. 

цуд-ад цуд-ад хола-мд. 
глах-ад глах-ад лег-д. 


*) Въ груз. мохущ старый (старякъ). 
**) Въ груз. м-хдар! худой. 
***) д(а) а7(а) есть оконч. 1) Ария п соотввтствуетъ русс. ти: 
„да меслмеса дреса АБДГОМа-Д° „п въ трет дець воскреспу-ти“ 
(Лука, 24, 8); 2) сеган@ У: Чама-д1 „что хозжио фсть“, Фдомый; 5ма-Д1 
„кому должно быть браломъ“; 3) ]06&Иу1: мама-да (Тв, 1, -1-Та, 
1-1) въ отца, съ отцомъ, отъ отца (мам-1т, мама-7Т1 съ отцомъ, отъ отца). 
*+**) Оесг, хорз. Л. Л. 
*****) Бь хнигрельск. пралвтат. качественныи почти всегда нар чныя 
формы образуютъ при поередств® суффикса 0. 
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не-сь дре-с 

ий р аму-луь 

До (пока) — вдре дю (рде) 

Да, и да до 

Еда (егда) од-ес 

ГдБ (гдф же) сад(а), са со 

Гл5-же? сад-ба-2? соде 

ГлхЪ-то сад-Ба-ца сог1ден1 
(сад-ме) 

Буда сада, салт(а) 

Ни, не ну(рц), нум-ц н1м(у) 

Нижё нуБа(рц) ну 

По-тому м!-том. 

По-этому ам1-том. 

Столь(ко) ам-тел!, ес-ден(1). 


Примьчаюе. Ср. столь—сколь, ам-тел!—1м-тел!: ам 
соотв тствуетъ русск. сей, 1м русск. тотъ (въ творитель- 
номъ имз); въ груз. тол! знач. равный, соотвётетвуюций, 
н въ нар$чяхъ принимаетъ формы Тон1, Тен!, тел, дон, 
ден!; такъ что первоначально ам-тол!—1м-тол! означало 
„этому равный" — „тому равный". Вместо тол! употребляет- 
ся также: зома м8ра (ам-зом-—1м-з0м1=мингр. а?е-зма— 
Те-зума (ср. ате русс. это, Те русск. то)==сванск. ам-зум-— 
аж-зум) *). 


Уменьииительныя, ласкательныя и уничижительныя 
формы. 


(Груз.). (Русск.). 
Шв1л1-во сын-окъ, сын-очекъ, 
Да1-ко Давид-ка.. 

Сахл-ука дом-ИкКЪ. 


*) Аж-зум-— груз. ег-зом; бувв.: „въ эту (таковую) мфру—вть ту (како- 
вую) мфру“. 
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Гврит-ко (гврит-уна) голуб-окъ, голуб-енокъ. 
Петр-1-в1, `-ко Петр-икъ. 

Пето Петя 

Петр-1-кела, Петр-енко. 

ДаТ-уна (-ун!а) 

Дат-ун1ко медвЪ$ женокъ, медв5 душка. 
Дат-упело 


Ср. груз. (на-м) ке-к!, в-вна, цщ-йна (мингр. ч#-ч®), 
Куц-мац!, Ци-кна (пор. кЕЧ==ДеЕц) малый, самый ма- 
лый. Слова: юкна мизерный, малюсеньый, не-к1 мизинецъ; 
клеба уменьшать, мо-кле (мингр. кунта, сванск. ме-кушде) 
кратый; кын!, кннаю1 малый, ничтожный, малость, ни- 
чтожность; цурл: (Цулл!) крошечный, Цврлеба, цвлёлеба, 
крошить, дробить, мельчить (мрешва, грошва мельчить, кро- 
шить; кун! кроха). 

Ц\щ-йна, пщ-кпа (мингр. ч-чЁ, ев. хохвра), патара, 
патата, пала, падаща (пищща) (мингр. че, св. ко-тол) ма- 
леньый (ср. франц. рей отъ лат. рей1аз); Кмар-цвйл! (мар- 
тв111=мар-Цвил!) (мингр. Кмар-Цвл!) мальчикъ, младепецъ 
(ср. ц1-Цка=ч-ч8! съ руеск.—ч-ко: м$ет-е-ч-ко). 

Цота (мингр. Че, Че мало, малый); цот-цота поне- 
ножку, чуть-чуть; „цота-морч’ (пата моря) чуть-было, 
чуть-чуть. Пашта достаточно. Кор. па: па-ща, па-та; ср. 
лат. ратуцз, рагаш (груз. бецо величиною въ пушокъ, бы- 
линку, паша, пата самый малый). 


Образоване отчества и фамилий. 


Картв. Ема Русск. Илья. 
Ела-ва Ильевъ. 
Ел!а-ва-с1 Ильев-ичъ. 
Ел1а-с1 Ильичъ. 


Ел!а-хе Ильи-н-ич-н&. 
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Ела-с-5е Ильи-вынъ (5е, скуа сынъ). 
Ема-ш-ску& Ильи-н-ск-1й. 
Петр-ш1 (Петр-1е1) Петричз. 
Дук-щ! (Дук) — Дукичъ. 
Ема-н! Ильи-н-ы. 

Иримъчане 1. Ема-сг: ©1 оконч. родит. падежа отно- 
сительныхь прилагательныхь и переходить въ с(а), ш(з), 
ч(&), 1с(а), 1щ(а), 1ч(а): ме1==ев. м1ча его, принадлежащий 
ему; мам-1с(а) мингр. мума-ша, св. му-ш (му-ве), муем-пи 
отца, отцовъ (ср. сах-ш1=еах-ч1 и пр.). 

2. н: йул! деньги, пул-ан! денеж-ный, Ццкал! вода, 
пКл1-ан1 вод-яной, вод-яни-стый, мадл1==мингр. мард!=ев. 
мад1л благодать, мадл!-ан1==мингр. мард!-ан1==ев. малд!-ан 
благодат-ный и т. д. 

Срав. Баграт! (имя), Баграл!-ан1 (-0н1) (Баграт1онъ), 
Барат1-ан1 (Баратовъ), картлос1-ав! (картлосидъ), Арс1-ан!, 
Карс-ан1, [оанес1-ан1, Кобл1-ан!, Кавкас!-ан1 (-0н!). 


Ц. 


Матежаль корнеслювая. 


1) Цда (вор. цд-) ждать (кор. жд-): 1-цаде жди, мо1- 
Цаде 0бо-жди, дай-цаде подо-жди; моцда обождать, дацда 
подождать; м-цдел! ждупй, поджидающий. 

2) Хдома (цдома) худВть, портиться: га-хв! худёЙ, 
га-м-хдар: худой (худощавый); хдома худоба. 

. . ЦВД 
рее О фовк шо 
лега 
ЦВ 

глахад хола-мд 
легд 


| худой; 
плохой. 


худо; 
плохо. 


Глахадл 


Цудад 
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3) Хвлома (Пв . 

, ) Хвдома (Цвдома, стома) хватать, стать; м-хвда, м- 
цвда, га-м-сто мн$ стало, мнЪ достало; гаса-стом1==гаса- 
дом! достаточный. 


м * ® 
4) Стома достать, достигать: м-стом} (м-Пдом1) дости- 
галощай, достаюций. Устом! (уцдом1) недостижимый, не мо- 
тущ!Й достать. 


5) Ждома (кор. ж=з) сидёть (кор. с-): 3—6 (ж-е, 
жд!) сидитъ; в-1-же (в1-ж, в!-жей, в1-жед) я сидфлъ; да-в-ж 
{да-в-жек, да-в-жед) л с№лъ; сядь жед (да-ж). М-ждом! 
сидящИЙ; м-кдар! сидфвпИй, са-ждом! (са-жден!) сидне. 

6) Лагеба улечься, уложиться: лог!н! ложе, постель 
{и кровать); а-лаг! ложе, логъ, логово, логовище, ложбина, 


вслкое мБето (ср. алат! съ греч. Абуос, Абуьу; лат. 1660$; 
н%№м. Г.06й). 


7) Това оставить: стове оставь; утеве оставь, пусти 


{да-сде ставь, клади; сдей стой). Товл! оставленный. 


8) Швеба освободиться, радоваться: ушв!: освободи, 
ешв!: освободись; м-швебел! освобождающ, радующийся; 
швебул1 освобожденный, возрадованный; швебад1 свобода, 
радость. 


Швеба свободочувствовате, радость, веселле, освобо- 
жден!е, отпряган!е, отпущене. 


9) Сжа”) судить (обсуждать), сжа судить (осудить). 
В-сяй сужу, осуждаю (наказываю). Саже суди, осуди (на- 
пазывай). М-сажул! судьл. Са-сжуло судъ, судилище; са- 
сжел! наказаше. М-сжавр1 судъ, приговорз. 


*) Бчоба сов щаться, рчева изсл®довать, сЖё судить, бче со- 
пфтникъ, м-рчев1 изсафдователь, м-сажул судья, рчуй вЗра („изсл$- 
хованиый“), сжулЕ вВра. Са-б40 мфсто совфщазйя (в8че?). (Са-рчуло, 
са-сжуло все, что касается вЪры, что падо изсявдовать, обсудить. (Ср. 
жер(в)а оврить и жум (вм. сжул!) съ датинек. 45, ]@г15). 
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10) НарЗч. унда=надо, нужно. 
УМП-нда, г1-НДа, у-нда. 
Мн надо, тебЪ надо, ему надо. 

Отъ гл. ндома хотЗть, желать. 

11) Парева` брить; Цвер! (сван. варе) борода; варейм 
брадобрей; са-мартебел! бритва; балан! (вар!) волосъ; вар- 
цхна *) причесыване. 

12) Парва воровать, м-пар! воръ (лат. г, греч. ф@р); 
Курдва (креха) красть; Курд! (м-зарцав!) воръ, грабитель. 

13) Копва копать, дфлать гряды (греч. схблтам); ко- 
пе копай, дБлай гряды. . 

14) Хвна (мингр. хонуа, св. (л1)-Хн!) пахать. Пхуна 
(пхура) крошить, разрыхлять; йшвна (Пшвнета) разрыхлять, 
дфлать мягкимъ, вкавъ пыль (ср. йхуна, йшвна съ русск. 
пахан!е, пашня). 

Назване быка тоже изъ корня хна пахать: хап (па- 
хай); быкь: Хан (св.), хож1 (мингр.), Хар! (гр.). Хар! соб. 
значить пахарь. 

15) Барва, вадрва разрывать землю, всбороздить; бар- 
ва перекапывать. 

16) Парцха боронить (парцх! борона). 

17) Ерйвна (Ёейва, чечва) рыть, разрыть (ерёван! 
орало, окока (ачеча) сошка). 

18) Са-хн1е1 соха (нЪм. Зесп сошникъ); мохвна паха- 
пахать. 

19) Глежа (гла, хра) глодать, жрать, разрывать. 

20) Хуреша хлебать, мохврепа хлебнуть; ‘са-хвреш 
похлебка. 

21) ХулЕ (хорбалй, #обал!) хлВбъ, пшеница; вер, 
Ермл! (св. 481) ячмень (греч. хр}, нЪм. Чегэе, груз. 
&рт1л1, вер!). 

ЫЖ—ж—ШШ————————_—_д_— 


*) Вар-цхна: цхна—сванск. (ли)-цхеи/—мингр. р-цхонуа при. чесыван[е, 
прическа, причесываться (ср. цх- съ русск. чес-). 


не 


) 
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22) Лока (лошиа) локать (лакать), лизать; локане, ли- 
занте. 

23) Хурва прыть, покрывать; хуро кровельщикъ (ху- 
рот-мозгвар! архитевторъ); са-хурав! верхъ (връх-ь), вры- 
ша; са-хл!=8-хур1=еа-хор! (==Кор!==мингр. до-хоре=ев. 
кор) домъ (срав. слав. храмъ, руеек. хоромы); хула (хуху- 
ла) изба, хата; Кар?та (мингр.) загонъ для быковъ. 

24) Крва кр$пить, связывать: ма-греба увр%плять, 
ма-гар1 кр$пк1И; кар: дверь, твердыня, укрЪплен1е, проходъ 
по ущелью (ср. Зе-кар, Дар!-аланТ-кар! *) — Дарьяльское 
ущелье, Цинамзгврант-кар!, Душет!с-кар!, Таос-кар!, Ка- 
р!-с©1 (крфи. Карсъ) и мн. др. 

25) Гурглеба округлять, гургал! круглый, горгали кру- 
ЖокЪ, мотоЕъ; горгола колесо (корсала волчокъ: в==к==6: 
груз. горгола==борбола==(колесо==корсала==волчокъ)==бор- 
блеба (сорслеба)=бурй мячъ, шаръ (сванск. булту)=йрла- 
ла==прялка==брунва ==горва =крутиться ==бруеба = кружене 
(Тав-бру голово-кружен!е). 

26) Првелоба (кор. Шр-, пар-) первенствовать (кор. 
пер-, пре-); шр-мшо перво-родный; пирвел! первый; у-шрве- 
лес1 первЪйш!й; п!рвандел! первоначальный; шр1с-мхрв спе- 
реди; шрр лицо, край, берегъ, отверсте, ротъ; пр-т} по- 
берегу, по кралмъ; шрамдс до краевъ; шр-да-шр прямо, 
лицомъ къ лицу, спереди. И1Лна-шре впереди, спереди; 1на- 
па]1 предокъ, цша-парей предки; шрвелад сперва, гуле-пЦу 
передникъ, првел(ад) прежде; п!рвел-цодебул! перво-званный. 

27) Рена ударять рогами; рёа рогъ, рк-осан! рог-атый. 

28) Кава (и.) косить; каче коси; са-каЧ! коса, м-каз- 
варт косаль. 


*) Обращаю виимаше на составныя части этого слова: Да (ио-перс. 
дверь) -]-алан (алан-®)-груз. кар! озвачаетъ тоже дверь, т.е. врата, 
ториый ироходъ члановь; у арабовъ— ВаЪ-21-А1ап. См, В. Милаера, Осетия- 
ск1е Этюды, Ш, Москва 1387 г. Л. Л. 


Ср. м-ка жать; зна снопъ; кало гумно; цел! серпъ 
(целва=мингр. цалуа=св. (11)-Чме==инг. БаЧва КОСИТЬ; ЕО- 
шу в-качав); на-цел1==на- цала==(л1)-чем сЪно. 

29) Сура (ерва) разбивать, ломать, сорить; муср! дре- 
безги, мусоръ; ср. греч. шооарбс. 

30) Трва (трвна) тро(г)нуться: 1трнен тронулись. 

31) Берва дуть (о вфтрЪ): бора (борйал!) вЗтеръ, гр. 
Ворбас; абор!алеба раздувать, бур! (св.) буря; бу! выога. 

32) Граал!, гргв!нва грохотъ, грем$ть, грохотать: гур- 
гур! (гурги, йух, и-рхунал) громъ. Гурема громъ въ 
живот$, громъ отъ удара роговь бъющихеся другъ съ дру- 
гомъ быковъ и буйволоръ. 

33) Брутунй (хрутун!) хрюкать; бор! (бручуна) свинья, 
хавронья; ешь: (мингр. Беж1) свинья отЪ ешв!, Б0Ж1 ЕЛЫКЪ; 
го&1 поросенокъ (50ж1?); бурвак: боровъ. Не-зв! (на-зв1(?)) 
свинья; (зв1==з0ба раждать, распложать; зу (зув1==зв!) су- 
ка); тах! кабанъ (==тат. Кабан) отъ тах!-тух!, тух-тух 
ВИЗГЪ СВИНЬИ. 

34) Гурт (куркурай) горлица оть звукоподраж. кур- 
5ур!, гур-гур! (воркован!е), нфм. ТигеЦаиье. 

35) Ср. н®еколько названй животныхъ: ц1бака *) со- 
бачка; бочола годовалый бычокъ, телецъ; ката (мингр. кату) 
вотъ, кошка; катуна дивый котикъ, вотенокъ; кнут! (кнот!) 
котенокъ; лекв: (мингр. лакв!) волченокъ; зу, 5у (зукна) 
сука. 

Ср. самка: груз. са-маке (о рогат. скот) (св. с1маЁ 
ДЪвица). 

36) Ср.: нажах! (жаква) ножикъ, ножъ (мингр. хам! 
ножикъ, груз. хмал! сабля); махв!л! (отъ махва заостри- 
вать, наточить) мечь (санск. кор. шакв, греч. рёуоро). 


. Зо . 
37) Ср.: канай! **) конопля (лат. саппаЪ15, перс. канаб, 
———_д_д 
о) См. въ дексикойв С. С. Орбежани (ХУП-ХУШ в,). 
*) Въ груз. кан! (св. кап) тонкая кожура, волокно, 
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нфм. Наль греч. хбууаВос); кала (годор!, гделт) корзина 
(греч. х&Аа06). 


38) Ср.: Бвно вино (лат. Уши, греч. о\уос); венах! 
виноградникъ. 


39) Ср.: ковз! (св. Кош) ковшъ, ложва (лат. сос1еат, 
греч. хохАнрьюу). 

40) Платва (платва, плетва) обрывать, оборвать (о 
плать$); да-платул! заплатанное платье; да-йлатул (да 
йле?1л!) оборванець, человёкъ въ заплатанномъ, дырявомъ 
платьф; на-йлем обрывки. 


41) Брма (5р!ме!) глубовй, врмавеба углублять, врма- 
ебул1 углубленный, ©1-врме глубина; у-брмес! глубочайший. 
Ср. ормо (мингр. оромо) яма, ровъ. 


42) Кносва обонять, нюхать, обонян1е; са-Кност (са- 
Кносел!) носъ: „чВмъ нюхать’ (К-нос срав. русск. носъ: въ 
картвельскомъ предшествуютъ начальному согласному звуки 
кк ь,ц ес ри др.: крцанвал==Цхнвал!; Кромн= 
рок1н! (ревъ), тКрушул!==трушул! (плетень); бважй (св.)= 
важ! (юноша), влева=лева (пить), цвер!==вер (св.) борода, 
вершина; Цкнел!==цнел! (прутикъ); слва==лва, (ходить); 5в1- 
но (вицо)==венах! (виноградникъ). Ср. често ноздря. 

43) Топа (топ, тоб, дуб) утопать, вязнуть въ вод». 
Тоба (мингр.) глубовй (о водф); тба (тоба) озеро; тбореба, 
запрудить; тборе запруда; тбевреба запруживать какъ озе- 
ро, потопить окрестность; дубел! топь, столчая (гнилал) 
вода. Тв1б (твбар) глубокое ущелье. 

Назваше озеръ (и м$стностей): Тобораван! (озеро 'То- 
поравань); Тоб-1е-Кург (озеро 'Тобискуръ); Тобавер! (сел. 
Тобанеръ); Тбе? (сел. Тбеть) и др. 

Назваше обитателей: 

1) Тбем (Тбетъ), тбем (=т0бед!) тбетець *). 


и Тарту (нь Чериомъ мор, сосфди халибовъ). -Т. Л. 
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2) Тэбар („Твибарье“), тв!барен! твибарены, ущель- 


ные жители. 

44) Знева вредить, вазнев врежу; азне вреди, м-знев! 
вредящ!Й; на-знев! повреждеве, поврежденный, вредъ. 31а- 
н!, перс. зЦан изъянъ, вредъ; азана, 11ана нанесъ вредъ 


ему, себЪ. 

45) Груз. мо-в-дома (кор. к-) русск. по-ч-ивать (кор. 
ч-), у-по-к-оиться (груз. мо==русск. по: по-ди==мо-д!); мо-к 
(моБв, моЕвд!) упокойся, почивай, умри. М-кудар! покой- 
нлкъ, мертвець (м-куд-ар1 прич. форма==„успокоивцийся); 
кдунеба, (кт!неба) умерщвлять, успокоить (греч. хлемш уби- 
вать, умерщвлять); к-ла (мокула) убивать, умерщвлять; 
моклул1 убитый, мкулел!1 убйца; мокал убей! м-ктнебели, 
м-кдарунебел! (греч. хтёусус) убйца. Кдома умереть; м-кдо- 
маре умирающий (срав. м-кудар: съ лат. са@ауег трупъ, 
саееге убивать, сафеге пасть, умереть). 

46) Ср. русск. вёдро съ груз.: дар: (тарос!) устано- 
влен!е ясной погоды (въ инг. и сванск. цехва, пахва,); ав- 
дар! (авдроба) вёдро, нём. Уейег (Горяевъ, Срав. этим. сл. 
русе. яз., Тифлиеъ, 1896) ожидае дождя въ ясную по- 
году, дождливая погода. 

Примьчанще. Дареба, тареба знач. ходить, итти, тр!а- 
леба (брунва) оборачиватьея, вертВться (тар! веретено); изъ 
дар! (ав-дроба) образовалось дро (дроеба) время (въ мингр. 
борж1 пора). 

47) Русск. дума, думать, думный: ср. груз. дум! 
умолкнуть, оставаться вЪ задумчивомъ состоян!и; думпи== 
сванск. (11)-Чквар1, а Чква въ’ груз. знач. умъ, Чкыер! ум- 
ный. Такимъ образомъ дум1л! первоначально означало раз- 
мышлене, думан!е отъ груз. гл. дум(1л!1) умолкнуть, углубить- 
ся въ самомъ себЪ: дум-с молчитъ, уходить въ раздумье; 
х-дум-аре умолкнувцИЙ, ушедший въ самого себя (молчать 
гачумеба, чум! молчаливый, чу, гачумд1 молчи!). 
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Изъ этого же корня образовались слова: {- -думал тай- 
но, са-1-дум-ло таинство (утаиваль, прятать дамалва, мал- 
ва: отсюда мел! (св. мал) лиса ( „которал прячетъ, утаи- 
ваеть“), мел!са (мел1с1) лис!Й). 

48) Русск. чреда, очередь ср. съ груз. жер! очередь, 
жер!? по-очередно, жеред (жере?) пока, въ очередь *). 

49) Ср. черный: шав (мингр. уча, св. (ме)-шхе) чер- 
ный; учареба чернить. (Въ осетинек. сав черный) **). 

Вечер, ночь: груз. серр вечеръ (лат. зёгиз поздн!Й); 
мингр. сер1 ночь, онжуа вечеръ (груз. Баме ночь, сер! ве- 
черъ, сероба вечеря, трапеза). 

Ср. бурый: буруй мгла; мол! (мура-балаха) травка- 
муравка. 

Красный: сванск. цурн! (груз. ЦИел1); вапрапи крас- 
новатый (св. кыр1, груз. врала блестащй, блистающий). 

Алый: ал1с-пер!; алвл: заалВвиий (ал! пламя, ашс- 
пер! „цвЪть пламени“) ***). 

50) Же, жлу (жьг-ж вм. джьг-ж): груз. Цуа, шу- 
шхва (мингр. 4уа, сване. (л!)-шх!) жечь, сжигать; жгучй: 
м-цуав!, м-шушхав! (мингр. ма-Зуал: (=груз. м-Пуел!), св. 
м-шх!); угли: на-шх!рр, мингр. но-шёер!, св. пих; о-шх!- 
вар! паръ; цхелЁ жгуий, горячй. 

51) Варить, пылать: вар-вар! пылать (ср. русс. вар-). 
зар-скулав: (==бр-ЦЕнав!==бр-Цценав!) блискина (звЪзда); 
прал!=бруал!==криалЕ блистать, пылать (пер-Цкали, . бер- 
цкал! искра букв. огненная, пылающая (пер) искра (ЦБал!): 
искриться Шн-дклеба, на-пер-Цклеба. Па-панеба (па-пана#!) 
пнлать, ‚ жарить (о л%т$). Вар (вар!) ==ал1 (пламя) ==елва== 


н русек. чрёда, чред-а одного коршя съ лат. сг@х, др.-герм. Вега, 
гот. Ватйа, изм. Неге (Горлевъ, Ср. этим. сл. русс. яз.). 

**) (ве)чер-и, черве-н-—червоцный; Горяевъь сопоставляеть съ санскр. 
кршинй черный и врасцый, въ сванск. цыри! красный, Л. Л. 

*+*+*) Ср. съ тюрк. ал, перс. ала. Л. 4. 
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мингр. валуа молнйя; елваре блестящий, молненосный; ал!- 
он: (мингр. &лон!, св. Валвен) утренн!Й свфтъ, заря. 

52) Ср.: абано (мингр. абана, св. абано) баня; бана 
(мингр. бона *), св. (11)-брал) купаться, купать; банаоба 
купаться, баниться, мыться; 1-бане купайся, мойся. М-бан1 
купающИй, моющ, м-банаоб1 купающ!йся; мабанебели ку- 
пающуй, на-бан! выкупавиийся, выкупанный (ср. лат. Ъа]- 
пеши, греч. ВаЛау=оу баня). 

Срав.: Груз. „хелй хел-с(а) бан-с“ . 

Мин. „хе  хе-с(а) ри, Хер хера Убе. 

Сравнеме нЪ$которыхъ грузинсвихъ словъ съ корнями 
примитивнало индо-европейскало языка ([т4осегт. Отзргасве 
и а1Ипа1зеВ. (Запзкгие.) **). 

1 **). Инд. ргайи, др.-бавтр. регеёа (реза), Запзкг. 
рг№-п3==греч. лАал-6с (кор. ргВ-) широкй, пространный. 
Груз. парто широк! (врцел: широкй, пространный). 

2 ****). ЗапзКг. 2115 (кор. гаг-), аИБакиг. ват! (@8- 
115), шкип. гур!, русск. гора. Груз. гора (мингр. гола) го- 
ра; кор-кора круглая гора; квернаЁ! холмъ; кортох! (квн- 
151) пикообразная гора, концх! остроконечная скала; го- 
рак! горка. 

Абурцеба вепухнуть, вздыматься; борцв! холмъ, круг- 
лая возвышенность; бурж1 башня, бойница, оилотъ (греч. 
15106, им. Виге); буржул, боржрлан! (капеб1ав!) раз- 
ВЪтТвивиийся. 

Въ груз. ГЕЕб==К: горгола==борбола==коркора; срав. 

*) Са-пон! (са-бов!?) мыло („ч%мъ надо мыться“); сапвиа мылить, саш- 
небул! мылк!Й, са-сапие мылохранилище, мосацие мыльщикъ (ср. греч. охлиюу 
ЖМыдо). 
| **) Главными источниками по сравнительной лиигвистикь у цасъ были: 
а) Августа Шлейхера —Сотреп@ ит 4ег уегх1есВеп4еп ргашшайк ег 9о- 
зегтатизсЬеп зргасвеп (УУейваг, 1866), 6) 1. С. Хецвв-в „бгмпшайеа со Неа“ 
(Рето\, 1881), в) Макса Мюллера —Наука о мысли (С.-Петерб., 1891) и др. 


***) Сотреп4 шт, р. 19, 386. 
***е) Пл4ет. р. 21 и др. 


— 29 — 


назвал: Борбало (св. форма барбелд) гора Борбало, Ла- 
горю (—с8-гор!о) верш. Лагор!ю; Ал-борж: Эльбрусъ (абур- 
цул: вздымаюнийся, вздымавшЕйся), Боржом!, Д!х-Тав! 
(— „глава земли“) верш. Дыхтау; корне! верш. Корнисъ. 

3). Таваш (==лат. дават, дио-ипео, греч. $, 
русск. узы, иго), кор. }ив—запрягать, соединять. 

Езртв. урел! (мингр. убу, св. убва) ярмо, иго; ублеба, 
соединять, запрягать, соединиться узами брака; ме-угле 
супругь, ме-углеоба супружество, са-угле чфмъ запрягаютъ, 
узы; увел! (чувел!) пара, чета. 

1”). ЗапзкгИ. вапи, др.-бактр. гапа (кор. ап) тфло. 

Картв. тан! тфло. 

5 *). Запзкг. уатаВ, -уогаВ-а угб@й, др.-бактр. ага, 
агав (кор. аг@В) расфи (раст-ти), произраетать, поднимать- 
ся, увеличиваться. 

Картв. (а5)-рда, (а5)-зрда, а5-зда (мингр. рдуала, св. 


(11)-рде) расти, выращивать, воспитывать; а5-орз1неба ра- 
сти, произрастать; м-рдел! (мингр. ма-рдуал!) раститель, 
растящайся. Га-рдил (мингр. рдл!) вырастивш!йся; са-зрде- 
л1 (мингр. 0-рдал1) „котораго надо расти, выращивать, вос- 


 зарде (мингр. рд!) расти, выращивай, воспиты- 
вай. Ср. га-рда („шенма гардам“) расти. 

Орз1лЕ (орзва==ардва) прозябаше, ращеше. М-рдело 
(м-дело=миигр. одаре), Мва трава, веякал растительность; 
одош! заколосившаяся нива, въ св. дар хлБбъ, въ мингр. 
од1аре трава, даруй пастись. 

Са-(з)рдо (мингр. са-(з)рдо) пища (==чЪм5 выращи- 
ваетсл); аб-(з)рдёл!: воспитанный, благовоспитанный, (з)рди- 
л0ба воспитанность, благовоспитанность; м-(з)рделё воспи- 
талель, раститель; гам-(з)рдел! (=г8-д1а) воспитательница. 

6*). Санскр. бора воръ (кор. Кор-) (греч. ф@р, зат. 


питывать”: 


м 


—_ 


*) Сы. Сошрепё ши, стр. 882, 386, 339, 399. 
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Картв. ур воръ, вурдва (крехва) воровать, красть. 
Примьчане. Въ словф Кур-два суффиксъ два (отъ де- 
ба класть, ставить) имфеть такое же значене, какъ въ 
санскрит$ {уа, (ау: 
Санскр. Картв. ; 

Тов-1ву-1% угл1с-деба запрячь (положить ярмо). 

Кар-ау-1а м0-Ё-ме-деба дфлать (дЪло дЪлать). 

Кар-ёуа (Кар-Ёл) ке-Геба дфлать, дВло (ча-дена дфлать, 
дЪять, в-чад! (в че-д!) дЪю: в кац-деб1 дВлалось (деб!) че- 
ловЪкомъ) (ср. св. (м)-сЕ, (1)-чуме==картв. Кумуа==зма 
дВлать). 

7*). Санскр. сай-1 свЗтлый, леный (кор. сай свЪтъ, 
свЪтить, мять, блистать, сверкать). 

Картв. 1) Шум свЪтъ, блескъ; шуман! слющ, св$- 
тоноспый; шуйеба слять, свЪтить; амо-шукеба просвЪчива- 
не, пускане свЪта; „мзем амо-а-шук-а солнце всплыло, 
солнце начало проевфчивать; шук-мйнаре лучезарный. 

2) Шуш-ва сушить, жарить; мо-шушул! поджаренный, 
подсушеный; м-ш-рал!, хмел! (мингр. свре, го-хом-ай11) 
сухой, высохший **). 

3) Шуй == шу-шхва=еу-схва ==(сж1в1 лучъ, сх1юсат 
лучезарный: сх-!-в==цх: цхел! горяч, @-цхе жара, да- 
цха стало жарко; цуа=цха (св. (л1)-шх!) жечь (ср. жгу). 

4) Шу&==руж (©=ш==р: сзе==рзе); ружза палить, 
жечь; руж-руж! (рж-раяй, ржураж1) заря, утреннйй свЪтъ 
(др.-бактр. гай свфтъ, блисташе, лучъ; лат. шх) (Сотрепа., 
92). 

5) Санскр. ***) Каз блестбть. Картв. каш капи бле- 
стБть, евЪтить. 


*) Сотреп@ ит, р. 389, 393. 

**) Сотрев# ит (р. 314): „1, хетемслав. зеиля—греч. хари-а-(=лат. 
Вишиз“. Ср. груз. хмед! сухой, хмез! (хмеле?!) сута, земля, Срав, грет. 
Харе, груз. хиедзе ва землЪ, по зеид; греч, Хард 6х, груз. хмелзе ца зе- 
м3. {Въ свацек. гм земдя. Ср. греч. 197). 

***) М. Мюллерт. Наука о мысаи, стр. 270, 
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6) Сансвр. суа1 пылать *). Груз. гвалва сильная за- 
суха, жара. 

8**). Санек. ваз быкъ, зенд. 58-8, лат. сби-$, греч. 
Вог-Вобс, лат. Бои-Ьбз, нфм. Кив (Горяевь, Ср. этим. сл.) 
во—быкъ, рогатая скотина; изъ этого же корня з0вядина). 

Картв. ха-р! (мингр. хо-л1, св. ха-н) быкъ; хуадаг! 
убойная скотина, хузстаг! скотина. Хорц! (св. (ле)-ву го- 
вядина, мясо. Бочола, (бычокъ, теленокъ), босел! загонъ 
для коровъ и телятъ. Зроха крова=Еорова; кара коровье 
масло. 

9 **). Индоевр. праязыкъ 1ар-, 1аК-, гаК- говорить, 
‹сказывать (==греч. &-Аох-оу, лат. 104-цог, слав. рек==санск. 
]ар-алй? говорю). 

Картв. рак-рав! (мингр. рат-ад!, св. (л11)-рг-ад!) гово- 
рить, говоръ, говорене (рак-ун! стукъ; рек-а звонъ, зво- 
нить); рку (св. роу)=русск. рекъ (рече); рё-ума (рукума) 
сказать, говорить. ЛаК-ай болтунъ, лак-боба болтане; 
лап-арак1 говорить арав1 
лап-ар!1 @ разговоръ &р1Е1 

10 **). Санскр, ба4- Картв. жед- Русск. сяд- 
514а-И Жд1-6==31-С СиДИ-ТЪ 
да-жд-5, 
ша-жд-& 


„басвослое“: бань. 


5а-5а4-& СБлъ 


сид ше. 


51-384 -]апи са-жд-ом! 

ба4-аа с1-жд-оме 

11 **). Санскр. &\- быть, существовать, жить, быть 
живымъ; санскр. Яуа живущий. 

Картв. в г1еб я есмь, существую, живу, нахожусь, 

пребываю; геба быть, существовать; е-ге будь, существуй; 
м-г1еб1 существующй, живущий. 


*) И4еш, стр. 264. . 
**) Сотрепё аи, стр. 408 (43), 61, 62, 372 (319). 


Г!==в1!: м1!-в!-е у меня есть, существуетъ. 
г! в1-С у тебя › т 
у в-су него › , 

Ср. съ греч. у(ууес$ах (кор. уу). 

12. Индоевр. праязывъ Еги-, санскр. сги-, саги- слы- 
шать, слушать, внимать, услышать (Сотрепат, р. 42). 

Картв. Кур-еба слушать, слышать, внимать, услышать, 
внимательно смотр$ть. Кур! ухо; Кур1мал! ланита; Кру глу- 
хой, Еруеба глушить (оглушить); Кур-махв!1л1 имфющий ост- 
рый слухъ. 

13. Саневр. раМз (греч. лбос (пбтяа), готск. 8-5, 
#&915) господинъ, владыка, госпожа, владычица; рйаг (ра), 
яя-тур (отъ корня ра- защищать, ограждать, предохранять}: 
(Сошрепашш, р. 25). 

КБартв. 1) бат-он1 (мингр. пат-он1, лазск. пат-1н1) *). 
господинъ, баринъ. 

2) Патроноба оберегать, защищать, владычествовать,, 
хозяйничать. Патрон! хозяинъ, владыка, патронъ (райгбпаз). 

3) Паиеба прощать вину; пат1еба удобрять землю 
(предохранять отъ скудости, истощен!я); в-паен-К (мингр.). 
я ограждаю, спасаю; пат! спасай, патМ спасайте. 

4) Пат1в-цема воздать честь; пат!1в1 честь, почетъ; 
пат!осан! честный, высокопоставленный; у-пат1о непочет- 
ный, нечестный; неудобренный (0 землЗ); упат1оснес! чест- 
нВйпий. 

5) Изъ корня па==йа (причастныя формы): ме-йе (м. 
ма-йа) царь; не-йе (вм. ме-йе) женихъ; се-й. дворъ царя, 
принадлежащее царю. 

6) Изъ прич. формы м-йа-2, м-йар!: йарва, Йалва 
(мингр. Йулуа) защищать, охранять, хранить, скрывать; 


*) Кажъ груз. батон, тавъ и арм. парон, парун, по моему мШиИю, 


производятся отъ лат, ра\тбпи$ патрон!,—въ первомъ, съ пропускомъ Лу 
а во второмъ—съ пропускомъ т. Л. Л. 
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пар! щитъ; минтр. бар! (йарав;) защитникъ, хранитель, 
оберегатель; са-йарвел: покровъ. М-йал: (ма-м-пал, мз- 
ме-йел!) владыка, царь; дед-у-йвлЕ (ев. дед-бал) царица 
(— „Мать-владычица); Упал! (ме-уйе)*) Господь, Владыко. 

7) Палва==йлва: м-йлобел: владычествующ!Й, владф- 
лецъ, владыка; уйлоба владычествовать, имВть власть; Та- 
в1<-уплоба, свобода, вольность; са-йлав! могила: ›„гдЪ надо 
хранить” (хоронить), охранять. | 

8) Со-йел1 (Е=са-йл0б1) селеше (==совладаве, влад%- 
не); сойел! (м-сойл!0) вселенная, м!ръ. 

14**). Зенд. Ака, русск. ово, очи, лат. осшиз, арм. 
ак-н, нЪм. Ацсе. 

Ср. картв.: 1) гу-га глазное яблоко; в1ло глазной ка- 
токъ; хилва видВть, ахлва раскрывать глаза, видфть, смо- 
тр3ть; мз!рва взирать, мзера, зверва (з1райа) высматривать, 
зр$ть, взирать, выглядывать, видфть, быть соглядатаемъ; 
са-мз1трав! м$сто взиран1я; хе-два видфть, са-хе видъ. 

2) Санекр. гик, осет. рухе лучь; рема свЗтить, са-рЕ- 
мел! окно (свЪто-впускъ); са-рке зеркало (въ сванск. (л1)- 
<1ркал смотр6ть въ зеркало); ружза опалить, риж-раж 
{р1жу-рали) утренвйй свзтъ. ^ 

15 **). Др.-инд. зи родить; груз. шу-& родилъ, оба, 
родить, шу!л1 сынъ (рожденный). 

16 ****), Индоевр. праязыкъ @1у (свЗть, свЪтить, быть 
яенымъ); изъ него баз небо, Оешз, @1уиз, 2ебс (==евЗтя- 
ЩИ). 

Картв.: 1) бева ожидаше утренняго свЪта; Тенеба на- 


*) Суйева ( (с)-уйева: с-лва==лва, сжум==жул, сзе=зе) 
царствовать, пладычествовать, быть, существовать, М-суйев! (сван. пуст) 
Господь, господствующ!й, сущ!й, существующий. 

**) Сотрепаши, р. 335. 

***) Идо, р. 26. 
****) Пеш, р. 05. 
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ступлене утра, Мала (св. Мнар) утро, дбе (св. (ла)-дев) 
день, м-Меб1 утренн!й свЗтъ, денница. 

2) Ца, зеца (св. дец) небо; це небесный; ща огонь 
(букв. „небесный“); щал1 (ц1ат!) свЪтъ неба, свзтлый, лу- 
чезарный (ср. лат. сое]иш); цецхл1 вм. децхл! (мингр. дач- 
х1р!) огонь (цец-хл1==дач-х1р! „небесный жаръ”: хла, хра- 
ква валить, жарить, хуреба грЪть). 

17. Индоевр. праязыкъ 196, ш@В жечь, палить, сжи- 
тать. 

Ср. Антеба (мингр. нтеба), деба (модеба) возжигаль, 
возжечь (св. (л1)-туре возжечь, груз. тусва (трусва) палить. 
сжечь); Торне печка; са-нТтел! свЗча, ша-ндал! подсвзчникъ; 
мна10б1 свЪтило; дев! (мингр. нд!1, ндем!, дев!, свансЕ. дав} 
дивъ, 91905 (= „свфтящй“). 

18. Зена, зенар! (мингр. ж!н! *), св. ж!бав), зещер 
(св. зетер Вышний Богъ (ср. 765). 

Ср. Бзинва (бзенва, мз1нва) блистать, бз1нваре бле- 
стящЙ, свфтящй съ мзе (инг. зе), мингр. бжа, св. мыж) 
солнце. 


1. 


Заканчиваемъ свои наблюден!я и сравневля слБдую- 
щими замЪтками. 

Русске иодь именемъ руси извЪстны грузинамъ съ 
начала Х] в. нашей эры. Впервые эти народы (русы и 
картлы) встрЪтились на полЪ брани вь Месхети. Русы 
тогда участвовали „въ походВ импер. Василя въ Грузию. 
Дальнфишее знакомство обоихь этихъ народовъ основыва- 
лось боле на династическихь свлзяхь. Царь Баграть 1\У 

*) Мингр. жино-скуа дворянинъ, бущь, „Сыпь Вышинго“, Въ груз. 


азнаур! вм. азенаур! дворяниыъ, букв. цебесный, принадлежанИй Перховному, 


Вышнему. Сзан. азнав!р, варг (черк. уорК) хворянинь (в | . р 
рвгодный, , РК) хворянинь (въ груз. зар! хорош, 
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былъ женать на ближайшей родственниць супруги св. Вла- 
димира. Одинъ изъ русскихъ князей, Изяславь Метисла- 
вичь быль женатъ на теткВ Тамары. Сама Тамара Вели- 
кая была замужемъ за русскимъ княземъ Геормемъ. Па- 
мять © близкой по вВрЪ и духу стран сохрапялась въ 
Росс!и. Тоаннъ Грозный, при штурм Казани, воодушевляв- 
ий своихъ воиновъ пмепемъ побЪдоносной иверской цари- 
цы Динары (Тамары), присылаль свой отрядъ для залциты 
кахетинскихь крЪпостей. Царь Борись своего сына хо- 
тБль женить на грузинской царевнЪ. Въ боле нпозднй 
перодъ истори, въ годицу бЪдетый, грузины искали въ 
Росси убЪжища. Царь Вахтангь У[ со всБми своими до- 
мочадцами и частью грузинской зпати (свыше 1200 чело- 
вБкъ) переселился въ Россо. Потомки этихъ грузипъ па 
русской служб выдЪлялись своими недюжипными талан- 
тами (Багралюнъ, Размадзе, кн. Имеретинскй, Кутайсовъ 
и друг.). И впосл$детйи ушло на СЪверный Кавказъ много 
другихъ грузинъ, которые, поселившись въ окрестпостяхъ 
Моздока, поступили въ казачье сослоше. 

Таковы были связи картловъ и русовъ въ историческое 
время (ХГ—ХУШ вв.), но эти почти мимолетныя связи 
были недостаточны для того, чтобы образовать сходствен- 
ныя явлешя въ языкахь этихъ двухф народовь, да и са- 
мые первые письменные памятники (грузинене м руеско- 
славяневе) показывають, что языки грузинсюй и русемй 
(славлнсю) развили ве свои грамматичесяя особенности 
еще ране первой встрёчи русскихт съ грузинами. СлЁ- 
довательно, если мы согласимся, что въ грамматическомъ 
стро и лексическомъ запас? двухъ этихъ народовь имется 
значительное сходство, то должны согласиться и съ тБыъ, 
что такое сходство могло образоваться только вслБдетые 
мпоговзковыхь сношенй ихъ другъ съ другомъь и ближай- 


шаго ихъ сосздетва, 


Когда же это могло быть и какъ? 

О сношешяхъ древней Грузи съ Росчей (СЪверомъ) 
грузинсыя л$тописи *) (Картлис-Цховреба) сохранили скуд- 
ныя свя. По словамъ этихъ лБтописей, за много вЪковъ 
до Р. Х. Грузмя подвергалась неодновратнымъ нашествямъ 
сЗверянъ-скиеовъ, кимвровъ, хазаровъ и др., въ числЁ ко- 
торыхъ могли быть и славяно-руссыя племена. При одномъ 
тавомъ нашестви сЪверяне покорили почти всею Груз!ю и, 
затВмъ, возвратившись домой, увели въ неволю громадную 
массу населешл грузинскаго царства. 

Бонечно, и эти историческ1ля данныя мало поясняютъ 
существоване несомнфнныхъ признаковъ сходственныхъ яв- 
ленй въ языкБ обоихъ этихъ народовъ. Можно предполо- 
Жить, что оба эти народа сталкивались или на пол$ брани 
или жили мирно въ продолженше цЪлыхъ вЪковь рядомъ 
другъ съ другомъ еще въ доисторичесвое. время; но гдЪ 
же искать этой территор!и? По моему мн$н1ю, картвельцы 
и славяпо-русы могли прти въ соприкосновеше только 
на почв СЪвернаго Кавказа или вообще въ степяхь Юга 
Росаи **). 


М. Джанашвили. 


*) Уважаемый Н. Я. Марръ, авторъ многочисленныхь изсафдован!Й по 
армяно-грузинской филоломи и древпостямъ вообще, говорить, что „Грузии- 
свя афтопизи писались приблизительно въ УП в$кф, если не раньше“ (Казк. 
БЪстн., 1992 г., № 3, стр. 18). 

“.) А. К, Глейе свлонепъ думать, что картек!я племена пришли въ 
соприкосвовеще съ ар!йскими на берегахъ Геллеспоцта. Л. Л. 


Суффиксы русскаго языка. 


ВлянНе кавказекихь языковъ на ихъ образование. 


—__ 


Т- 


Въ ХХХГ выпуск Сборника матераловъ для описа- 
пя м$етностей и племенъ Кавказа помфщенъ рядъ ста- 
тей, задавшихся цЪлью установить связь между н%кото- 
рыми кавказскими лзыками и ар!скими. Пользуюсь слу- 
чаемъ, чтобы указать на вмян!е, которое имфли кавказеве 
языки на образоваше н3Зкоторыхъ арскихъ суффиксовъ, 
а главнымъ образомъ —суффиксовъ славяно-русскаго языка. 
ДальиЪйпия работы въ этомъь направлен и, между про- 
чимъ, 0 таковомъ же вияши тюркскато языка, я надВюсь 
помЪетить впослБдстви на страницахъ Сборника. 

Предпосылаю н$сколько словъ о настоящемъ значения 
суффиксовъ. Въ разлиие отъ суффиксовъ, служащихъ для 
показаня падежа, рода и числа —такъ называемыхъ фле- 
кой, производственные суффиксы главнымъ образомъ проис- 
ходятъ оть самостоятельныхь словъ, сросшихся съ основ- 
нымъ и часто наращающихея другими для выражен!я раз- 
пыхъ оттзнковъ слова. Суффиксы утеряли уже свое само- 
стоятельное значенше, и только въ нзмецкомъ языкВ иф- 
которые изъ нихъ еще могутъ быть возстановлены въ сво- 
емъ значении при посредствЪ того же самаго языка, въ его 
древней форм». Тавъ, напримВръ, въ слов Егеипазевай 
дружба суфф. зспай, въ др.-в.-пВм. зеа, означаеть свой- 


* 
7160, видь’). 


*) Цсузо, ПошёвеНе СташтюйК, стр. 184. 


— 38 — 


Объяснене пастоящаго значен1я ар1йскихъ суффиксовъ 
составляеть одну изъ самыхь трудныхъ задачъ сравнитель- 
наго язывознаня—тЪмъ болЪе трудную, что въ кругъ срав- 
ниваемыхъ языковъ приходится включать не только языки 
родственные, но и языви чуждые по происхожденио, при- 
надлежаще народамъ, которые долго жили по сосЪдетву съ 
ар!Ицами, находясь съ ними въ продолжеше цЪлаго ряда, 
столфтй въ постоянныхъ историческихь сношен1яхъ. Если 
могутъ оть народа въ народу или даже въ цзлымъ груп- 
памъ родственныхъ племенъ переходить цфлыл слова, то это 
возможно и съ суффиксами, которые въ извЗетномъ пер1одЪ 
усваивались какъ слова самостоятельныя и только впослВд- 
сти, когда ихъ значене затемнилось, были низведены до 
роли второстепенныхъ частей слова. ПрослЪдить пути, по 
которымъ эти заимствован1я передавались однимъ народомъ 
другому весьма трудно, т$мъ болБе что народы иногда раз- 
двляютея большими пространствами и даже` цВлыми моря- 
ми, но наличность этихъ заиметвопан!й у того или другого 
народа можетъ бросить евБтъ и на историческая событ1я, ка- 
сающуяся переселеня народовъ, или объяснить этнографи- 
ческую связь между двумя народами. Въ этомъ случа лин- 
гвистическая палеонтолог!я идетъ рука объ руку съ исторей 
и этнографлей, являясь вЗрной помощницей этихъ наукъ въ 
разъяенен1и н3Зкоторыхъ запутанныхъ историческихъ про- 
блемъ или взаимныхъ бытовыхъ и общественныхъ отношенй. 

Еакъ извЪстно, сложныя слова состоять изъ двухъ 
или боле частей: основного слова, которое заключает въ 
себф коренное значене сотро\и, и слова, опредзляюща- 
го или ограничивающаго первое, Такимь образомъ, между 
обоими словами существуеть синтактическая связь. Основ- 
ное слово занимаеть обыкновенно центральное место: вие- 
реди его стоить опредзляющал его часть, иногда съ пред- 
стазками, & позади— наставки. Связь эта видна, папри- 
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мфръ, въ словБ небосклонь, водопадь и т. д. Съ возстано- 
влешемъ настоящаго значеня н%которыхь суффиксовъ мы 
увидимъ, что они, по сравнешю со словомъ знаменатель- 
нымъ, занимаютъ боле выдающееся положен!е: не суффивсъ 
служитъ первому опред$лен1емъ, но скор$е— наобороть. Та- 
кимъ образомъ, не только производныя слова представля- 
ются составными, но и составныя части сложнаго, а также 
и простыя слова могуть оказаться, въ свою очередь, состав- 
ными, хотя въ высшей степени трудно расчленять ихъ на 
составныя части. Расчленене каждаго слова на его со- 


ставныя части составляетъ задачу боле или мен$е отда- 
леннаго будущаго. 


Такъ называемые флексивные языки не что иное, какъ 
слоевые или агглютинативные. Но между тБмъ какъ вь 
первыхъ этимологичесый составъ слова не всегда ясенъ, 
вторые, въ большинствф случаевъ, такъ же легко разби- 


ралотся по составнымъ частямъ, какъ цвфтокъ по лепест- 
камъ. Въ особенности это замтно въ нВкоторыхъ кавказ- 
скихъ языкахъ: черкесскомъ и абхазскомъ. СлЪ$дуеть за- 
м$тить, что въ этихъ языкахь существуеть еще другое 
основан!е агглютинаци, кром$ вышеупомянутаго. Въ этихь 
языкахь есть цфлый рядь составныхъ словъ, въ которыхъ 
сроспцяся слова выражають не синтактическую зависимость. 
другъ оть друга *), но два какихъ-нибудь отличительныхь 
признака предмета. НапримВръ, черкесское напе означаетъ 
лицо; обЪ его составвыя части: нне глазъ и ппе носъ. 
то важно знать потому, что и въ арйскихъ языкахь со- 
хранилен сл$дъ подобнаго словообразованя. 

Геперь пристуцаю къ объясненшю нфкоторыхъ суффи- 
ксовь языка, образовавшихся подъ вияшемъ языковь кав- 
казскихъ. 


*) СошрозИа адуегыаНа оставаяю въ сторон. 
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1. Суффиксь -ск-. 


Суффиксъ -ско -ска распространенъь въ значительной 
степени въ западной вфтви а] Йскихъь лзыковъ *), главнымъ 
же образомъ—въ группБ языковъ германско-литовско-сла- 
вЯНСКИхЪ. 

Въ греческомъ языкЪ этоть суффиксъь является въ 
уменьшительныхь на -(:)схо **): поИ{схо-с мальченка, поц- 
Зоху дЪвчонка, 0%х0-с домишЕо, я] (9%о-с козленокъ, 
Хосхо-с свинка, ФАвхторюхо-с пБтушокъ, хуу(схо-с соба- 
ченка (также и имя собств. “Нрёб. УТ. 71). По Швабе ***) 
этихъ словъ насчитывается 180. 


Въ латинскомъ ялзыкЪ суффиксъ этотъ встр5чается 
только въ н$5еколькихъ словообразован1яхъ, но съ потерею 
уменьшительнаго значеня. 

Германск1я словообразованя съ -15Ка-, означающ!я 


происхожден1е и принадлежность или соотвётетве и каче- 
ство, весьма многочисленны. Этотъ суффиксь въ н5мецкомъ 
язык претериль значительныя видоизмЗнен!я: звукъ к пе- 
решелъ въ средне- и ново-верхне-нзмецкомъ въ безголосый 
спирантъь сп, а тотъ, въ свою очередь, начиная съ ХГ в., 
въ соединени съ з—въ безголосый спирантъ зе! ****). Такъ, 
герм.-гот. )идалу1зК-5 }0415еВ жидовсый, Р11015Е-3 29х66 


*) Въ восточной вфтви арскихъ языковъ этоть суффиксъ яваяется 
спорадическимъ и имфетъ нисколько другое зпачеше. 

**) Усиденвый глаг. основы въ греч. и лат. яз. на (ож, (1)360, напр. 
86р{ахю нахожу, ГеУГУ15С0 оживаю, рёохю 5епе3С0 старфюсь—и даже ите- 
ративныя формы ца -схсу, -сибрулу, я объясняю суффиксальнымъ наслоеШемъ 
изъ родствешиыхь язывовь: *18-5Е&- *а13-ЗЙА-, др. в.н.—е!зса искан!е, тре- 
боваш!е, слав. иск-в-ть. 


***) Глауе беймаЬе, 0ё Четшаи\з Сугаеств её Гайшз, (13 
зае, 1859, в. 44 за. [0 Меуег, Уегдеспепае Фташт. 4ег вес. 
ц04 14. Зргасне, ВегИп, 1866 и Кивпег, Аиз@автИеве Стаи, 
4ег впесн1зеНен Зргаеве, Наппоуег, 1869, 

****) Неуве, ПешёзсВе бташшайК, стр. 168. 
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др.-в.-н8м. ФаИзе ЧешёеН нЪмецкй, др.-в.-н. {гепс15с #г&п- 
к1зсй франкскй, ЧогНзе абгЯзсй деревенемй, шепп!всо 
МелзсВ человЪкъ; въ скандинавекихь языкахь этоть суф- 
фиксъ сохранился въ первобытной чистотЪ: зуепзка, дап- 
зка, погзка, Нпзка. 

Въ литовскомъ языкЪ распространеше его менЪе зна- 
чительно, но съ переходомъ с въ ш, какъ и въ сербекомъ 
язык: ргйз152Ка-з прусеюй, ]66у1з2Ка-з литовевй, Ке1ре- 
4132К1-3 клайпедевй (мемельск!й). 

Но весьма широко его распространев!е въ церковно- 
славянскомъ и во вефхъ славянскихь язывахъ, въ особен- 
ности въ русскомъ, въ томъ же самомъ значенш, какъ и 
въ гермапскихь языкахъ, отчего у Бругмана и явилось 
предположен!е о заимствоваши этого суффикса изъ герман- 
скихъ языковь *). Тавъ, церк.-слав. маж-ь-ск-ъ мужской, 
мужесклй, брат-ь-ск-ъ братсый, Смолен-ь-ск-ъ, галичь-ск-, 
русь-склй, грек-ск-1й греческй; въ особенности въ фамиль- 
ныхь именахъ: Ростовсмй и т. д. 

Если италланекля: стесрезсо, 4оппезсо, {едезсо гер- 
манскаго происхожден!я, то румынсвн: Солеско, Бибеско 
и т. д. заимствованы отъ славянъ: римсме колонисты по- 
селились въ древней Даюи раныпе, чБмъ началось воздЪй- 
стые германцевь па итал све народы. 

Звуковая группа ск посредствомъ ст (въ греческомъ: 
ААтмстЬ, плботЬ, одомотЕ и т. д., ВЪ слав. юлеонь-свъ— 
на гор юлеонь-стВ) смягчается въ сложный согласный щ 
(шч), напр. малорусс. топориско—топорище, прозвиско (поль. 
ргхе2\13Ко)— прозвище. Въ древне-славянскомъ лзыкВ, въ 
южныхь славянскихъ парВияхъ и въ нфкоторыхь &рй- 


*) Вгактали, @гип@таз Чег уегв1е!свепфеп СгашшаЫК Чег 1ш4о-бег- 
пимизсвеп Эргаспеп, 1, стр. 260. Скорёе запыствоване происходило наобо- 
роть, такъ какъ славише жнан бавще къ источпику, откуда заимствован 
эчотъ суффиксъ. 
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скихъ азыкахь ск смягчается въ шт; напримфръ, въ др.- 
слав.: капиздте, црьквиште; въ серб.: осопштина (но въ 
хорв. $19а86е); въ болгарскомъ: царовиште, тръговиште; 
въ румынскомъ: молдаванешт! по-молдавански, русешт! по- 
русски; въ шкипетарскомъ (албанскомъ): грейшит, турййшит, 
шйершшт по-славянски, Влахнит по-валашеки (румынски) *). 

Параллельно съ нимъ изъ суффикса (с)к (безъ соглас- 
нато с первой составной части), но предшествуемый глас- 
нымъ 1 вырабатывалея въ русскомъ языкВ суфф. (и)ч для 
обозначен!я отчества, въ соединен!и съ другимъ суффиксомъ 
-(о)в- или -(е)в-, предшествующимъ первому, хотя есть сло- 
вообразоватя и безъ него: Серг$евичь, 9омичъ; но имъ 
пользуются также въ назвашяхъ племенъ, народовъ и жи- 
телей городовъ, означая какъ бы дЪтей или потомковъ ро- 
доначальника, напр. рус-ичи, вят-ичи, москв-йчи **). Боле 
позднее образоваве ***)—переходъ (рк въ (1)с наблюдается 
въ языкВ польскомъ: 421е421с, 8&атгобс1е, 32]асВс1е, год2с. 
Точно также въ одномь изъ арскихъ языковъ, & именно 
въ арманскомъ является суффивсь ц, производящ ся тою 
же артикулящею звуковъ, въ соединев!и съ суффиксомъ ан 
{какъ и въ малорусскомъ) и съ перестановкой глаенаго 1: 
Сундувб-1-ан-Ц. 

Какъ видно, суфф. -ско- ска- существуетъ во многихъ 
ар1Искихъ языкахъ, но значен!е его такъ и не удавалось 
объяснить изъ этихъ языковъ. Бругманъ ****) считветь его 
для объяснен1я труднымъ, но труднымъ онъ вазалея по- 
тому, что заимствованъ отъь народа, чуждаго арШцамъ, но 
жившаго рядомъ сь ними въ продолжен!е многихъ вЗковъ. 


*) К. Хрютофор(доу, Грярихлии 37$ ВАВами в ТАФосте, 'Еу Кшудтлуте 
зоотбдаи, 1882, 
**) Буслаевъ, Историческая грамматяка русскаго языка, Г, стр. 144. 


***) Монен, Уегр1е!сНеп4е Сташшайк 4ег з1ау!всЪеп Зргаспеп, 1. 
Та еЪте, стр. 257. 


****) Вгабтави, 11, стр. 260. О1е Веиг(ВеНиов @1езев ЗиЁЙхев 154 вой ей. 
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Народъ этотъ карты (иверы), развётляющиеся въ настоящее 
время на три племени—грузинъ, мингрельцевь и свановъ. 
Карты жили западнзе теперешнихь своихь жилищъ. Еще 
Тацитъ говорить о нихъ: ем АШашаие, 581410565 10663 
пео]ел(ёз, Фи Иае рамепиаецие шас!$ тзибуёге, египаце 
36 'ТВезза/1$ огёбз, ций (етрезёайе Тд5б... Со]еВбз геремуй *). 
Они занимали, судя по географической номенклатур® и 
даннымъ языка, западную часть Малой Ази ло береговъ 
Геллеспонта. Г. Глейе въ своей статьф **) называеть об- 
ще съ арйскими языками элементы въ грузинскомь язывВ 
ар\скими; я, напротивъ, р5шаюсь назвать существующий 
въ нёкоторыхъ арйекихъ языкахъ суффивсъ ск грузинскимъ. 
Суффивсъ этотъ я считаю грузинскимъ потому, что онъ 


въ родетвенномъ грузинскому языку— въ мингрельскомъ еще 
сохраниль свое значенме и потому совершенно понятенъ 
каждому мингрельцу: скуа въ мингрельскомъ означаеть сынз 


и происходить отъ корня ску=шу, означающаго рожденае; 
но это самостоятельное слово стало уже въ мингрельскомъ 
язывВ употребляться какъ суффивсъ для обозначев!я яроис- 
хождешя и принадлежности. Наприм8ръ, Ел1а-ш-скуа Иль- 
ичь, Ильннсый ***), эмноскуа сынъ Вышнаго, дворянинъ, 
нана-скуа родимый. Характерны также фамильныя имена, 
съ наращенемъ глагольнато корня р!=груз. л1: Цулал- 
св(у)а-р1: Цулаевъ, Папа-ск(у)а-рЁ: Поповичъ. Грузинское 
шв!л! (собст. шу!) произошло посредствомъ смягчен!я — 
изъ скууль при чемъ груз. 4 соотвЪтетвуеть мингрель- 
скому р ****). Замфчательно, что въ родственномъ мингрель- 
*) Тасшй, Аппа]65, 6, 34. 


**) См. вышепомзщенвую ст. Гаейе „А р!о-европейские, и въ частности 
: ; . и ‚ 
иллир! ско эзементы въ грузинсвомъ язык“ въ пастоящемьъ вып. Сбори. мат. 


для опис. м\сти. и наемевъ Кавказа. 
+**) См. ст. Джанашвили „Картвельскй языкъ и славяно-русскй“ въ 


настолщемъ выпуск® Сборпика. 
****) Цагарели, Миигрельсв!е этюды, П. Пет, 1880, стр. 52. 


скому— лазскомъ нарЪчи, на которомъ говорить народъ 
дал6е всего выдвинувц!йся на западъ, радомъ съ сре = 
сйуа стало употребляться слово бере, заимствованное изъ 
шкипетарскаго б1р. 

ОпредЗлить время заимствовавтя можно только при- 
близительно. Въ язык Гомера этого суффикса н%тъ *); по- 
этому можно предположить, что карты, быви!е долго сосз- 
дями оравскихъ, македонскихь и иллир!йскихъ племенъ, 
пришли въ соприкосновен1е съ гревами уже посл [Х в. 
до Р.Х., а затЪмъ, тБенимые армянами при движен!и по- 
сл$днихъ для занятя урартекихъ земель (послЪ паден!я 
урартекаго царства въ конц УШ в. до Р. Х.), устреми- 
лись на Востокъ, занявъ, съ одной стороны, долину Куры и 
предгорья западнаго Кавказекаго хребта, & съ другой, но, 
вфроятно, въ еще бол$е ранв1й перодъ, южное и восточное 
побережья Чернаго моря, подъ назвашемъ лазовъ и мин- 
грельцевь (4ановъь и маргали). Колхи-мингрельцы уже во 
времена Ксенофонта занимали свои теперешн1я м$ста, хотя 
при немъ они жили еще гораздо западн5е—до Синопа. 

Картское слово сёуа перешло въ качеств суффикса 
оть картовъ, съ одной стороны, къ бывшимъ ихъ запад- 
нымъ арйскимь сосфдямъ: грекамъ и шкипетарамъ, а отъ 
тВхь уже кь славянамъ, литовцамъ, германцамъ, отчасти 
и въ романскимъ народамъ, а равно и армянамъ, жившимъ 
первоначально тоже запаянЪе грузинъ, съ другой — усвоено 
абхазцами, убыхами и адыгами (черкесами). Въ абхазскомъ 
языкБ оно сохравило только суффиксальное значеше и слу- 
жить для образован!я множ. числа, но съ пропускомъ пер- 
вой составной части-—суффикса -(1)с и замБной придыха- 
тельнаго к отр8знымъ к (перваго въ абхаз. лаык№ нЪЬтъ): 
аж заяцъ—ажа-1:74. Въ убыхскомъ язык} это слово являет- 


*) Тео Меуег, УсгаесВел4е Статтайк Чег доесНиспеп ип Табо! 
эсВеп Эргасье, ВегНо, 1866, Ш, стр. 804. 
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сл, съ замВной придыхательнаго & язычно-велярнымъь К и 
ВЪ соединен съ корнемь ва (въ адыгскомъ ва означаеть 
понужден1е, зависимость); Ба-Кой сынъ. Въ адыгскомъ язы- 
кБ является первичная форма Ко, о которой будетъ ска- 
зано пиже. 

Рядомъ съ суффиксомъ -ск- въ ар!йскихъ языкахъ, въ 
особенности въ западныхъь вЪтвяхъ этой группы, получили 
широкое распространеше родственные ему суффиксы: -ко 
-ка, -(Иво -(Пвй-, -(у)ко- -(у)ка-, (а)ко- (а)ка- *), но я ихъ 
всзхъ теперь касаться не буду. 

Перехожу въ суффиксу -ко. 


2. Суффиксь -ко. 


Суффиксъ -ко, представляющий первичную форму предъ- 
идущаго, встрЗчается изъ славянскихъ языковъ только въ 
языкахъ болгарекомъ и русскомъ, но главнымъ образомъ— 


въ малоруескомь парЗчш. Русемй языкъ и раньше уже 
имЪль родственные ему суффиксы, принявпие впослВдетв!и 
различныя сочетан!я: -ик-, -ск-, -ок-, -ук-, -ЯБ-, -Е-, -ЪЕ-, 
-ьк-, но въ формВ -ко онъ появляется уже въ историче- 
ское время. Въ древне-русскомъ язык и въ великоруссвомъ 
парчи суффиксь этоть служить для образован!я ласка- 
тельныхъ именъ: Василь-ко (Нест.), Владимирь-ко (Лт. 
пер. Сузд. ХПИ в.), Иваш-ко, Миш-ко, Гриш-во **), дЪдко, 
дВдушко (въ Углич). Въ томъ же самомъ значени упо- 
требляется -ко и въ болгарекомъ языкф: Петко (оть Петра), 
Пёпко (оть Степана), Иванко (но также форма Иванчо). 
Но, рядомь съ суфф. -во, встр5чается въ русскомъ язык 
въ словахъ азоваго склоненя ***) суффиксъ -ка: Васька, 


*) Литоратура этихъ суффиксовъ показана у Бругмана, П, стр. 838. 
**) Л. Ввеильевъ, Новгородское Евангеме и его зап.-русс. вклахныя 
Русе. Фил, В»стникъ 1907). 
у . . 
***) Прим. къ Миклошичу, пер, Шаавова, подъ ред. проф. Брандта, въ 


Ивв, Ист.-Фил. инст, ви, Везбородка въ Н®жин+, 1886 г. 
5 
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дядька (отъ дядя). Что же каезется малорусскаго парзчия, 
то суфф. -ко употребляется не только въ ласкательныхъ 
именахъ, кавъ, напр. Левко, Манько (отъ Еммануила), но 
въ ПриднзпровьВ и въ особеппости въ Л$вобережной Мало- 
роеи— въ патронимакахь и происшедшихь изъ нихъ про- 
звищахъ и фамильныхъь именахъ, въ соединев!и съ суфф. 
ен(т) (церк.-слав. ат): Шевчен-ко, Левчен-ко, Вдовычен-ко, 
Петрен-ко и т. д. Употреблене суффикса -ко въ этомъ по- 
слЪднемъ значен1и — песомнзнно болЪе поздняго происхо- 
жденя. 

Наличность суффикса -ко въ малорусскомъ нарВии 
не единичное явлене: въ томъ же самомъ значени, какъ 
въ малорусскомъ, и въ той же почти формВ, но съ тВмъ 
только различемъ, что вм$сто язычно-небнаго к является 
язычно-велярный К, этоть суффивсь существуеть въ 0бо- 
ихъ нарф\яхь адыгскаго (черкесскаго) языка —чахсвомъ 
(кяхскомъ) и кабардинскомъ: Бато-Ко, Балато-Ко, Гокшо-Ко, 
Хацо-Ко, Пеыбадыно-Ко, Чесано-Ко. Совпаден1е суффикса въ 
обоихъ этихъ язывахъ не имЪло бы еще столь большого 
значен1я, если бы не то обстоятельство, что суффиксь -ко 
въ черкесскомъ языкВ играетъ не только роль образующаго 
окончан!1я, вакъ вь языЕВ руескомъ, но сохранилъ свое са- 
мостоятельное значен!е: слово -Ко означаетъ сыне *); оно 
одинаково понятно каждому черкесу и какъ слово само- 
стоятельное .и какъ составная часть сложнаго слова. Въ 
этомъ случаВ можеть служить полной авалог1ей скандинав- 
ское -воп, -зеп (буелвоп, Вепе@ свет), служащее и тфыъ и 
другимъ: самостоятельнымь словомъ и суффиксомъ. 

По моему мнВн!ю, между черкесскимь и русскимъ, & 
въ особенности южпо-русекимъ -ко существуеть историче- 
сизя связь. Опредфлить время появлея!я этого суффикса въ 


“) Въ набардинскоиъь парбч и слышится, какъ и въ мингродьскомъ 
Коа иди Куа. 
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южно-русской вЪтви русскаго языка можно только прибли- 
зительно: онъ водворился въ чуждой ему сред не раньше 
продолжительнаго сосЪдетва и историческахъь сношен!й ма- 
лорусовъ съ адыгами, появлявшимися на исторической сце- 
нВ подъ назвашемъ языговъ, но также, вЪроятно, примы- 
кавшими къ иноплеменнымь завоевателямъ: гупнамъ, ава- 
рамъ, аланамъ, печенЪгамъь и другимъ. Адыги въ разныя 
времена приходили въ соприкосновеше съ Южною Русью 
и оставили тамъ слфдъ своего пребывашя въ видЪ гео- 
графическихъ вазван!й на всемъ почти пространств юга 
Росси и въ особенпости между рр. Сеймомъ и Ворсклою, 
и потому неудивительно, что это вмяне могло отразить- 
ся и на азыкВ. Появлене въ ЛФвобережной Малоросеи 
суффикса -ко во второмъ, но коренномъ его значени мож- 
но отнести ко времени водворешя на этой территори пя- 
тигорскихъ черкасъ, выведенныхъ вел. кн. литовсквмъ Ви- 
товтомъ, въ конц ХГУ вЗка, и сыВтавшихся впосл$дстви 
еъ южно-русекими и тюрискими элементами *). Это отра- 
зилось, между прочимъ, и на фонетикЪ приднзпровскихъ 
говоровъ —на маягкомъ и тождественномь въ обоихъ язы- 
кахъ произношен!и гласнаго звука -ы изъ зубо-гортаннаго 
ряда: пбдрывати— зеытхын. Даже и произношене голосово- 
го лзычно-зубного л въ сочетани съ ы очень близко под- 
ходить въ приднфпровскихь говорахъ къ черкесскому 1: 
блыст6ти—]ныдын, & разно и произношене язычпо-небнаго 
спиранта ъ, общаго всей Малоросси,—къ таковому же 
звуку въ черкесскомт: ъурт гуртъ. 

Если, съ одной стороны, этоть суффивеь перешелъ къ 
сВверо-восточнымь сосздямъ адыговъ—къ русскимъ, то съ 
трЬчается и у ихъ юго-восточныхъ сосздей, 


другой — онъ вс 


*) Докавдь о Пат. черк., чятанный г. Падаакой па ХИ Арх, съЪздВ 
ик Харьков, подъ зат. „Историческал обстановка формировашя стараго на- 
` , 


роднаго быта въ Поатавщия}“. 
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& именно у грузинъ и аваровъ. Но въ грузинскомъ языкЪ 
суффиксь ко имЪетъ уменьшительное значеше, кзжъ и въ 
веливорусскомъ: шв1л{-ко сынокъ, Да11-ко Давидка, гвр!т1-ко 
голубокъ, Петра-ко Петрикъ, Дафун!-ко *); такое же значе- 
ше онъ сохраняетъ и въ аварскомъ язык: ваца-ко бра- 
тецъ, }аца-ко сестрица **). 


3. Суффиксь -ч-, -ч-. 


Суффиксъ -ч1, родственный суффиксамъ -(с)к и -ко, упо- 
требляетея изъ ар10-европейскихь языковъ только въ сла- 
вянскомъ и, въ особенности, въ языкВ русскомъ, для 0бо- 
значеня 001115 асепиз въ словахъ на -чь и -чй, & въ 
ЦЕ.-Сл. на— чи, чий и чия: тка-ч-ъ, стряп-ч1й, сок-ачь, 
с0-5-а-чи и сок-а-чия поваръ, връ-чи кузнець, ласвъ-чий 
льстецъ, кръмь-чия управитель; иногда съ наращенемъ 
суфф. -к-ъ: извоз-чи-к-ъ, рЁз-чи-к-ъ, при параллельномъ 
развити еуфф. -щи: зачинщивъ. Суфф этоть встр8чается 
и въ другихъ славянекихь язывахъ — польскомъ: огас2, 
роз1а4ас2, ?2%62у; чешекомъ: 10у, Кгау, Кге!; болгар- 
скомъ: орач, сбирач. СлВдуеть замфтить, что русе. су]ф. 
-чй, въ особенности часто встрёчающ!й въ прилагатель- 
ныхъ, имВетъь наклонность къ переходу въ суфф. -ьц- (-ец-), 
посредствомъ котораго слово пробрЗтаетъь боле самостоя- 
тельное значен1е существительнато: лов-ч1й — лов-ецъ, пЪв- 
чй— пЪв-ецъ. Сюда же относятся и многочисленныя п0- 
па абепИ8 на -ьц- и -ец-; куп-ец-ъ, горд-ец-ъ. Такимь 
образомъ, между суффиксами -чЁ и -ьц- (-ец.) существуетъ 
тфеное взаимодйстве. 

Суффиксь этотъ вавказскаго происхождешя: онъ встр1- 
чаетел, въ вид еамостоятельнато слова, въ аварскомь или 
хунзекомъ языкВ (хуиз маЦ), гдЪ ч1 означаеть человькь. Чо 


*) М. Джаицашвиди, 14. 
**) Услартъ. Аварсв!й языкъ, стр. 89. 
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уве въ аварскомъ языкВ это слово является суффиксомъ 
для обозначеня дЪйствующаго лица, но съ вполнЪ отчет- 
ливымъ еще понимаемь истиннаго его значеря: 06}]-ч1 не- 
годяй (обет. собака-человЪкъ), маШ1л-ч клеветниеъ, дуъа-ч1 
богомолець, бабар-ч! храбрець, ч/ар-ч! чужеземець, бурт!-ч! 
чеченецьъ, ролоКан-ч1 юноша, (ьолбКан молодой бывъ) и т. д. 

Аналогей словообразованямь съ суффивеомъ -ч! мо- 
гутъ служить нёмецюя сложныя слова: Инишег- шапи, Кале. 


тапп, Гапд-тапи, съ ясго сохранившимся еще значещемь 
второго составного слова. 


Въ качеств суффикса, но съ потерею уже своего зна- 
чешя, это слово перешло, съ одной стороны, къ славянамъ, 
& съ другой—къ многочисленнымь тюркскимъ народамъ *). 
У славянъ этотъ суффиксъ сталь употребляться рядомъ съ 
суффиксомъ аръ, служащимьъ для того же самаго обозначе- 
ня, но въ тюркскихъ язывахъь онъ пр!обрёлъь исключи- 


тельное господство. Такъ, въ казанскомъ нарё\и: карау-ч1 
смотритель, укыу-ч1 чтець, булдырыу-ч1 творецъ, ка)ык-ч! 
лодочникъ; въ адербейджанскомъ: бикарё-ч1 лодырь, бостан- 
ч1 огородникъ, ар!-ч1 пчеловодъ; въ кумыкскомъ: балпыак-ч1 
башмачникъ, сбз-ч1 бувтовщикъ, г1ч-91 маленьюмй; въ ка- 
закъ-киргизскомъ (съ переходомъ ч въ ш): ер-шы сдель- 


*) Воиъ- 'ркерть въ своемъ сочинеши „О1е Зргасвеп дез КацКаз1зсВеп 
Збаштез“ (И часть, стр. 170) высказываеть мифе, что авар. суфф. -ч1 за- 
имствованъ у тюрковъ, хотя ни признаетъ за словомъ ч! (челов® къ) самостоя- 
тельное значеше. Высказывая, выфств съ тфиъ, пеувфреиность въ родствЪ 
аварскаго и тюркскаго 41 (1186 уегуапе дата зсвешё аз ауат1зсве 
& Маша, Мепзев, ш Везреш зе хегау-б] аЦег Мапи, Сте!5), 
опъ самъ впадаеть въ противорёе. Миогоуважаемый проф. Харьковскаго 
университета, М. С. Дриновъ, при обсуждеши моего реферата на ХПИ Архе- 
ологическомъ съёзль въ ХарьковВ (23 августа 1902 г.), тоже высказался въ 
цользу тюркскаго происхожденя суфф. -97, 0 ощъ ие могъ звать о самостол- 
тельномъ значени слова 91 въ аварсвомъ язык®, не пыфя подъ рукою работъ 
но этому языку. Усларъ въ своемъ труд „Аварскй языкъ“ (Тифлисъ, 1889 г.) 
высказываотел такъ: „Множество существительныхь оканчивается па ч!, ко- 
торос иметь значен!е измецкаго Маол въ слов: Каайтапо и т. п., ага! 4- 


скаго шоп вь слдовЪ кабезшал“ (стр. 44). 


ный мастеръ, мал-шы пастухъ; въ карачаевскомь (часто 
съ пропускомъ гл. 1, какъ и въ слав. языкахъ); вызган-ч 
скупой, ат-цер-ч1 сфдельникъ, Гумуш-ч1 серебрякъ, орак-ч! 
жнецъ. Суфф. этотъ захватываетъь въ тюрескихъ лзыкахъ 
отдаленныя по своей древности времена и попадается у 
весьма отдаленныхъ племенъ; онъ встрфчается на орхон- 
скихъ надписяхъ *), въ древне-турецкомъ: 9е-& умираю- 
щ!й; въ уйгуревомъ: }урт-ч! селянинъ, ]ог-ч! плачущий **). 
Въ ново-турецкомъ или османскомъ является рядомъ съ 
формой чЕ (овчр стрЁловъ), и форма 1: тутун-ш продавець 
табаку, 0-ш путешественникъ.. 

Отъ тюрковъ суффиксъ этотъ перешелъ къ евреямъ- 
татамъ: сёдава-ч! ниш! (сёдаБа милостына) ***) и къ кур- 
дамъ: 1131-91 табунщивъ, К818-ч1 лудильцикъ, вомёк-91 за- 
щитнивъ. Замф$чательно, что въ форм$ = онъ встр$чается 
также у мингрельцевъ ****). мах!н-ж! разбойникъ, лурен-ж1 
спящий. У армянъ -ч1 перешло въ -ц! для обозначен!я 
происхожденя по родинф, чВмъ этоть языкъ подошелъь 
близко къ русскому: дфереван-ц! эриван-ец-ъ, т1фл1е-ц тиф- 
лис-ец-ъ. 

Къ славянамъ и въ особенности въ русскимъ этотъ 
суффиксъ могъ перейти отъ аваровъ въ историческое вре- 
мя, когда они впервые появились на исторической сценз, 
съ 558 г. Правда, не исключаетсл возможность, что авары 
могли являться и подъ наззанемъ гунны (авары называлотъ 
себя хунз) ****). Съ 827 года авары исчезли съ европей- 
ской территор!и, запершись въ своихъ кавказскихь трущо- 


*) 'ГВотзеп, [шзетрНоп8 4е РОгкБоп (Не]зте{огв, 1896). 
**) Уйшьегу, Мое 20 деп ага всНеп ТозсВе еп ег Мопбо!е! пой 
ЗБ Чепз (Не]зшегв, 1899). 
***) В. Миллеръ, Матералы дая изучен!я евр.-тат. языка. 
****) Цатарели, Мингрельсве этюды, с:р. 65. 
*****) У Тордана (Вбш. её. (её. 127) говорится: ацеш (Папаргий 
атпеш) Ппвиа зи& Випо! Уаг арреНапф. Гунсков название рёпи Дифира 
зар ставитъ аваровъ въ связь съ гуннами: по-вварски Ор означаеть ржа. 
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= у Ы "1 
бахъ, Но оставили сЪвернымъ Н юго-Ввосточнымъ славянамъ 


единственный, можетъ-быть, слЪдъ своего языка въ видЪ 
суффикса -чи. 

Характернымь для опредВлен{я границъ историческихъ 
вляюй является то обстоятельство, что суффиксь чё пру- 
обрёль свою жизненность только у тхъ народовъ, которые 
приходили въ соприкосновеше съ гуннами и аварами. Но 
страпно, что его не знаютъ теперешне сосЗди аварцевъ 
—разныя лезгинсвя племена и чеченцы. Очевидно, пер!одъ 
исторической эксиансивности прошель для аваровъ уже 
давно, и въ настолщее время ихъ вляше не простврается 
дальше занимаемыхъ ими ущелй. 


Дополнен1я. Къ стр. 43, строка 8 сверху—къ слову 
до береювё дополнить: Галиса (Кизилъ-Ирмака) и даже; 
строка 16 сверху—скуа, или сЁг строка 13 снизу— друше 
примъры: тавад{екуа князь, маргал{еуа крестьянинъ, [ва- 
нешисвуа Ивановичъ. 


Замфтка. Къ суффиксу -ск- (стр. 40). Суфф. -ск- въ 
мингрельскомъ языкВ претерпВлъ отчасти тБ же видоизмЪ- 
нен!л, какъ и въ нЪмецкомъ: маргалшй тавад1скуа мип- 
грельскай кпязь; русйше оть русскаго, или —русскаго; мар- 
галише отъ мингрельца; Мартв1лйше изъ, или: отъ Мартвилъ; 
меу ру@ша иди къ русскому; сенакише сенаксвй. 


Поправка. Стран. 41, стр. 14 спизу—румынскя: Со- 
леско, Бибеско, читай: Солеску, Бибеску, или лат. шриф- 
томъ; 50]езси, ВШезец. 


Л. 4. 


6 сентября 1902 г. 
Тафлисъ. 


Къ вопросу о вляни индо-европейскихъ 
языковъ на кавказские. 


Въ недавнее время знаменитый финляндемй ученый, 
проф. Е. Зеёа!а, указалъь на рядъ финсвихъ словъ, кото- 
рыя, будучи, по всей вроятности, заимствован1ями изъ ка- 
кого-нибудь индо-европейскаго языка, указываютъ на вока- 
ризмъ е и 0, чуждый арйцамъ. Таковы слова: фин. оп 
(удочка) —греч. бухоб, санскр. айка, финн. рогзаз (поросе- 
нокъ)—греч. лбрхос (заимствован!е сдЪлано изъ древнЪй- 
шей предполагаемой формы рогсоз) и т. д. *). Почтенный 
ученый полагаетъ, что источникомъ этихъ и подобныхъ имъ 
заимствован й служилъ армянскй или фриго-орамйсвй 
языкъ. На одно изъ такихъ еравыскихъ словъ ВЕбо (вода), 
откуда могло бы быть заимствовано фин. уейе (вода), ука- 
залъ и авторъ этихъ строкъ **). 

Предлоложен!е проф. Зе МА имЗетъ въ методологиче- 
скомъ отношени то значеше, что оно ставитъ передъ нами 
въ ифеколько измЗненномъ видВ вопросъ объ индо-европей- 
свихъ источникахь финскихъ и, прибавлю, кавказскихъ 
лексическихь заимствован. Дальн®йшее изложен1е пона- 
жеть, что не всегда ирансые языки оказываются доста- 
точными для объясненя различныхь арШскихь оэлементовъ 


, *) 7. М. Вшгпоя”в ОтегвисВапвев аЪег 410 Озебопеп, (Тоцги! 48 18 
Зее Ршпо-Опднепле. т. ХУИ, стр. 81—82. Неля гв. 1900). 


, **) „Къ вопросу о еракцахъ“ (Сборникъ статей по прхеологи и этио- 
гр. С.-Петербургъ. 1902. стр. 162), 


хотя бы въ аварскомъ языкВ. Иногда приходится прибф - 
гать ЕъЪ омощи и санскритскаго словаря. Во изб жате 
акихъ-либо недоразумфн!Й сифшу оговориться, что, при- 
водя санскритеюмя слова, я, конечно, не думаю о непосред- 
ственныхъ сёнскрито-кавказскихь отношешяхъ. СкорЪе, ду- 
мается мнз, приходится предположить, что въ Южной Рос- 
си и около Касшйскваго моря еще удержались нзкоторые 
арййсве говоры, переходные отъ индйсвихъ къ иранскимъ. 
Повидимому, безъ этой гипотезы нельзя выяснить и нзко- 
торыя финсмя заимствовавя изъ арскаго, гд иранскому 
В соотвЗтствуеть 3 или 2 въ финскомъ. 

Просматривая аварсь1й словарь бар. Услара (Аваревй 
языкъ, Тифлиеъ, 1889), я замфтиль въ немъ рядъ словъ, 
бросающихъь извЗетный свтъ на древн1я культурныя сно- 
шен!я аваръ съ арйцами и, можетъ-быть, съ другими индо- 
европейскими племенами. Какъ матералъ для дальнЪйшихъ 
изслздован1й, приведу пока эти слова. 

1. Банса (горная индЪйка). Это слово совпадаетъ съ 
др.-инд. Вадза, которое, по Бётлингку (Запзкг!ИзеВез У бг- 
фегисН 11 Каг2егег Еаззипе. т. УП, стр. 248), означаетъ 
зуся, & также лебедя или какую-нибудь другую подобную 
водяную птицу. Надо замфтить, что это индо-европейское 
слово, очень распространенное въ различныхъ языкахъ (лат. 
зпзег, греч. Ху и т. д.), иранскимъ языкамъ чуждо. 

9. Цокб (по Шифнеру 60&б) (козлиная кожа)— срав. 
санскр. блЯса (козелъ), бей (коза). И это слово неизвЪст- 


но пранскимъ нар8ч!ямъ. 

3. Хер (старый), срав. арм. $8 (цер), греч. уёр-ву, 
пово-перс. 2аг, осет. зёр-онд и т. д. Во- 
о словь указываеть нё заимствоване его 
знавшаго гласный е, 


ческаго (ср. греч. мор съ груз. пури). 
Всего ближе къ этому аварскому слову 


санскр. ]аг-ат-, 
кализащя аварскаг 
изъ капого-нибудь пндо-евр. языка, 
едва ли не изъ гре 

4. Лез (м8дь). 


изъ индо-европейскихъ родственныхъ назван1й мБди стоить 
латинское аез. Въ виду сношешй римскаго м!ра съ наро- 
дами Кавказа, о чемь повфствуютъ Страбонъ, Пливй и др., 
это предположене само по себБ возможно. Монофтонги- 
ческое произношеше ае развилось въ перодъ отъ 200— 
150 л. до Р. Х.; окончательное сляне ае ие въ произ- 
ношен!и и написани совершилось приблизительно въ на- 
ча15 [Ш вфка вашей эры. Прин этомъ г въ косвенныхъ па- 
дежахь слова аез развилось изъ 2 *), такъ что изъ формы 
*е2-13 можно безъ труда объяснить и аварское ]ез. Впро- 
чемъ, за прототипъ этой формы можно, пожалуй, принять 
и санскр. ауаз Не подлежитъ только сомнфн!ю, что авар- 
ское слово индо-европейскаго проясхождевня, и что оно 
не заимствовано изъ иранскихъ языковъ, гдз въ АвестВ 
оно звучитъ ауайН, & другимь иранскимъ нарЗч1ямъ неиз- 
вЪстно. 

5. Латинсваго же происхожденя (и это здесь не под- 
лежить, повидимому, сомнён1ю) аварское шЦ (смола), ко- 
торое сл$дуеть непосредственно сопоставить съ латинскимъ 
рйх, р1е1$ (р1еез, множ. ч., часто употреблялось вм%сто 
единственнаго). 

6. Авар. рос (мужъ), повидимому, находится въ связи 
съ одиноко стоящимъ финекимъ игов (взрослый мужчина, 
вообще самецз). ВЪроятно, оба эти слова являются заим- 
ствоватями изъ одного источника; въ качеств такового 
р8шаюсь предположить на основан!и сопоставленя сансер. 
гваЪБа (быкъ, и вообще самецъ) съ греч. фрофу форму безъ 
суффикса -БВа, именно *гё8. Въ древне-персидскомъ эта 
форма должна бы звучать агеёа, но въ иранскихь нар»- 
Чяхъ вообще нВтъ соотв®тстыя санскр. гёаВа, гр. #ройу. 


*) 0 томъ, какъ ходго сохранялось спорадически въ произнощеши это 
х, см. въ „Габенивсве ОгаштаНК“ [Штольца (7. У, МаПег. Напарась @ег 
№188. Аглая 183. П Вала. 2 изд. 1890, стр. 297). 
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Укажу еще арм. ‘ирое (017) въ значени самца (НаЪзс № шапп. 
Атгтешзсне @татшшанк. 1397, стр. 483). 

7. Авар. моц (мЪсяць) никакь нельзя отдфлять оть 
группы индо-европейскихь словъ съ тЪмь же значенемъ: 
санс. тйв (аварское о изъ &, какъ Цокб изъ Спаса), др.-пере. 
тай, ав. шар и т. д. Источникомъ служить форма съ 5. 


8. Авар. нус (нев%стка) находится съ связи съ индо- 
европ. *5пизй: ср. санскр. зпи5&, откуда, вЪроятно, и со- 
вершено заиметвоване, и лат. погиз изъ *пи$и$. 

9. Авар. азёр (тысяча) врядъ ли можно отдЪлять отъ 
др.-пере. Вагайга (ср. санскр. заВазга) (тысяча). Аварское 
слово заимствовано, вЪроятно, изъ пехлевйскаго. 

10. Авар. та (зубъ) близко къ индо-евр. група *4ет-, 
ср. сансвр. дата; иранская нарЗя сходятся вообще го- 
воря на форм$ 4ащал (Ногп. Сгил@г!зз ег пеирегзсВеп 
Еёуто]021е, стр. 128). 

11. Авар. Банк (заяцъ) могло бы стоять въ связи съ 
санскр. сасё- (изъ *саза, какъ показываютъ герман. Ва30, 
прусс. зазп-15), если бы предположить, что оно заиметво- 
вано изъ древне-иранскаго нар$я, въ которомъ сансер. 
сас& могло бы соотвфтетвовать запйа (кавъ ауаз: зуай|). 

12. Авар. буг& (быкъ) мы можемъ, кажется, смЪло 
сопоставлять съ санскр. факКа (козелъ), арм. Бис (НаЪ- 
зеВшапи, Агшегзейе Сташтайк, 1897) (баранъ), пра- 
герман. БикКа (откуда заимствовано и наше быжз). 

13. Авар. Цука (свинья) находить себф соотвЪтстые 
ъ латыш. сика (свинья); ихъ нельзя отдЪлять отъ ново- 
пере. хак (свинья), пехлев. хи (сансвр. зиКага- боровъ). 

14. Авар. панз (рогатый скотъ) врядъ ли не есть за- 
имствоване изъ др.-перс. рази (скотъ), которому соотв$т- 
ствуеть пово-перс. рав. Неожиданное н здзеь напоминаетъ 


н въ слов Банк. 


15. Авар. бава (цён&), бава]ау (дорогой) заимство- 
ваны изъ иранскихъь нарфчй: ново-перс. фейя (цВна,), пехд. 


уаВак. 
Какъ ни кратовкъ этотъ списовъ, представллющай едва 


ли не первую попытку аварекой этимолог!и, а потому, ко- 
нечно, очень далей отъ какой-нибудь претепзи на не- 
сомнфнность своихъ результатовъ, тёмъ не менфе н%кото- 
рыя совпадев!я бросаются въ глаза (таковы ШЦ==лат. р1- 
сез, Банса==сансвр. Вайза и др.). НЪть сомнЪь!я, что на- 
учно поставленное изучене кавказевихъ языковъ обогатило 
бы насъ важнфйшимъ матераломъ по истори Кавказа. 


Профессоръ 4. Позодинз. 


СВАНЕТСКЕ ТЕКСТЫ. 


муудАХ 


Тексты записаны транскрипщей, впервые составлен- 
ной бар. Усларомъ. Для удобства пользовав!я ими я пред- 
посылаю кратв!я замфчаня составителя сван. азбуки о 
произнотен1и нФкоторыхь звуковъ, съ дополнеями къ нимъ 
М. Р. Завадскаго, папечатанными въ грамм. очерк сван. 
яз. (Х вып. Оборн. мат., 1890 г.); сравнешя съ другими 
кавк. лзыками прибавлены мною. 

д произносится какъ русс. * въ слов Бозь; но оно 
сопровождается хрипомъ (=5, груз. ®, арм. 7, араб. Ё). 

к, п, т кавъ к, п, т, но съ придыхашемъ (==акад. 
транскр. К, й, *; груз. 1, $, ®; арм. 2, ф, (9); звуки к, 
п, т сопровождаются такъ называемымъ отрЪзомъ, какъ: 
къ, пъ, ть (=авад. транскр. к, и, т_-существующее кро- 
м} сванскаго, въ мингрельскомъ, черкесскомъ и въ н%кот. 
говорахъ чеченскаго языка). 

5==дз (==груз. 9), Ц=тц (скорфе цъ==груз. {), Ч==дч 
(скорфе чъ==груз. $), и==дж (=груз. #). 

Ч— груз. 9 (=ажад. К). 

в среднее между ви у; въ концБ словъ ближе къ у. 

{ походить на звукъ вх (==акад. Х); но и звукъ х 
производить иногда акустическое впечатлВые хрипа (см. 
вып. Х, стр. Пред. ГХ). 


у—на русское ы (=акад. н). 
Л. Л. 


1. Д1деба Ламр:а Ушгвлаш!с. 


‚ Ддеба Ламра Ушгвлатие! 
ер ув логвшада М!чашу! 
Л!мзр патад! заудани; 
Заумл цацхеш воквреши, 

. Тегашхан [егв: гвдам 
Воквре варчх Ин гопиа, 
Камешхан Тсгв 5зударе 
Воквре самкал!н гоппа; 
Лалгана [сгв! ханаре 
Угва загар!е шгуда; 
Сав1а анкутан лашгар!, 
Маг амчедл! маре 1сгв!; 
Восабрела Хвшелана, 
Тем! сга гар ув х1ролед, 

. Вриеде загард онхвед, 
Сад1лоба затар мада; 
Цена хо леква ондур!, 
Цена Вавдар1н гоппа; 
Царар Покер!д онхвед!, 

. Л\мадале Цараре мада; 
Царар: тхумад онхведт, 
На гола1е лохвашудад, 
Хамао енг! лузверт; 
Засхва хо 1сга онгур!, 

. Садлоба Засхвас мада; 
Тайсавшеруав лахвбасузв! 
Хаил гыкушх \чанши: 
ер ув хахшх Миимиу! 
Восабрела Махробела, 

840% муни ув пероле, 
Надерузв! Албегии; 
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1. Слава Ушкульской Божей Матери. 


Слава Ушкульской Божей Матери! 
Да поможетъ милость Ея! 

Мы должны ТебЪ большое жертвоприношен!е: 
Ограда у Тебя золотал, 

Внутри Твой алтарь 

Золотомъ и серебромъ наполненъ, 
Снаружи Твои ограды 

Золотыми вещами наполнены; 
Пожертвованные ТебЪ быки 

На перевал Угва стоятъ; 
Подвинулось осетипское войско, 
Ве отправились Твои люди; 

О несчастный Хвиджеланн, 
Надежная фамилл ты одна, 
Пришли до перевала Кристе, 
ОбЪдъ нашъ былъ здЪеь; 

Идемъ черезь Цену, 

Въ Цен сильный дождь; 

Пришли до конца Парари, 

. Завтракъ нашь былъ въ Парари; 
Пришли до вершины Парари, 

Мы бросились къ покатому м$ету, 
Какъ собраше лучшихъ молодцовъ; 
Идемъ черезъь Зесхву, 

. ОбЪфдъ быль въ Зесхв5; 
Тайсавшери братья 

Нарушили клятву передъ Богомъ: 
Да прогнфвитея милость Его на нихъ! 
О несчастный Махробела, 

Щека у тебя распухла, 

Отъ удара Алибега! 


Н!нас мач уз пероле, 
Чу чур агар 1ав хачеда, 
Н!нзула хвас хтвент; 

. Мавур пада боцшарет, 
Макахс падлех мтехши; 
Мачхцаре тхумад онхвед!, 
Лмадал! ече мада, 

Рагс хацуда тан! Вавец, 

. Рие хацуда набд! кацар, 
Рас хацуда мугвл! б1Езр, 
Рис хацуда Церква кацар; 
Шадвва хо чубен есзури: 
Сазх1н хо мнеш 1роле; 

. Малаар хо 1его онзур!: 
Малаар лузвер ув Троле, 
Во сабрела бапар нишгве, 


Куршнс памнех савапп, 

Цежан таблан мукаш, | 
. ) 

. Паламазх, пацабурех, 

Чу уаесг1х Кашагте; 

Самазета цанасугЕ!, 

ЯИв пачушхех г1масуави: 

Децеер ласт1д, демте перйх. 


2. Д1деба Тар!нгзел1с. 


. деба Тар!нигзелие! 

ер ув лацишеда м1чашу: 

Теган д1даб1н гоша; 

Тхумуш Тар!нгаел ув лацшеда! 
. Тсгашхан 1сгв! гад! 

Оввре самкалён гош!а; 
Кабешхан 1сгв! згударе 


Да состарится Нина, 
Одинъ ты удралъ отъ осетинъ, 
Нинаула много плачетъ; 

. МЖалфешь ты дфтей, 


Полезенъ будешь для возвращения; 
Пришли до вершины Мачхпари, 
Завтравъ былъ тамъ, 
На н$5воторыхь была броня, 
Н$которые несли войлочныя ноши 
Н$которые несли пни лучины, 
Н$которые несли ноши травы; 
Иду ниже Шдвилвы: 
У нихъ было тамъ веселие; 

. Иду по Малкари: 
Малкарцы въ сборЪ, 
О не несчастные наши священники, 
Накормили васъ осетинскимъ хлВбомъ, 
Вместо печени и лепешекъ, 
Побрили васъ, украсили, 
Взяли васъ въ Кашаги; 
Около полутора сутокъ, 
Приковали въ земл$: 
Кром неба, ничего не видЗли. 
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2. Слава Архангелу. 


% 


Слава Архангелу! 

Да поможеть милость Его: 

Внутри славою наполненъ; 

Дь поможеть самъ Архангелъ! 
. Внутри Твой алтарь 

Золотыми вещами наполненъ; 

Снаружи Твои ограды 


Тас! варчхн гоша; 
Сущл метавацу цероле 

. Набавмале канарепи, 
Ханарен! усхвареш; 
Грголда 1сгв гщраре 
Загн! загарн 1квечх1алех; 
Мурчвама 1сгв!1 муравама, 

. Хунвас тПЧурда лачваре, 
Шдулвас пацхеш шаурден, 
[слам откварах Беранте, 
Дадауша лукдусуав; 
Вошдхва змлд Беранс хер, 

. [слам амтехл1 Берланхан, 
зас млча дорс лахгена, 
Во1, лукчев л! м!шгв! л1рде! 
Гслам амтехл! Беранхан, 
Таш лацабж кас хоцбуда; 

. Вохвиид цхуле [сламе хада, 
Мевхв!шда пхула мускад хасдан, 
Ецнош Касрип пар1ле чу адргви 
Лежашугв! Чег!анаре 
Раш бедаурн гоппа, 

. Лаквашуав! Чег!анаре, 
Лушкад 1сгв! тодаре 
Ецраре худвох латаурцунад; 
Вокврели 1егв! тасаре 
Лахвас хугох лакурчанард. 


3. Барбал Долаши. 


. ЛАдеба Барбал Долапис! 
Тызр цагадЕ заудашИ! 
Гегулдаше эбен онсгвецт; 
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Чапками и серебромъ наполнены; 
Площадь взрыта у Тебя 

Отъ бодан!я быковъ, 

Быковъ, которые пе были запряжены; 
Бараны Твои съ завитыми рогами 


Съ перевала на переваль скачуть; 
Башня Твоя башил, 

. У фундамента лежать олени, 

Въ амбразурБ находится соколъ, 
Ислама прогнали къ Берану, 
Гордецамъ Лидаушери; 

Четыре года у Берана быль, 

. Исламъ вернулся отъ Бермана, 
Пришелъ къ дверямъ своей кормилицы, 
Охъ, счастлива моя судьба! 

Иесламъ вернулся оть Берана, 

Сыръ висЪлъ для варешя па очаг; 
Пять пальцевъ Исламъ им$лъ, 

На пятый палецъ кольцо было надфто, 
Этимъ войско Царл удовлетворитъ! 
Верхше Четановы 

Ме›инами и лучшими лошадьми; полны, 
Нижше Чегановы, 

Окованныя ваши ружья 

Ецерцы имВли для стрфльбы; 

Золотыя Твои чашки 

На пастбищ имфютъ выЗето мисокъ. 


3. Святая Варвара Дольская. 


. Слава Святой Варвары Дольекой! 
Мн должны Теб® большое жертвоприношене! 
Иду выше Гегулдаши; 
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Барбал 1сгва хамшашузв 
. Хевс лежа хватараше, 
ХетушЕ енг! лузор1с; 
Смакарес хвелгацале, 
Барбал 1сгва хамшашузв! 
афере 1сга онзург; 
Кувлд ламханда саруали, 
Ламр!а харие хашдаба, 
Лаква ламзаза Мацебапи; 
Барбал 1сгва хамшашузв!, 
Ханаре Ламра хецанцунале; 
. Тсган табулапи мунада, 
Тсга хабша гвдамиша, 
Лувер мча гделаршув!, 


4. Намасур. 


. Во сабрела Намасур Пачвлан! 
Есран чубен 1идарацех 

АТ бушару ецераре; 

Ка цалиудах ечхан ашхан, 
Бавиар качуш пазгубурех, 
ППар гвешгмав лацлацурех, 
91ех лапт!бвнех унб!л-унб1лд, 
„апонах л131— ичед, 

Чу ецсгурех пусна Отаршер; 
Цуспа Отар гун зисгудг; 
„Цусна Отар, 1м мтсгуд!2“ 
М! хыра Намсдур Пачвлан, 
Усгва 2етали маре 1сгв 
Мага чубен м!дагара, 

Тшгвд деташ маре 1егв, 
Мага чубеп мщарава, 
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Варвара съ силою своею 
Черезъь всю Сванетю пошла 
Выбрала лучшихь людей; 
Съ дфвицами шучу, 
Варвара съ силою своею 
Идешь ло Джифери; 
Услышаль хорош й запахъ, 
Богородица въ приему ел готовилась, 
Богородица ее встр$тила въ Мацвбаши; 
Варвара съ силою своею, 

Съ быками Богородица возится; 
Внутри находятся лепешки печення, 
Отдали ихъ въ алтарь 

Бородатымъ своимъ священникамъ. 


; 


4. Намксуръ. 


О несчастный Намксурь Джачвланъ! 
Оказывается внизу поджидаютъ тебя 
Эти незаконнорожденные ецерды; 
Напали со веБхъ сторонъ, 

. ДоспЪхи стоя оборвали, 
Руки назадъ завязали, 
Заставили плевать кровь по неводЗ, 
Начали итти—хаживать, . 
Посадили у господина Дадишкелани; 
Господинъ Отаръ сильно смотритъ; 
„Господинъ Отаръ, что ты смотришь?“ 
Я есмь Намскуръ Джачвлани, 
Около шести людей твоихъ 
Вебхь внизу я убилъ, 
Около семи людей твоихъ, 
Везхъ внизъ я сослалъ, 
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Тхвым! лудверл мамгуна; 
Хада падес муфд! мишги, 
Намеур сгош! муфд! мипги, 

. Дедес 1сгва хахен!; 

М: хв Намасур Пачвлана! 
Тхвым лущверл мамгуна; 
[сглетипа онасув! 

ППар гвешгмав лохлацурех, 
. Хобнах л131, мчед, 

Тмвале туб1д амхедлих, 
Вохер тв1б1 давар хецарен гопиа; 
А, бушару ецераре! 

Ерв сем! ка меБв!на, 

. Жагип кв! нос лацхана; 
Хада хесе деде гезал, 

Амлет баз! гошгн ламавешд: 
Гв1б1на л131, лчеди, 
Вотарила тхумрашд одвер: 
Цусна Отар, 21 мош ансгвепд; 
Атхе апхад тавемип нацас, 
Отарс гуж1 гун хачонда, 
Отаре дапиил тхумраптт хоракда, 
Намасур амхедл! Лачвлана, 
Отарс дашел 1 лохЕд, 
Отаре внчх!л к хокваре, 
Дашшил м!ча барпас есрек, 
Хоб!на л131, лАчеди; 

Бечв!с анаур! несга лежа, 

. М! бечшарн мад маалун, 
Латл1 хо ж1бен амхедвхв!; 
М! латларен мад маалун!, 
Меквшда мне осиари; 

Ка лохчуда несгалежа, 
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Я думаю, что я отомстилъ; 
Ето хочеть продать меня, 


Намсуръ изволить быть продавцомъ, 
Твоей матери скажешь; 
Я—Намекурь Джачвланъ! 
Я думаю, что л отомстилъ; 
Около полуночи 
Руки назадъ завязали, 
Начали итти, хаживать, 
Въ какое-то ущелье пришли, 
Проклятое ущелье дивами и звЪфрями полно; 
Ахъ, незаконнорожденные сцерцы! 
Два, три прыжка я сдФлаль, 
Чтобы не слышали запаха пороха; 
Который есть матери сыпъ, 
Въ эту ночь за мною погонится; 
Начали итти, хаживать, 
Ло изголовля Отара пришелъ: 
Господинъ Отаръ, изволь ветать; 
Теперь привели дорогого человзка, 
Отару это очень прилтно стало, 
У Отара сабля у головы висЪла, 
Намксуръ пришель Джачвани, 
Онъ саблю Отара взялъ, 
У Отара онъ шею отрубилъ, 
Саблю свою на плечо повзсилъ, 
Началъ итти, хаживать; 
Черезъ Бечо идеть посредин$, 

. Я бечойцевь не боюсь, 
Пришелъь выше Латали; 
Я латальцевъ не боюсь, 
Ихъ коротмя черкески; 
Я прошелъ посрединз, 


50. Цатле сымра лузвер {ра (сымра-хвал), 
Мугвда Намасур МаЧчвлан анар, 
Лат! падасг гвамд ах м; 

0, мад Намасур ПЛачвлана, 
Мугвдав! ацхнегар маданан; 
. Ау, Ва-Ва, махе аважаре! 
Лати! падасг гвамд огвчм, 
О! хадул кутхва мипгви! 
Самуртал! м!мазура, 
Кутхвае м!шгва гурмун атхад: 
. Цадасг! мужвезд барцад м1ра, 
Цадасг!е гвешгмав отдона, 
О, хад Намасур Пачвлана! 
евс лацашвд Намасур ПаЧвлана, 
Латл! лежан м!ндверд огвер; 
. Мурза ламхад Асалша, 
Мурза дашнош цезвнале; 
Бе х1роле дедеш гезал, 
Тегах! ден мош антах: 
Харе дашна бариас хахуд; 
Дедес 1сгва хонбав, 
Магвар мухер атчада! 
Ачунго м! ча мус ув хонбвас, 
Ере лад! мч хазвч!нала, 
Хобна 1121, л1чед!, 
Левцар хо лежа амхедел!; 
Ленцар сопел лузвер |, 
Намеур анг! Пазвлана, 
Цадасил лузверл прюле, 
Мугвда Намасур ЦаЗвлан ангр!, 
. М! левцарари мад мадлун!: 
Цвем мне Цргварн; 
Местад лежа змхедвхв!, 
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50. Латальцевъь много здЪсь собрано, 


Какъ будто Намксурь Джачвлани идеть, 
Латальская тревога за пимъ сильно гонится; 
Охъ! молодець Намксуръь Джачвлани, 
ВКакъ будто товарищи были; 
Ау, ау, молодые люди! | 
Латальскал тревога сильно гонится, 
Охъ! молодець ружье мое! 
Помолился за справедливость, 
Мое ружье издало громвЙ звукъ: 

. Предводителя тревоги въ плечо попалъ, 
Тревога назадъ вернулась, 
О, молодець Намксуръ Джачвлани! 
Прославленный въ Сванети Намксуръ Джачвлани, 
Пришелъ выше Латали въ поле; 

. Меня встр$тиль Мурза Асаилша, 
Мурза съ саблей гонится; 
Если будешь матери сынъ, 
Поближе приходи: 
Махнулъ саблею и вь плечо ударилъ; 
Матери твоей разскажи, 
Какой веселый я тебя пустилъ! 
Потомъ твоему отцу разскажи, 
Что сегодня з& нимъ гнался, 
Началь итти, хаживать, 
Черезъ Ленджери ошъь прошелъ; 
Ленджерцы вс собраны, 
Намкеуръ идетъ Джачвзани, 
Тревога находится наготов$, 
Цакъ будто Намксурь Джачвланъ 
Я ленджерцевь не боюсь: 
Длиццыя ихъ голени; 
Ло Мести я пришелъ, 
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Места сете лузвер 21, 
Мугвда Намеруав гвиигве анёр!; 
. Хецхрлалех месталар: 
[сга амхедих Мест!атесга; 
АТ лукчев м гвиигве лрде, 
Мугвда Намеру гвишгве амхедл; 
Тветне ханл чу хозШах, 
. Мезра кещл ж1 ховдах, 
Езер маре маг оххдах, 
ХМ! н 1 лахадал хочвемнах, 
мва Намдсур шв!дебд агвтах. 


5. Ча: нтудд. 


. Во, сабрела с1 Чагнтулда! 
Када цодас ув ичхуна: 
Вер;ав атхарах кацарес! 
Ры 
„С: Чентулда, кадол ма пар?“ 

. — КВадол мера, ввадлиш лакча; 
„С Чи1нтулда, квадал ма пар?“ 
— Хехвип 1 мипгв! лалаура! 

„С: Чантулда, хехв Ир: ма?“ 
— Гао хехвур ма меквден!! 
20 Чагнтулда, хехв ганав пар?“ 
— [а2о курад ма мероле! 
„С Чйптудда, хехв чу ацаважа?“ 
— Тао угвжад 1мяй 1ри 
С Чантулда, Ча!нтулд шир“ 

. — 1840 днол ма мероле! 
„01 Чайнтулда, мнол ахтанан?“ 
— 1840 Чатнтудд гар ма хероле! 
„(1 Чайнтулда, Ча:ат ЧУ атдаган?“ 
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Местйцы въ сти собраны, 
Кавъ будто нашъ Намкеуръ идетъ; 
. Присматриваются мест цы: 
Пришель онъ въ Местно; 
Счастлива теперь наша ЖИЗНЬ, 
Какъ будто нашъ Намкеуръ пришелъ; 
Благо быка зарзали, 
Большой кувшинъ пачали, 
Родственпиковъ и знакомыхъ вефхъ пригласили, 
Пиръ и веселе устроили, 
Что Намксурь живымъ и здоровымъ вернулся. 


5. Чкинтулдъ. 


О, несчастпый ты Чкинтулда! 
Топоръ заткнутъ за бедро: 
Да будуть прокляты даволы! 
* 
жж 
„Ты Чкинтулда, топоръ па что?“ 
— Топоръ хочу, чтобы хворость ср%зать; 
[9 
„Гы Чкиндулда, хворость на что? 
— Чтобъ сдБлать лежанку для себя и жены! 
[9 
„Гы Чкинтулда, у тебл жена есть? 
— А безь жены что миф нужно! 
[9 
„Ты Чкиитулда, твоя жена беременна? 
— А иначе на что мнВ ее! 
; о“ 
„Гы Чкинтулда, жена твоя разр5шилась; 
— А то иначе какъ могло быть! 
и 
„Гы Чкиитулда, у тебя сынъ? 
— А то дочь на что мн! 
& 
„Гы Чкинтулда, у тебя дочь? 
— А то только сынъ на что мн! 
и 
„Ты Чкинтулда, сынъ твой умеръ? 
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— [840 1арв 1мж1 анурдша! 

„С Ча:нтулда, щ1нол чватдаган? 
— 1820 цумлур ма хеквденп!! 
„Ацаг хехв 1 чу атдагра?“ 

— 1820 гезлур ма хеквден!! 

С аратузда, лашдхвале хачо 1м2“ 
— Мегра цщер гипере озШне! 
„Аца коцол Щщтел гипер!“ 

— Коцол маде, гангал сур: 
Туцул лахвамс налшгун хада! 
„Аца вотол лаквам лумар’. 

. — Котол маде, сур! гангал, 
Лет-ладег Щвер дем лумцхшен! 
„Аца вотол Щвер лумар!“ 

— Котол маде, сур! гангал: 

су\!ре лумскв!н ашхв насвйняи 
„Аца чача зумр лумар!“ 

— Чач!а маде, зуввас Чвекд хаВолна! 
„‚Аца котол томблд лумар!“ 

— Котол маде, пведапа ггрытд хацхш; 
Мужил лацадд дем хероле! 

„Аца есер котол мужациа ли!“ 

— Вотол есер маде, 1 гангал сур: 
Кведанае лацадд хероле! 


* 
** 


Бер:ав атхара ал Ча!нтулдас! 
Ал `Зайнтулдас дешма олгонвед: 
. Баз! есер чув ачад м!не, чукван мезгате; 
ерав атхарах мш, кацарес! 
М1нс хохалх еца 1 чу хохал, 
Ешхв! нукулд есер 1 ка хосар! 
Чув ачадх м!не, чукван мезгате!сга, 
50. Баз! хоча вахшам ув херолех! 


щи 
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— А 10 двухь вавъ могъ (1) воспитывать 
„Ты, Чвинтулда, дочь (твоя) умерла?“ 
— А то ей безь брата чтб нужно! 
„Еще и жена умерла?“ 
— А 10 ей безъ дётей чтб нужно! 
„Гы, Чкинтулда, похороны устроишь?“ 
— ИЦрупныхъ красныхь и черныхь быковъ зарзжу! 
„Этого не много будеть!“ 
— Не мало, а много очень: 
Швура можеть покрыть церковь! 
„Эта церковь была маленькая“. 
— Не маленькая, а большая очень, 
Ночью и днемъ бобрь не могъ (ея), обойти! 
„Это былъ малепьый бобръ!“ 
— Не маленььй, а большой очень: 
Могъ перескочить черезъ ель за разъ! 
„Это была низкая ель!“ 
— Не пизкая, черезъ море хватало! 
„Это небольшая лужа была!“ 
— Не маленькая, весь свётъ окружала; 
Солнца не хватало ее освъпиить! 
„Это небольшое солнце было!“ 
— Не маленькое, большое очень: 
Весь свЪтъ (оно) освфщаетъ! 
к + 
Будь проклять этоть Чкинтулда! 
Съ нимъ мы ничего не могли сд$лать: 
Сегодня пойдемте къ жителю, который близко; 
Будьте прокляты вы, д1аволы! 
т6 опи знають и то знаеть онъ, 
А одна хитрость у него лишняя! 
Пойдемте въ жителю, который ниже, 
50. Сегодпя хорош!й ужинъ будет»! 
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А1 ЧЕ нтуддад ж1 лохвёмне ж! лохввурне 
Г ка лохчаш мезгатетсга: 

Хочах мезга хавлд хоре, 

Баз! вахшам аца мер! 

. Ал Чантулдад ж! лохвамне ж1 лохвВурие. 
Кац Вашмас залев ахцхула! 
Сгоб1н хачаша кацарес. 

„Баба шидебд ув емхв!ана!“ 
— С1ав ламхада шв1доб1т! 
„Баба хан!лде м1 лацтун! лади“ 
— Чамзур м1ча св лаишеда! 
Чу лае сг!матеж. 

Пер!ав атхарах капарес! 

Ал Чатнтулдад хан ж! антуне; 
. Чу хачедах несгалеква капар; 
Водем ча ханс чу ацдувх, 
Ачкад Чфнтулдд ж! лахчонне. 
Верав атхара Чагнтулдас! 

Ал Ча!нтулдас дешма олгонвед. 
„Пера сга ув апарах! 

Ста цихалх еца м1 1 чу м1хал: 
Ешхв! нукулд ка 1 мар!“ 
Атхе одр! ал соцелте!сга; 
Амечу хочам соцел!сга 

. Хоча мезге л1; 

Натвр!л боцшар хорЁ 

— Баз! вахшам еца гвери 
Ала Чайнтулд ж1 ла1с1ыне 
Тсгобйн отчаш. 

„Баба, цав есхв!ана швдебд! 
Баба, ба31 хочам м1ча боншарс 
Цуршуке ца охчо!“ 

Пав хор! есер швдебд, 
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Чвинтулда все это выслушалъ 

И раньше ихъ пошелъ въ жителю: 

У хорошаго жителя быкъ есть, 
Сегодня на ужинъ будетъ это (онъ)! 
Все это выслушаль Чкинтулда. 

Да сгорятъь у давола и чорта крылья! 
Пошелъь онъ впереди д!аволовъ. 

„Да здравствуеть папа (отецъ)!“ 

— Да будетъ добрымъ твой приходъ! 
„Папы быка я напою сегодня!“ 

— Да поможетъ тебЪ Создатель его! 
Онъ его взяль на желёзную воду. 

Да будуть прокляты д1аволы! 

Этоть Чкинтулда быка напоилъ; 

. Пошли посредин даволы; 

Пока быка они убивали, 

Чкинтулда быка повернуль (похитиль). 
Да будетъ проклятъ Чкинтулда! 

Мы съ нимъ ничего не могли сдфлать. 
„Прокляты вы будьте! 

Что вы знаете и я знаю: 

Одна хитрость лишняя!“ 

Теперь пойдетъ (онъ) въ это селение; 
Здьсь въ хорошемъ селении 

Хоропий житель живетъ; 

Н\$жныхь дётей имЪетъ: 

— (На) сегодняше! ужинъ они будуть! 
Это Чкинтулда выслушаль 

И раныше ихъ пошелз. 

„Папа, здравствуй! 

Папа, сегодня твоимъ дтямъ 

Кашу я сдвлаю!" 

Очень-де ему благодаренъ (за то), 


— 90 — 


Ат Чантулдад ж1 лохчвемне. 

‚ Верав атхара кацарес! 
Чу лахчудах несгалаква кацас. 
— Баз! вахшам есер зла херах! 
Ал Чантулда анхад 
| купр адбале; 

. Амар ер арх, ечхав 1сга ествеш цуршук, - 
Купре ка лохвтл жщанка лобар 
Т =: есврев цхвен чукван; 
Чу здцуранх аар, чу адчхукнанх, 
Г ача цахан кацар 1 

. Чу адииханх, чу адчхукнанх. 


6. Махашаре а1щ1анаре.. 


. „Маг лу дианаре, 
Маг лутши махашаре, 

Ка лахкутанд дошд! 51нарс, 
Ка лахвутанд Сахевханка!“ 

. Маг лутши апианаре, 

изнаре махашаре, 

Тб] нах л131 л!чеди, 

Сахев хо лежзнд амхедхиид. 
„Сга Пгураг! мазурах?“ 

. — Дабшшере лежан есгурд. 
Лацу лахомралушув!; 
Шб1нах 1131 л!чеди, 

Лаб1ер хо лежа есгур: 
Карван лацхыдах шдажаш, 

. эЛазтур! эард лацвемх 
Ачкаш! м1не гзавроба?“ 

— Крсдес ув хойатуна! 
Геду хо лежа ебрурих; 
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(Что) этоть Чкинтулда приготовиль. 
Да будуть прокляты д1аволы! 
Они вмфшались въ кашу. 


— Сегодня на ужинъ это будеть! 
Этотъ Чкинтулда пришелъ 
И бурдювъ раздулъ; 
‚ ГдБ эти ДМаволы, туда налилъ кашу, 
Бурдюву онъ завязалъ головку 
И повфеиль надъ очагомъ; 
Высохъ этоть бурдюкъ, сгорёлъ, 
И вымЗетВ съ нимъ даволы 
. Высохли и сгорЗли. 


6. Махашарцы. и. кищановцы. 


„Вс$ выборные кишановцы, 
Ве выборные махашарцы, 
Выходите въ понед$льникъ утромъ, 
Выходите изъ Сванет!и!“ 

. ВеБ выборные кишановцы, 
Кишановцы, махашарцы, 
Начали итти, отправляться, 
Пришли выше мЪста Сахеви. 
„Вы помолились св. Георг! ю?“ 
— Идемъ выше м$ста Добишери. 
Шли (мы), см$ясь и шутя; 
Начали итти, отправляться, 
Идемъ по м$сту Лаберъ: 
Стая встрзтила перепеловъ. 
„Знакъ они вамъ дали 
(Насчеть) тогдашняго вашего путешеств!я? " 
— Да будетъ проклять ‚Хриетомъ! 
Идемъ по мВсту Геду; 
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Хавч хадушх лартанхан. 

. „Лалтур: ацнем лахвемх?“ 
Засхва хо лежа амхедих. 
„Ам лети 1егв{ садгом1 
Цгурагииа бачас ув пероле!“ 
Тсглет1ша онас у2в1, 

. Ам урцмун саваре 

Ка пацхапах самв орткщад,. 
]Ич1д тойарвш, цодваршувИ 
„Врстес ув! хомазура 
Тслама 1сгвй дурма! 

. Хоча везден тидагара!“ 
Енныийп лакад ацнем гвадер; 
Варгар есаадах сакацуш; 
Глехар есавандах Тв1берс 
Салх1ну мне арглад. 


7. Дарола л:зб{де.. 


. Дарол анаур! назб]дун. 
„Лежа! лахвас анаур!, 
Гурна лахвамалд пугванда; 
Во лешдед! Вулша-сапт1и! 

. Лаквапй лахвас амхедвхв!: 
ЛИбван! махе гважаре; 
Лушкад1 мше тодаре, 
Лушкад! мне пранвраре (дашнал)! 
3 хоркудах мщврард узы; 
. М1 аш рг лажва лохвдана, 
Хы мерах зугвалаш!! 
Мб] на 111, личеду, 

Тарв зуг несгаж! амхедехь}. 
Ламар1ас хвер!дабал.. 
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Птичка ихъ зоветъь елЪва. 

20. „Знакъ она дала вамъ?“ 
Идемъ по м%сту Зесхва. 

‘ „Въ эту ночь твой ночлегъ 
Будеть у камня св. Георгия!“ 
Когда была полночь, 

25. Эти невЗрные осетины 
Окружили въ три ряда, 
Били ружьями, къ несчастью! 
„Да благословить Христосъ 
Ислама ружье! 

30. Хорошаго князя убилъ!“ 
ПослЪ того мы вздохнули, 
Дворянъ несли носилками; 
Крестьянъ вели по Твибери 
Въ ихь уютные дома. 


1. Запружене воды-Даролъ ледникомъ. 


1. Даролъ идеть запруженный. 
„По верхнему пастбищу иду, 
Большие камни поворачиваю; 

О достопамятная вулша-суббота! 

5. Иду по нижнему пастбищу: 
Молодые люди селемя Жибани; 
Окованныя ихъ ружья, 
Окованныя ихъ сабли 
Васзли на палкахъ; 

10. Я прошелъ черезь нихъ, 
Они мн® будуть даромъ моря! 
Началь итти, отправляться, 
Прошелъ между двумя холмами. 
Я избЪгалъ Богородицу; 
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15. Ам рг лузвер ламахв!да, 
остацан1 шунж1 хуБВО: 
Тарв зугжнесгая жамхедехви! 
Ала мулзвенд масчукваре, 
\ащы мер! зузвалапи! 

. Мана л131, мчед, 

Сараг хо чубен онау, 
Муша вед1ала ламахв!дах: 
Хы мерх 5уавалаш! 
Лаква соцелд амхедехв! 

. Авгулар Мацхвард шсарввех, 
ПИхал, 1сгв! лалз!Га, 
Тетвне 1сгв! корулда, 

Ч1аг ворулдас хочанда! 
р * . . 
Лункечу 1ств! лалсуша,, 
Чаг ласушас хочанда! 
Шона 1131, ичеду, 
Нарвицер хо леква есгури: 
. 3 . 
Нарвиперс калтаре хвачкор!не; 
.. ._ ен 
Хил мер! 5угвалани! 

. Наврар хо лаква есаур, 

Наврарс калтаре хвачкор!не; 
. м 

Хил мера зуевалаи 

Дарол онгур! начблду! 


8. Мурзабег. 


„Мурзабег, 1сгвЁ хургуна 
Шване Вадрас уздв циганда!“ 
Жегмпа махе тавдаре 

Чу лузвер хиид бачаш боги. 
„ХАлхоралед тхумеш холам! 
Аме летит 1егве садгом! 


. ЭдБВеь собране ветрЪтипо, 
Посуда въ рукахъ у него: 
Между холмами прошель! 

Это жертвоприноситель подарилъ, 
Это будетъ даръ для моря! 

. Началь итти, отправляться, 
Иду ниже родника, 

Прачки ветр%тили: 

Они будуть даръ для моря! 
Пришель до нижняго селен!я 

. Авгуларовыхъ. Христосъ спаеъ, 
Шихаиль, твое жилище, 

Твой бЪлый домъ, 

(Чтб) лучше веЖхъ домовъ! 
Дочери твои съ красивыми бровями, 
. Лучше всЪхъ дочерей! 

Началь итти, отправляться, 
Иду по м$сту Нарвшеръ: 

У Нарвишера полы обрЪзали; 
Это будетъ даръ для моря! 

. Иду по м$ету Навраръ, 

У Накраръ полы обрЪзали; 
Это будетъ даръ для моря! 
Иду (я), ззпруженный Даролъ!“ 


8. Мурзабегъ. 


„Мурзабегъ, твой шумъ 

* [9 
Во всей Сванети слышенх! 
Цегемске молодые ЕНЯзЗЬЯ 


Собралы на каменномъ мосту. 

ИХЬ ныхь дБлахьъ! 
„СовЪщайтесь о сво дур 
Въ эту ночь твой ночлегь 


2умурипа бачас узв!. 
Мерма з1нарс хгеналед. 
„Тивжй 1снаве маг хрнчул!“ 

. Хоша Мурзабег 1нчули: 

— Шване жегар мехешднех, 
Лальв!: шдукар мипуденда! 
Мурзабег тхеролс хасгурда, 
Сем! лушдщ тхеролсувт; 

. Лапбнах изв, лчед!, 
]мвале тубад амхедх1шд; 
Даван 1 хецан гопиа: 

Ам1с жщанка ланкаба. 
— Сга, хецаре, 1м начвманвнед> 

. На боцшаре нома тихалд; 
М: хв!роле Мурзабеглд; 
„Пдар!елес м! лацтвенне: 
Шване Вадра ад хогана!— 
Бечан-бечан 1св1нале, 

. Хамао мешхе ешмале. 
Мулах-мужал лузвер 1ра. 

Ка хазгвебах цпадасгте, 
Хотаурцунех топаршув!, 
Тоцаршув! цодваршун1. 
„Дедес 1сгве 1м начвманвнед? 
На ном Шхалд гвеф катал], 
Летдуб1не квадалшуви!“ 

— Дедес 1сгве хоанбавед, 
Ма лех1ерел сга лапоме; 

. Лаххвас 1сгве хо!анбавед! 
Мешха-мешхад чвесгацуранд! 
Набдаре 1сгве падваре 

урн! лугац ув перолех, 
Тетвие 1сгве восрар 


— 27 — 


Находится у камня Гумури“. 

На другое утро (онъ) всталъ, 

„Каждый изъ васъ на сновидфн!е жалуйтесь!“ 
. Больше (всхъ) Мурзабегь жалуется: 

— Свансыя собаки на меня лаяли, 

(Такъ что) коренные зубы повыпадали! 

Мурзабегь на волк сидВлъ, 

На трехзубомъ волк»; 

Начали итти, отправляться, 

Въ какое-то ущелье пришли; 

Дивами-звфрями (оно) полно: 

Мы его обошли выше. 

— Вы, зв$ри, чтб вы дфлаете съ нами? 
. Не думайте, что мы дзти; 

Я есмь Мурзабегъ; 

Биться я васъ научу: 

Всю Сванетшо измучилъ!— 

Съ камня на камень (онъ) прыгаетъ, 

Какъ черный чортъ. 

Мулахи и мужали собраны. 

Вев вышли на тревогу, 

Начали бить ружьями, 

Ружьями грёшными. 

„Что вы съ нами хотите сдзлать? 

Не думайте, что мы поросята и куры, 

Чтобы били хворостиной!“ 

— Матеря вашей разскажите, 

Чтб я съ вами сдзлало; 

Женамъ вашимъ разскажите! 

Черный трауръ надзньте! 

Войлочныя ваши шапки 

Краснымь цвВтомъ выкрашены, 

БЪлыя ваши черкески 
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340. Зехуш лузац ув перолех! 
МЕ хвроле Мурзабег! — 
У урзабег тхероле хвасгурдас, 
Семё лушдщ тхеролсуви 
ЗВегмипа махе тавдаре 

. Маго пузунбурш ахдадах. 

Жегиипа бецшв 1 зурале 
Мага Мурзабеге хечамда.. 
Цода гвиигве нов хашдеха! 


9. Асламазул. 


. Асламазул Хевс лапашвдул. 
Шванс лацашвдт Дарцул тирда. 
Цапие летлде хевулдале, 
Дариулаш лагургунад. 

. Цашии летлд амхедели, 
Асламазул бапте амчедел!; 
Дариуле 4орас ка хоевна. 
Асламазс бапулд охвх1да. 

„Деде, Дерцу 1мте амчад?“ 

. — Дедеш, Дарцуле м! ладутихе! 
„Дедеш нат!хв мав мероле! 

Кул ген ламбии зандуквиша, 
Тхумас есвгем зурчас, 
Тсган лахвксемне абпарю, 

. Вабшхан лахвквемне атлас!с, 
Ев! лохвав4 мезав Дарцулс!“ — 
Лаб не л131, лчеду, 

Ласг!дд лахыд мезав Дарцулс, 
„Хехвар мипгв, и! ламаелав!“ 
— Чхара миштв! лацем1ла (Дарцул 21)! 
Асламаз лусдгварс мачквори! — 
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Вровью выкрашены! 
Я есмь Мурзабегъ!— 
Мурзабегь па волкВ сидфлъ, 
На трехзубомъ волк! 
„Кегемск1е молодые князья 
5. ВеБхъ на носилкахъ несли, 
„бегемскля дЪти и женщипы 
Ве$ за Мурзабегомъ шлн. 
Да будеть нашъ гр%хъ всегда за пимъ! 


9. Асламазулъ. 


Асламазуль въ Сванети прославленный. 
Въ Сванет!и прославленной Дарджула была. 
СиЗшнишь (съ) наступлешемъ вечера четверга, . 
Чтобы обвЪзнчаться съ Дарджулою. 
Пришелъ вечеръ четверга, 
Асламазулъ за свлщенникомь пошелъ; 
Дарджула въ двери выскочила. 
Асламазъ священника привелъ, 
„Мама, Дарджу куда ушла?“ 
— Сынъ мой, Дарджулу л верну! 
„Я не хочу, чтобъ мать вернула! 
Давай-ва ключь (оть) сундуЕа, 
На голову надфну каску, 
Изпутри надфну доспВхи, 

. Снаружи надЪфну атласъ, 
Тавъ погонюсь за развратпицей Дарджулой! —- 
Началь итти, отправляться, 
Злизко подошель къ развратницв ДарджулЬ, 
„Копа, моя, подожди!“ | 
— Девять моихъ братьевъ (Дерджулв говорить)! 
Асламазъ хочеть обрЪзать (мн®) косы!— 


Меч! м1неш б%68ув1 

Фораш лацаанс жв хасгура. 
Хохвра мухвбе Качийза 

Ка хагвейа (хачеда) дораш мецкра. 
Ка хашудах ечхан амхан, 
Хотхурчнех кетаршувй. 

„Чхара мишгв!: ласемуна, 

Лзаарале дем гвероле!“ 

. Хошад атхе хотвурч1нех: 

— Цода мишгв! нов памдехах! 
Лаар!алес м! лацтверне! — 
Татваж! внчхар ка лохи да: 
Твброл нагвред1л лахбажун; 

. Наравед лахбажун зсхипа. 
Кав хосвы!на мамас м1неш; 
„Саблу боцшар, лежр! боцшар, 
Деш тибажах абпршии ч1чх1лд! 
Асламаз, мииги ч1жегв, 
Ешхв! 1сгв! небгол маЦвен!“ 
Асламазд авешгмав лас нцве: 
Лкаче 1 твец хатавеш 
Тветна м1ча набгол1сга. 
Сабрал Дарпул, лежр! Дарпул, 
Чхара кубул ламварс хоган, 
Мейпде кубул ламт1л1сга. 
„Шупих паулде лахваедани, 
Шванс лахвчемн! ламшгоманус!“ 


10. Созар Ц104а. 


„МуцЬ: лацхад корщлале, 
Коршладе Арцхелате!“ 
ЯМ лациарех унб1лдув. 
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Старый ихъ дВдъ 

На задвижку двери сфлъ. 
Младший братъ Квичикила 
Вышель черезъь щель двери, 
Бросились со веЖхъ сторонъ 
Сильно били дубипами. 
„Девять моихъ шурьевъ, 
Не будемъ (мы) дратьсл!“ 

. Еще больше теперь начали бить: 

— Да будеть мой грЪхъ за тобою! 

Биться я научу тебл!— 

У каждаго шею отрубилъ: 

Лужа показалась сгущенною; 

. Показалаеь въ этой луж кровь. 

Въ это время выскочилъ отець ихъ: 
„Несчастныя дЪти, жаль дЪти, 

Не могли узнать звука доспЪховъ! 

Асламазъ, мой Зять, 

Разъ твой лобъ покажи!“ 

Асламазъ посмотрфль назадъ: 

Взялъ да выстрфлиль въ него изъ ружья 

Въ его бЪлый лобъ. 

Несчастная Дарджкула, жалкая. Дарджула, 
Девять гробовъ у нея стоитъ у отца, 
Десятый въ домВ мужа. 

„Обоженпую палку возьму, 

И по Сванети пойду просить!“ (сказала она). 


) 


10. Созаръ (и) Ц1окъ. 


„Пригласитель твой пришелъ на свадьбу, 


На свадьбу въ Арцхели!“ 
Снарядили (обоихъ) поневол$, 
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ТПб1нах 1131, лЕчеду, 
Гогваш хо кабен есгурид, 
Гогваш Назвар!ан лацхв\да. 
„Хочам лахвбаес хочав лет царх! 
Натлав екурда мод амчед хасвд!“ 
Ц104с гвешгмав чур лохчона, 
Созарс 1131 лахбтнанвнех. 
Гсга лохсшех Нестаршерте. 
Маж!:б хадах моглат!н гопи. 
Чу лайпдумех, чу лалбангвех: 
„[ервал Ц104с чу ла1аорв!, 

. Цтюаии хехв ечас хер!“ 
Ечхан Азнаврд’ щашв!д, 
Азнав|ад Св1нчии гезалд. 
Лэлбве мз, мчеди. 
арс лахгена Созаршеру; 

. Созарс дриш мазг лохшгаб. 
„.Имхуб м1ча Вема хадес, 

Ав до хеце дем х1чодас!“ 

4 ламарех унблдув, 
Лахбунвнех л131, л1чед, 

Тега лохсшех Нестаршерте. 
Чу лалидумех, чу лалбангвех: 
Созаре дашил ца лохквщех, 
Дашнип мукад лангав есвдех. 
ЯЙ халнудах ладврател. 

. Созар далиле хепх14нале, 
Дашнл мукац, лангав аххв!д!` 
104 лангавш 1чачхале! 
Титвжр кичхар ка лохвийдах,. 
Тсга лыавнех чавтесга, 

. Ешхв! удва ханар лохвбех, 
Чорс дахгенех дедес м1неш,. 
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Начали итти, отправлатьсл, 
Иду около Готваши, 
Въ Гогваши Наваранъ встр%тилъ. 
„Хорошимъ братьямь добрый вечеръ! 
Ахъ! если бы не оба пошли!“ 
Цловъ вернулся назадъ, 
Созара заставили итти. 
Они завернули въ Нестаршерамъ. 
Верхний ярусъ быль наполненъь измённиками. 
Напоили его, долъяна напоили: 
„Кто Цлока обманеть, 

. Цока жена ему будетъ!“ 
Тамъ Азнавиръ похвастался, 
Азнавиръ сынъ Свинчила. 
Началь итти, отправляться. 
Пришелъ въ дверямъ Созаршеровъ; 
У Созара желудокъ забол$лъ. 
„Если считаеть(ешь, Ц1окъ) его своимъ братомъ, 
НепремВнно съ нимъ повидайся!“ 
Снарядили поневол$, 
Заставили итти, отправляться, 
Заставили завернуть къ Нестаршерамъ. 
Напойли, допьяна напоили: 
У Созара саблю украли, 
ВмЪето сабли положили метелку. 
Бросились на него въ постель. 
Созаръ хватается за саблю, 
ВмЪето сабли метелку нашель! 
Покъ метелкой защищается! 
ЦПоодиночкв шеи отрубили, 
Уложили его (ихъ) въ корзину, 
Одну пару быковъ запрягли, 
Ирпвели въ матери своей (их). 
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„Созар Ц104с чу лахшдунынх, 
Аларс внчхар лучквер херах . 
Деде мнеш 1нт1алда, 

„Тасва хохалдес твеции 2164И“ 


11. Цаная дашдулд. 


„Восабрела цанаш дашдулд! 
Х!зелале Цанаш тубас; 
Назулда 1ств!, намчедул 

21 хатрнда нака Ценас, 
Хамао храмип назулда. 
Аме летии 1егв! садгом1 
Бачас лесес Пгурагипа; 
Амс лети 1егв! вахшам! 
Зепар лесес лафалбапии; 
Амс летии 1егв! ладврай 
Цаг 1 мерхел ув 1роле. 
Мерма х1нарс хгенале, 
Ласд1л хо кабен анаур. 
Мусад!лне лацахв!да, 
Ешхв1 пил мад тикваре: 
Ладег1л холав пероле!“ 

— „Шхара хо кабен онаур!, 
Шхара лахва, Чубедипа, 
Ушгулаш! лалугвау. 

Шошл (маре м! жахе) ув м]! х!адуш! 
Сад!л1 епнем мамне 

Сем! луза гщладув!“.— 

„С1 лалнуварс хкмарал1; 
Лагнувар гунун гониа! 
Ешхв! гунулд деш 1б1ра: 
Тсган Тамврез геген!ла, 
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»Созаръ (и) Ц1окъ опьянжли, 
У нихъ шеи отрублены“. 
Мать ихъ говорить, 


„Ахъ! если бы я умфла зарядить ружье!“ 


11. Ценск1й медвжонокъ. 


„О несчастный ценсый медвфжонокъ! 
Ходишь ты ло Ценскому ущелью; 
Слфдъ твой, слЁдь 

ЗамЗтенъ на ровной Ценз, 

Какъ слБдъ оть обвала. 

Въ эту ночь твой ночлегъ 

Будеть у камня св. Георгмя; 

Въ эту ночь твоимъ ужиномъ 
Будуть травы лачалбашекя; 

Въ эту ночь твоею постелью 

Будуть колючки и крапива. 

На другое утро зы ветаешь, 

Идешь позади Ласдиловъ (мЪетность). 
Приносивш!й обфдь тебя ветрЪтилъ, 
Ни одного куска не далъ: 

Да будеть ему дурной день!“ 

— „Иду позади Шхары, 

По Шхарф, по Чубедишамъ, 

ГдБ откармливають ушкульцы скотъ. 
Да здравствуеть Шошилъ! 

Обздать онъ мнБ даль 

Трехлтняго барана“. — 

„Ты оесматриваешь телятъ; 

Все телятами полно! 

Ни одного теленка не могь ты зарЪзать: 


Внутри Тамврезь стойтъ, 


— 36 — 


Чтар меввбад геген!ла; 
Шемкобл м ча Вавеци!“ 

Твец матавен! барцарсув, 

. Вгмн (хоша) дашедаш бартисга; 
Амё& шдумлд мад естхушн! 
Бургвад (хан) лб1рашел есб1не. 
Ламб1нав л131, ичед!, 

Халдеп! лахвад амхедехви: 

. Есран, чубен м1дарацех 
Каци!аншер лахвбаув!; 

— „\таурдунех бугдув!,. 

Я ммхешх барцасувИ“ 


12. Б1мурзол. 


. Бо сабрела Гуал дедеш! 

Веб1ш латхварте х!марал; 

Гитид аетан адхнег Шихри: 

шгыд ввщрол чу тидгара! 

. Форс лахгена лахвбас 1сгва. 

„Деде мипгв!, дор ген ламкар!“ 

Лахврелдсга лалищвара, 

Лахвба 1сгв! тутас хапид. 

„Ма1 емцешвден амгвар1ла!“ 

. Дедед мйча ка лелскв1не: , 
— „Май егвцешвден амгвар!ла!“ 

Хама моде егвпешвден, 

Б!мурзолд Манол адае! 

„Ечип гонаб сга нома царх: 

.‚ Ечас Гуал чу лащверне; 

Апхнегар лажард ном анпушаед!“ 

Ламбнав 1131, л!чеду, 

Чоре лохвгена Б!мурзолшер, 
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Всегда осторожно стоить; 
Аквуратные твои доспфхи!“ 

Изъ ружья выстрёлиль въ плечо, 
. Въ большое медвжье плечо; 

За это ухомъ не потрясъ! 
Бурый быкъ бодаться началь, 
Началь птти, отправляться, 
Пришель (на) халдейское пастбище: 
. Оказывается, внизу поджидаютъ 
Братья Кацн!ановы; 

— ›били они очень крВико, 
Положили меня себф на плечо!“ 


12. Вимурзолъ. 


О несчастный Гуалъ 760ей матери! 


Въ пятницу на охоту ты готовишься; 
Около семи товарищей у тебя есть: 
Семь туровъ убилъ! 

Пришелъ ты въ братьямъ своимъ. 
„Мать моя, дверь отвори!“ 

Въ окно посмотрВлъ, 

Братья твои въ золз валяются. 
„Что-то такое со мною случилось!“ 

. Мать его выскочила: 

— „Что-то такое съ нами случилось!“ 
Какъ это случилось, 

Бимурзоль Манолю похитилъ! 

„По поводу этого вы не безпокойтесь: 
‚ За нее Гуалъ отомстить; 

Не пускайте товарищей скучать!" 
Началь итти, отправлятьсл, 

Пришелъ къ дверямъ Бимурзола, 


Ламцщвара лахврелдусга: 

‚ Бмурзол чан де ашвме, 
Манол ганхан хелакслале. 
„Вой сабрела кутхва мИшгвИ 
Самуртал! гвймазура. 

Кутхвае хоша гурмун лахад: 

. Ымурзолд чиихлд есцхукне. 
— „Мамл ув хар ламзуре миигва;: 
Магвар Ихахвал ациден!“ — 
Ламбнав 1131, ичедт, 

Форс лохвгена ламтАле миигва, 
. Ламщвара лахврелдсга, 
Начвлашаш шорулд харах: 
Б/мурзоле начвлашд 1ы лахвбиил? 
Ешхв! убва хоча ханарс, 
Цури! Вагврле жд елюыивнд. 
„Во сабрела кутхва мишгв!! 
Самуртал1 гв!мазура“. 

Кутхвас хоша гурмун лахад: 
Самунд мнигва Чишх лашхукне. 
Мадл ув цар хошам Фербалв! 
. Магвар на4влашоб лацждейн! 


13. Дедеш Гурмач. 


. Во сабрела дедеш Гурмач! 
Ешхв! лет] лег цамгуна 
М1чвцилшер гвемол!сга, 
Ал урймулу сав:ар!сга; 
авиар качуш цазгубурех, 
Дедес лацбархвнех жиканка. 
Халцарал! ларолега, 
Ауеглежа ханар анарх. 
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ПосмотрЪль въ окно: 

Бимурзоль играетъ на арфф, 
Маноля сбоку напваетъ, 

»О несчастное мое ружье! 
Помолимся за справедливость“. 
Ружье издало сильный ЗВУЕЪ: 

. Бимурзоль ноги вверхъ подбросилъ 
—щ „Слава тому, вому я молюсь: 
Какова была твоя женитьба!“ — 
Началь итти, отправляться, 
Пришель въ домъ тестя моего, 
Посмотрёлъ въ окно, 

Говорили о приданомъ: 

У Бимурзола приданое какое возьмемъ? 
Одну пару хорошихъ быковъ, 
Красную узду еще добавимъ. 

„О несчастное ружье мое! 
Помолимся за справедливость”. 
Ружье большой громъ издало: 
Шуринь мой ноги откинулъ. 

Слава Всевышнему Богу! 

Какое сватовство у васъ было! 


13. Гурмачъ. 


О мы несчастный сынз с60еф матери, Гурмачъ! 
Одну ночь ты помнишь плохую 

Въ комнат Мичвпанлшеровъ, 

У этихъ невфрныхъ осетинз; 

ДоспВхи стоя сняли, 

Черезь мать заставили шагнуть. 

Поливаешь ты покосное м$сто, 


Здфеь идуть быки. 
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Во! зукчев л{ ирде МИШГВ!. 

. Тхумеш лщврал амхедел: 

Чу ламхердад ларолще чу! 
Тетвана 1сгве цааварес 

Цурад лугащд лацуведне. 
Тивай внчхар ва хопида, 

. Тиброл нагвремл лахбажун: 
Назвред лахбажун з1ех1а. — 
Вой лукчев л лардел мипгв!! 
Тхвыйзд луцвер ув мероле, 
(орс лахгена дедес м1ча. 
„еде мишгв!, дор ден ламкар; 
Лад1 ихадале м! гал хв1ч0. 
Тхумлд луцхер ув мероле. 
Сем! лахвба занар ламхадх; 
Титвяй вынчхар кав лампида: 

. Тетвна ханлде чу лайсвне, 
Мезраш кещлде ж! лахвкедне 
Езар мара ч! хвадШне!“ 


14 *). Беткан. 


. Шм млд муде Во Беткан квирас мешдедли Во. 
Шы №лд1 муде Во вв дрол амхед Тотан тейсга Во. 
„[арва зла© чу ладагри Во, 

Мулах-Мужал Вадвс лахведне |0!“ 

. Алас рокв Бетван чу ладагр!: Во; 
Тсга рокв ламчедл! твеп Вавецте Ъо, 
ИМ лохвыда твед Павети Во; 

Сгоб1н есер кыпра авешгн Беткан По; 
Сгобфн есер шуквар му4аб хара По, 


*) Слова: „Шай МллЕ Му и 
сТихомЪ, ” д1 муде №0 повторяются передъ каждымъ 
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Охъ! счастлива мол судьба, 
Пришло время отомстить: 


Пойдемте со мной до покоснаго м\ста! 
БЪлыя ваши шапки 


Красно выкрашенными дамъ (зам ню). 
ПоодиночкВ шеи отрубилъ, 

Лужа показалась ему мутною: 
Показалось, что въ луж была кровь. 
Охъ! счастлива судьба моя! 

Я за себя отометилъ, 


Пришелъ къ дверямьъ своей матери. 
„Мать мол, дверь отвори; 

Сегодня веселле я устрою. 

Я за себя отомстилъ. 

ТГрехъ братьевъ мингрельцевъ встртилъ; 
ПоодиночкЪ шеи отрубилъ: 

БЪ$лаго быка зарфжу, 

Большой кувшинъ начну 

И вефхъ знакомыхь приглашу!“ 


14. Бетканъ. 


Бетканъ на охотф упалъ со скалы. 

Туръ пришель въ Тветанды, 

„Юто его убьетъ, , 
Тому Мулахи и Мужелы (селешя) подарокъ дедуть! 
Его-де Бетканъ убъеть; 

Онъ зашель за оружемъ и досизхами, 

Онъ взяль оруже и досиВхи; 

Впереди туръ, & сзади Бетканъ; 

Впереди дороги проведены, 


— 49 — 


. Овешгыав есер шукв лохвдума Во. 
Тсга лохваорва есер санолте!ста Во.. 
Сабрал Бетбан, лежр: Беткан №0! 
Свешгмав лахсг! шукв деме пав Во! 
Сабрал Беткан, лежр! Беткан |0! 

. Мача есер рчал мулахд 1ем1 Во. 
Сабрал Беткан, лежр! Беткан Во! 
Пурцвуна 1сгва Цаврареш Во 

1сга 16см: Рач Лачхумте Во. 

Мулах есер-мужал маг алкутан Во: 
. Рис есер ахавана таква кацар йо, 
Риге есер хацвманах набдии кацар Во, 
Р/ге есер хаданах в1чхар барцае Во. 
Чукван есер набдарс хорашурех По, 
Ликан есер хопушдурех Во, 

. Чукван есер вчхарс хогамурех Во. 
Жбав есер копа шдебен1ла Во. 
Сабрал есер Беткан, лежр! Беткан. №0! 
Хехв!с м!ча хо1анбавех Во, 

Гезл:р лавхард нов опушдес Во; 

. Дедес м1чав хо!анбавех Во, 
Кут-Чшвдарс хоцанедес Ъо; 

Тамар м!ча телагурас Во— 

Цода м!ча нов хашдеха По, 

Урцаул латхварте отзуза По. 

. Сабрал Беткан, лежр: Беткан Во! 
Тараре Бетканс хотакуне Во, 

Ка хосквуна Бетканс коцас Во. 
Сабрал Беткан, лежр! Беткан Во! 
Терх! ищулде Вокар хоНа во, 

. Терх! ицулде гал деш хова Но. 
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10. А сзади дорога закрылась, 

Заманиль его въ пещеру. 
Несчастный Бетвань, бфдный Бетканъ! 
Назадъ посмотрфль, дороги нёть! 
Несчастный Бетканъ, бфдный Беткань! 
Его-де плачь до Мулаховъ слышенъ. 
Несчастный Бетканъ, бфдный Бетканъ! 
Визжане твоихъ гончихъ собакъ 
Слышно въ РачВ и Лечхум%. 
Мулахи и Мужалы выфстВ выдвинулись: 
Н$которые несли тюки веревокъ, 
Н$которые несли тюки войлока, 
Н%которые несли лестницы на плечахъ, 
Внизу войлоки подстилаютъ, 
Вверху надвязываютъ, 

. Внизу л$етницы подставляютъ. 
Вверху скала тянется. 
Несчастный Бетканъ, б$дный Беткантъ! 
УКенЪ моей скажите, 
Чтобъ за дЪтьми смотр$ла; 

. Матери моей скажите, 
Чтобъ поминала его душу пирогами; 
ТамарЪ его невфетк$ — 
За нею да будетъ его гр$хъ, 
Нечистымъ н& охоту пустила. 
Несчастный Бетканъ, бЪдный Бетканъ! 
Глаза Бетканъ закрываеть, 
Соскочилъ Бетканъ с0 скалы. 
Несчастный Бетканъ, бВдный Бетканъ! 
Н»которыя кости дошли до земли, 

40. НЪкоторыя кости не дошли до земли. 


 Гереглд гвара, цхарва Низ, 
: сг1ме лаптуре Албезипа, 

: мабзар ацнош шелен!ла; 
1 амун Чубем ларолтега 

1 мегам 1р& чечхен!ла! 

1 ам1е жщан мугулд хаган, 
| {арва1 алас чу лаыдагр! 

1 цхувураву-хемдураву? 

: алас м!а чу лохвдаар!` 

: цхувураву-хемдураву. 

: 1арва алас ж1 лашабне 

1 цхвадураву лемсгураву? 

! 1арва алас чу лайзвебне 

1: шлураву шдукураву? 

1 амен чукван легввер1сга 
1 дедберла бецаен1ла, 

1 1ешд1ерв! гедип дурна: 

1 мага 1сга кехен1ла, 

1 камав мама техен!ла! 


16. Ам1ран. 


. Санадрос давд1оди: 
Амран м!с1 дм1ан!. 
Ц 1рем! шегецарах, 
Воквре Вкондат ркеб! м1: 

. Денчоке шевасруле. 
Безе шар! шамовкари: 
Ар гаварда цвар! с1ехлиИ 
Даии вдаве, заме вдеш, 
Ар давкарге квал! м1с1, 

. Амзава да Щн цам!зава, 


— 45 — 


ты быкъ, Ниша (кличка быка), 
напою тебя желЁзной водой Албеза’, 
сытъ тфмъ будешь ты; 

ниже этого на покос» 

дерево стоитъ славное! 

на этомъ дерев голубь стоить (сидитъ), 
кто его убьете 

безъ стрфлы и лука? 

его я убью 

безъ стр®лы и лука. 

Ето его сварить 

безъ котла и огня? 

Ето его съЪЖетъ 

безъ губъ и зубовъ? 

ниже этого въ мельниц 

баба валяется, 

двЪнадцати ословъ яйца: 

вс заходятъ, 

ни одинъ не выходитъ! 


16. Амиранъ. 


. На охоту л ходилъ: 

Амиранъ со своей прислугой. 
Впереди встр$тилъ оленя, 

У него были золотые рога: 

. Сталь на колфни и выстрЪлилъ. 
Человфкъ удариль шаромъ (пулей): 
Не потекло ни капли крови! 
Днемъ гналсл, ночью СтоялЪ, 

Не потерялъ его слЗда, 


ня 
Онь шелъ впереди и взяль (увлекъ) меня, 
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Шуз Балхети! чём1уава. 

Деда маавда балхетлса, 
Балхетс вытхулоб дедао. 

„Ше амарив!ло 5мао в1с1 хар?“ 

. — „Мер Бвтсаган ме ар вщу, 
Газрдл1 вар Таман1с, 

Таман!с самзеса“.— 
М1ндор шуа щхе 1дга, 
Самцер ргулул моуаре; 

. Ара мконда кар! м1с1: 
Ам1'ранма кусл! чакра, 
Шеамтвр!а кар! м!с1, 

Шт шевхеде—кар1сукан вубо 1дга, 
ПИг шевхеде мквдар! 1два. 
. »Шемебрала доца м1. 
Ор тм шуз Щи! Бконда, 
тн! Вконда чацер!л, 
Чацер!л1 дава абазе; 
Дава 46а мемтеребода, 

. Гулез чамдва павр! м!с1. 

Ейнц дава 496а4с чамо м1клавс, 
Маса Пкондес цхенс 1араг1; 
Сагар! да лурш цхен!; 
Цархмал! да пазв! м1, 

. Тараг1 да каба меИ“ 


17. Гавхеде, 


. Гавхеде л1 Чад мегона, во! мегона, во! мегона. 


Тдга лашгар- уарата, во! царата, во] парата! 
Урпули затрс уар!а, вой цариа, во! Цар1а. . 
Гаамао м1адген Чарала, во! царата, во! царата. 
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Въ середину Балгетовъ меня взл 


лЪ. 
Мать была у меня ба 


лгетскал, 
Въ Балгетахь спрашиваю мать. 


„Молодой челов къ и братъ ты чей?“ 
— „Пока отъ Бога (Божлй) я не знаю, 
Воспитанъ Таманомъ я, 

Тамана клянусь тремя сыновьями“. — 

Въ серединЪ равнины башня стояла, 

Три раза кругомъ обошель; 

Не было ел дверей (въ ней): 

Амиранъ каблукомъ ударилъ, 

Выломалъ двери ея, 

Внутри увидЪль—подлЪ дверей гробъ стоялъ, 
Внутри гроба мертвець лежалъ. 

„Щалко стало мнЪ его очень. 

Между двумя пальцами бумага была, 
Бумага была исписанная, 

Написанная на челюсти дива; 

Дива челюсть враждовала со мною, 

Въ сердце запала злость на него. 

Кто дива челюсть убьетъ, 

Тому я дамъ нарядъ для лошади; 

Лысую и сфрую лошадь; 

Саблю и цЪць его, 

Оруже и одежду его!“ 


17. Гавхеде. 


ПосмотрЁль я: что-то показалось мнз, ой показалось, 
ой показалось. 


Стоялъ народъ-войско, ой войско, ой войско! 
Безвёрныхъ татаръ войско, ой войско, ой войско. 


стали войскомъ, ой ВОЙСКоМЪ, ой вой- 


По ту сторону р 
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5. Гедвйхеде горазе, во! горазе, во] горазе. 
Гедвахеде: гадмовщвар, в01 мовдвар, во! мовдтвар. 
Што мовхмиаре сапрата, во! сапрата, во1 сапрата. 
Цхувт гавтехе каркаши, во! карвапи, во] царкани. 
Мухас созурил мовартв!, во! мовартв!, во! мовартвт. 
. Денчоке шевасруле—шевасруле, шевасруле. й 


Ас! мовкал1 татар!, во1 Татар!, во! тата. 

Ерт1 Штелм бозал1, во: бозал!, во! бозалт, 

Гулса чаесха мЦцарата, во1 мцарата, во! мцарала. 
С1схл! кве чадга гварата, во: зварала, во! зварала. 
Давиед: цгн! давцере, во! давцере, во! давцере. 

Ег деда чемс мутане, м!утане, мутане. 

Нарчев! шен1 шв!л1а, во] швл1а, во] шв1л18, 

Ар мода шыдобт, вор швдобт, воё шв доб1т. 


ЦИхеа чем! калак!, во! калак!, во! калакт.. 
Кве ше12ебет шавата, во! шавата, во! шавата; 


Кве ше!гебет Штлата, во! ЦИлала, во] Штлата. 
Чем цолма кмар!: иповнос, воЁ Пповное, во? 1шовнос, 
Ме мпобдес мклав! замта, во! зала, во! залта. 


Чем1 лекур да ханцал!, во] ханцал!, во! ханцал! 
Хуцесе марте сащрват, во! саййрват, во! саёрват. 


Мец1н1бес даубарет, даубарет, даубарет. 

Лем1н (жахе) шевкар!т цхензеда, во! цхензеда, вой 
цхензеда. 
Цврал! тва цанарал 1арет, во} 1арет, во! 1арет. 
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5. Посмотрфлъ на гору, ой на гору, ой на гору. 
Посмотр$лъ: иду, ой иду, ой иду. 
ВЪтвь употребилъь вм\сто щита, ой щита, ой щита. 
СтрВлой сломалъ ножны, ой ножны, ой ножны. 
Съ дуба я енялъ вору, ой снялъ, ой снялъ. 
. Сталь на колфни и выстр$лилъ, ой выстр6лилъ, ой 
выстр$лилъ. 
Сто убилъ татаръ, ой татаръ, ой татаръ. 
Одна красная стрёла, ой стр$ла, ой стр%ла, 
Въ сердце попала горько (мВтко), ой горько, ой горько. 
Еровь пошла р»кою, ой р$кой, ой рЁкой. 
СЗлъь и бумагу написалъ, ой написальъ, ой написалъ. 
Это моей матери отнеси— отнеси, отнеси. 
Избранный твой сынъ, ой сынъ, ой сынъ, 
Не пришелъ благополучно, ой благополучно, ой бла- 
гополучно. 
Кр$пость мой городъ, ой городъ, ой городъ, 
. Выкрасите въ черный цвбть, ой въ черный цвЪтъ, 
ой въ черный цвЪть; 
Выкрасите въ красный цвтъ, ой въ красный цвЪтЪ, 
ой въ красный цвЪтЬ. 
Моя жена пускай мужа достанетъ, ой достанетъ, ой 
достанетъ, 
Который лучше былъ бы меня руками и силою, ой 
силой, ой силой. 
Мою саблю и кинжаль, ой кинжалъь, ой кинжалъ, 
Батюшкв отдайте за панихиду, ой за панихиду, ой 
3& панихиду. 
Конюху скажите, скажите, скажите: 
Лемина посадите на лошадь, ой на лошадь, ой на 
лошадь; 
Цо узкой дорогв пускай медленно идетъ (Ъдетъ), ой 
идетъ, ой идетъ; 
4 
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М!ндор: унпро чкарата, во! чкарата, во! чкарата! 


‚ Чем! Памаван!: цхенебса, во! цхенебса, во! цхенебса, 


Кодм чоудгм кера, во! кера, во! керла; 
Азар чаЪкрес пр! мал, вор мал, во! мат]. 
Налурсмеб! чоударет, чоударет, чоударет! 
Ег 140 шра м1с1, во! м1, вор ми 


18. Калса в1е ма. 


. Калса в!сма ерква Шорша. 
Хутеа тщеа ецва бечед!: 
Бечед шуа 1дга бостан1, 
Бостан шуа назв! асула,, 

. Назв!с цверса коре буде его; 
Буде его абрешумса, 
Кверцх! Вконда маргал1т!са: 
Чавкар цех!, кверцх! мовстехе. 
@вмертго, ерт! чемтвс газарде, 

. Твал! Бконда 1агунд, 

6111 Вконда маргал!тс, 
арб! Вконда 1ав гипр!с, 
Санадтрос гза васцавле! 
Тнад!рос тан 1сад!лос, 

. Гсадлос магла мтапи; 
Магла мташ! поги! 1раа, 
Ас 1ремш! ертЁ варч!е; 

Ег 1рем! ме да мовкали, 
Ег 1рем{ п!н мев!таие. 

. „Чемо цоло ламаз да гм!ро! 
Ам 1ренса бецв! часцавте, 
Еру 116 чоха шемрть, 
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По полю зай й й 
идите (Ъзжайте) поскорфе, ой скорБе, ой 


скор$е! 
Моимъ верховымъ лошадямъ, ой лошадямъ, ой лоша- 


ДЯМЪ, 
Кулями кладите ячмень, ой ячмень, ой ячмень; 
Не прикоснулись ртами своими, ой своими, ой своими. 
Подкуйте (ихъ), подкуйте, подкуйте! 
Это была его доля, ой его, ой его! 


18. Н®кая женщина. 


Н»Ъкую женщину звали Шурша. 

На пяти пальцахъ у нея были надфты кольца: 
Въ срединВ кольца былъ огородъ, 

Посредин$ огорода ель растетъ, 

. На вершин ели коршуна (сокола) гнфздо было; 
ГнЪздо было шелковое, 

Яйцо (яйца) было какъ изумрудъ: 

Ударилъь мужз ногой, яйцо (гнздо) разбилъ. 
Господи, одного ятенца для меня воспитай, 
Глазъ е10 чтобы быль какъ яхонтъ, 

Зубъ былъ яхонтовый, 

Бровь была какъ агатъ, 

На охоту чтобы дорогу показывалъ! 

Пускай одинь охотится и обздаеть, 

Пусть обдаетъь наверху горы; 

Наверху горы стада оленей, 

Изъ сть оленей одного выбралъ; 

Этого оленя я убилъ, 

Этого оленя домой принесъ. 

„Жена моя красивая и богатырка! 

У этого оленя волос® (шерсть) срёжь, 

Одну черкеску изъ тЪхъ волосъ сдфлай, 
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Данарчен! нда пайчат!“ 
— „Чемо кмаро ламаз да гм1ро! 
. Але хеса ввеша вг1вар, 
Цзад1 ехла што! мостехе, 
Данарчент сахлЁ дам!дгИ, 
Данарчент-щ1сквйл беделат, 
Паеввл, Шева паралс!“ 
. оКал! брунавс царатао! 
Ме мог!тан хата18с, 
Циез авщел даралас“. 


19. Фа1сура. 


. Чысура мс Цевще, 

Адган калакс чев1де; 
Шопитас пан шевде, 
Бекмурзас! гец1неба: 

. Гец, гецай, гецатнеба; 
Чахмахе: охыд, баер! навха, 
Шопитае1 пин шенда, 
Па-ша Латарапи, 

Гав хер! мучвма м!ча, 

. Цалем хазгер сатрав1сга. 


20. Алло. 


. А1 ило— ддеба, 

Мадл! @вмертса, 

Врете дабадебул! 

Бытум кваб1са; 

Ш берма — шоба гатенебаса; 
Ан!галоз! чамобзанда, | 
Марам Калдул; 

Авван! во! вокврем!! 
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Изъ остального носки п ногавицы!“ 

— „Мужь мой красивый и богатырь! 
Нахожусь я подъ чинарой, 

Ступай теперь вВтвь отломи, 

Изъ остального домъ выстрой, 

Изъ остального— мельницу и амбаръ, 
Мельницу, мельницу вертушку!“ 
„Женщина #усть вертится какъ вертушка! 
Я принесу матерю, 

Красную и желтую матер“. 


19. Каисура. 


Каисура отправился, 

Взялъ да въ городъ отправился; 

Въ домъ Шошита онз зашелъ, 

Это стало непрятно БекмурзЪ: 

Обид®лся, обидЪлея, обидЗлся; 

Посмотр»ль: курокъ, бисеръ (порохъ) нашелъ, 
Въ домь Шошита зашелъь, 

Ца-ша Латарашт, 


20. Алилуя. 


Алило— слава, 

Слава Богу, 

Христосъ рожденный (родился) 
Въ Виолеемской пещерз; 
РазсвВлъ день Рождества; 
Ангелъ сошелъ, 

Два Маря (къ ....); 

Люлька была золотая! 


Ангал0з1 чамобзанд, 
10. Монатлул: Габрел 
Ц1еа да меушса! 
Чарса Цемсв, кух! кВа, 


Тосеб сахл! ашенеба. 
Сванетск1я повфрья. 
. Некча ихерс хохал имцмов!, иткце. 
. Шау летулс хохал холем1, мевВе. 
. Вааба лихер!с хохал Мрзал, мщхв мел. 
Шли мхерс хохал лалтур. 
Нацхвна хер! хохал лаланавел. 
. Цалханчу нацхвна л1хер!е хохал лахадал. 
. Баруца мквтан хола л1-—лудгар! л1есг1 хохал. 
Маха лутна саболе лулдесгад хаку мцед, адо Чушхре 
иствнне хохал. 
. Маха наланв нагаште л!баелалд хаку лщед, адо =1 
р] . . . ›® 
цайре мара {1 лазвчаралж! тар Цагеба цедренй. 
3 .) . . 
Гвече хаку пре ацж1, ере лаулалд хеце ка, адо 


лузверж! хадре лаурале 1 Ваабарж!: тпире лёрде хо- 
хал. 


М!нзос 1 мукнлде лубрале хаку лЩед, адо ж! папрех 
1 тарре мастуна хохал. 
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Ангелъ сошелъ, 
. Ерещенный (архангел) Гавр!илъь 
Сз неба и Владыки (отъ Господа Бога)! 
Погода дождливая, громъ и молшя (среди погоды и, 


грома и молн!и). 
Въ постройка(у) дома Тосифа (т. е. въ пещеру). 


Сванетск1я пов®рья. 


Если во время разговора бровь чешется у челов$ка, 
то это означаетъ, что опъ говорить правду. 
. Шумь въ ушахъ означаеть какое-нибудь дурное про- 
исшестве. 
Когда щеки чешутся, мо это означаетъь плачъ и ры- 
дане. 
‚ Когда губы чешутся-—означаетъ, что человЪкъ доста- 
неть гдЪ-нибудь выпить. 
Когда носъ чешется— это означаетъ неприятность. 
Если носъ чешется съ бокум—это означаеть радость. 
. Не хорошо если плечо трясется, такъ какъ мертвеца 
придется нести. 
Новорожденнаго жеребенка нужно видть обутымъ, & 
то ноги будутъ болЪть. 
Новорожденнаго козленка нужно видзть раньше, чЁмь 
услышишь его голосъ, & то онъ возьметь верхъ и во 
время покупки всегда въ проигрыш будешь. 
Поросенка нужно видЗть раньше, чБыъ услышишь, & 
то въ обществ животъ будетъ бурчать и на лиць 
будуть вши. 
11. Птичекъь (Минзо и Мукнилдъ) *) нужно видЪть умыв- 
шись, & то глаза будутъ болЪть. 


+) Небольшя передетвыя птички, которыхъ зесною, по возвращении изъ 
тенлыхь странъ, встрёчають умывшись. Авт. 
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у 
. Гагос 1 коца каталс хеквес ере лухавсе хецес маре, 
адо жк: хапрех 1 хола начушхв хар ч1ав — мезгате, 
калвте 1 амвалте. 


Юве лах ка хецден: маре хеввес ере лаквес: „кара 
наЗа, кара нача“, адо в1 хацре 1 маре хвайн хецде- 
н1— тах алас леквн: ачка 58рд хецден!, армте мех- 
данго марем хеквес ере тарар чу адткунес —1сга лох- 
гуд1рдес назас 1 лацвес: „ара кара нача, ара кара 
нача“ —алхе ка хвещд 1сгва нампивс 1 мермаж! носов 
хвацда. 
Мань! луцхвс апхвс хавку лщед нущега, адо хо- 
ла Л. 
Тун! нагамсв дутсга ж ижвме хаку, адо лашаля 
чу иштрав!: хохал. 
. енавш муж!руега Мклавс шгв!р хохал мезгемипд. 


. енявш лШрад1с хохал марем! дагра. 


. Тенавш ч; чу аддагр!, 20 ж1 анселв! маре —ача ко- 
р!ега хоша 1арва 1ра ача дагра хохал. 

Тснавш лах 1м хабд еца хола л1. 

Тснавш тоц! л1кванес хохал кумш! бара. 

Тенавш л1хрелсе л1рчал хохал. 

Тенавш лёрчале их!рел хохал. 

снавш шдук1 лопаеде марем! дагра хохал, 

Тенавш уадва лЩеде 1 муср! лрыс Чант! лтне, хо- 

хал лах зурал ганав 11. 
Тенавш 31вре лЩед дна л\не хохал, лах зурал ганав 11. 
Гснавш В]! лщеде хохал Вургун, 


Тенавш Ипава же аухеця! ечхан паг Вургун. 


— 57 — 


12. Кукушку и горную курицу нужно видзть первы разъ 
весною закусивши, а то дурная нога, 


детъ удаваться) будеть у че 
гумнВ и т. д. 
Когда че 


(ничего не бу- 
лов5ка въ семейсвЪ, на 


ловфкъ увидить змЪю, то долженъ гворить: 
„очагь и цзиь, очагь и цфиь“, а то часто будешь 
видЬть ее; но когда это скажеть, то не часто будешь 
видЬть ее; когда придешь домой нужно закрыъ глаза 
— нужно взлться за цЪпь и сказать: „очагъ г цфпь, 
очагъь и цВпь, теперь видфлъ тебл, & послЪ того да 
не увижу тебя“. 
. Первый разъ весною лягушву нужно видЪть ть вод, 
а то не хорошо. 
. То м$ето на зол, гдё стояль горшокъ, нужю см$- 
шать, & то во время драви побЪдять тебя. 
Во снЗ если молотишь на мокромъ мЪетЪ, то это 
означаеть для себя стыдъ в срамъ. 
Если во сн выгоняешь водку, то вепремЁнно умретъ 
человъЕЪ. 
Во сн если сначала умрешь, а потомъ оживепь, то- 
гда умреть въ семейств кто-нибудь изъ старшихъ. 
Если во снЪ что-нибудь горитъ —это не хорошо. 
Если во сн стр$ляешь, то пепремВнно убавнтся скотъ. 
Если во сн веселишься, то будешь плакать. 
Если во сн плачешь, то будешь веселиться. 
. Если во си выпалъ зубъ, то умретъ челов3Зкъ. 
Если во сн увидишь складной ножъ и горную кури- 
цу, то родится сынъ. 
Если во сн ты видЪль бусы, то родится дочь. 
Во сн зм%а(ю ты видБлъ), то это означаеть дурной 
глазъ. 
Чья собака во снз укусить, то оть.этого будеть тебЪ 
дурной глазъ. 
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о Тнавсга чажм!: лщед 11 хола 1 хохал легд мхед ма- 
ремии. 


.Твавста звемакре л\4ем л1 хола 1 хохал лавцуре. 


. Дл гезалс лах чу аддагр! маре ачунао Ч91нт хетнй. 
„В зурал мачубе дом 1авжал, го хола Бавдар хохал. 


. Хла дар лашдхзалунго лудгара тар №. 


. Увилнаш 1 вида напдалв маре урцаул ‘л1—1 аца 
ла; саддарте 1 ед са@др! нацдале адр! 1 ачунао хола, 
да, 1 ед хола мале чу ад чвемн1, аца еп марем 
та» м. 


Быс ин хункв: бапаш 1 шдажва ихве хола ‘1. 


. Быс чн хунвв ацхва л1хв1е езар и. 

. Нивалевж! хат! л1жрал: чу аВавдре. 

. Нагвбаж лах гунас ж1 щЩвмен! маре, ечка Вал дёса 

хо1хен!. 

. ЕВусунбура лах 1сга хаб мара, ечка хола те 1 гв! дем 
‘хану мара. 

М\ургуна марем!1 цатва квамс лах ж} 1хане маре 

ечка ечас Вургун деш хаквше 1сг&. 

. Лах хочамд. хар мара, хеквес ере дом 1нчдес, &до. 
} <ербатв ангвме 1 холамд хеарен. 

Набовс 4в1ч1 туд хохал марем! дагра. 


. аербатв есер ацж1 охсаха ере 2арт чукван. ‹хочамд, 
хевжун! мара. 
. Занав зурала вотол хадс хохал бант! ‘литне: 
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В 


Вели во сн тонишься за овцами, то непрем%нно на- 


дзнешь трауръз. 
. Если убъешь Дочь, то потомъ родится сынъ. 


Если женщина не разрёшится въ нижнемъ этаж» до- 
ма, то будетъ дурная погода. 
. Причиною дурной погоды посл похоронъ служить 
мертвецъ. 
ЧеловЪкъ, имфющ!й соприкосновене съ невоцерковлен- 
ною и съ женщивою съ м$феячнымь очищен!емъ, не 
чисть—и если послБ этого онъ пойдеть въ церковь 
или около церкви и посл этого будетъ дурная по- 
года, или что-нибудь дурное, то причиною служить 
тотъ же челов къ. 

Утромъ встр$тить раньше всзхъ священника и пере- 
пела — нехорошо. 

Утромъ раньше всЗхъ встрётить лягушку — хорошо. 
Посл засухи если вымочить образъ, то пойдетъ дождь. 
. Ночью если сажею помазать л0бъ и такъ пойти куда- 
нибудь, то не простудищься. 
Когда амулетъ носить человфкъ, то никто его сгла- 
зить не можетъ. 
Если понюхать дымъ отъ волосъ того человЪка, кото- 
рый хочетъ сглазить человка, то онъ не иметь силы. 
Когда дЪло человВка идеть хорошо, онъ не долженъ 
жаловаться, & то Богь накажетъ его. 


Если вечеромъ будеть иёть пфтухъ, то умреть чело-. 
ВЗЕЪ. 


Богомъ такъ положено, что человзвъ засыпаетъь лучше 
подъ буркою. 


Если беременная женщина имЗетъ небольшой животъ, 
то родить сына. 


‚ Манквиия! Мна пнес хохал деш 1 мувеш ушхвара, 
Имче. 
. Дабысга г1мол 1 цвар 2х мулче холам танвхан, Вад- 
бахан 1 Вургунхан. 
. Мудул цурве хаву иване гвалте ааа ере лашгс хар 
хоча. 
. Ацхва лихв!е ч1е хоча 11; латИсга, лацацхсга 1 ипгнаг. 


. Губвар 1 черхал сацвар1сга, лалдур1сга, лацаксга, 
калвар!сга 1 дабарега—1лчех мара холам техан, Вад - 
бахан баракхан. 

. Черха, губ, нахе, кыше, пих 1 чуШнд 1лчех мара хо- 
лам танвхан, Ваабахан 1 хачон!х бед! баракс. 


. ЛШтусе 1лче мара холам техан 1 Баабахан. 
. Махорва охкабах ушгвларсе Цута Дадпикелана луд- 
гарунго, ацга ере лашг атёувланах чу. 


. вар, клеунбура, берец 1 пих Бакван!сга бедшве 1лчех 
холам танвхан, Падбахан 1 Пургунвнан. 
. Вавдар л1 м1зез ед Мнщлалеш, ед лувурцаула л!мз!- 
_ риш, ед саадарте каме марем: лщшвдемиш.. 


. Зомхас 1 лиЧерг!е лупхвали 1 мужавремии эмчайне мад 
пид. 
. Черапи л1авлов! 1 5181 хде саддархан 21 ахвчов! 

легмерда. 
Лезвеб! 21змес мад хаа: 1) Лхн! лубнанао лалвалд, 
2) малгувер: ж1 лгатвалд, 3) зомхас, лиЧерг!с лупхРаш 
1 мужаврешиш, маха дошдулж!, дошдии, цаш 1 сащ- 
танс. 


44. 


45. 


46. 


47. 


48. 
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“и первой родится дочь, то мужъ и жена долго бу- 


ДУТБ Жить. 
ищають ее 
отъ дурного глаза и языка. 
Муху-коровку нужно бросить, гдь помфщаются коро- 
ВЫ: 70104 ОН хорошо будутъ доиться. 
Встр$чать лягушку вездь хорошо; на жатвф, на по- 
Еос$ ит. д. 
Галька и бЪлые камни въ кВашнВ, въ сыворотк®, въ 
мук5, на гумнё и ва пашн$—охраняютъь припасы 
отъ дурного глаза. 
БЪлый камень, галька, желЁзная вещь, уголь и ива, 
охраняютъ человЗка отъ дурного глаза и даютъ во 
всемъ обиле. 
Куреве охраняетъ человВва отъ дурного глаза. 
Обычай „махорва“ *) установленъ ушкульцами послЪ 
убленя ими Путы Дадишкелани, потому что коровы 
перестали доиться. 
Бусы, амулеть, желЁзо и уголь въ молокЬ охраняютъ 
ребенка отъ дурного глаза. 
Нехорошая погода есть сл$детые или воцерковлен!я 
женщины, ила нечистаго жертвоприношен!я, или того, 
что въ церковь пустили посторонняго человзка. 
На Новый годъ и въ день св. Геормя весною и осенью 
подметать домъ и дворъ нельзя. 


Камень и врестъь въ средин® пашни защ 


. Молитвы многихъ людей и угощене ихьъ могуть вы- 


лВчить человЪ ка. 


. Чельзя давать хлЪбъ: 1) съ начала пашни и до окон- 


дворъ, 


чан!я, 2) съ начала молотьбы до окончания, 3) на Но- 
вый годъ, въ день св. Георг1я весною и осенью— въ 
новолунье, въ понедвльниеъ, въ четвергь и въ субботу. 


*) Согласно этому обычаю, сваны не выносять мозочные продукты па 


в и поаощать ротъ у самаго очага. 
а посл Вды вепремфино моють рук щ роть у о 
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‚ Лезвебс хаку мед 1 ибне—дошдип, цумаш 1 воб!ш. 
. Лизерге сацщаЁ л2фдЕ мад ши. 
. Лцхен!ел мад нид дошдип, тахаш 1 цаш зуралашд; 


. Мнчале марил мад пд. 
‚ Лраал мад пид дошции 1 мииладеа. 


Цхарре Ммгув! мад пид тахаш 1 цаш. 
. Зомхас гм! муфд1с печуквре хаку. 


. Аашв юбапинс есер лагаг1ар 1 лазе хачох. 


Сванетек1я пословицы. 


. Досд мегнал гезла д1с есер ч1тар хоча гв! хвез 1 гв1- 
анд мегнал гезла д1с гар хола. 


. Хочам хехв! патронс есер корщате ма хаку—корщл 

| чгар аг!с хар. 

. Холам хехв! патроне есер лагванте ма хаку— лагван 

чгар аг!с хар. 

Мусгвен хехв! патронс ед хеквес ере хордес меквбе 

дыт1л, дома1 меквбе жед. 

Щаав есер аг1с мад хадана 1 ца лалхварте елмазлИ.. 
. Тарва атс хола л1, еца кан 1 хола 11. 

Мара есер м!чашд десама хазвана {1 08 мерма хаф- 

дна. . 

Маре рокв. тхум деш хемшадал {1 па мерма хемшадал. 


. Хола муша есер кан хошам амшае { корс хохврам. 
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136 
Хл$бъ надо начинать печь въ понедфльникъ, въ :реду 


и въ пяпицу. 
долгъ дргому 
Ч ныего. 
есать волосы женщинамъ нельзя въ понедфльикъ, 
во вторникъ и въ четвргъ. 

Нельзя въ постъ веселиться, 
Оплакивать велухъ мертвыхъ нельзя въ воскресеъье и 
понед льшкъ. 
ОбрЪзывать ногти нельзя въ четвергъь и во вторшеъ. 
„На Новый годъ продавцу земли нужно что-нибуде по- 
да)ить. 
Замужнимь дочерямь и ихъ дфтямь двери сами ©бою 
отворяктся. 


Нельзя въ день св. Геормя давать ВЪ 


Сванетск1я пословицы. 


Мать того сына, который рано встаетъ, всегда рада, 
& мать того сына, который поздно встаетъ, всегда пе- 
чальна. 
У кого хорошая. жена, ему нечего итти на свадьбу, 
такъ какъ свадьба у него всегда у себя дома. 
У кого плохая жена, ему нечего итти на оплакиване, 
такъ какъ у него оплакиван!е всегда у себя дома. 
. У кого красивая жена, тотъ долженъ имфть или осто- 
рожную мать или осторожную собаку. 
Собака дома не. годилась и на охоту хот$ла итти. 
Кто дома не годится, тоть и внф дома не годится, 
Челов%въ самъ по себ ничего не имЪлъ, & другому 
даваль. 


Человзкъ самому себф не можеть помочь, & другому 
помогаеть. 


Плохой работникъ дома меньше работаетъ, а вн до- 
ма больше. 
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10. ’бадв мара есер нечв! ж1бав хегвран. 

11. Хочам марем! гезал есер чтар хола 71. 

12. Цели жахе есер аташдуна мара. 

13. Кора мазн есер ерес хара 1 ешд 1арв танаг ечханчу 
хасглна м1ча коре. 

14. Чу лума есер медвре хачона. 

15. Намуртал!1 мара деса хотвцен!. 

16. Лемцрс 1 мартале маг хотле. 

17. Тпашдва мома хадлун!х ечас хотлех. 

18. Хочемип 1 холем! начом мара деса хотвцен]. 


19. Тарва 1гурце чу 1 ечас хугво. 

20.'Ч1 дем хафд1 гербет мара. 

21.:Варг глехур деш ар. 

22. Глехс мварг мад хесгвии. 

23. Серии рокв гварни 1 мад ласв. 

24. Сершш рокв маре 1 мад ласв. 

25. Хочемип маг хоча л! 1 холемш маг хола. 

26. Тардва ма чом1н еца лахсад. 

21. Бабас есер гезла гезал хатврна л1рдес. 

28. Хал щрве Вунг!р мод хесгвиш, ацж1 ачас ала. 
29. Бедуш десама 1р1 1 ачунго хон лес 1 хон мома. 


30. Хочем1 мутхел1е есер хола 1 чу атвтаца. 
31. Дахла пусс есер дахла Паквад мад хахвана. 
32. Хоча гварии рокв холам гвариие 1 ка 1сарвйне. 


33. Мегам рокв ма 41 нахацв 1 еца л1. 


34. Холам рокв хоча мад хосгу. 
35. Зербатв хвал хобщ. 
36. НаШрв мезге рокв хоша легвнеб {д д}. 
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. Несчастному человВву камень вверхь катится. 
Сынъ хорошаго человЪка всегда негодяй. 
. ЧеловЪкъ забыль назване осла. 


Кто-то такъ долго думалъ о своемъ домВ, что черезъ 
двфнадцать горъ вид®ль его. 
Чмъ скушать, лучше чтобъ сгнило. 
Справедливость у человка никогда не пропадаетъ. 
Униженнаго вслк1й обижаетъ. 
Кого не боятся, того давятъ. 
Хорошее ли сдфлаетъ человЪкъ, “или дурное, у него 
никогда не пропадетъ. 
. Кто трудится, тоть и имфетъ. 
. Богъ не все даеть челов%ку. 
. Дворянинъ безъ крестьянина существовать не можетъ. 
Крестьяпину дворянство не идетъ. 
. Онъ таковъ потому, что такого происхожденя. 
. Оть такого челов$ ка, какъ ты, больше нечего и ожидать. 
. У хорошаго все хорошо, & у плохого все плохо. 
. Ато что сдФлалъ, такъ и прошло. 
. Прадфда училь правнукъ, какЪ жить. 
Кавъ коров сЪдло не идетъ, такъ и это тебЗ. 
. Въ свое время ничего н%тъ, а потомъ будетъ ли, 
или не будетъ—все равно. 
Кто хорошаго искалъ, тотъ и дурное потерялъ. 
. Хозяину козла и хвоста его козла не досталось. 
Кто изъ хорошей фамими, тоть можетъ защитить ‘и 
того, кто изъ дурной фамили. 
Что такое (такъ какъ это) дерево, то будеть и щепЕа 
отъ него. 
Плохому не сл$дуетъь (приходится) дфлать хорошаго. 
Богъ многое можеть. 
То семейство, съ которымъ несчастье случилось, долж- 


но быть еще- осторожни$е. 
5 
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. Аламаг кв! натлв ровв деме хор. 


. Де лежа рокв 11 1 де леква 1сгв? начом. 


. Тхумсга л\сгвре есер дас хаквдах 1 чу лаках1ега чу 
лаххадунанах Чалатеж. 
. Ашхв аг1с есер лахмадал лумар 1 мерма лагван. 


СванетсЕ1я загадки. 


. Летн 1 ладед тар амшае (сэт). 


2. Вошдхв лавдлас ешхв! цадв хагх (кара). 


. 9 ствебнав хар 1 хад авешгмав (@шх). 
. Незвс Чшхтеж1 деш хева 1 аш десама 11 ацзум кул- 


тх1 (такв). 


. Нашква1сга чу скуда 1 е1бдвен!сга деш (нащув!д). 

. Тхвым чубав хар 1 Чушхар ж1бав (табаг). 

. Лудгарханка лувар анар! (лугре). 

. Вошдхв лавдла пх 1 ашхв даж! 1аралх (пра! ЕВЛЦХар). 
. Ачквре, ачквре начкор деса хор! (лемесг). 

. Ашхв мезгасер дас хорг Утгулега (дава ланчл! бер- 


аш Талсаве хор! бежнайпа). 


. Ашхв мезгасер дас хор: Ушгул1сга (дава ушдбал бер- 


пали Юандраш). 


. Ацзум гарц десама л1 (иквл!не). 


3. Ашхв лесгс гар 1епе завега (л1хн!). 


15. 
16. 


. Твец зек л1, Шндх нщ 1 бач ка акване (легвйер). 


Лудгарс лувар ахго (лацхн!р). 
Мея! маре л! 1 воквре цаву хобига (сацвар 1 лачду- 
нар). 


17. Чу амтавасгаум гар м1, еры хар щл { лезобд гвгве 


гар хада (шдих). 
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. Хотя онъ ничего не тратить, но все-таки ничего не 


иметь. 
. Ни туда ни сюда—твой поступокъ (въ твоемъ харак- 
терз). 

Во главз (первымъ) сидфть ниБто не хотЪль и оть 
вБжливости дошли до р%ки. 

. Въ одномъ мет веселье, а въ другомъ м%ВстВ плачъ. 


Сванетск1я загадки. 


. Днемъ и ночью всегда работаетъ (часы). 
. Четыре сестры одну шапку имЪютъ (очагъ свана). 
Спину имЗеть спереди, & животъ сзади (нога). 
. СвиньВ до ногъ не достигаетъ, & такъ очень длинна 
(веревка). 
. Въ горсти помфщается, а въ ковчегв ить (силовъ). 
Голова снизу, & ноги сверху (столъ свана). 
Изъ мертваго живой идетъ (яйцо). 
Четыре сестры черезъ одно горло поютъ (сосцы коровы). 
Ржетъ, рзжеть, а ничего не выходитъ (огонь). 
КромБ одного семейства, никто не имфеть въ Ушку- 
лахъ (дуга для дива у Таисава Гвачлани). 
Кром одного семейства, никто не имфетъ въ Ушку- 
лахъ (камень дива у Андрея Челидзе). 
Такого труднаго ничего н$тъ (валять). 
Только разъ поворачивается въ годъ (пашня). 
. Стволъ изъ дерева, пуля изъ воды, & камень выбра- 
сываетъ (мельница). 
Мертвый живого несетъ (гребешокъ). 
Старый челов8къ и держить золотую палку (квашия 
и мЬшалка). 
Величиною въ зв®здочку, двВ оболочки имЗетъ, & Зсть 
можно только ядро (мелёй орёхъ). 
\, 
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. Лувултхан лах 1: 1залал 1 мецшвде лах 11 чу луг 
(чадул). 
. [был м1был воквре стакан (вварем). 

. Сгобн цанцала, гошин лашгара (катал). 

‚ Чак Цурн! 11, 20 тетвне, го мупран, го мешхе (мег- 
мар). 
. Латвш кан ар: 1 ладеашв коре (Бурдум). 

. Ч! хецшен! ечас маде. 

. Де деце хатйл 1 де г1ис (лункара). 

. Ч чар муж р л (вн). 

урн! бугва1 нагвраналж! десама хедн! (лемесг). 


. Ч1в тетвне 11, го ацага тетвне {1 го автел (лугре). 


. Ч в ва атвешх, до ачунао чвадгарйх мне д1с (лаавба 


бузулар). 
. Надервс деса 1тне (нщ). 
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. Когда связанъ-— ходить, & когда отпущенъ——стоитъ 
(лапти). 
. Золотой ставанъ (ледъ). 

. Спереди мохнатая, а сзади съ войскомъ (курица). 

. Сначала красный, потомъ бЪлый, потомъ красноватый, 
а потомъ черный (черника). 
. Ночью на дворф, а днемъ дома (запирва). 

. Вее устаеть, & она нётъ (вода). 

. Не касается ни неба ни земли (навВсъ). 

. Всегда мокрый (язывъ). 

. На томъ мЪетЪ, гдВ валялся красный быкъ, ничего 
не родится (огонь). 
. Сначала бфлое, потомъ опять б%лое, а потомъ желтое 
(яйцо). 
. Сначала раждаетъ дётей, & потомъ убиваютъ ее ‚д8- 
ти же (пчела). 


. На ней удара не замВтно (вода). 


ОБЪЯСНИТЕЛЬНЫЙ СЛОВАРЬ ВЪ АЛФАВИТНОМЪ ПОРЯДКЬ ”), 


А. 


Абпар!с, грузин., начало: &аб- 
пар! доспзхи. 
Абириид, см. абцарс. 
Абрашум1са, гр. н. абрашум! 
шелвъ. 
Ав не, н$тъ; если. 
Авгулар, мн. ч., имя собств. 
Агвтах (&и8) **) онъ вернулея 
въ намъ; амтах онъ вер- 
нулся во мн; неопр. накл. 
мтех. 
Ат1е (гд8) дома, у себя, н. ат. 
Агар, гр. не, нзтъ. 
Ад насише. 
Адме (апнем) взяль онъ; м! 
(я) отхва, с1 (ты) атха; ли. 
Адбале (ацнем) онъ привязалъь; 
м! отбал, с1 атбал; л1балИ. 
Адо а то. 
Адр: (аца) пойдеть тотъ; м1 
одр!, ©! адр!; 1131. 


Адчвемн! совершится, сдВлает- 

ея; мчвыне. 

Аца тотъ. 

Ацаг еще, опять. 

Ацгад (с1) свойственно теб%; 

м! амгад; лигад. 

Ацаа потому. 

Ацга ере потому что. 

АЦ51 СЯКЪ. 

Атар т$; аца тотъ. 

Ацнем, см. эдпарх. 

Ацнош тЪмъ, н. аца. 

Ацтун! (аца) онъ напоитъ те- 
бя; м: зитун!, ©1 ахтун!; 
лтвне. 

Ацхад (аца) онъ пришелъ къ 
теб; м! ацехд, ©1 атехд; 
лихед. 

Ацхеци! (88) онъ укусить 
тебя; м! ацхеци!, с1 атхец- 
н!; мхец. 

Азнав!р, собств. имл отъ груз. 

азнаур! дворянинъ. 


*) Для объиснешя грамматических формъ см, Граиматическ!л замфт- 
ви М. Р. Завадскаго о сванетскомъ лзык® въ Х выпуск® Сборпика матер. 

* 

*) Въ свобжахь при глаголахъ ставится мфстоимен{е, какъ подаежа- 


Щее или косв. дополнение, 
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АВавдре (аа) вызываеть онъ 
Дождь; м! хваПавдре, с! ха- 
Вавдре; лфавдре. 

А1 вотъ. 

Авван!, гр. люлька. 

Ал (ала) это. 

Алалео да припвъ. 

Алас (кому?) этому. 

Албез1ша (чей?), н. Албез, соб. 

имя. 
алв1с хе 
тополь. 


Алв1с хеса, гр., н. 


Ал1ар эти; ала это. 

Аларс (кому?) этимъ. 

Ал1бегии (чей?), н. Ал1бег, соб. 

ИМЯ. 

Алло, гр. слава. 

Алкутан (848) онъ двинулся; 
м1 олкутан, ©1 алкутан; лиув- 
тан. 

Ам это. 

Амгвар!ла такой. 

Ама& за это. 

Амеглежа по эту сторону, по 

этой дорогзЗ. 

Амен, см. ам. 

Амечу здЗсь, тутъ. 

Ам!с этому. 

Ам!зава, гр. онъ повелъ меня. 

Амтран, с0б. имя. 

Амкалите къ такому, п. амкал. 

Амлет въ эту ночь. 

Ам рг такимъ образомъ. 


Амс въ эту. 


Амс-летиш этой ночи. 

Амунао послВ этого. 

Амхедехв! оказывается —при- 
шелъь я, 1 амхедех!, аа 
амхедел!; л!хед. 

Амхедел!, см. амхедехы, 

Амхедх!шд (сга) оказывается— 
вы пришли; па амхедхвишд, 
ашар амхедлх; л!хед. 

Амхедих, см. амхедхипд. 

Амчад (аца) онъ убфжаль отъ 
меня; м! ацечд, с1 амечд; 
л1чед. 

Амчедл! (аца) оказывается — 
онъ пощелъ; м! амчедхви, с1 
амчедх1; 1131. 

Амчедхасвд оказывается— вы 
пошли; на (мы) амчедхвасвд, 
ашар амчедласвх; л131. 

Амчедхипд, см. амчедхасвд. 

Амшае (аца) онъ работаетъ; 
м1 хвамшае, с1 хамшае; л!м- 
щае. 

Амун, см. ам. 

Амун чубен ниже этого. 

Ангвме (апа) онъ сердитъ, 
гнёвенъ; м! хвапгвме, с1 
хангвме; л1нгвые. 

Ангелоз1, гр. ангелъ. 

Ангр! (аа) онъ идетъ; м 

онавр!, с1 анар!; мхед. 

Анаур!, см. анар!. 
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Ангурих (а\Иар), мн. ч., см. 

анаур1. 

Анкутан, см. алкутан. 

Антах (виа) онъ вернулся; м! 

онтах, с1 антах; мтех. 

Анхад (аца) онъ пришелъ; м1 

огвер, с1 агер; лхед. 

Анмд (ацнем) онъ принесъ; 

м1 онху, с1 анху; л!хде. 

Ацушдех (эард) пусть они 
пустять; на алцушдед, сга 
апипдвд; ищшвде. 

Ацушдед, см. адушдех. 

Ацхве (вому?), н. ацхв лягушеа. 

Ацхнег товарищь. 

Адхнегар, им. пад. мн. ч., см. 

ацхнег. 

Ар, ®ра, гр. не, нВтъ. 

Араг1, гр., см. абцарис. 

Арз-кара-нача; ара — пред- 
ставка, кара — четыронож- 
НИЕЪ, НаЧа-—ЦЁПЬ. 

Арилате домой, н. арг. 

Арге, см. арг!лале. 

Ар! (за) есть, существуетъ 
онъ; м! хвар, ©1 хар!; 
и!рде. 

Арх они суть; на хвар!д, сга 

хар!д; лирде. 

Арцхелале (куда?), соб. имя. 

Ас, (ас1), гр. сто. 

Асздлша (чей?), соб. имя. 

Асиив-н1бапии; асшв  уро- 


Жжденная, нбашн дитя уро- 
жденной. 

Асламазул, соб. имя. 

Асула, гр. выросъ, взошелъ. 

Атлас1е (что?) атласъ, шелкъ. 

Аташдунда (ацас) онъ забылъ; 
м1 амашдунда, с1 ацашдун- 
да; лишдне. 

Аттваца (ачас) тоть забыль; 
м1 амтвата, с1 ацтваца; лт- 
вец. 

Атхадв до сихъ поръ. 

Атхарах (а1арс) они сказали, 
на анара, сга ацарах; эре. 

Атхе теперь. 

Атпуфлана (ачас) высохло у 
него, м! амцуфлана, с1 а1- 
цуфлана; лщфуле. 

Атчада (ачас) сбЪжаль у него; 
м1 амчада, с1 апчада; л1чед. 

Ау Бава междомете. 

Ахгванах (ааре) оказывается 
— они несли сюда; на огв- 
гвана, сга ацаванах; лЁхде. 

Ахтанан (ачас) родился у нея; 
м! амтанан, ©1 ацтанан; 
л1тне. 

Ахаадах (ыларс) они вели; 
на агвЧада, сга ацаадах; 
ихде. 

Ахцхула (ачас) пусть опалат- 
ся онъ; м1 амцхула, с1 &1- 
цхула; лАцхвле. 
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Ах4м (аца) 
охвЧм, 


лщурд!не. 


оиъ гонится; м} Барцас на плеч*. 
@ ах; лем. 
Ацурд1на (аца) онъ иСПолНялЬ; 

м1 хвацурдуне, с1 хацурдне; 


Барцасув!, см. барцар!сга. 
Бачас, н. бач камень. 
Бачаеув!, см. бачас. 
Бачаш каменный. 


Ача, п. аца— того; ача муцад, Бедаур!н (чЁмъ?), н. бедавр 


вместо того. 

Ачад (аца) тоть пошель; м 

одавер, с1 адаер; л1з. 

Ача цахан вмЁетф съ ТЪМЪ, 

СЪ НИМЪ. 

Ачкапи тогдаше!й. 

Ачунго потомъ. 

Аливме (аца) онъ играетъ на 
инструмент$; м! хвашвме, 
с1 хашвме; лИшвме. 

Ащенеба, гр. строить. 

Ашхв (ешхв!) одинъ. 


Б. 


Бабаув1 дЪдь. 

Баз1 сегодня ночью. 

Батум Виелеемъ. 

Балхетии, гр., с0б. имя. 

Бапар, им. п. мн. ч., н. бап 
священникъ. 

Бапаш (чей?) священника. 

Бапте (куда?) къ священниеу. 

Бапулд, уменьш., ем. бапар. 

Бара убытокъ. 

Барбал св. Варвара. 


Барцар:ега (гд?), мн. ч., н. 
бари плечо. 


хорошая лошадь. 
Бед! бараце, нач. бед! барак 
счастье и обиме. 
Бедуш во время, ко времени. 
Бецден!ла валяется; м! бецан!, 
1 бецан!; л1беца. 
Бекмурзол, умень., соб. имя. 
Бецшв дитя. 
Бер!анте (куда?), соб. имя. 
Беткан, с0б. имя. 
Бецв!, гр. волосъ. 
Бечан-бечан съ камня на ва- 
мень. 
Бечвшларн (кого?) бечойцевъ. 
Бечв:с (гд?), н. Бечв!, соб. 
ИМЯ. 
Бечед!, гр. кольцо. 
Бес, гр., н. беч1 плечо. 
РЫкар бревна, н. бк. 
Бмурзол, умень. соб. имя. 
Бмурзолшер въ дом8 Бимур- 
зола. 
Богж1 (гдф?) на мосту. 
Бозал1, гр. стрёла. 
Боцшаре, мн. ч. ДВти, см. 
бецишв. 
Бостан!, гр. огородъ. 
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Брунаве, гр. вертится. 
Буде, гр. гн3здо. 
Бургвад (Ето?), н. бурава на- 
зван1е быка. 
Бушару, мн. ч. незакопоро- 
жденные. 
Буг!дув! кр$пко, твердо. 


В. 


Вар отказъ. 

Варг дворянинъ, ср. черк. уорЕ. 
Варгар дворлне. 

Васцавле я научилъ его. 
Пахшам1, гр. ужинъ. 

Варче, гр. я предпочель. 
Варчх!л!н (чЪмъ?), н. варчх!л 


серебро. 
Вмвар, гр. я подосланъ. 
Вд1ве, гр. я погнался. 
Вдек!, гр. я стоялъ. 
Вебйш пятница. 
Везден князь, господинъ, ср. 
черк. узден. 
Вшгмиг большой. 
Ве (кого?), н. вцу змя. 
Вйнц, гр. кто. 
Вл1е1, гр. чей. 
В!сма, гр., см. в1с1. 
Ви, гр. я знаю. 
Вшда женщина, у которой 
есть менструации. 
Воб1ш, см. вебиш. 
Водемчкад пова, покамЪстъ. 


Во! прип$въ. 

Воквре золотой. 

Вокврепи, см. воквре. 

Во лешаед! достойный па- 
| МЯТИ. 

Во, сабрела ой, несчастный. 

Воер!ар, мн. ч. черкески. 

Вохвшд пять. 

Вохер бранное слово. 

Вошдхва четыре. 


Г. 


Габрел1, гр., с0б. имя. 
Гаварда, гр. бросилея онъ; ме 
(я) гавард!, гавардна. 
Гавтехе, гр. сломалъ я; гатеха. 
Гавхеде, гр. посмотрЗлъ я; га- 
хедва&.. 
Гагос (кому?) кукушЕЪ, п. гаго. 
Гагмао, гр. по ту сторону, н. 
гагма та сторона. 
Гадмовд1вар перехожу сюда; 
гадмосвл&. 
Газарде, гр. воспитай ты, ме 
гавзрд! я воспитаю; газрда. 
Газд1л!, г. воспитанный. 
Гангал большой, уважаемый, 
высокопоставленный. 
Ганхан, со стороны, съ боку. 
Гар только. 
Гатенебаса, н. гатенеба раз- 
свЪтать, разсв?ЪтЪ. 
Гвалте (куда?), н. гвал хлВвЪ. 


Гвам1д тяжело. 

Гва4ер сдЪлалъ онъ намъ; м1 

фар, с! нар; л1ар!не. 

Гварип (чего?), н. гвар фамял!я. 

Гвемол1сга (гдф?) въ комнатв, 

н. гвем. 

Гверола будетъ намъ, перолех 
будетъ вамъ, херолех бу- 
детъ имъ; л1роле. 

Гвеч поросенокъ. 

Гвече (кому? или кого?) поро- 

сенку, поросенка. 

Гв! сердце. 

Гванд поздно. 

Гв:б1на (на) оказывается — на- 
чали мы; м1 м!б]на, с1 1- 
б1на, ачас хоб1на; либне. 

Гвдам1 алтарь. 

Гивупих (аард) они нару- 
шили (клятву); м! окуш, с1 
акуш, ацнем аквип; иквше. 

Гимазура помолились мы; м1 
м1мазура, с1 Шмазура, ачас 
хомазура; л1мазуре. 

Гвиигве пашъ; м!шгв!— мой, 

1сгв! —твой, ечаш— его. 

Геген!ла (аца) стоитъ онъ; м1 
геген!ла, ©1 гегев!а; л!гне. 

Гегулдаш, 606. имя. 

Гегут, соб. имя. 

Геду, соб. имя. 

Гедвйхеде, гр. посмотрёлъ д; 

гадахедва. 


Гедши (чего?), н. гед{ оселъ. 
Гезал дитл. 
Гезалд (вто?), п. гезал дитя, 
Гезлер ур безъ дЪтей. 
Геречл гвара, и. Гереёа, соб. 
ИМЯ. 
Гецанеба, гр. непринтно бу- 
деть тебф, разсердишься. 
Гза, гр. дорога. 
Гзавробаш (чего?), н. гзавроб 
путешеств!е. 
Г1масув!, н. г1м земля. 
Гы (чего?), н. гм, см. г1ма- 
сув. 
Гыол б$Ълый камень съ кре- 
стомъ, предохраняющий паш- 
ню отъ дурного глаза. 
Г!рголда гар баранъ съ за- 
витыми рогами. 
Гритд кругомъ. 
Гцладув!, н. гцлад, умень. 
барашекъ 
Гцраре, мн. ч. бараны. 
Гишре, гр. агатовый. 
Глех крестьянияъ. 
Глех ур безь крестьянина. 
Гм!ро, гр., н. гм! богатырь. 
Гогваш, с0б. имя. 
Голалс, н. гола крутое, пока- 
тое м}сто. 
Гонаб забота, попечене. 
Горазе, гр. на горЪ. 
Гош! полный. 
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Гошца полный есть. дербатв, н. ербет Богъ. 
Гуал, с0б. имя. Ферта (чей?) Бога. 

Губвар камешен, гравй. <ошг!н сзади. 

Гуж! на сердцЗ. бум1ре, н. дум!р ель. 

Гулса, гр., н. гул! сердце. |Зумурипа еловый. 

Гун очень. сунулд, умень. теленокъ. 
Гурмач, с0б. имя. Зувун (ч$мъ?), н. аун теле- 
Гурнз круглый камень. НОКЪ. 
Гурмун выстрфлъ, громъ. д 


<. Дабарлега (гдЪ?), мн. ч., н. даб 
бал слово, выражающее со- нива, пашня. 
жал не. Деш гал одавер|Дабысга (гдЪ?), ед. ч., см. да- 
въ сожалфню, я не могъ бар1сга. 
пойти. Дабишерс, соб. имя. 
2алев, н. аале перо, крыло. |Даван (чфмъ?), н. дав дивъ, 
саме, гр. ночь, ночью. чудовище. 
<анав беременная. Давд1од1, гр. ходиль я; слва. 
<арт бурка. Давиед1, гр. сЗлъ я; дацдома. 
аважаре, им. п. мн. ч. мужья. | Давкарге, гр. потерялъ я; да- 
сварата, гр. ручьемъ, пото- каргва. 
комъ. | Давцере, гр. написаль я; да- 
бвел1акре (чего?), мн. ч., н. цера. 
авейак баранъ, овца. | Дагра смерть, убЙство. 
свешгмав назадъ. Дада бабушка. 
авмертса, гр., н. авмерт! Богъ. | Дыбадебул!, гр. рожденный. 
автеаган, гр. оть Бога. Дам1дг!, гр. поставь; дадгма. 
сделаршуе!, оть груз. мавдел!| Данарчен!, гр. остальное. 
священникъ. | Дар никто. 
“еВар, ин. ч. трава изв8стнаго | Дармас, н. дарма (и у гру- 
рода. зинъ) шелковая матер!я. 
«ен представка. Дарцул, соб. имя. 
ен-мош, см. ден. Дарпулаш (чей?), см. Дарцул. 
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Дарол, умень. ледникъ. 
Дарола (чего?), см. дарол. 
Дарса, н. дар погода. 
Даубарет, гр. скажите для пе- 
редачи. 
Дахла (чего?), н. дахул козелъ, 
Даливдаш (чего?), и. дашвд мед- 
ВЪДЬ. 
Дашдулд, умень. медвЪ женокъ. 
Далпна сабля. 
Дашнл, умень., см. дашна. 
Дашнош (93мъ?) саблею. 
Далт1, гр. днемъ. 
Дев1чоке, гр. сталь я на ко- 
лВни. 
Дедао, гр. н. деда мать. 
Дедбер!ла 66а, женщина. 
Дедеш (кого?) матери. 
Дем не, и$тъ. 
Деме нигдЗ. 
Демте никуда. 
Деса, см дем. 
Десама ничего, 
Дец сер кромз неба; децы— 
небо, сер—кром%. 
Деш, см. деса. 
Ддаба слава. 
Д1деба, см. дудаба. 
ЛЛытил свекровь или теща. 
Д1на дочь. 
Длнол, умень., ем. Диз. 
Дарии (чего?) хл}ба. 
Де (деш), н. д: МАТЬ. 


= 
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До представка; не, нзтъ. 

Долапи Дольевй, отъ соб. им, 

Дома или же. 

Досд рано. 

Дошд (чего?), н. дошдип поне- 
ДЪЛЬНИЕЪ. 


Дошдиш, см. дошди. 
Дудауша, с0б. имя. 
Дут1ега (гдЪ?), н. дут. зола. 


Е. 


Ег, гр. это. 

Его, гр. было подостлано. 

Егвцешвден; ма егвцешвден что 
съ нами случилось; лщешвд. 

Ед или. 

Еца тотъ. 

Еца1 и ТОТЬ. 

Ецж1, см. ац=1. 

Ецнош т%мЪ. 

Езар хоропий. 

Елвьмве!д, мн. ч. мы заста- 
зимъ добавить; м! есвемви, 
©1 есщыви аца есбмвнт; 
икмуне. 

Енг народъ, народный. 

Ерв!-сем! два-три. 

Ере что. 

Ерква, гр. назывался онъ. 

Есб1не (ацнем) началь тоть; 

м1 есвб1н, ©1 есбн; жбне. 

Есвгем надфну я; ©1 есгем, 

зца есгем; лагем. 
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Есвтхушн я потрясъ; ©1 ест- 
хушн, ацвем естхупне; л1тх- 
пуве. 

Есгвеш (винем) налиль тотъ; 
м! есагвш, с1 есагвш; пгвше. 

Есгвандах (аарс) несли они; 
м! емаванда, ©1 ецаванда; 
песг!. 

Есгур! (м1) я иду; с1 есаур, 

аца есаур!; л!з1. 

Есгурд (на) мы идемъ; см. 

есгур!. 

Есер де, молъ. 

Есцхукне (апнем, чушхар) онъ 
ударилъ ногами; м! есвцху- 
&н, ©1 есцдхуЕн; лщхкуне. 

Есран оказывается. 

Есрек (аунем) тотъ повзсилъ; 
м1 есв!рк, с! ес1рк; лрене. 

Ерт1, гр. одивъ. 

Есхв!ана (аца) встрётилъ онъ; 
м! есхыана, ©1 есхнана; 
ихве. 

Ехла, гр. теперь. 

Ецва, гр. было над$то на него. 

Ецераре ецерцы, соб. имя. 

Едраре, см. ецераре. 

Еч1с тому, н. апа тотъ. 

Ечии того. 

Ечка тогда. 

Ечунго, ем. ачунао. 

Ечхав туда. 

Ечхан по ту сторону. 


Ечхан-амхан съ обфихъ сто 
ронъ. 

Ечханка оттуда. 

Ечханчу, см. ечхан. 

Ешмале черти. 

Ешхв1 одинъ. 


К. 


Жаг!ш (чего?), н жаг порохъ. 
Жаав (кому или кого?), н. жег 
собака. 

Жамхедехв! оказывается—при- 
шель я; ©1 амхедех! = 
аца амхедел! ж!; жишхед. 

Жантуне (апнем) онъ напо- 
иль; м1 охвтын, ©1 ахтвн; 
л1твне. 

Жахе имя, слава, честь. 

Жегм!ша (чего?) отъ собствен- 

наго имени Жегам. 

Жегар собаки, н. жед. 

Ч вверхъ. 

Жанселв! (аца) тотъ его ожи- 
витъ; ж1 охвселв! м!, ж1 ах- 
сель! с1; лсалве. 

бен наверху. 

Яибанр, с0б. имя. 

ЖИвцалушхех (аард) они те- 
бя придавили къ землВ; ж! 
аианих м! с1; л9шхе. 

ЯИ есврек (ацнем) онъ повз- 
силъ; м! есорк ж1, с1 есорк 
21; мреше, 


} 


ЖД опять. 
Жщанка сверху. 
ЖИлахвкедне возьму я; ж! лах- 


кедне с1, ж! лалкедне аца; 
лкед 

Яйлижвме мфшать: м! хважвме 
ж1; (1 хажвые 21, аца ажв- 
ме ж!. 

Ялохвемне (апнем) онъ вы- 
слушаль его; ж! лохвамн 
м1, ж] лохвепан 01; п! л1с- 
м1не. 

ЯЙлохвпурне, см. ж1лохвемне. 

Жллохведа (ачас) оказывает- 
ся—ОнНЪ взялъ; ж1 ламк!да 
м1, ж1 лацыда с1; икед, 

Жхокда, см. клохвЕда. 

Яйховдах, см. жиховда. 

Жлхоркудах висЪло на нихъ; 
ий гвркудах на, ж1 шрку- 
дах сга; м! ларек. 


И. 
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Ма онъ самъ, тотъ. 
Павр!, гр. горе, забота. 
Пат есть у тебя; м1 маг, с1 
паг; лигне. 
Цагад! долженъ ты; м! магад1, 
с! пагадг гад. 
Пада было у тебя; м! меда, 
ечас хада; ре. 
‚ Падес пусть будетъ 7 тебя; 
мадес м!, хадес ечас; ллре. 


Мазгубурех (апард) они обо- 
рвали съ тебя; м1 мазгубу- 
рех, ©1 пазгубурех; 
буре. 

Шаламазх (аиар) они укра- 
шаютъ тебя; на пцаламазд, 
сга халамаз!д; л1л8м831. 

Памгуна (с1) помнишь ты; м! 
мамгуна, ачас хамгуна; л1м- 
гуне. 

Пам!нех (ащард) они накор- 
мили тебя; м! цам!н, ацпем 
цам1не; л1мне. 

Падва. гр. складной ножъ. 

Цадлех (а0ар) они говорятъ 
теб$; м! цадле, аца цадлс. 

Пар (с1) есть у тебя; м! мар, 

ачас хар; л1ре. 

Парата, гр. войскомъ. 

Пар!ле, н. дар войско. 

Царх есть у васъ, см. пар. 

Пацхет! окруженъ ты; м1 мац- 
хеш, ечас хацхсш; л1цхеп. 

Пацабурех они побрили тебя; 
м! пацабвр, с1 хацабыр, 
ацием ацабуре; лбуре. 

Цайре (аца) онъ тебя побБ- 
ждаетъ: м! цацре, с1 хацре; 
лире. 

Цацрех, мн. ч., см. лщре. 

Пачвт, гр. цзпь. 

Пачвлан, соб. имя. 

Цашдеха (с1) истощилея, коч- 
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чилея у тебя; м! машдеха, 
ечас хашдеха; лиидех. 
Пвар, гр. крестъ. 
Пвед1 длинный, 
Пгураг1 св. Геормй. 
Птурагииа (вого?) святого Ге- 
оргя. 
Цезвинале, н. мавщнал гнать- 
.. 
ся; м! цедвнале, с1 хеав- 
Чнале, аца хедв@нале. 
Педрент, н. л14р1не случиться; 
м! медрен1, с1 цедрен!, ачас 
хедрен. 
Пер, гр. пока, 
Пер!х будетъь вамъ; м! мер, 
с1 цер!, ачас хер; л1ре. 


Шероле будеть теб; см. пе- 


ролех. 
Шбажах (сга) узнали вы; м! 
мбажа, ©1 Шбажа, ачас 
хобажа; л1баж. 
Шбнах начали вы; м! м!б]на, 
с1 б1на, ачас хоб1на,; л1бне. 
Ш 6б1ра взялъ ты немного; м! 
м1б1ра, ачас хоб1ра; л1бре. 
Шгуда стояло, было у тебя; 
м1 мгуда, с1 шгуда; лгне. 
Шдагара ты убиль; м! м!да- 
гара, ачас ходагара; л1дгари. 
Пдарацех (а1ард) они подка- 
раулили тебя; м! ходарац, 
1 ходарац, ацнем ходараце; 
дара. 


Прулде, н. ицулд, умевь. ко- 

сточка. 

[Шкваре (ацнем) онъ бросилъ 
тебЪ; м1 икваре, с1 хоква- 
ре; лкване. 

м соль. 

ШФмазурах помолились вы; на 
н1мазура, адпаре хомазурах; 
имазуре. 

Шнхр! (аа) онъ находится съ 
тобою; м! шнхри, с1 хонхри; 
инхри. 

Т19урдах (ашар) они лежали 
у тебя; на т4урдад, ога 
ходурдад; л14вре. 

ППрда было у тебя; м! м1рда, 

ачас хорда; л!рде. 

Пр! есть у тебя, см. ирда. 

Шсарвнех онъ простилъ васъ; 
м1 мсарвне, с1 хшсарвне, 
аа 1сарв!не; л1еарвине. 

Шсгуд! (аца) онъ смотрить на 
тебя; м1! Иегуд1, аца шегу- 
ДГ; ЛСГУДИ. 

Шхалд мы вамъ кажемся; м1 

‹Ихал, аца шхал; лхал. 

Шхалх вамъ кажется, см. п1- 

халд. 

Шадх (атард) они били васъ; 
м1 хочд, ©1 хочд, ацнем, 
шчд; л1ер. 

Ичхуна заткнуто у тебя; м1 м1ч- 
хуНа, &ч8с хочхуна; л1чхуне. 
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Ифере, н. Пфер!, соб. имя. 


Шогн!, гр. стада, н. чот. 


Цудванда было у тебя; м1 муг- 
ванда, ечас хузвапда; л1а- 


ване. 


нарс утромъ. 
Зуавас, н. зуава море. 


В. 


Бавеш доспЪхи. 


Пулунбурш, н. пулунбр но- Павдар!н, н. Вавдар дождь. 


силки. 
Нумаш среда. 


3. 


Загар перевалъ, хребетъ, гора. 
Загн!-загар: съ горы на гору. 
Зай годъ. 
Запар мингрельцы, музан мин- 
грелецъ. 
Зандукыша, н. зандукв сун- 
дукъ. 
Засхва, н. Засхв, с0б. имя. 
ЭЗ1ехииа, н. 31ех кровь. 
Зомхас (когда?), н. зомха Но- 
вый годъ. 
Зурала (кого?), н. зурал жен- 
щина. 
Зуриас, н. зурч1а шдемъ. 


5. 
Зырд дорого, рВдко. 
3зумл, умень. ограда. 
Заудани большой. 


вре (чего?), в. Явар бусы, 
ожерелье. 
91зас (кому или кого?), н. 5158 
кормилица. 


 Вулша, 


авиар, см. Вавеш. 
Паавриле, н. Вазвр!л, умень. 
узда. 
Дадвс, н. Вадв желаше. 
аквад хвостъ. 
Бакван:сга въ люльк%. 
Ваквд ур безъ хвост&. 
Пал простуда. 
Даме, см. з1нарс. 
Паабаржи на щекахъ. 
Паабахан отъ дурного языка. 
Баарас, н. Ваара насиле. 
Пе, Вема если. 
Пер!ав атхарах чортъ съ ними. 
| конда, гр. было у него. 
Вкопдес, гр. пусть будетъ у 
него. 
Бо прип%въ. 
Покарв до конца; Вовер ко- 
нецъ. 
Бунгр с3дло. 
н. Пулин  назване 
праздника. 


Вургун заклят!е. 
Вургунхан отв заклятя, отъ 
дурного глаза. 
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Г. 


[ союзъ и, да. 

Гав хер! пусть, увы, будеть ему. 

Тагунд!с, н. ягунд, яхонтъ. 

Гаго & кавъ же. 

Таман1с (кого?), н. Гамаит, соб. 

ИМЯ. 

[ара21 оружие. 

Тарв, н. 1ерв! два. 

[арв зуг несгазж между двумя 
холмами. 


Гарет, гр. ходите вы. 

[гурие (аца) онъ трудится; м! 
хвгурце, с1 хигурпце; шгурце. 

[2нав: (аца) она становится 


беременною; м! хванав!, с1 
х12нав!; л12нав. 

Тд опять. 

[два, гр. лежало. 

[дга, гр. стояло. 

Терв!, см. 1арв. 

Теркуда оба. 

Герх! н%которые. 

Тешд 1ерв! двфнадцалть. 

ЩШаглд еще. 

ура порщя, доля. 

Тване, гр. тамъ. 

Тквечх!алех скачуть они; на 
пквечх1алед, сга хиквечх!а- 
лед; ллквечх1ел 

[че (аца) онъ охраняеть; м} 

хв!лче, с1 хлче; ллче. 


[м что? 

ман откуда? 

[мвале гдф-то. 

Тме гд$? 

1и81 какъ, какимъ образомъ? 

Гус по вакому пути? 

Гмте куда? 

Тнад!рое, гр. пуеть охотится. 

Тнт1алда (апа) онъ желалъ; 
м1 хинт!алдае, © хнтал- 
дас; интел. 

Гнч1лдес (аца), и. л1нчл! жа- 
ловаться; м1 хвнчлде, с1 
хнчлде. 

Тнчл! (аца) онъ жалуется; м! 

хвнчл!, ©1 ХИНЧл1, „ЛЯ. 

Тосеб Тосифьъ. 

щалив1д! (аа) онъ хвалится; 
м1 хвщашв1д!, с! хщашвуду, 
лщашв1д1. 

140, гр. былъ. 

Гра (аца) онъ будетъ; м! хв!- 

ра, с1 х!ра; лфе. 

Грем!, гр. олень. 

Тр, ем. 1ра. 

Гры!а, см. рем. 

Гроле (ав) онъ будеть; м! 

хв1роле, с1 х!роле; л1ре. 

[е, гр. тотъ. 

Гсад1лос, гр. пусть обздаетъ. 

Тсарвйне (аинсм) онъ предо- 
хранилъ; м! хвсарен, с1 
х1сарын; л1сарвне. 
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Тсга внутрь. 

Гсга лохгудрдес (аца) пусть 
онъ держить его; 1сга л!гв- 
ду. 

[сган внутри. 

[сгах1н ближе. 

Гегва (кого?), н. 1сгв} твой. 

[сгве вашЪ. 

[сгв!, см. 1огва. 

Гсглетиша (чего?), н. 1сглет 

полночь. 

Гсвнале (апа) онъ скачетъ; 
м1 хв1оквне; ©1 х1сквне; 
лсквне. 

Гслам, с0б. имя. 

[слама, см. Гелам, 

[снавс, н. 1снав—сонъ, сно- 

вид ве. 


К. 


Каба, гр. одежда. 

Када топоръ. 

Кадол, умень., см. када. 

Калвар!сга (гд?), н. валв 

гумно. 

калва- 

расга. 

Калтаре, н. калта пола. 

Кара-нача; кара— четыренож- 
никъ, нача — цЪль. 

Кар!, гр. дверь. 

` Кас, н. ка плосмй камель, 

на которомъ пекуть хлбъ. 


см. 


Калвте (вуда?), 


|аориш (Кого?), н. касар ке- 


сарь. 
Каце!анре (кого?), н. Каци!а- 
нар, соб. имя. 
Качуш стоя. 
Квадал хворостъ, прутъ. 
Квадалшув! (ч%мъ?) хворости- 
ноюЮ. 
Евадлиш (чего?) хворостины. 
Квал1, гр. слЗдъ. 
Кверцх!, гр. яйцо. 
Ёвщра туръ, дик козелъ. 
Квшрол, умень., см. квщра. 
Квщутрас, оть квщра. 
Квт! (чего?), н. кв!Я желудовъ. 
Кетаршув! дубинами, н. кет. 
Кецлде, н. кещлд большой 
кувшинъ для вина. 
ЕАнчхар шеи, н. внчх. 
Е нчх!л, умень., см. внчх. 
Ечхар лЪетница, н. 1чх. 
Код, гр., н. вод1—м%ра сы- 
пучихь тзлЪ. 
Коца, н. коц скала. 
Коцас, см. копа. 
Котол маленький. 
Коцол, ем. котол. 
Кубул, умень. гробъ. 
Кумш! (чего?), н. кумаш ско- 
тина. 
Купр бурдюкъ. 
Кутхва, н. кутхв ружье съ 
граненымъ стволомЪ. 
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Кутхвас, см. вутхва. 
Кул клЮчЪ. 


К. 


Ва наружу. 

Кабен снаружи. 

Кабшхан, см. кабен. 

Вав наружу-де. 

Кацашудах (амар) они бро- 
сились на тебя; на пцашу- 
дад, сга хашудад; лид. 

Кацарес, н. вай д1аволъ, чортъ. 

Кац-Вашиас, н. вау-вашма 

чорть и д1аволъ. 

Капа (чего?), н. кам. 

ВКацар, мн. ч., см. каца. 

Ка пацхапах (ар) они окру- 
жили тебя; на ка пацха- 
пад, сга ка хацхапад; ка 
ицхеп. 

Валакт, гр. городъ. 

Ка ланчаша онъ опередилъ 
насъ; м1 ка лацчаша, с1 ка 
лахчаша; ка лачеш. 

Ба ланчудда (аца) онъ при- 
соединился къ нимъ; м! ка 
лахвчуд, с1 ка лахчуд; ка 
2191 Д. 

Казахкутанд (сга) подвинь- 
тесь, пошевелитесь вы; ка 
Пквтан. 

Кал1, гр. женщина. 

Ка меквне прыгнуть. 


Ка лохвтл (ацнем) онъ пере- 
вязалъ; м1 ца лохотл, ©1 ка 
лохотл; ка итле. 

ВКалса, см. кал. 

Калцул!, гр. дЪвица, дЪва. 

Камав въ сторону. 

Каме наружный. 

Камешхан снаружи. 

Ва м1сар лишнее есть у меня; 
ка пеар с1, ка хосар ачас; 
ка л1сар. 

Ка мсына м выпрыгнулъ я, 
ка уискына ©, ка хоскына 
ачас; ка л1сквне. 

Вацар вьюки, ноши, н. Кац, 

Карван стаз. 

Карка! ножны, чахолъ. 

Ка хагвеца (аца) онъ погнал- 
ся за нимъ; м! ка хвагвеца, 
с1 ка хагвеца; ка лгвец. 

Ка хазсвебах (ащйар) они вы- 
рвались; н& цалазгвебад, 
сга кахазгвебад; ка л13г- 
веб. 

Ка хашудах (алМар) они бро- 
сились, на ка хвашудад, 
сга ка хашудад; ка лишд. 

Ка хвецд я увидВль; ©! ка 
хедд, аца ка хедад; ка л1- 
цед. 

Ка хокваре (ацнем) онь бро- 

силъ ему; ка л1квае. 


| Ка хосаре лишнее есть, 
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Ца хостлна (ачас) онъ выско- 
чилъ; м! ва м1скына, ка 
ЦИсквна; ка лсквне. 

Ка хош1да (ачас) онъ выгналъ; 
ца миида м, ка пишда с1; 
ка липде. 

Кашат!д до Кашаги, н. Ва- 

шаг, с0б. имя. 

Ква,б1са, гр., н. кваб1 пещера, 

вотелъ. 
кведана м1ъ, 
свзтЪ. 

Квечадга, гр. остановился. 

Ввеша, гр. внизу. 

Евий (чего?), н. квн душа. 

Ве! нмии, ем. квн. 

Квчиила, соб. имя. 

Ёвише песокъ. 

Кер!а, н. кер ячмень. 

Клсунбура амулетз, 

Кмарй, гр. мужъ. 

Кмаро, см. кмару. 

Кора (чего?), н. кор домъ. 

Кор!сга въ. домЗ. 

Ворс дома. 

Корщлате на свадьбу, н. кор- 


Ц. 


Введанас, н. 


Корулда, н. кор домъ. 

Крусте Христосъ. 

Кристе загарйд, н. Врусте за- 
гар, соб. имя. 

Крустес, см. Кресте. 

Кушлд, умень. душв. 


Курад, н. кура необработан- 
ный, безплодный. 
КуслЬ гр. пятка. 
Куз-Чишвдар!е, н. кут-Япивдар 
печенья. 
Куршин осетинсый хл3бъ. 


Л. 


Лавхард, н. вхар быть си- 
ротою. 
лага,г1 
порогъ. 


Лагат1ар, мн. ч., н. 


Латван оплакиване. 

Лагуганад (сга) вы пришли въ 
намъ; на лапганад, аар 
лахганах; игне. 

Лагвчаралж! во время тор- 

говли. 

Лагнувар м$сто, гдз пасутся 

телята; гун теленовъ. 

Лаз нувара (чего?),‚см. лазнувар. 

Ладег1л, уменьш. день. 

Лад1 сегодня. 

Лажард скучать. Лажард дем 
оцшвде м1 ачас я не дамъ 
ему скучать. 

Лацаб1е, н. аб варить; м1 
хвааб!, © хацаб1, аа 
8118.01. 

Лапбархвнех (аард) они з8- 
ставили тебя шагнуть; на 
хацбархвнед, сга лахбархв- 
нед; л1бархвне. 
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Лапбнанвнех (ашард) они 38- 
ставили тебя начать; на 
запб1нанвнед, сга лахб1- 
нанвнед; л1бнуне. 

Лацведне я дамъ тебЪ; с1 лах- 
ведне, аца лахведне; л1фд!. 

Лацвемх (аард) они дали 
тебЪ; на лацвемд, сга лах- 
вемд; л1фд!. 

Лацем1ла, мн. я. братья, цу- 

м1л братъ. 

Лацзадих привязали тебя; на 
лацлацид, сга лацлацд; лйл- 
цен!. 

Лацомед пусть мы дадимъ вамъ; 
сга лахвемд, аард лахо- 
мех; л1фд. 

Лацт1бвнех (аард) они за- 
ставили тебя плевать; на 
лаут!бвнед, сга лахт1бвнед; 
итбуне. 

Лацт1хе я верну теб; с1 лах- 

хе, аца лахт1хе; л1тхе. 

Лацтверне я научу тебя; с! 
лахтверне, аа лахтверне; 
тв. 


Лаптуре—я тебз дамъ пить; 


©1 лаххуре, 
литвне. 
Лацхв!да онъ встртилея съ 
тобою; м1 лацхвд, с! лах- 
хд; ихве. 
Лацахь!да (аа), см. лацхв!да. 


аца лахтуре; 


Лаихад (аца) онъ пришелъ къ 
тебЪ; м! ладихд; л1хед. 
Лархана ты узналъь запахъ; 
м} ламхана, ачас лаххана; 
хан]. 

Лацидьн я заставиль тебл 

принести; хдуне. 

Лацц!вара ты посмотрёль; м! 

ламцвара; лИщ1варе. 

Ладшада (аца) онъ поможеть 
тебЪ; м1 ламшада, ачас лах- 
шада; лишед. 

Лазс черезъь проходъ. 

Ла1б1нех (атиард) они начали; 
на лахвонед, сга лахб1нед; 
л1бне. 

Ла!зорвех (зард) они обмз- 
нули; на лахвгорвед, сга 
лахгорвед; л1аврови. 

Лалдагр! (аца) онъ убьетъ; м1 
лохвдагр!, 1 лахдагр!; л1д- 
гар. 

Лалцабне (аца) онъ сварить; 

, лаб. 

Лалкаче (ацнем) взвелъ онъ 
курокъ; м! лахвкач, с1 лах- 
кач; л1ЕЗе. 

Лалмарех (ашард) они приго- 
товили; на лохвмаред, сга 
лахмаред; л!маре. 

Лащхукне (аинем) онъ уда- 
рилъ ногами; м! лохвцхуян, 
1 лахцхувн; лщхкуне. 


Литкце подтвердить; м! хвате- | ЛЩеде, ем. лщед. 
це, с1 хаткце, аца аткце. | ЛПре побздить; м1 хвацре, с1 
Итуле, н. литулр звать; м хацре, аца хацре. 
хватул1, с1 хатул, аца ха- | Лчед: удрать, убфжаль; м1 
тули. хочден!, ©{ хочден!, аЦа 
Литусе воскуривать; м! хвату-|  хочден. 
се, с1 хатусе, аца атусе. | Л9б1де запирать, заточить; м} 
Луне родиться; м: хытий, с1| хвазбде, с! хааб1де, аца 
хин, аца пн.| а4бще. 
Лёд: дать; м1 хвафд!, с! хаф- | Л1Чулалд до визжанл, п. л#3- 
д, аца хафд. фул1. 
Лх они суть; на хвиид, сга Л1ям!не подметать. 
хИщд. | Липдедс, н. линдед упасть. 
Л1хавал женитьба. Липтрав! остолбен%ть. 
Лхые найти, узнать, дога- Лобар тонкая веревка. 
даться. | Логвшеда да поможетъ Богъ 
Лхврс, н. хвр! собирать; м! намъ! 
хв1хвр, © ххврь, аца 1хври. | Лосгд!д (на)-мы смотримъ; сга 
Лхадале, н. лхадал весеще. хосглд, ашар хосгдих. 
Лреле, н. их рвы, ем. ла. | Лохвашудад (на) мы бросились; 
х1адале.| сга лахашудад, ашар ла- 
Лхде принести. хашудах; Лии. 
Лхед придти. Лохвбех (аард) запрягли они; 
Лун: пахать. на лолбед, сга лохвбед; л- 
Лщхилел  рыдан!е, стонъ,| бем. 
плачъ. | Лохвдагр! (м!) я убью; с1 лах- 
Ш цхен!ел чесаться; м! хвщ-|  дагрь аца ладагр!; л!дгари. 
хешел, ©! хщхешел, аца| Лохвдума (ачас) онъ заврылъ; 
щхентел. м! ламдума, с1 лацдума; 
Лийврал отомщене. л1двме. 
Лщед посмотр%ть, повидаться; | Лохвошех они повернули; на 
м1 хвецден!, с1 хецден, аца|  лолешед, сть  лохвешед; 


хецден!. л1спе. 
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Лохвшгаб (аа) онъ напал, 
бросился на него; м! лох- 
вешгб, с1 лохвешгб; лишгеб. 

Лохвийдах (паре) они пусти- 
ли на нихъ; на лагвипйда, 
сга лациидах; лишде. 

Лохгвана, п. мгване оплаки- 

вать. 

Лохав!ч (м1) я погонюсь; &1 

лахав!Я; лаве. 

Лохгорва (ачас) онъ обманулъ; 
м! ламаорва, ©1 лапаорва; 
лавров. 

Лохквтех (ацпард) они украли; 
на лОлкЕТд, сга лОХхкВтд; 
лщвтер. 

Лохчона (ачас) онъ завернулъ; 
м1 ламчона, с1 лацчона; л!- 
чон1. 

Лувер бородатый; варе борода. 

Лугпуре одзтый въ трауръ. 

Лузвер собраше. 

Лузверж! (гдф?) въ собравя. 

Лузвер! (чего?), см. лузвер. 

Лузор!е (кому?) собранию. 

Лувдусув! (кому?) гордымъ; н. 

лукад гордый. 

Луцхваш весенний. 

Луцхве весною. 

Лурш, гр. синйй. 

Лусварс, ми. ч. сосцы; н. л1ев. 

Луурйауль, и. луурйдуле не- 

чистый. 


Луцвер отомщенный. 
Лучквер разр$занный, 
Лубнанао посл начат!я; л16- 
не начать. 
Лубрале умытый. 
Лудац выкрашенный. 
Луаащд выкрашеннымъ. 
Лудгаранго послВ смерти. 
Лудгар! (чего?), н. лудгар уби- 
тый, мертвый. 
Луза годовалый, однол$ тай. 
Лукчев л1 да будетъ счастливъ, 
Лукад гордый. 
Лулдасгад обутымъ; н. лул- 
дасге обутый. 
Лумар (аа) оказывастся онъ 
былъ; м! лумархв!, ©1 лу- 
марх!; ле. 
Лумаре наряженный. 
Лумсвв!!н (аца) оказывается 
—онъ перепрыгиваль; м! 
лумскинанвхв!, 01 ЛУМСЕВ!- 
нанвх!, л1сввне. 
ЛумдхшЕн (аа) оказывается 
—онъ обходилъ; м! лум- 
ЦП нвхвИ, с1 лумцхИИ Вх! 
мцхпе. 
Лунвечу съ бровями; п. нака® 
бровь. 
ити 


Луиш! выбранные; п. 

выбирать. 
Лутна, н. лутне рожденный. 
Лухавсе закусивши. 
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Луцвер отомщенный. 

Лушд1к зубастый; грабли, 

Лупих обожженный. 

Лушкад, лушкад! окованный; 
подкованный. 


М. 


Ма, ма! что? 
Мабзар сытый. 
Мав, см. ма. 
Маг, мага вез. 
Магвар какой. 
Магла, гр. наверху. 
Мад, маде не, нЪть. 
Мад:л добро. 
Мадл!ав! слава. 
Мад хада пе годится. 
Мад хадана оказывается — не 
годился. 
Мад шд не позволяется, за- 
прещается. 
Маж1б лосугъ, свободное вре- 
МЯ. 
Мазг!л, уменьш. болВзнь. 
Маз!н любовь, желан1е видВТЬ. 
Макахс, н. маках польза. 
Мале что-нибудь. 
Малдара (чего?), вн. Малаар, 
с0б. имя. 
Мама отецъ; не. 
Мамас (кому или кого?), н. 
мама. 
Мамгуна (м1) помню я; с1 цам- 


Гуна, 
Гуне ° 


ачас хамгуна; л1м- 

Мам!не (апнем) онъ меня на- 
кормилъ; м! хвам!н, с1 ха- 
м1н; имне. 

Манквишж1 въ первый разъ. 

Манол женское имя. 

Мадаван (м!) оказываетея— 
быль у меня; с©1 паданан, 
ачас хаданан; л1дане. 

Маалунй (м!) боюсь; @ цад- 
лун!, ачас хадлун!; л1двлун!. 

Мара, н. маре человЪЕЪ. 

Маргал1т1еа жемчужный. 

Маре, см. мара. 

Марем, см. маре; марем ламем 

челов къ далъ. 

Маремии (вого?) человЪка. 

Мар!1ам, соб. имя, Мария. 

Маса, гр. тому. 

Мастуна болЗзнь. 

Масчуквре (ацнем) ошь миЪ 
подарилъ; м! хвасчуквар, 
с! хасчуквар; л1ечуквре. 

Матавец1 (ацнем) онъ въ меня 
выстрзлилъ; м1 хватавецу, 
с1 хатавещ; мтавщне. 

Мат!, гр. тзхъ. 

Маха, н. махе новый. 

Маха дошдулж1 въ новолуще. 

Махашаре, соб. имя. 

Махорва время, когда сваны 
съ 060бою осторожностью 
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относятся КЪ молочнымъ 
продувтамъ. 
Махробау, соб. имя. 
Мацхвард, н. Мацхвар Спз- 
ситель. 
Мацвен (с1) покажи ты; м! 
цацване; лщване. 
Мачубе въ нижнемъь этажЗ; 
н. мачуб. 
Мачкор (ацнем) отр%залъ онъ; 
м: хвачкор!, с! хачкор!; 
л1чввре. 
Ме, гр. я. 
Мев!тане, гр. принесъ я. 
Мегам дерево. 
Мегнал, отъь гнал стоять. 
Мегона, гр. казалось миф. 
Мегра, я. мегре толстый, круп- 
НЫЙ. 
Мешн!бес, гр. конюху, н. ме- 
01н1бе. 
Мезга, в. мезге житель. 
Мезге, см. мезга. 
Мезгате!сга въ жителю; см. 
мезге. 
Мезгем!шд для жителя. 
Мезраш (кещлд) большой кув- 
ШИНЪ. 
Мезав развратница. 
Ме! шде десятый. 
Меввбад осторожно. 
Меквбе осторожный. 
Меквден! (м!) я захочу; 


цехвден!, &ачас  хеквденГ; 
л1квед. 

Меквре гнилой. 

Мемтеребода, гр. онъ враждо- 

валъь со мною. 

Мера будетъь мнЪ; с1 пера, 

ачас хера; л1ре. 

Мерах они будуть мн%, см. 

мера. 

Мерма другому, н. мерме. 

Мероле, см. мера. 

Мерхел крапива. 

Места, назв. местности. 

Мест1алар местйцы. 

Мест1ате!сга до Мест. 

Метавце разрытое м%сто. 

Мехданго посл прихода. 

Мехешднех (аар) они лаютъ 
на меня; на хвахешднед, 
сга хахешднед;  мхешд, 
э1хшде. 

Мецкра, н. мецкре расколотое 

место. 

Меч! старый. 

Мешдед! (апа) упалъ онъ; м! 
мешдедвхв!, с1 мешдедхи; 
лишаед. 

Мешха - мешхад черный 


ЦВЗТЪ. 


ВЪ 


Мешхе черный. 
Мцобдес, гр. чтобы онъ былъ 
лучше меня. 


ИМ: я. 


М1адгеп, гр. пришли они къ 


нему. 

М1артв! т, гр. поднесите ему. 

Млдагара (м) я убивалъ; © 
{Пдагара, ачас ходагара; 
мдагар1. 

Миараих (апар) они поджи- 
дають меня; на ходараид, 
сга ходарахид; мдарыми. 

М1зез призина, поводъ. 

Мнарава (м!) я теряль; &1 
Икарава, ачас хокарава; 
л1крав!. 

М! они. 

М!нада (м!) я испекъ; ©1 ш- 

нада, ачас хонада; л1нде. 

М1ндвер поле, равнина. 

М1ндор!, гр., ем. миндвер. 

М]!ндор шува въ серединз поля. 

М1не, м1неш ихъ, н. мн они. 

М!нзос, н. м нзо неболылая 

Птица, 

М1ара я попалъ, ударилъ; с1 

ара, ачас ходра; л1аер. 

М!р! есть у менл; сё пир 

ачас хор!; ларде. 

Мег! (с1) смотришь ты; м: 

хосгд!, аца хосгд!; лЕсгд!. 

М1, гр. его. 

М!тдурцуиех (алиард) они вы- 
стрВлили; на лотаурцунед, 
сга хотаурцунед; лтаур- 
цуне. 


Михещх (ациард) они пов#- 
сили; на лотхещд; сга хот- 
хещд; лихие. 

Мпутан1, гр. отнеси ты ему. 

М1хал я знаю; ©1 шхал, ачас 

хохал; мхал. 

М1ч ему. 

М1ча, м!1чаш1 его. 

М1чашд для себя, для него. 

М1чашу, см. м1ча. 

М1чвца1лшер, н. Мачвцалша, 

соб. имя. 

Мипгв! мой. 

Мпиладег воскресенте. 

Мипуденда (м!) сыплется у 
меня; ©1 шуденда, ачас 
хопуденда; лид. 

Мконда, гр. было у меня. 

Мовартв!, гр. снялъ я. 

Мов!хмаре, гр. употребилъ я. 

Мовстехе, гр. отломаль я. 

Могвда, гр. получиль ти. 

Мог!тан, гр. принесу я. 

Модлатн, н. моглат измЪн- 

НИЕЪ. 

Мод не. 

Мома, см. мод. 

Монатлул!, гр. крещенный. 

Моуаре, гр. ухаживай. 

Маавда, гр. былъ у меня. 

Мташ1, гр. въ горахъ. 

Муве (кого?) отца, в. му отедъ. 

Мугвда вавъ будто. 
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Мугулд голубчикъ. 
Мугул щрв муха-коровка. 
Мужвег1д, н. мужвег предво- 
дитель. 
Мужавре осеннай. 
Мулзвенд, н. мулзвен жертво- 
приноситель. 
Мурзабег, соб. имя. 
Мурзабег1лд, умень., см. Мур- 
забег. 
Муравама, н. мурдвам башня. 
Мус отцу, н. му. 
Мусгвен красивый. 
Муфл даватель, продавецъ. 
Мухас, гр., н. муха дубъ. 
Мухвбе братъ. 
Мучвма, п. мучвме соверши- 
тель. 
Мутавджаза прачки, н. мушав- 
дел1. 
Мцарата, гр. горько. 
Мужал, с0б. имя. 
Мужапиа солнце. 
Мужд, см. мужашпа. 
Муж1р мокрый. 
Муж1р!сга на мокромъ м$етз. 
Мувургуна, н. муВурген! тотъ, 
вто дурно говорить о дру- 
ГОМЪ. 
Мулах, соб. имя. 
Мулче покровитель, сторожь. 
Мукац выфсто; 1огва мукац 
вместо тебя. 


Мукаци носитель. 

Муад1е (кому?), н. муад! про- 
давецъ. 

Мурза, соб. имя. 

Мусад1лне приноситель об$да. 

Муери (чего?), в. мус!р горная 
птица. 

Мутхел:с (кому?), н. мутхел! 

истецъ, искатель. 

Мухжер благодарный. 

Мухнлд трлеогузка (птица). 

Муцы пригласитель. 

Мучаб (шукв) пробитая дорога. 

Муша рабоч, работникъ. 


Н. 


На мы. 
Набгол1сга въ хобъ; н. набгол. 
Набдаре войлоки; н. набад. 
Набд! (чего?), н. набад вой- 
лОкЪ. 
Набозс вечеромъ; набоз вечеръ. 
Наверан, соб. имя. 
Навха, гр. я видЁлЪ. 
Нагам то мЪето, гдВ что-ни- 
будь стояло. 
Нагвалевж! послЪ засухи; н. 
нагвалев. 
Нагвбаж1 на лбу; н. нагвба 
лобъ. 
Назыите, н. нагашт ковле- 
НоКЪ. 


Назвред мутный. 
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Назвредл, см. пагвред. 
Надасгв то мВСто, гдЪ что- 
нибудь лежало. 
Назулда слВдъ оть ходьбы. 
Назв1, гр. ель. 
Назв!с (чего?), см. назв. 
Назпаннал то место, гдВ р- 
зали скотину. 
Нака, п. нав равпина. 
Наврар, мн. ч., с0б. имя. 
Налурсмеб!, гр. подковы. 
Налшгун кровъ, крыша. 
Намасур, соб. имя. 
Нами!вс, н. памшив подарокъ, 
сюрпризъ. 
справедливость, 
праведность. 


Намуртал! 


Нацас цзна. 
Нацдалв то, чтб тронуто. 
Наддате близко; нацдлате но- 
са анхе близко не подходи. 
Нарчев!, гр. выбранный, луч- 
ий. 
Наск1нж1, н. насв]н скачовъ, 
прыжовъ. 
Натвры любимый, желаемый. 
Нат!хв возвращенный. 
Натлав счастье; натлав @ 
счастье тебФ. 
Натанв рожденный. 
Нав придавленный. 


Нахе, груз. посмотри, пови- 


дайся. 


Нахацв укушенное м%сто; щеп- 

Ба. 

Начвманвнед (сга) вы заста- 

вляете длать; на цачвман- 

внед, аар пачвманвнех; 
л1чвманвне. 

Начедул 


слЪдЪ; 


ТОТ, ЕТО 
удралъ. 
Начом сдзланное. 
Начб1ду запруженный. 
Начб1дун, см. назбду. 
Начвлаш приданое. 
Начвлашаш (чего?), ем. наз- 
ваш. 
НаЧчвлашоб переговоры отно- 
сительно приданаго. 
Начрв (маре) страдалецъ. 
Назушхв отъ аппх нога. 
Небгол, см. набгомсга. 
Некча бровь. 
Нецхвна носъ. 
Несгалаква въ середин$. 
Нестарша, соб. имя. 
Не4в! глыба, которая катится 
сверху внизъ. 
Н нас, н. Н1на, соб. имя. 
Нипа лысый. 
Нштве нашъ. 
‘Ном, нома не, нЗтъ. 
Нос никому, никого. 
Носав, см. ном. 
Нукулд, умень. уголъ; н. нукв. 


Нущега въ водЪ; н. инщ, лщ. 
т 
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0. 


Огвшм (аца) онъ гонится з& 
нами; м: эм, 01 ахшм; 
лачем. 

Озвер (м1) я пришелъ; с1 ааер, 

апа анхад; л1хед. 

Одр: я пойду; ©! адр!, аца 

адр!; 1131. 

ОзЫне я зарЁжу; с1 азВше, 

па а5№не; л15Вен1. 

Окврешт золотой. 

Олгонвед (на) мы выдумали; 
сга охгонвед, эмард охгон- 
вех; лгнов]. 

Онгур! (м1) иду я; с1 анаур, 

аца ангур!; шхед. 

Онхвед: (м!) я пришель; с1 
анхед!, аца анхед!; л!хед. 

Орткщад, гр. въ два ряда. 

Ор т1т шува между двумя паль- 

цами, 

Оср1арн, мн. ч., н. осар чер- 

кесква. 

Отар, соб. имя. 

Отаре, см. Отар. 

Отаршер у Дадишкел1ановыхъ. 

Отзуза (ачас) онъ послалъ; м} 

амзуза, с1 &цзуза; л1381. 

Отеварах (а1арс) они прогна- 
ли; на агвквара, сга ацева- 
рах; л1кване. 

Отчона (ачас) онъ вернулся; 


м1 амчона, ©1 амчона; л1- 
Чон]. 

Охвкабах (ацпарс) они воепре- 
тили; на агвкаба, сга ац- 
кабах; л1кбен1. 

О жад о ты, моя’ радость. 

О жадул, см. о х1ад. 

Охкд (ацнем) онъ снялъ, взялъ; 

м1 охокд, ©1 охокд; мкед. 

Охх1да (ачас) тоть принееъ; 
м: амдда, с1 ацхда; лИхде. 

Оххдах они принесли. 

Охчоме (м1) я сдБлаю; с1 ох- 

ч0ме, аца охчоме; л1чвме. 


П. 


Палата, гр., н. пай4: голе- 
нище. 

Патроне, гр., н. патрон! хо- 
ЗЯИНЪ. 

Шл губа. 

ПШлураву безъ губъ. 

Шри, гр. лицо. 

Шут вусочевъ. 


Ц. 
Цадасг тревога. 
Цадасг! (чего?), см. цадасг. 
Падасгте (куда?), см. цадасгу. 
Цанасув!, н. цан 12 часовъ 
времени. 
шапки; и, 


цаав. 


Цадваре, мн. ч. 
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Цадварес, см. цадваре. 
Царар, соб. има. 
Цар-хмал, гр. щить и сабля. 
Цех!, гр. нога. 

Шрве, н. шрв корова. 
Цодас, н. цод бедро. 

ЦулЕ, гр. деньги. 

Цуршук кисель. 

Цуршукс, см. цуршук. 

Цус господинъ, баринъ. 
Цуесна, см. пус. 

Цута Дадипкелана, соб. имя. 


Ц. 
Чад знахарь. 
Чысура, соб. имя. 


ба, гр. щека. 

Чбачзе на щед$. 

ежан, н. вже печень. 

вели, гр. желтый. 

в, н. дв ч пЪтухъ. 

Черай молитва, просьба. 

иуанаре, мн. ч., 606. имя. 

мао, гр., н. ама рабъ. 

Фмарцейло, гр. Чмарщеёл! мо- 
лодой человзкъ. 

ан, гр., см. 4ма. 

Цор дверь. 

(оре, см. Ч0р. 

({орас, см. 90рс. 

Фораш (чего?), см. дор. 

Чоцв, гр. бытье. 

Фурна яйцо. 


Чурмла ружье. 
Р. 


Рас, гр. что. 

РаЯ-Лачхумте въ Рачу и Леч- 
хумъ. 

Раш меринъ, лошадь. 

Ргулул кругомъ. 

Р/ге н%которые. 

Ркеб1, гр. рога, н. рка. 

Рок молъ, де. 


С. 


Саблу жалье, н. сабрал. 
Саболс, в. сабол жеребенокъ. 
Сава, саыаши (чей?) осетин- 
свй. 
Саварсга, н. мусав осетинъ. 
Сагарт, гр. лысая лошадь. 
Садгом! квартира, ночлегъ. 
Сазургил потникъ. 
Сакацуш (ч$мъ?), н. савац но- 
силки. 
Салх1н, салх1ну веселый, пр1- 
‹ ЯТНЫЙ. 
Самазета около трехъ; н. сем! 
три. 
Самв тремъ. 
Сампер три раза. 
Самзесао клятва. 
Самкал!н, н. самкал церков- 
ныя вещи. 
Самунд, н. самун шуринъ. 


— 100 — 


Самуртал! справедливость. 
Санад!рос, гр., н. над!’роба 
охота. 
Санолте!сга (куда?), н. санол 
ниша. 
сацвар 
квашня. 
Сапрата, гр., н. сацар1 щитъ. 
Сацт!н суббота; сацт!нс въ 
субботу. 
Саадар, гр. церковь. Саддарте 
въ церковь; саадархан изъ 

цервви. 

Сараг источникъ, влЮчЪ. 
Сарпапи (чего?), н. сарай 
медъ. 


Сацвартсга (гдЪ?), н. 


Сахл!, гр. домъ. 

Сахев, сахевханка, н. хев весь 

народъ, Сванетя. 

Сацщкв1, н. сащжв вещь, отда- 

ваемая въ долгъ. 

Сащрвах, гр. для молебствия. 

Сем! три. 

Сер1ш рокв маре 1 мад х! боль- 
ше оть тебя нечего ожи- 
дать. 

С1, чав, (в ты. 

С1макарес, мн. ч., н. Смак 

дЪвица. 

С1ехл!, гр. кровь. 

Созар, соб. имя. Созаршеру у 

Созара. 

Соцез1, гр. село, деревня. | 


Соцелд, см. соцели. 
Соцел1сга въ деревнЪ. Соцел- 
теста въ деревню. 
Сущл м$ето для сбора сель- 
чанъ. 
Сур! съ удовольствемъ. 


Т. 


Табулапи  (чего?), табулун 
(ч3мъ?), н. табул лепешка. 
Тан! (чего?), н. тан т%40. 
Тар причина. 
'Гв1б р3чка, ручеекъ. 
Тэбер!е, н. Тв1бер, соб. имя. 
Твброл лужа, болото. 
Техенла возвращается. 
Типре (чего?), н. тии вошь. 
Томбулд, см. тв!брол. 
Тавемип (кого?), н. таве пл»в- 
НИБЪ. 
Тубас, тубад, тубд, см. тв1б. 
Туна! (чего?), н. туну горшокъ. 
Тудул, уменьш. шкура, | 
Тута, н. тут зола. 


Т. 


Тавдаре князья, н. тавад. 
Тавкавш (чВыЪъ?), н. тавкав 
носилки, 
Тайсавшеруав (гдВ2), н. твлсав, 
соб. имя, 
Таввар веревки, н. такв. 
Тамар, соб. имя. 
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Тамврез, соб. имл. 
Тан, гр. съ собою, при себЪ, 
вмЪетв съ тьмъ. 
Тапаг гора. 
Танвнах отъ глаза. 
Тарар глаза; тарарс глазамъ; 
тарре (чего?), мн. ч. глазъ. 
Тар!нгзел Архангелъ. 
Тасаре золотыя и серебряныя 
чашви. 
Тас! золотая или серебряная 
чашка. 
Талар!, гр. татаринъ; татрс 
татарина. 
Тахаш вторникз. 
Таш сыръ. 


Телазурас (вому?), н. телгра 
незЗ ства. 


Тему фамвля, родъ. 

Тетвне бЪлый. 

Техан, см. танвхан. 

Титвж! поодиночкЗ. 

Тиса, гр., н. ТИ палецъ. 

Тотантесга (куда?), н. Тотан, 

соб. имя. 

Тоцаршв, тоцартую ружьями; 

тош (тур.) ружье. 


у. 


Убадв несчастный. 

Ув егхмана онъ встр8тиль 
насъ; м: ув есхмана, ©1 ув 
есхв!ана; лахне. 


Уз цероле будеть тебЪ, ув 
церолех будетъ вамъ, ув 
мероле будетъ мн$, ув не- 
ролн будеть намъ, ув хе- 
роле будетъь ему, ув херо- 
лех будеть имъ; л!ре. 

Узва ярмо. 

Угва-зага]р!, соб. имя. 

Угв циганда стояло у тебя; 
мг мганда, © иганда, 
лгне. 

Укан, гр. назадъ, сзади. 

Унб1л-унб1лд, унб1лдув!: поне- 

волф, насильно. 

Унцро, гр. больше, 

Унщлаш (кого?), н. уншла не 

воцерковленная. 

Урпуло, гр. невЗрный. 

Урцмуло, см. урпуло. 

Урйаул нечистый. 

Усгва шесть. 

Усхвареш! (чего?), мн. ч, в. 
усхва не дресированный 

быкъ. 

Ушгвларе, н. Мувшгел, ©0б. 

имя. 

Ушгвлаш (чей?) ушкульскй. 

Ушгвлапие ушкульскому. 

Ушхвара другъ-друга. 


Хх. 


Хаб (&час) привязанъ къ нему; 
м} маб, ©1 цаб; л1бе. 
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Хаб1д (&ч8с) онъ горить; м! 
маб1д, ©1 Ц8б1д; л161Д. 
Хабиша (апа) онъ взялъ; м1 
хвабуша, с1 хабипа; лбше. 
Хаган (898) на немъ стоялъ; 
м1 маган, ©1 цаган; л!гне. 
Хаавана (ачас) оказывается — 
было у него; м! маавана, 
с1 цагвана; л12ване. 

Хааванах (а1йарс) было у нихъ; 
на названа, сга пагванах; 
маване. 

Хаав нала (аца) оказывается 
—онъ гнался; м! хваавЧ- 
нала, с1 хагв нала; л12вч!- 
нал. 


Хада который. 
Хацип стоитъ; м1 хвадиш, © 
хадйш; лщеш. 
Хаволна (аца) оказывается— 
онъ обхватывалъь; м! хва- 
Волна, с1 хаволна; лШе. 
Хаквше (апа) онъ пробиваетъ; 


м! хваквше, с1 
иквше. 

Хаку онъ хочеть; хаквдах 
они хотфли; м! маку, © 
цаву; на наввда, сга цакв- 
дах; иквед. 

Хавч (апа) онъ трогаеть, про- 
буетъ; м! хвак!ч, с1 хак1ч; 
л1кеч. 

Хазцарал! (с1) обливаешь во- 


хаквше; 


дой; м: хвалцарал, 
алцарал!; илцарали. 

Хама моде какъ нзтЪ. 

Хамао, хама1в0 какъ, ЕЗЕИМЪ 

образомъ. 

Ханиал!, гр. кинжалъ. 

Хадлун1х (эарс) они боятся; 
на гвадлун1, сга пзалунх; 
л14ал, малун1. 

Хааулах (ашар) они говорятъ 
ему; на хвадул1д, сга ха- 
Чул1д; лАкв1сг. 

Хар (час) есть. у него; м1 

мар, с1 цар; лре. 

Харед (ацнем) ударилъ онъ; 
м! хвара, с1 хара; л1райне. 

Харе, н. хари провизн, про- 

довольств1е. 

Хасгдлна (апа) онъ смотрёлъ; 
м1 хвасгд!на, ©1 хасгд!на; 
мсгдИ. 

Хасгура (аца) онъ сидфлъ на 
немъ; м! хвасгура, с1 хас- 
гура; л1сгвре. 

Хасгурда (аа), см. хасгура. 

Хасгурдах (а1\ар).они сидЪли; 
на ласгурдад, сга хасгур- 
дад; ласгвре. 

Хат!, хатл (ум) икона, об- 

разъ. 

Хатавещ (ацнем) выстр8лиль 
онъ; м1 хватавец, с1 хат- 
Чвец1; лтавщне. 


ата, 
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Халврна (аца) оказывается —\ довался; м! мачонда, с1 ца- 

онь училъ; м! хватвр!на,  чонда; лёчоне. 

1 хатвр!на; лиру. _ Хазоны (ар) они заворачи- 
Хатрвда (ва) замфтно было! ваютъ; м: хвачон!, (1 ха- 

на немъ; м: матринда, ы 40н!; Лон. 

цалр1нда; лне. | Хашдаба (аа) дЪлаль онъ; 
Хафдна (аца) оказывается — | м: хвалидаба, с1 хашдаба; 

онъ давалъ; м! хвафдна,|  лишдаб. 

с1 хафдна; л1фд. Хашдеха (аца) онъ кончился; 
Хахв!ана (8118) ему достался; м! хзашдеха, 1 хашдеха; 

м! махв1ана, ©1 пахвана;,|  липдех. 

ихве. Хаиидх (аар) они валяются; 
Хахжен! (ца) скажетъ онъ ра-| на хвапйдд, сга хапидд; л1- 

достную веть; м! хвах1ен!,| пд. 

1 хамен!; жен. Хевжун! (ачас) онъ засыпаеть; 
Хахец:х (апа) пусть проги м! мевжун!, с1 цевжун!; л1в- 

вится на нихъ Богъ; на на-|  жуне. 

хец1, сга цахещх; мхац. |Хегвран (ачас) катится у не- 
Хахуд! (ацнем) онъ ударилъ| го; м! мегвран, ©1 цегвран; 

меня; м! пахуд!, с1 хахуд!.|  итвран. 

л1аер. Хеквден! (зчас) онъ захочеть; 
Хацуда (аца) на немъ было;| м! меквден!, с1 еввден!; 

м! мацуда, с1 цацуда; лщ-|  иквед. 

вем. Хеквес (&час) пусть онъ хочетъ; 
Хацхш (аа) онъ окруженъ; м! меввес, 1 цеквес; л1квед. 

‚м: мацхш, ©1 пацхш; мщ- Хевулдале (ва) онъ сшить; 


хеп м! хвекулдале, с1 хекулдале; 


Хачаша (а08) онъ опередиль|  лАкУлдал. 
его; м! хвачаша, с1 хачаша; Хеквн! (ауа) онъ скажетъ; м! 


чеш. хвеквн!, с1 хекви!; ЛЕ В1СГ. 


Хачо (апа) онъ сдВлаеть ему; Хеладивле (аца) онъ причи- 
тываетъ; м! хвелакс1але, с1 


хелацс1але; шлаксел. 


м! хвачо, с1 х&ч0; Лчвме. 
Хачон, хачонда (ачас) онъ ра- 
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Хемшадал (аца) онъ помога- 
етъ; м! хвемшадал, с1 хем- 
шадал; ллмшадал. 

Хецанцунале (аиа) онъ вер- 
титея; м1 хвецанцунале, с1 
хецанцунале; эщанцунал. 

Хедрен! (ачас) случится съ 
нимъ, м! медрен!, с1 цед- 
рен!; л1дер. 

Херах (ащаре) будетъь имъ; 

на нера, сга перах; лфе. 

Хери, хероде (ачас) будетъ ему; 
м] мероле, с1 цероле; л!ре. 

Хесгвии (аца) ему идетъ; м: 
месгвип, ©! песгвии; 21с- 
гуве. 

Хесе (с1) будь ты; м! хвесе, 

с1 хесе; л1ре. 

Хете! (аца) родится у него; 

м! метн!, с1 цетнг; лтне. 

Хехв жена; хехвар жены. 

Хехвиш (кого?) жены; хехвур 

безъ жены. 

Хецхр!лалех (аШар) они при- 
сматриваютея; на хвецхр!- 
лалед, сга хецхрлалед; лщ- 
хралал. 

Хеце (с!) посмотри ты; м1 хве- 

Це, аца хецес; лщед. 

Хезамда (аца) онъ шель за 
нимъ; м! хвечамдас, с1 хе- 
Чамдас; лем. 

Хадуш съ радостью. 


Хигенале (с1) ты встаешь; л1г- 

нал. 

Х1теналед (сга) вы встаете; 
на хвгеналед, эаиар 1гена- 
лех; гнал. 

Х1зелале (1) ходишь ты; м! 
хв!зелале, эта 1зелале; л!- 
залал. 

Х!кмарал!: (с1) осматриваешь 
ты; м! хыкмарал!, аца 15- 
марал!; лкмаралу. 

Х!лхоралед (сга) собирайтесь 
вы; на хвшхоралед, ашар 
1лхоралех; л1лхор. 

Х!марал (с1) готовишься ты; 
м1 хвиарал, апа 1марал; 
марал. 

Х1н пиръ, пиршество, весеме. 

Х1нчулд (сга) жалуйтесь вы; 
на хынчул1д, алпар 1нчулх; 
ИнчлИ. 

Х!роле (с1) ты еси; м! хвроле, 

аца 1роле; ле. 

Х!ролед (сга) вы есте; на хв!- 

ролед, ашар 1ролех; ле. 

Х1чодас (1) ты дВлалъ; м 
хв1чодас, аца 1чода; л1чвме. 

Хиид (ега), см. х1ролед. 

Хо прислове. 

Хоб1на (ачас) онъ началь; м! 

м101на, с1 хиб1на; лЕбне. 

Хоб1щ (&ч8с) онъ можеть; м! 

м1бщ, ©1 шбщ; л!бец. 
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Хогамурех (а1Пар) они ставят; 
на хогамуред, сга хогаму- 
ред; л1гем. 

Хоган (аца) было у него; м: 

уган, с1 цИган; лтне. 

Хогана (ачас) онъ выирово- 
дилъ; м! мгана, с1 уигана; 
мгне. 

Хопа (ачас) онъ достигъ; м 

мШа, с! ива; 21. 

Хойхен1 (м1, 1, аца) попадетъ 

въ ЦФль; л1ех, 

Холав плохой (да); холав ла- 
дез цар да будетъ теб не- 
счастный день. 

Холам (кому?) плохому. 

Холамд плохо. 

Холемии (кого?) плохого. 

Хомазура (ачас) онъ благосло- 
вилъ; м! м1мазура, с1 ‹Има- 
зура; л1мзур1. 

Хон кавъ бы, какъ будто; хон 
1 мома хахлан какъ будто 
не зпалъ. 

Хонбав (с1) разскажи ты; ац- 

нем хонбвас; линба. 

Хопанедес (аца) пусть онъ 
вспоминаетъ усопшаго; м1 
хоцанеде, с1 хоцанеде; л1- 
цане. 

Хопушдурех (ад!ард) пустили 
они: на хопушдуред, сга 
хоцушдуред; лщшдуре. 


Хорак (апа) опъ висЪль на 
немъ; м: хоракдас. с! хо- 
ракдае; л1рек. 

Хорашурех (ащ!ард) они по- 
достлали; на хорашуред, 
сга хорашуред; рии. 

Хор! (ачас) есть у него; м1 

м1, ©1 шире лрде. 

Хосгу (апа) идетъ ему въ поль- 
3у; м! мгу, сё шегу; л1с- 
гуве. 

Хостакан! большой стаканъ. 

Хотавуне (ацнем) онъ ему за- 
врылъ глаза; м! мтакуне, 
с1 титакуне; л1тЕВН!. 

Хоткурчунех (э‹пард) они били 
ихъ; на хоткурчунед, сга 
хоткурчунед; мткурчуне. 

Хотаурцунех, см. хоткурчунех. 

Хотвцен! (аца) у него пропз- 
даетъ; м1 мивцен!, с! Штв- 
цен!; л!твец. 

Хотле (аиа) онъ давить; м1 

хотле, с1 хотле; мтле. 

Хотлех (эар) они давятъ; на 
хотлед, сга хотлед; лтле. 

Хохал (ачас) онъ знаетъ; м! 

м хал, © шхал; лахел. 

Хохалдес (ачас) пусть онъ зна- 
етъ; м1 м!халдес, с1 упхал- 
дес; иихал. 

Хохалх (аарс) ови знаютъ; 
на нихал, сга Шхалх; ихал. 
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Хохра меньшй, маленьюй. 

Хоча хоропий, ср. осет. хоре. 

Хочав хорош!й; хочав ладез 
уар да будетъ тебЪ хороший 
день. 

Хочам (кому?) хорошему. 

Хочамд хорошо. 

Хочанда (аа) онъ былъ луч 
ше его; м1 хочандас, с1 хо- 
чандас; л1чоне. 

Хочвынах (апарс) оказывает- 
ся— они сдфлали; на нчв- 
м1на, сга шчвытнах; лчвые. 

Хочеш (кого?) хорошаго. 

Хочатуна (ачас) онъ проклялъ; 
м! м!Чатуна, с! цичатуна; 
л1чвтуне. 

Хоша больше, большой. 

Хошад еще больше. 

Хошам (кому?) большому. 

Хугво (ачас) есть у него; м! 

мугво, с1 цудво; л1аване. 

Хунвае, н. хун фундаментъ, 

основан!е дома. 

Хункв! раньше, прежде. 

Хургуна громъ, шумъ. 

Хутеа, гр., н. хут! пять. 

Хуцесе, гр., н. хуцес! свя- 

щенникъ. 


Хх. 


Хадре (чего?), ин. ч., н. хад 
ЖИВОТЪ. 


Халдеш!, п. Халде, соб. имя. 
Хамшашув!, н. хамша сила. 
Ханар, ханаре быки; хан быкъ. 
Ханарс, ханарес быкамъ. 
Хеве (гдЪ?) въ Сванетш; н. Хев. 
Хемдаруву безъ луковъ; н. хе- 
мад луЕъ. 
Хецан (ч%мъ?), н. хец звЪрь. 
Хецаре звфри. 
дл подарокъ, приношенте. 


Ц. 


Цаг волючка. 

Цалханчу сбоку. 

Цана, Цанае, Цанаш, н. Цан, 
с0б. имя. 

Цаш четвергъ; цашии (чего?) 
четверга. 

Цвар!, гр. капля. 

Ц104, соб. имя. 

Ца, гр., н. ца небо. 

Цхе, гр. башня, ЕрЗпость. 

Ц1хеа, гр. крЗпость есть. 

Цода, цодва, гр. гр%хъ. 

Цодваршув!, см. цод. 

Цолма, гр., н. цол! жена. 

Цоло, см. цолма. 

Цхарва назван!е быка. 

Цхарре, н. цха ноготь. 

Цхвадураву безъ котла; цхвад 

котолъ. 

Цхвенс, н. хвен поль подъ 

очагомъ. 
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Цхенебса (кому?) лошадямъ. 
Цхензеда на лошади. 
Цхен!, гр. лошадь. 
Цхене, гр. (кому?) лошади. 
Цхуваруву безъ стрлы; цхв 
стр$Зла. 
Цхуви (чВмъ?) стр8лою. 
Ц. 
Цаврареш, н. авар гончая 
собака. 
Цагеба, гр. убытокъ, ущербъ. 
ад1, гр. ступай. 
ам13ава, гр. онъ повелъ меня. 
амаван!, гр. тотъ, ЕТО ВЗЯЛЪ. 
Царб1, гр. бровь. 
верса, гр., н. Цвер! вершина. 
в1ме, гр. дождь идетъ. 
ПврилЕ, гр. мелкй. 
Цевде, гр., н. цаевла пойти. 
Дел, гр. спина; годъ. 
Церква (чего?), н. Церекв тра- 
ва. 
Цвер бобръ. 
Пен, гр. книга. 
Цин впереди. 
Ц1ида носокъ. 
Цзргварн, н. Шрав голень. 
Пцеквы-беделат, н. Щекв1л-бе- 
делу, гр. мельница п амбаръ. 
Циел-гшерс, н. ЦЦел-гипер! 
красный и черный. 
Цилала, гр. въ красный цвЪть. 


Ианарат, гр. медленно, тихо. 
урцкуна собачёй голосъ. 
урн! красный; цура!д красно. 


Ч. 


Чавтесга, н. чав корзинка. 
Чаг1анар, мн. ч., с0б. имя. 
Чаесха, гр., н. часхма налить. 
Чажы! (чего?), н. чаж лошадь. 
Чацаважа (аца) оказывается — 
твоя жена  разрЗшилась; 
чвамгважа м1, чвалаважа 
ачас; ллаваж, мавжал. 
ЧаБкра, гр. ударилъ онъ; ча|- 
врес ударили они. 
Чам1зава, гр., см. цам15ава. 
Чамобрзанда, гр. онъ изволилъ 
спуститься. 
Чамава (цавр!), гр. осталось 
у меня въ памяти. 
Чанг!лд, н. чанг музыкальный 
ипструментъ. 
Чахмахс, н. чахмах курокъ. 
Чацер!л!, гр. записанный. 
Чач!а мохнатый. 
Чем, чемс, гр. моему. 
Чем!, гр. мой. 
Чемтве, гр. для меня. 
Черхал бЪлыя камни, н. черх&. 
Чечхен!ла (аа) стоить онъ; 
м: чвечнт, с1 чечхн!; л1чечх. 
Члав всюду. 


‘Шаг, ч1е вездз. 
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Чгар всегда. 

Чикаав!, н. Ч же зять. 

Чк пока. 

Чн всБхъ; ны хоча воЪхъ 

лучше. 

Ччхыд звукъ, бряцане. 

Чом!н (апнем) онъ сдфлаль; 
м! чвемн, с1 чвемн; л1чвме 

Чоудгт, гр. поставьте вы. 

Чоударет, гр. насыпьте вы. 

Чоха (заимств.) черкеска. 

Чу аддагр! (апа) онъ убъетъ 
его; чу отдагр! м1, чу ат- 
дагр! с1; чу мдгари. 

Чу здцуранх (аар) они вы- 
сохли: чу атвцуранд на, чу 
зтцуранд сга; чу пдре. 

Чу адргв: (апа) онъ всёхъ 
надвлить; чу отригв м1, чу 
атр!гв! ©1; чу лргав. 

Чу адоиханх (а01ар) сгорЗли 
они; чу атвийханд на, чу 
атиханд сга; чу лших. 

Чу атдагра (аца) умеръ у него; 
чу аидагра м1, чу ацдагра 
61; чу ладгари. 

Чу, чув внизъ. 

Чубед1ша, н. Чубед1ш, соб. имя. 

Чубен внизу. 

Чув ачад пусть пойдеть внизъ. 

Чу ессгурех (аиард) они по- 
садили; чу елсгуред на, чу 
есстуред сга; чу л1егвре. 


Чу цаесг!х (ашар) они берутъ 
тебя; чу паесмд на, чу 
хаесг!д сга; чу мест. 

Чу шдгара (с1) ты убилъ; чу 
м1 дгара м1, чу ходгара &ч2.с; 
чу л!дгар. 

Чузван внизу. 

Чу ла1зверне (аа) онъ собе- 
ретъ; чу лахзверне м!, чу 
лахзверне с1; чу л1зврен!. 

Чу лащверне (аца) онъ ото- 
мстить; чу лахвцверне м1, 
чу лахцверне с1; чу лщврен!. 

Чу ламхердад (сга) ступайте 
со мною вы; чу ламхердех 
2&118р; чу мнхри. 

Чу лаххадунанх (з5Парс) при- 
шли они; чу ланхадунан на, 
чу лапхдунанх сга; чу лх- 
дуне. 

Чу лузвер собранный. 

Чу хачедах (апар) улрали они; 
чу начеда, чу пачедах; чу 
л1чед. 

Чу ходах (алпарс) они зар5- 
зали; чу н1ЗШа на, чу \1- 
Шах сга; чу л13Вен!. 

Чу хохал (ачас) онъ знаетъ; 
чу мхал м, чу шхал с1; 
чу ихал. 

Чу худво (ачас), чу муаво м1, 

чу цуаво с1; чу ла ване. 

Чунд ива. 
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р 


Ч, 


р 

Чалатеж! на рВку, н. Зала. 

Чвекд, п. Чвек жердь, шестъ, 
. >. 

Чрд, н. р горе, трудъ, за- 


бота. 
Чипх пога; Чшхлд уменпыи. 


нога. 

Чаат сынъ; Зантр (кого?) 

, сына. 

Чантулд, с0б. имя. 

Чур вфдь, какъ будто; деш 
чур апид какъ будто не 
могъ принести онъ. 

Чушхре, мн. ч. (чего?), н. айшх 


нога, 
Ш. 


Шавата, гр. въ черный цвЪтъ. 

Ша ЫлдЕ муде Во прип$ въ. 

Шамовкар!, гр. ударилъ я. 

Шар: шаръ. 

Шаурден соколъ. 

Шване свансюй. 

Шванс въ Сванети, н. Шван. 

[Швщебд, швйдоб1т будьте здо- 
.. ровы. 

Шгвр стыдъ. 

ПШ двлва, н. шдыл, с0б. имя. 

Шдебенла. (ва) увеличиввет- 

ся онъ; лишдеб. 
Шали (чего?), н. ШАЩ 36ъ. 
дым! (чего?), н. шдим ухо. 


Шдулвае (гдё?) въ амбразур%; 
н. шдул. 
Шлдукар зубы; н. шд. 
Шеамтвр!а, гр. взломалъ онъ. 
Шевасруле, гр. исполнилъ я. 
Шевде, гр., н. шесвла зайти. 


`Шевхеде, гр. увидЪлъ я. 


Шегедарат, гр. ветр$тилея съ 
вами. 
Шеввар!т, гр. свяжьте, запер- 
ните. 
Шезебет, гр. выкрасьте вы. 
Шелен!ла (з0а) валяется онъ; 
м: швелн1, ©1 шели!; 11- 
шел. 
Шемебрала, гр. жалко стало 
мн$ его. 
Шем1ртв!, гр. пряди. 
Шемкоб121 наряжевный. 
Шен: шила, гр. твое дитя 
есть. 
ППар руки. 
ПШИе, гр. внутри. 
Пн, гр. дома. 
Их уголь. 
ПИхал, с0б. има. 
Поба, гр. Рождество Хри- 
стово. 
Шоберма, гр., н. шоб1л! ро- 
жденный. 
Шор, шорулд вспоминаше, па- 
МЯТЬ. 


Шорма, соб. имя, 
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Шош!тас!, н. шошта, собств. | Шува, гр. въ середин$. 
имя. | Шуввар дороги; шукв дорога. 
Шаажваш!, н. таажв пере-| Шунж1 н& рукахъ, нач. ш! 
пелъ. рука. 


Што!, гр. вЗтвь. 


И. Нижерадзе. 


ОПЕЧАТНИ. 
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Объявлен объ изданияхь управле Кавказекато Учебнаго ОЕруга, 
воторыя ныфится въ склада при канцелярии Попечителя Округа, 


„Циркулярь по упразлевю Казназокекь Учебныхь Округмъ“ издается съ 1867 
года и выходить въ числ 12 №№ въ годъ съ неопредфленвымъ числомт 
приложен!й. Подцисная ифна за годъ: для среднихъ учебныхъ заведен — 
6 руб., для низшихъ учебныхъ заведен!й, начальныхъ и частныхъ училищъ— 
4 руб. Имфются длл продажи полные годовые экземпляры лишь за 1881— 
1887, 1889—1896, 1898, 1899, 1900 и 1901 годы. 


„Ффорникъ распорилен!, напечатанныхь зъ Циргуларахь по управле Казказ- 
сшимъ Учебкыхь Окрутомъ“ выходитъ по мфрё накопленя матерала томами 
(объемомъ приблизительно въ 1000 страницъ каждый). Вышло 9 томовъ, изъ 
коихъ У въ двухъ частяхъ, и систематичесвй Указатель содержашя пер- 
выхъ пати томовъ (38 двадцатипатилте 1867—1891 гг.). Пва каждому 
тоиу—2 р. 50 коп., и указателю—1 руб. Для продажи имфются въ складф 
авшь томы У1—1Х, а тавже указатель. 


„бборЕвкъ матераловъ для описавя мфоткостей и племенъ Кавгаза“ издается ст. 
1881 года и выходить въ неопредфленные сроки. Въ пастоящее время вы- 
шло 31 выпускъ и систематичесь!й указатель содержан!я первыхъ 20 выпу- 
сковъ. Цфиа важдаго выпуска—2 руб., указателя—1 руб. Въ складф имфит- 
ся для продажи лишь выпуски Х, ХТ, ХИ-—ХХХГ в указатезь. 


. „Труды барона П. К. Услара“ издаются съ 1887 года. Вышло 6 томовъ, со- 
держащихъ: Абхазскй азыкъ, Чеченск ялзыкъ, Аварсый языку, Лаксый 
языкъ, Хюркилвнск!й языкъ и Кюриисяй языкъ. Цфна выпуска—1 р. 60 коп. 
Въ продаж имфются всё томы, кромф перваго (АбхазекЙ языкъ). 

. Памятная инижте Казказокаго Учебнато Округа на 1880 годт, Цфна съ картою 
—$ руб., безъ карты—2 руб, 

Кромв того имфются въ складф для продажи нзкоторыя, отпечатанныл от- 
дёльными оттисками, приложения въ Цирвуляру и отдфльныя статьи изъ 
Сборниковъ, кавъ напр. - а) Отчеты Попечителя Кавказскаго Учебнаго Ок- 
руга о состояши учебныхъ заведешй Округа за 1890—1900 годы (Ц. по 1 
руб. за каждый);—Ъ) Отчеты вомиссй, учреждевныхъ Попечителемъ Каз- 
казскаго Учебнаго Округа для ивыскан!я мфръ къ удучшешю преподавания 
въ среднихъ учебвыхъ заведешяхь: новыхъ язывовъ (Ц. 2 руб.) и география 
(Ц. 30 коп.);—6) Сводъ указай по вопросамъ учебно-воспитательнымь и 
дфланныхь Попечитеземъ Кавказскаго Учебнаго рута м 
: . ины дня рождешя в 

1889 году;- -9) Празднование правы а ни о нах  ородскихь 

педагога Я. А. Коменскаго;—9 ВИ  програмыъ для разиаго рода нспы- 

учиаищь (Ц. 26 к.);#) Сводъ прави 


хозяйствениымъ, © 


ташй (Ц. 60 к.);—#) Учебиые плавы и примфрныя программы реальныхъ 
училищь (Ц. 30к.);—В) Л. Г. Лопатинсквй. Русско-кабардинск!й словарь (Ц. 
1 р.;—1 НВ. В. Горяевъ. Сравнительный этимозогичесвлй словарь русскаго 
азыва (Ц.2 р.);—Е) Отзывы профессора Вс. Миллера о Сборник матерйа- 
довъ для описан!я мфстностей и племень Кавказа;—1) О сочинешяхъь въ 
среднихъ учебвыхт заведен!яхъ. Шмидта;— т) Каковы должны быть учениче- 
ск!я тетради, перо, каранлашь и проч.? Л. Вересова;—п) И. Пламеневски. 
Жизнь и ученые труды Н. И. Лобачевскаго;—0) Г. К. Дорофеевъ. Воспита- 
тельное значен!е басенъ Крылова;—р) Объ умственвомъ трудф. Д-ра Э. Ерэ- 
педина. Переводъ Э. Остерлова;—4) Каталогъ книгъ для безплатныхъ народ- 
ныхъ читадень (Ц. 40 коп.);—г) Проф. Гуго Шухардь. О географ! и стати- 
стиБ$ Картвельскихь (южно-кавказскихъ) языковъ. Съ картою. (Ц. 50 коп.); 
—8) С. Дивари. Очеркъ важнфйшихъ открыт! въ области электричества. (Ц. 
20 коп.);—) К. Багаевъ. Опытъ грузино-русскато словаря. (Ц. 60 коп.) и 
русско-грузинскаго. (Ц. 45 к.);—п) Правила и программы для сиещальн. 
испытан! на зван!е учителя и учительницы начальн. училищь. (Ц. 10 к.); 
—у) Каталогь книгь для употребл. въ низшихъ училищ. вфдомства М. П. 
П. (Ц. 20 в.); —*) Дополневн!е къ каталогу книгъ для употребл. въ низм. 
училищахъ в8домства М. Н. П. (Ц. 10 к.);—х) Уставъ реальн. учил. вф- 
хомства М. Н. П. 1888 г. (Ц. 20 в.);—у) ЛВтв!е каникулярные курсы въ 
гор. Тен% (ЕемепКигве ш ева). (Ц. 10 к.). 2) А. Д. Италински — Очерки 
зароднаго образован!я во Франщи. (Ц. 20 к.). 


